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	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 15 - Для юных богатых леди из большого города обычное дело развивать ультимативный навык
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	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 21 - Детям лучше не вмешиваться, когда говорят взрослые
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	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 28 - Важность надежных товарищей (часть 2)
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 29 - Всегда есть кто-то, считающий себя горячей штучкой
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	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 35 - Хороший охотник всегда берет с запасом
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 36 - В команде всегда найдется один читер
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	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 40 - Выступаем! План «Взрывные яйца»! (часть 2)
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 41 - Внедряясь к врагу, нужно держаться тихо
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 42 - Искусство - это взрыв!
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 43 - Кошмар владельца аукционного дома (часть 1)
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 44 - Кошмар владельца аукционного дома (часть 2)
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 45 - Решение владельца аукционного дома
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 46 - Сеем семена
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 47 – Может это и не любовь вовсе
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 48 - Два разных пути
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 49 - Дела всегда приобретают неожиданный поворот (1)
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 50 - Дела всегда приобретают неожиданный поворот (2)
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 51 - Дела всегда приобретают неожиданный поворот (3)
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 52 - Горести Энтони
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 53 - Прогрессия неожиданных событий (1)
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 54 - Прогрессия неожиданных событий (2)
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	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 59 - Уметь грубить - великий талант
	Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 60 - Практик боевых искусств без оружия то же, что и соленая селедка
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Азъ ѥсмь Акатод Буссджонан Мондэли Ди Скарбусла Линкольн Класс Цезарь II – повелитель этой империи.

Азъ ѥсмь тот, кто пробил себе путь к вершине славы. Даже свет солнца меркнет рядом с Нашим сиянием, а солнце и звезды лишь гобелен, на котором лучше отражается Наше несравненное величие.

Азъ ѥсмь тот, кто возлежит на грандиознейшей кровати в империи, изукрашенной самоцветами и драгоценностями всех сортов. Наша кровать являет собой форму самую священную в мире, и смертные не смеют даже мечтать о таком великолепии. Даже подушка Наша содержит первозданную сущность этого мира, знания столь кристальные, что величайшие ученые, излагая суть своих наук, едва касаются пальцем мудрости ея. 

Азъ ѥсмь тот, кто живет во дворце, что возвышается над небесами. Его ступени выточены из кристаллов, стены дворца образованы из безупречных бриллиантов, а пол вымощен золотом и нефритом.

Азъ ѥсмь тот, кто носит самые ослепительные одеяния в мире, и держит на голове корону, в которую вложена Слеза Богини.

 

Каждый раз, когда просыпаемся Мы, само Небо ласкает Наше лицо первыми бесценными лучами рассвета, и ветер, что богиня доносит до Нас вместе со сладчайшими из ароматов, есть нежнейший из бризов.

Когда Мы спим, весь мир ревностно глядит на Нас с благоговением. Когда Мы просыпаемся, никто не смеет взглянуть прямо на Наш лик.

 – Гляди, мамочка, этот человек спит в картонной коробке.

 – Не смотри на него, пойдем скорее.

Каждый день Нам готовит обед самый искусный повар во всем мире. Еда, которую Нам подают на стол, это изысканнейшее сплетение вкусов даже с самыми простыми ингредиентами.

 – Ваши сухари стоят два доллара пятьдесят центов. А здесь на пятьдесят центов меньше.

 – Мы отдадим тебе остальные пятьдесят центов завтрашним днем.

Закончив обед, Мы всегда приступаем к дозору над своими землями. Вероятно, ошеломленные Нашей королевской аурой, никто не смеет выпрямиться и взглянуть на Нас прямо в радиусе десяти метров.

 – Ох, ебать-колотить, как воняет. Что за уебан тут месяц не мылся?

Наша страна часто подвергается атакам магических зверей. И тогда, Мы берем в руки Наш священный меч, который удваивает Нашу несравненную мощь, чтобы истребить зверей.

 – Демоническая Гончая из Инфернального Мира, сейчас же оставь наши земли в покое.

 – Аф, аф!

 – Твое упрямство не знает границ, что ж, тогда Мы лично отправим тебя обратно в ад.

 – Гав, гав, гав!

Когда зайдет солнце, Мы вернемся в наш замок с головой чудовища.

Но однажды, Мы вдруг ощутили в себе пустоту. После часа беспрестанной рефлексии, Мы, наконец, осознали. Нам нужна женщина, Нашей империи нужна императрица.

Азъ ѥсмь повелитель этой империи, но Наш гарем пустует. Какое бесчестье.

И потому, Мы начали искать по всей нашей империи женщину, что была бы достойна стать Нашей императрицей.

Боги благоволили Нам, за ничтожные три дня Мы нашли женщину своей мечты.

Черные длинные волосы, светлая кожа, стройная талия, хорошее тело и прекрасное лицо.

Однако, не успел Нам представится шанс сделать ей предложение, а коса бога смерти уже застыла в замахе. Стальной гигант несся на нее, со скоростью никак не меньше 50 км в час.

Лишь 0.5 секунд хватило Нам на раздумья, прежде чем Мы без колебаний бросились ей на спасение. Если Мы не можем даже спасти женщину, что нравится Нам, какое право у Нас есть быть королем.

Азъ ѥсмь Акабэлла Дорн Каджик Оливер М. Октавиан Бэлл Чэн Ду Сю, повелитель этой империи. Даже если это всего лишь один человек, Мы все равно защитим своих подданных.

Прощай, Наша любовь!

Прощай, Наша империя!

Прощай, Наш пустующий гарем!

……

В бескрайней тьме, бесформенной и молчаливой, где глаза ничего не видят, а тело ничего не чувствует.

Где…Мы?

Луч света внезапно пробился сквозь тьму. Будто маяк на берегу, он заставлял невольно идти за ним.

 – Какой ослепительный свет, Мы…мертвы?

 – Сестрица, сестрица! Он очнулся! – Внезапно раздался высокий, но приятный голос. Он был будто птичье щебетание.

 – Ладно, успокойся уже, я сама вижу. – Прозвучал другой голос. Он был мягким, будто ты всегда был для него гостем.

Мы изо всех сил пытались открыть глаза, но лишь открыли, что впереди Нас ничего не было. – Тупица, наверх посмотри. – Это был тот высокий и приятный голос.

Мы подняли голову, и обнаружили двух девушек, парящих над Нами. Их тела были скрыты туманом, и черт их лица было не различить.

Когда Мы бросили на них быстрый взгляд, и удостоверились в их положении, Мы выпрямили голову и снова устремили взгляд вперед.

 – Ты чего делаешь?

  – Азъ ѥсмь Аюмира Будра Кашапу Римон Л. Афгадэро Райт Шварценеггер III, повелитель этой империи. Мы никогда не посмотрим на того, кто стоит выше Нас. – Это был Наш незыблемый принцип.

 – ……

 – Ладно, отлично. Мы просто спустимся.

Эти двое медленно приземлились, и туман рассеялся, открыв их истинные лица.

– Прекрасные юные леди, примите ли вы Нашу любовь, и станете ли Нам императрицами? Когда придет время, вы станете владычицами для Нашей империи.

Как только Мы опустили на них свой взгляд, Мы встали на одно колено и сделали свое предложение. Даже Мы не видели еще женщин столь же прекрасных, как они.

 

Что? Мы такое уже говорили? Прошу прощения, но Мы уже забыли, как выглядела та, прошлая.

 – Сестрица, он меня бесит.

 – Потерпи. Это ведь мы виноваты, что он стал таким.

 – Нет, леди, в том нет вашей вины. Если быть прекрасной это грех, гнев Небес давно пал бы на вас.

 – Я конечно счастлива от твоей похвалы, но предложение твое принять не могу.

 – Вот как? Неужели земли Наши столь малы, что уже не способны тронуть ваше сердце? Но вам нет нужды беспокоиться, по возвращении, Мы начнем кампанию, дабы завоевать весь мир. Мы вернемся назад, когда Наши земли будут шире и могуче.

 – Э-ээ… ты как бы уже мертв.

 – …Мы… действительно мертвы? И верно, с недавних пор Мы стали чувствовать нечто странное с Нашим телом. Оно было слишком легким. Так значит, Мы уже стали духом.

 – Что ж, где Мы? И кто вы? И почему Мы здесь? Разве не должны были Мы вернуться в свою империю? Как Император, Мы должны защищать Наши земли даже в смерти.

 – Да хватит уже, разве твои земли это не просто гара—

 – Сестра!

 – Хмф!

Та, что была с успокаивающим голосом, сказала: – Приятно встретиться с вами, господин Каору. Мы богини, а это – пространство меж двумя мирами.

 – Пожалуйста, называйте Нас Акапелла Мадэлеус Каберо Зи Роберт Скарбузла Рузвельт IV. Это родовое имя Нашей империи, и ни при каких обстоятельствах оно не может быть изменено.

 – Слушай, а повтори-ка родовое имя своей империи еще раз? На лбу той особы вздыбились синие вены. Неужели даже богине не был неведом стресс?

 – Это невозможно сделать, ведь Мы уже забыли Наши бесполезные титулы.

 – Да что с тобой… Ладно… расслабься, сделай глубокий вдох… Слу-ушай~ мы позвали ваше величество ради крайне важного дела.

 – Тебе дано разрешение говорить.

 – ……На самом деле, ты должен был родиться не бомжом, а принцессой драконьей расы.

 – Драконьей расы? Принцессой?

 – Вот именно. Именно той самой драконьей расы, мечты всех мужиков. Да еще и великой и могучей принцессой. Поэтому-то ты и такой чунни.

 – Тогда вы…

 – Вот именно, мы планируем расставить все по местам, и сделать тебя принцессой драконьей расы.

 – Точно-точно. Яйцо было отложено уже как двадцать лет, как раз время вылупляться.

 – Молчать! Мы истинный мужчина, правитель нации! Как Мы можем стать принцессой? Стать драконом? Прекрасно! Но принцессой? Ни в коем случае! Как можем Мы завести гарем, если станем девочкой!

 «Хруст пальцев» – Хе-хе, думаешь, у тебя есть право на выбор? Отличненько, вот тебе еще один подарочек.

 – Божественный указ. – Богиня показала на нас пальцем.

 – Что ты сейчас…

 «Бабах!» Удар молнии спустился с небес, и ударил прямо в Нас.

 «Бабах!» И еще одна молния, Мы…

 «Бабах!» Мы…

 «Бабах!» …

 – Хе-хе-хе, эта богиня только что создала особый закон специально для тебя. Как только ты начнешь вести себя как чунни, тебя поразит удар молнии.

 – Это лишь ничтожная молния, Мы…

 «Бабах!»

 – И еще, тебе нельзя никаких «мы», «азъ» и ничего архаичного. Тебе запрещено даже думать об этом.

 – Как же тогда Нам…

 «Бабах!»

Три секунды спустя.

 – Простите, я был неправ! Я встал на колени и взмолился о прощении.

Что? Говорите, у меня нет чести? Я лишь терпеливо жду шанса осуществить свою месть. Я выдержу этот позор сегодня, но однажды, я возвращу все, что принадлежало Нам!

 «Бабах!»

 – Мне очень жаль!

 – Ну, ты хотя бы понятливый. Хоть за это могу тебя похвалить. Уже поздновато, и ты должен идти. Давай-ка я сначала изменю твою душу, – старшая сестра-богиня взмахнула своими изящными ручками.

А-а!

Как больно!

Боль проникала до самых костей!

Эта боль не идет ни в какое сравнение с тем, когда меня сбил грузовик.

Такое чувство, будто мою душу рвут на части. Я едва смог оставаться в сознании.

 – Просто потерпи немного, ладненько? Реконструкция души это непростая задачка. Я и сама очень нервничаю.

Кто знает, сколько прошло времени, но старшая-сестра богиня наконец выдохнула с облегчением. – Фух…готово, позволь теперь отправить тебя на твой путь.

Я почувствовал, как мое сознание мутнеет, но прежде, чем оно полностью выключилось, я как будто услышал отчаянный голос.

 

– Эй! Сестрица, ты только сделала его девочкой, ты забыла превратить его душу в драконью.

 – …Упс…я забыла… да ладно, не такая уж и большая проблема, она просто не сможет превращаться в огромного дракона.

Конечно, это большая проблема! Превращаться в дракона для всех мужчин это…мечта…

……

Тьма… снова наедине с бесконечной тьмой…

Однако, эта тьма была очень теплой, будто материнские объятья.

Где я?

Пораздумав несколько секунд, и связав между собой все прошедшие события, я пришел к решению. Я, Акатод… Тадаши Каору, переродился как принцесса драконьей расы, и еще не вылупился из яйца.

Раз я уже вернул сознание, это означает, что я уже выполнил условие, чтобы вылупиться. Однако, как мне отсюда выбраться?

Я попробовал вытянуть руки, но обнаружил, что мои руки были хилыми как у новорожденного младенца. Хоть я и старался изо всех сил, они лишь едва шевелились.

 «Ч-что… Яйцо шевельнулось, яйцо шевельнулось! Оно сейчас вылупится! Скорее проинформируйте королеву! Яйцо готово вылупиться!»

После чего, вокруг все стало шумно. Там звучали плачь, громкий смех и хлопанье крыльев.

 «Тихо!» Затем раздался величественный женский голос.

 «Дитя мое, ты наконец готово выйти на свет? Это были двадцать долгих лет, знаешь ли ты, насколько мучительно было ждать все это время твоего рождения? Скорее, отправьте указ всем драконам: независимо от того, что они делают, я хочу, чтобы они все бросили и возвратились немедля. Я устрою фестиваль в честь рождения моего ребенка!»

«Да!»

Это моя мать? Она кажется очень могущественной. Скорее, помоги мне сломать скорлупу, тогда я смогу выбраться.

 «Моя королева, вам не стоит подходить близко. Разбитие скорлупы это очень важное событие для расы драконов, внешняя сила ни в коем случае не должна вмешиваться в этот процесс.

«Да, конечно. Вы все, отойдите назад на сотню метров. Поставьте барьер святого уровня и уничтожьте все, что посмеет пробраться в радиус сотни метров. Ни единой душе не будет позволено мешать моему дитя вылупиться на свет.

 «Ах, дитя, не вини свою мать за такую бессердечность. Драконы должны полагаться только на себя, чтобы сломать скорлупу. Знай же, однажды твои когти разорвут землю на части, и крылья твои покорят небеса.

 «Скорее, моя королева, вам тоже следует поскорее отойти.»

…Твою мать! И где я должен искать эти когти и крылья! Эти две бестолковые богини превратили меня в обычную девочку, не?! 

Я что, стану драконом, который задохнется в собственной скорлупе?

Ни за что! Это слишком позорно! Я должен что-нибудь придумать, иначе я… да, точно! Есть еще метод! Хотя не уверен, что он сработает, но попробовать стоит!

Я сделал глубокий вдох, и сказал про себя: «Наше истинное имя – Осбрайт Камэн Мэнь Цзи Ди Лелуш Черный Флаг Мондо Пятый!

 «Бабах!»
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«Бабах!»

В объятиях молнии, на меня набросилась дикая боль, и каждую фибру моего существа беспрестанно пронизывало электрическим шоком.

Не в силах делать ничего другого, я лишь молился, что молния не убьет меня. Иначе мне, Акабелю—(дальнейшее опущено), придется снова увидеть тех отсталых богинь.

Наверное, взбудораженные молнией, снаружи до меня снова стали доноситься голоса.

«Что…? Почему молния…»

«Барьер уничтожен…»

«Мое дитя!»

Как…шумно… меня вдруг одолела сонливость.

Боль и онемение от удара молнии постепенно утихали, но яйцо осталось в целости.

«Хаа…» Мои легкие работали на полную, и поставляли мне весь необходимый кислород, чтобы оставаться в сознании.

Однако, воздуха в яйце очевидно оставалось слишком мало.

Неужели я, Вашингтон— (дальнейшее опущено), и правда погибну в своей скорлупе?

Похоже, мне все же придется повидаться с теми отсталыми богинями. Интересно, дадут ли они мне новый шанс переродиться?

«Дитя мое… т-ты в порядке?»

«Моя королева, умоляю, держитесь. В такое время он должен полагаться на себя.»

«Откуда ударила молния? Где враг?!»

«Быстро все разузнать!»

Как шумно! Але, я тут помираю. Вам действительно надо сейчас так шуметь? Нельзя просто дать мне умереть спокойно?

Как они меня… бесят!

Тудум-тудум, тудум-тудум… Мой пульс резко ускорился, и столь же быстро… все мое тело ощутило жар.

«Хаа…хаа…» Легкие отчаянно выжимали последний кислород, что оставался в скорлупе.

Кровь в моем теле закипела. Я мог даже слышать течение крови, пока та проносилась по венам.

«Ну нет, сейчас я сломаю эту скорлупу.»

«Подумайте об этом трижды, моя королева! Если вы сломаете скорлупу сейчас, это повлияет на его буд—»

«У него не будет будущего, если он погибнет сейчас! Прочь с дороги!» Снаружи до меня донесся очередной крик.

Я сказал… вы все… хватит орать!

Я вдруг протянул руку вперед.

«Треск», Я замешкался.

Шумная толпа тоже утихла.

Звук моего сердцебиения стал четче. В то же время, я почувствовал, будто способен услышать бесчисленные удары сердец, что бились с моим в резонансе.

Я вложил немного силы в свои пальцы, и эта мгновение назад казавшаяся неразрушимой скорлупа разорвалась, как тонкая бумажка. Из маленькой трещины в яйцо стал проникать свет.

Обычно, когда слишком долго остаешься в темноте, то не можешь сразу прямо глядеть на свет. Однако, мои глаза очень быстро приспособились к яркому свету.

«Треск! Треск!»

Скорлупа трескалась каждый раз, когда я использовал чуточку сил. Когда моя рука, наконец, полностью выбралась из яйца, я обнаружил, что она была длинной и стройной, совсем не как у новорожденного младенца.

Иными словами, я целиком пропустил младенческую фазу и реинкарнировал в маленькую лоли? Не слишком ли резкий поворот? Наш…мой ум не был к такому готов!

И в этот момент я вдруг осознал одну проблему; в данный момент я был голой девочкой, и неизвестно как много драконов не отрывали от меня глаз. Это не являлось бы большой проблемой, будь я младенцем, но с моим телом…это было  как-то…слишком…

Пока я размышлял, выходить в таком виде или нет, вдруг теплая рука взяла мою руку. Ее ранее величественный голос теперь содержал в себе неописуемую нежность, она сказала: – Не пугайся, дитя мое. Я здесь ради тебя.

Этот голос развеял все мои сомнения. Я протянул наружу вторую руку, и понемногу разорвал скорлупу, разделявшую нас.

Каждый раз, когда отпадал кусочек скорлупы, я слышал звук, напоминающий биение моего сердца.

«Тудум-тудум, тудум-тудум.»

И затем, передо мной возникла прекрасная дама, смотревшая на меня с нежными глазами. Легкая улыбка в уголке ее губ не хотела сходить.

Ее огненные волосы как будто пылали, затмевая сияние солнца.

Она медленно подняла меня из скорлупы и одела в изысканный наряд.

 – Все хорошо, не пугайся. Можешь уже умерить свою Драконью Мощь. Иначе, некоторые наши маленькие собратья не смогут это пережить.

Только сейчас я осознал, что вокруг меня была обширная долина, и по всей долине были видны фигуры гигантских существ.

Огромные тела, свирепо выглядящие головы, чешуя, которая сверкает на солнечном свете, и эта пара гигантских крыльев… круть… так это легендарные драконы? Они круты ничуть не меньше, чем я себе представлял!

Странная вещь, но все драконы по какой-то причине были подавлены. Некоторые драконы, те, что поменьше, даже немного тряслись.

Серый дракон, который был ближе всего ко мне, произнес дрожащим голосом: – О, слава ее Высочеству принцессе. Вскоре после рождения, ее Драконья Мощь уже столь сильна, что способна подавить всех присутствующих здесь драконов. Лишь на королеву, что находится в сфере полубогов, она не смогла повлиять… э-эта сила сравнима с драконами первого поколения, с чистейшей родословной… похоже, ее Высочество не зря двадцать лет провела в инкубации. Может, когда-нибудь, ее Высочество сумеет бросить вызов мифической Небесной Сфере.

Небесной Сфере? Мне вдруг вспомнились те две отсталые богини. Иными словами, у меня будет возможность отомстить? Му-ха-ха-ха-ха, только подождите, дуры-сестрички, я несомненно проберусь в эту как там сферу, и надаю своим маленьким братцем по вашим ( ͡° ͜ʖ ͡°) — чтобы заставить вас испытать мои мучения!

Та дама… нет, моя мать мягко погладила меня по голове, и гордо сказала: – Ну конечно, ведь это моя маленькая девочка. Хорошая девочка, можешь уже умерить Драконью Мощь, иначе кто-то действительно может не выдержать. 

Чего? И откуда мне знать, как ее убрать, если я не знаю даже, как эту штуку выпустить.

Может, из-за того, что это тело еще ни разу не говорила, голос не выходил, достигая моего рта. Только после того, как я долго вертел во рту языком, у меня получилось что-то произнести.

 – Му? – То был единственный звук, что мне удалось издать.

 – Пф—— Лицо матери вдруг зарумянилось, а затем она зарыла меня в свою грудь 3-го размера…нет, она была по меньшей мере 4-го.

 – Какая… какая милашечка!!!



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 3 - Мудрость 


Имя мне Каору, но конечно же, это имя принадлежало мне до того, как я стал императором. Мое истинное имя – Карлос (дальнейшее опущено). Не поймите неверно, я не скупец, что не желает дать миру узнать моего ****** имени, дело лишь в том, что мне вонзили нож в спину две отсталые богини. Я не только потерял своего маленького брата, меня лишили всех моих ( ͡° ͜ʖ ͡°) 

И с того рокового дня, я потерял почти все радости своей жизни, неспособный более ( ͡° ͜ʖ ͡°) свой ( ͡° ͜ʖ ͡°)—  и ( ͡° ͜ʖ ͡°) ——. Воистину, это ранит мое хрупкое сердце.

До сего момента я думал, ничто в мире не сможет более развеселить меня.

Однако, я понял, что ошибался.

 

Сейчас, я будто вернулся в тот день, когда мне было тринадцать лет. В то время я находился в крайне трудной ситуации. И тогда, тем, кто всегда сопровождал меня, был один пожилой джентльмен.

Однажды он поделился со мной своим мудрым жизненным опытом: «Дитя, тебе стоит знать одну вещь: сильнее всего на земле не мечи и не сверхъестественные существа – то есть наше желание! Оно заставляет человека разлагаться живьем, сводит его с ума, от него бесчисленные герои сокрушенно бились головой о землю, и многих джентльменов заставляло оно надевать новую шляпу.» 

Я отчетливо помнил эти слова, но в тот раз значение их оставалось для меня скрыто.

Но теперь, в этот самый момент, я наконец понял.

Это прекрасное ощущение, что заставляет мужчину желать прекратить, но не позволяет. Это удушающее чувство, что может дать мужчине умереть счастливо. Это… это уже превзошло границы жизни и смерти, и достигло высшего порядка бытия.

 – Ой… прости, я слишком обрадовалась. Моя мать чуть ослабила хватку, и освободила меня от своей груди.

 – Хм? Почему у тебя такое красное лицо? Ты что-то подхватила? Ты должна сказать мамочке, если чувствуешь себя нехорошо.

 – Муа~

Нет, никогда прежде мне не было так хорошо. Никогда прежде в своей жизни не встречал я столь прекрасный объект. Однако, я неспособен был облечь это сладостное чувство в слова.

Лицо матери снова зарумянилось, когда она услышала мой детский лепет.

 – Какая миленькая, какая же она миленькая! Ну почему же моя доченька такая милая~ Я так хочу обнять ее еще раз. Нет. Нет-нет-нет-нет… сначала нужно помочь ей подавить свою Драконью Мощь.

Мама двумя руками приподняла мое лицо. – Вот так, хорошая девочка, смотри прямо мамочке в глаза. Глаза матери были будто лазурное небо, и ярко контрастировали с ее пламенными волосами.

Она смотрела мне прямо в глаза. Из центра ее зрачков стал расходиться золотой ореол, и превратил ее прежде лазурные глаза в золотые. В ее глазах будто зажглось золотое пламя.

Похоже, это золотое пламя обладало магической силой, оно притягивало к себе все мое внимание.

 – Расслабь свой разум и ощути свой пульс. – голос матери раздавался в моих ушах как далекий бой часов.

Тудум-тудум! Тудум-тудум! Я четко слышал свой пульс. И в то же время, я слышал и бесчисленные пульсы вокруг себя.

И пульс, что был ближе всего, для меня звучал столь знакомо, но и столь отдаленно. Он сильно возвышался над остальными пульсами вокруг.

 – Подави его.

Этот могущественный голос раздался у меня в голове, направляя мой пульс и возвращая его в обычное состояние.

Золотой цвет в глазах матери стал таять, и осознанность медленно возвратилась ко мне.

К тому времени, как глаза матери снова вернулись к небесно-голубому цвету, я добрых пару секунд еще оставался в ошеломлении. С улыбкой, мама нежно погладила меня по лицу и сказала:

 – Запомни это чувство, и научись, как его контролировать.

Я в оцепенении кивнул головой.

 – Поздравляю, моя королева, принцесса наконец появилась на свет!

 – Грррра! Да начнется празднование.

 – Это прямо мои мысли!

Я был сбит с толку внезапным гамом. Как будто кто-то щелкнул переключатель, все эти драконы, которые только что прижимались к земле, начали реветь, орать и хлопать крыльями. Прямо скажем, они радовались больше меня, который только что избежал близкой смерти.

 – Тишина! – Скомандовала мама.

Что и ожидалось от моей матери! Лишь одно ее слова, и все эти громадные драконы притихли. Не раздавалось и единого звука.

 – Сегодняшний день отмечен рождением моей дочери. И потому, нынешняя ночь будет посвящена фестивалю рождения! Алтарь будет открыт, и там моя дочь получит свои истинное имя!

«Грррааа—— Уррррряяяяяяу——« 

 – Я оставляю организацию фестиваля Акарину.

 – Да! – ответил серый дракон, что был невдалеке.

Истинное имя? Разве мое истинное имя не Австриан (дальнейшее опущено)?

Означает ли это, что у драконов тоже есть то, что они называют истинным именем? И это, воистину – так круто! Неудивительно, что они мечта мужчины! Я уже жду не дождусь, чтобы узнать свое истинное драконье имя.

Мама погладила меня по голове и понежила. – Просто потерпи немножко, я определенно устрою для тебя величайший фестиваль рождения. А перед этим… хи-хи-хи, давай-ка тебя оденем~

По какой-то причине, я почуял недоброе. В том нет сомнений, Мы… я отточил свою интуицию до предела в бесчисленных ******* сражениях. Вот почему, я уверен, вскоре нечто ужасное произойдет со мной.

Стоило мне так подумать, окружающий меня сценарий резко изменился. К  моменту, когда я осознал, что происходит, я уже находился в огромной пещере.

 – Не пугайся, это просто магия телепортации.

Так это была магия. Воистину, замечательная вещь. Но все же, я чувствую, она не сравнится с тем ******, на котором я некогда ездил верхом. 

Когда я повернулся, взглянув на одну сторону пещеры, глаза мои получили жестокий удар.

Когда недавно я выбрался из скорлупы, мои глаза подверглись переходу из тьмы в свет. В тот раз я и не ощутил дискомфорта, но теперь… глаза мои были ослеплены всем этим блеском.

Золото! Бриллианты! Самоцветы! Кристаллы! Все, что могло блестеть, было собрано здесь. Более того, их нельзя было и сосчитать, то были целые горы! Это буквально горы сокровищ! Я… кхм, кхм… конечно, это не идет ни в какое сравнение со всеми *******, коими обладал я когда-то…

 

Однако, почему же меня так тянет поваляться и поспать на них? Только не говорите… эти вещи были зачарованы магией? …Да, точно, наверняка все дело в этом! Иначе, как мог я быть привлечен подобным…

Когда мама увидела мое завороженное лицо, ее губы изогнулись улыбкой, и она сказала: – Теперь, все это принадлежит тебе. Драконы – создания, что любят блестящие вещи, и тебе не нужно подавлять свои желания. 

Так вот оно что. Я ведь говорил, что с моей железной волей, меня не могли бы привлечь материальные ценности. Все дело в моем инстинкте!

 – Но я хотела показать тебе вовсе не это. – Мама нежно повернула мою голову в сторону.

И только я увидел, что располагалось на другой стороне пещеры, мой перевозбужденный ум охладился в одно мгновение. Более того, я ощутил холодок, пробежавший от пяток по ногам, до самой головы.

То была одежда, много, много одежды, от младенческих нарядов до детских, от платьев в западном стиле до формальных костюмов. Среди них я разглядел даже костюм горничной… Почти половина всей пещеры была завалена одеждой.

 – Двадцать лет назад, я начала покупать для тебя всю эту одежду. Она вся для тебя, от самого рождения, до десяти тысячелетнего возраста~ Ну как тебе? Удивлена? Ах, только какая жалость, что сразу после рождения ты уже такая большая, и не попробуешь поносить столько одежды… М-гм, а знаешь? Это все не важно! Я уже не могу дождаться, когда буду сама одевать тебя во все это одно за другим… хи-хи-хи-хи…

...............

[Примечание 1: под ( ͡° ͜ʖ ͡°) или ***** скрывается зацензуренное самим рассказчиком слово, ни переводчику, ни мне не ведомо точно, что точно там прячется ( ͡° ͜ʖ ͡°). Это лишь вариант цензуры, у анлейтера было ⓑⓔⓔⓟ. Я сам в некотором замешательстве, что именно ставить вместо зацензуренного слова, и был бы рад вашим (читатели) предложениям. Хотелось бы прийти к адекватному варианту как можно раньше, чтобы меньше пришлось редактировать, и больше переводить :)]



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 4 - Всемогущая мать 


Д-десять тысяч лет? Так вот какая продолжительность жизни у дракона?

Нет…неправильно, сейчас не время беспокоиться о подобном.

 - Га-га-гу-гуу! (Тебе действительно нечем было заняться эти двадцать лет?)

 - М-м? Что ты говоришь, доченька? Мамочка тебя не понимает. Наверное, ты говоришь мамочке спасибо, да? Ведь нет девочек, которые не любят красивую одежду.

Мне, конечно, жаль тебя огорчать, что я мужчина, но ты точно уверена, что купила одежду только потому что она красивая, а не из-за каких-то скрытых мотивов?

 - А-ах~Как же неудобно, что тут так много одежды, и какую же мне выбрать?

М- Может ты уберешь подальше из своих рук эти наряды горничной и медсестры, прежде чем говорить так? И вообще, разве это не параллельный мир с магией и все такое? Почему тут существует такая постыдная вещь, как наряд медсестры? Неужели эстетические ценности (фетиши) всех джентльменов (извращенцев) едины во всех мирах?

Э-это слишком пугающе! Можно мне обратно в яйцо?

Мама, с костюмом горничной и медсестры в обеих руках, вдруг хлопнула себя по лбу и сказала: - Ой-ей~ Только взгляните на меня, я забыла, что тебе сначала нужно искупаться.

Именно, конечно же мне сначала нужно искупаться. Сама посмотри, я только что вылез из яйца, и весь покрыт чем-то липким и склизким.

Окружающий пейзаж снова сменился. Мы все еще были в пещере, но в центре этой пещеры был дымящийся бассейн.

Н-неужели это легендарный… горячий источник?!

 - К-как это…восхитительно…нет, подождите минутку, я всегда купался в ледяной воде, чтобы закалить свою **** силу воли, с чего мне желать окунуться в этот горячий источник.

Но тогда, почему не в силах я контролировать свое тело, и противиться соблазну горячего источника? Сколько бы не старался я держаться, тело мое движет все ближе к горячему источнику. А-а~ как же... хорошо. Почему мне так приятно окунаться в этот источник~ Должно быть, это мои инстинкты, инстинкты дракона! Так же, как все драконы не могут сопротивляться блестящим вещам, наверняка они любят и горячие источники. Да, точно, наверняка все дело в этом!

 - На самом деле, я больше предпочитаю ледяное озеро, но ради моей новорожденной дочки придется просто потерпеть. Хм? Ого…ты не удержалась, и уже сама прыгнула в горячий источник? Какой у тебя там довольный вид.

Ла-ла-ла, ничего не слышу я~ я вообще отчасти слабослышащий. Никак не разберу, что там говорит мама, наверняка насколько приятен горячий источник.

Стоп, нечто тревожит меня… Что она имеет в виду под потерпеть?

Я на автомате повернул голову, и увидел, как мама в густом тумане понемногу снимает одежду.

Белоснежная кожа, тонкая талия, стройные ноги… и… г- г- грудь……

Вра…вра…вра- врача! Скорее! ведите врача!

Мы… гмх… я на пределе…

 - О-о~? Что такое, доченька? У тебя такое красное лицо, может вода слишком горячая? Хоть и сквозь туман, я вдруг ощутил себя окутанным двумя мягкими прелестными ( ͡° ͜ʖ ͡°) ————

Пффф!

 - Кья! Почему у тебя идет кровь из носа, доченька?!

Тудум-тудум! Тудум-тудум!

 - Ай-яй, почему ты опять теряешь контроль над своей Драконьей Мощью? Ух ты! Даже Золотые Зрачки активировала… что с тобой…

Так это правда… грудь… воистину сильнее всего на это свете. Даже я, бывший ( ͡° ͜ʖ ͡°)  своей ( ͡° ͜ʖ ͡°) , чувствую себя столь беспомощным перед ней… э- это… ужасает…

Мое время настало… у меня нет больше сожалений в этом мире…

 - Э? Погоди! Почему ты без сознания, доченька? Только не говори, что не можешь купаться в горячем источнике?

……

Я, Каору, бывший правитель *****, самый ***** человек в мире. Из-за двух отсталых богинь, я не могу более ( ͡° ͜ʖ ͡°)  свой ( ͡° ͜ʖ ͡°) , но все равно, я очень *****

Я только что потерял сознание в горячем источнике, удивительно, но я не чувствую никакого сожаления. Ведь я был побежден самой могущественной вещью в этом мире. Я не чувствую никакого стыда.

И после этой незначительной неудачи, я вспомнил нечто крайне важное – я ведь теперь тоже девочка.

Вот именно! После того, как я понял величие женщины, я медленно стал принимать свое новое тело.

Однако, почему на сердце моем так тяжело?

Я стоял перед зеркалом, одетый в сто тридцатый наряд, который насильно заставила меня надеть моя мать.

Да, все верно, и после потери сознания в источнике, не смог я избежать судьбы стать куклой для одевания своей матери. Весь день моя восторженная мать переодевала меня в одну прекрасную (постыдную) одежду за другой. Последняя капля обиды, что оставалась в моем сердце, со временем перестала чувствоваться после этого испытания. 

Что? Спросите, почему я не сопротивляюсь?

Вы думали, я не пытался? Да за кого вы меня принимаете? Я – Акатод (дальнейшее опущено)! Как самый ***** из *****, как мог я не сопротивляться?

Однако…

 - Что… ты больше не любишь мамочку? Ты уже устала от мамочки? Хнык-хнык… мамочка ждала тебя целых двадцать лет, а ты уже разлюбила мамочку через два часа. М-мамочке так грустно… хнык… есть ли еще причина для мамочки продолжать жить? Есть ли причина оставаться в этом мире? Почему бы мамочке не уничтожить этот бессмысленный мир? Тот старик, Король Демонов, все равно еще восстанавливает силы, а тому типу из Первородного Моря всегда было плевать, что происходит во внешнем мире. Так что нет никого, кто остановил бы мамочку, если она захочет уничтожить мир…

“……”

А теперь скажите мне, вы, как мне сопротивляться матери, которая уничтожит мир, если я ляпну ей что-то не то!



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 5 - Я милый и прелестный 


Я, Каору, спустя бесчисленные годы *****, наконец, встретил врага, которого не в силах одолеть. Она столь могущественна, что у меня нет и шанса на сопротивление.

Да, именно, она моя настоящая мать. Королева драконов, и одна из трех полубогов этого мира.

Один из других двух полубогов ранен, а другому плевать на дела этого мира. Более того, у моей матери есть ультимативное оружие разрушения, которого не имеют те двое.

Да, именно, ее грудь 3-го… нет, 4-го размера – самое могущественное оружие в мире. Я ничуть не преувеличу сказав, что в этом мире нет равных моей матери.

 

Что до меня, после того, как меня весь день таскали туда-сюда, я, наконец, сумел найти способ взобраться на вершину. Да, именно, секрет кроется в моем теле.

Судя по отражению в зеркале, мой рост примерно 1.3-1.4 метра. У меня длинные золотые волосы, изящное как у куклы личико, и небесно-голубые глаза. Кроме того, время от времени цвет моих глаз меняется на золотой. Хотя моя грудь все еще плоская как доска, есть поговорка, что у лоли бесконечный потенциал для роста. Плюс, я только родился. Однажды, я буду обладать сильнейшим оружием в этом мире, и возможно, даже превзойду мою мать!

Я возвращу свою ***** — и начну полномасштабную атаку на тех отсталых богинь!

Я уже чувствую, как пламя отмщения зажглось в моих глазах!

Но прежде, необходимо посадить семя...

 - Му-няя~

Кха~ Невозможно, слишком много моэ… почему я такая милая~

 «Пффф—» - я услышал звук позади, будто кто-то брызнул изо рта. Повернув назад голову, я увидел свою маму, держащую одежду в одной руке, а другой закрывавшую нос. У нее было красное лицо, она тяжело дышала, а ее золотые глаза были налиты кровью.

 - Как… как мило… А-а~ аа-а~, ну почему моя доченька такая милая~.

Неужели… я нашел способ противостоять своей матери?

 - Му-няя~. Еще разок.

 - Оо-хоо! Одежда в руке матери упала на землю, и она схватилась за грудь. Ее дыхание становилось все тяжелей, и золотой цвет в ее глазах стал таким ярким, что казалось, они вот-вот вывалятся.

 - Я-я больше этого не вынесу. – Со вспышкой света, мама исчезла из виду.

Через мгновение, мама появилась снова с кусочками льда, прилипшими по всему телу. Температура в комнате в этот момент заметно упала.

 - Фух… наконец-то остудила голову. Я почти потеряла над собой контроль. Как хорошо, что я заранее оставила координаты в Земли Вечного Мороза. – с опаской сказала мама.

Вот оно! Ха-ха-ха, даже у сильнейшего существа в мире есть слабость…

Теперь мне нужно лишь бить, пока железо еще горячо, и одолеть мою мать! Тогда я смогу сбежать из этого позорного ада!

Мне нужно лишь высказать свои истинные чувства, и прибавить к этому свою моэ-моэ атаку. Для моей матери будет совершенно невозможно выстоять против этой атаки.

Му-ха-ха-ха! Я, Корнэллиан ******* — истинный гений. И никто в мире не сможет мне помешать…

Что? Хотите сказать, я выбрасываю свою честь и гордость ***** своей *****—? Вы слишком наивны. Видимо, вы никогда доселе не испытывали тьму общественности. В жизни, человек неизбежно приходит к компромиссу, если хочет расти. Прямо как сейчас я убеждаю себя, это часть важного опыта.

Человек не может жить в одних фантазиях.

 - Ня!

Гх! Я забыл, что еще не могу говорить…

 - Так моей дочке тоже нравится эта одежда? Уа… мамочка так счастлива.

Да каким местом ты смотришь, если тебе кажется, что я в восторге от одежды? Ты посмотри повнимательней? Я качаю головой, вот так… я прямо сейчас мотаю головой.

 - Ты даже специально ведешь себя миленько, надев эту одежду для мамочки. А-ааах~ милый ты мой ангелочек~ иди же сюда, сейчас мы продолжим.

Мама снова подошла ко мне с новым нарядом.

Ты абсолютно ошибаешься, я тебе не послушная доченька. Если ты продолжишь так делать, я не стану кормить тебя рисом, когда ты состаришься, эй-эй.

Я просто брошу тебя в дом престарелых, и не буду навещать годами.

Не-не подходи сюда… я буду кричать о помощи… я правда…

 - Ня!

 - Милашечка~! Давай, быстренько наденем эту одежду. Ну не сопротивляйся. Мамочка сделает для тебя все, только надень вот это…

Ты только что сказала сопротивляться? Ты точно сказала, да? Нет… даже если мне придется переодеваться, ну хотя бы не в это… эта одежда даже не закрывает важные части…

Не подходи…

 - А-а-а…



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 6 - Мой неотвратимый шкафчик 


Я, Каору, некогда известный как ***** своей *****, обладатель обширных ***** и неутомимой *****. Однако, все эти вещи сейчас не имеют никакого блядского смысла!

Я помню дни, когда мне было тринадцать лет.

Тогда шел дождь; пожилой джентльмен без конца прыгал и кружился под ливнем. Он радостно кричал, сняв единственные два элемента одежды, что были на нем. Он вел себя как ребенок в свои пятьдесят лет.

В то время я был в изгнании. Не имея места, где остаться, я мог лишь прятаться в беседке парка и укрываться от дождя.

 

Я спросил пожилого джентльмена, почему он не подойдет и не спрячется от дождя, почему он был столь счастлив, хотя промок до нитки.

Пожилой джентльмен ответил мне: «Жизнь – она как изнасилование. Сопротивляться ты не можешь, так что просто получай удовольствие».

В то время я был еще юн, и не мог понять отчаяние, скрытое за его оптимизмом.

Но теперь, я наконец осознал, каково это терять свою волю к борьбе перед лицом истинного ужаса.

Но даже так, я все равно не в силах был решиться наслаждаться этим, даже придя к пониманию.

Все потому что… это было слишком постыдно…

Что за… что за злодей мог создать нечто столь постыдное, как бондажный костюм! Разве это не просто тряпки? Как это можно считать одеждой?!

 - Хи-хи-хи… прекрасненько.

 - Не смей обманывать меня! Твое лицо говорит, что ты сейчас вовсе не восхищаешься красотой!

 - Хи-хи, молодец доченька, только не ерзай… дай-ка я запечатлею этот прекрасный момент спектральным камнем. Мама достала откуда-то голубой кристалл.

Подожди-ка секундочку! Как-то не нравится мне звук от этого спектрального камня. Похоже на какое-то видеозаписывающее устройство.

 - Когда я запишу это, я смогу наслаждаться красотой моей доченьки в любое время.

Так… это правда! Стой-стой-стой! Ты знаешь, что это противозаконно? Тебя совесть не гложет творить такую жестокость со своей новорожденной дочкой? Ты хоть понимаешь, какое дурное влияние это окажет на мое хрупкое юное сердце?

 - Муня! Нг Мм-мм-мм-ммму! Я начал сопротивляться, но не смог снять бондажный костюм. Он окутывал мое тело по кругу. Чем больше я сопротивлялся тем больше запутывался, и это уже действительно было похоже на какую-то бондажную игру.

 - Хи-хи-хи… ты точно моя дочка, даже твои вкусы совсем как у мамочки… Теперь гляди сюда~ О-о~ Этому непослушному, но манящему личику просто невозможно сопротивляться.

Кто это непослушный но манящий? Мое лицо не показывает ничего, кроме сопротивления, ясно? Если ты продолжишь, я действительно расскажу обо всем полиции… гх… кажется, с этим случаем не справится даже полиция…

Твою мать! Неужели никто меня не спасет?

Видимо, даже Небеса не могли выдержать вида моих страданий, и спектральный камень в руках моей матери вдруг зазвонил.

 - Тц, это тот дятел. – Мама с крайне раздраженным лицом дотронулась до спектрального камня.

Поверх спектрального камня возникла проекция. На экране появился опрятный старик с седой бородой.

Старик слегка поклонился перед мамой, - Моя королева.

 - Акарин, в чем дело, а? Так старик это тот самый серый дракон.

 - Приготовления к сбору завершены. Настало время Вашему Величество присоединиться вместе с принцессой.

 - Тц, почему так быстро… ладно, ладно, скоро будем. Мама хотела вырубить спектральный камень, как только договорила.

В тот момент, я осознал: вот он, шанс! Даже моя мать, которая обладала величайшей властью среди драконов, наверняка не захочет, чтобы ее подчиненный прознал, каким человеком она была на самом деле.

Как только ее образ будет разбит, множество ее верных подданных образумят ее. И тогда у нее не будет выбора, кроме как оставить идею истязать меня из-за сильного давления от своих сородичей.

Ха! Я, Мордред (Дальнейшее опущено), воистину гений.

 - Га га гу гу! – Я начал отчаянно рыдать. 

 - Хм? Откуда я слышу голос принцессы? Она где-то рядом?

Акарин инстинктивно готов был повернуть голову в сторону звука.

Внезапно, ужасающая аура поглотила всю комнату. Даже Акарин, который был по другую сторону экрана, стал белым как мел.

 - Если посмеешь повернуть голову, я сверну тебе шею!

Испуганный Акарин моментально отвернулся от проекции.

Т-трус! Ты разве не дракон? Почему ты такой бесхребетный? Ты обоссался от такого мелкого испуга, и у тебя еще есть наглость называть себя драконом?!

Черт возьми! Я был слишком наивен, для моей матери, которая может разрушить любое препятствие грубой силой, нет такой вещи как воздержание…

Мама убрала спектральный камень и сказала с грустным видом, - Э-эх~ Почему все хорошее всегда кончается так быстро? Фестиваль вот-вот начнется.

Она продолжила со вздохом: - А у меня еще осталось пару нарядиков, которые я хотела опробовать. Некоторые были даже лучше этого…

С-существует нечто, что может выглядеть еще лучше (постыднее)? Только не говори, что ты все прошлые двадцать лет потратила на выбор одежды? Это слишком пугает! Слишком страшно! Неужели мама настолько ужасающее существо?

Мама достала платье в западном стиле, которое она приготовила уже давно, - Ладно, для начала просто надень это. Остальные 109, 869 нарядов примерим как-нибудь в другой раз.

Конечно, конечно! Только не заставляй меня надевать снова эти постыдные вещи, и я охотно померю все сто… сколько-сколько, повтори-ка еще раз? Сто…сто девять тысяч, восемьсот…

Да откуда ты достала эти сто девять тысяч, восемьсот… нет, включая те сто тридцать один наряд, которые уже были, это сто десять тысяч наборов одежды. Может, я просто встану перед тобой на колени? Просто прими мой раболепный поклон…

В этот самый момент, мне показалось, что вместо изнасилования, меня будут драть по кругу сто десять тысяч раз подряд. 



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 7 - Фестиваль рождения (часть 1) 


Я, Каору, некогда ***** своей *****, обладатель неисчислимых *****, каждый день встречал я фанатичные взгляды и крики своих *****, но оставался непоколебим. У меня было сердце из стали, и я мог исполнить свой самый грациозный танец, даже голым пред их ревностным взглядом.

Никто не был способен и на мгновение вогнать меня в краску.

Однако, я понял, что был слишком наивен. В сравнении со страстным взглядом моей матери, что был жарким как солнце, их взгляд был будто мягкий бриз.

Даже мое сердце из стали сплавится, если я открываюсь ее взгляду более чем секунду.

 

Те сто десять тысяч нарядов были синонимами ста десяти тысячам запалов, что делали ее взгляд еще более горячим с каждой прошедшей секундой.

Я чувствовал какой-то сладкий запах, исходящий от своего тела…

В этот момент я запоздало понял; мне нужно найти способ выбраться из этого постыдного ада, иначе рано или поздно меня сварят живьем.

Мне сильно повезло, что фестиваль рождения вот-вот должен был начаться. Иначе, мама не остановила бы свое буйство переодевания.

Это подарило мне шанс передохнуть. Этой ночью… я во что бы то ни стало должен найти способ сбежать из постыдного ада этой ночью…

В противном случае… я не в силах даже представить свою участь.

 - Ладно, уже пора, идем. – Мягко сказала мама, положа руку мне на плечо.

Она не делала ничего такого подозрительного, но окружающий сценарий опять изменился.

Однако, она телепортировалась не прямо в долину, а перед выходом из туннеля.

Мама легко подтолкнула меня и сказала: - Иди же, это твой праздник. Иди и присмотри за ними хорошенько. Хотя они могут вести себя несколько безрассудно, они все же твои сородичи, твоя самая надежная поддержка.

Я неуверенно кивнул, после чего вышел из широкой пещеры.

Как только я оставил пещеру, все, что осталось в поле моего зрения, была тьма.

 «Вжух!» Свет, похожий на прожекторы, которые используют в театре, вдруг упал на одну почтенную фигуру. Эта фигура принадлежала Акарину, который вот только был до смерти испуган моей матерью.

Он медленно поднял голову, и протяжно заговорил: - Драконы - раса, чья личная сила не имеет равных себе. Хотя число наших сородичей невелико, нам не страшны никакие иные расы. Однако, в мире не существует такой вещи как идеал. Наша сила идет ценой нашей низкой рождаемости. В результате, драконья раса имеет самую низкую популяцию в этом мире.

 - Вот почему, рождение нового дракона для нас это великий праздник. Для них мы устраиваем грандиозный фестиваль рождения, чтобы отпраздновать их появление на свет.

А этой ночью, новорожденный дракон, в честь которого мы проводим фестиваль, не просто какой-то дракон. Она была в инкубации в яйце двадцать лет, в период выхода из скорлупы на нее опустилась молния, с рождения она уже приняла форму человека. А ее драконью мощь тоже не стоит недооценивать, и это никто иная как…

Вспышка! Другой прожектор упал на меня.

 - Ее Высочество принцесса!

 - Грррраааааааа! – Рев бесчисленных драконов раздался во тьме.

 - Этой ночью, мы приглашаем ее Высочество принцессу присоединиться к нам своим самым теплым приветствием! Салют!

О-ого… у них есть нечто столь высокоразвитое как салют… хе-хе, неудивительно, что они драконы…

«Паааааааааааааа!» Сферы огня взлетели с окружающих скал. Когда сферы достигли определенной высоты, они разорвались, и пламя разлетелось бесчисленными метеорами.

Как… красиво… но лишь фейерверки столь прекрасные, как эти могут тронуть меня, Акатода (дальнейшее опущено), разве это не так?

С помощью света от фейерверков, я наконец сумел разглядеть окрестности. Гора была повсюду заполнена громадными драконами. Их число было больше, чем утром, возможно, это было все население драконов.

Как тепло…никогда раньше не поднимались в моем сердце такие чувства.

 - Это первый подарок, что мы подготовили для принцессы. Старческое лицо Акарина под прожектором казалось куда ослепительней.

Постойте… что это за штука… за светом прожектора.

Мгновение назад я ничего не видел из-за темноты, но при свете фейерверков я заметил лишь огромную тень, спрятанную за светом прожектора.

Я на автомате повернул голову, и обнаружил неподалеку от себя громадную фигуру. Глаз на ее голове, смотревшей сбоку, неотрывно глядел на меня, и от яркого блеска в его взгляде по моим щекам едва не потекли слезы…

Заметив, что я его засек, он ухмыльнулся мне и показал свои ослепительно-белые клыки.

Какого черта свет прожектора шел из его глаз? Неужели это то, что называют сверкающими глазками?

С магией действительно можно делать все что захочешь.

 - Вот там стоит самый выдающийся музыкант драконьей расы, Атлас Бельдо. Он представит нам свой элегантный ансамбль!

Так среди драконов есть музыканты? Вот уж неожиданность.

В этот момент свет упал на мужчину в деловом костюме. Забавно, но его наряд едва не рвался на нем из-за бугрящихся мускулов.

Он вел себя как настоящий дирижер, сперва посмотрев мне в лицо и сделав поклон. Затем, он развернулся и легко взмахнул дирижерской палочкой в своей руке. Зажглось еще несколько прожекторов, и осветило с десяток или больше молодых драконов. Молодые драконы стояли ровно, как в оркестре.

Дирижер легко поводил своей палочкой и произвел прекрасные звуки, предположительно, от того что превзошел скорость звука.

Юные драконы подняли головы, и трогающая сердца музыка полилась потоками…

 - Гр-р!

 - Гр-ра!

 - Рррр!

 - Гр-р-р-р-грау!

Я не знаю, ни что сказать, ни как прокомментировать…

 

Но кое-что я хотел бы узнать…

Почему палочка дирижера длиной несколько метров?! Почему когда он ею машет, то превосходит скорость звука?! Какого черта в их хоре только один звук?!

Кроме того, эту молодежь явно собрали в последний момент! Они даже петь синхронно не могут! И зачем вообще они выбрали молодых драконов? Они же явно не организованы, и уже начали цапаться… смотрите, те двое в центре уже дерутся друг с другом, але!

Бах! Бах! Дирижер невозмутимо врезал палочкой двум драконом. Затем, огромный коготь потянулся из темноты, и оттащил их со сцены…

Ладно… теперь мне ясно, зачем ему такая длинная палочка… больше демонстрировать не нужно…
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 - Громкие аплодисменты Атласу Бельдо, за то, что дал нам столь трогательное представление. Акарин утер глаза платочком. – Оно поистине берет за душу. Что и ожидалось от самого выдающегося музыканта нашей расы.

Что ты имел в виду под выдающимся? С начала и до конца, вместо оркестра звучал один лишь рев. Больше похоже на беспорядочные крики молодых дракончиков. Да подобное представление, держу пари, любое создание с IQ выше пятидесяти способно устроить.

Да к тому же, музыкальное сопровождение было сделано без всякой репетиции, а больше половины музыкантов вырубили до середины представления, и почему не видно разочарованных родителей?

Э? А чего прожектор вертится?

 

Я повернул голову в сторону, и обнаружил, что братец, который направлял на меня свет, лил слезы и одобрительно кивал.

Заметив, что я снова смотрю на него, этот приятель приблизился ко мне и мягко прошептал: - Вы видели, видели, принцесса? Там мой мальчик, он так прекрасно пел.

Откуда мне знать, кто из них твой мальчик? Они, мать вашу, звучат одинаково.

Вероятно, заметив мое замешательство, он шепнул снова: - Мой сынок тот, кого первым вырубили.

Да что за еб твою мать, серьезно! Так ты один из родителей, которые должны были разочарованно жаловаться! Твоего собственного сына вырубили, а ты тут умиляешься. Поосторожней там, когда вырастешь, ведь твое дитятко может отправить тебя в дом престарелых!

 - М-м~ Ваше высочество принцесса, вы не волнуйтесь. У моего паренька крепкий череп. Я его всегда когда учу, хорошенько бью дубинкой. Такая палочка для него это ерунда.

А-а… так ты просто хочешь, чтобы твое дитятко закопало тебя живьем, когда постареешь.

 - Следующий номер для вас проведет величайший бард нашей расы, Кашингтон Джэки. Пожалуйста, послушайте его поэму – «Дорогая Принцесса».

Прожектор снова зажегся, и осветил взрослого дядечку с закрученными усами. Дядечка держал в руке книгу, и носил монокль. Он имел внешность джентльмена.

В этот раз выглядит вполне аутентично. Как-никак, если хочешь читать поэму, просто найти кучу первых встречных молодых драконов будет маловато, так? Сомневаюсь, что они вообще умеют читать.

Джэки направил мне смиренный поклон, затем глубоко вздохнул, и…

 «О! Принцесса!

Такая могучая и смелая!

Твоя чешуя из черного металла!

А когти прочны как сталь!

Твои грудные мышцы как два холма на равнине,

Твои брюшные мышцы сильны и тверды.

Твой рев!

Твой рык!

Глаза твои рвут бескрайние небеса!

У тебя самое свирепое лицо в мире!

О! Принцесса!

Пожалуйста, позволь мне громко спеть для тебя!

……


……”

К-какая милая поэма… да щас!

Ты че, слепой? Ты не видишь, что я стою прямо здесь?! Ты точно уверен, что все эти вещи написаны обо мне? Почему мне кажется, что твоя писанина о каком-то Повелителе Демонов, который собирается уничтожить мир?

Где, черт возьми, ты увидел у меня брюшные и грудные мышцы, у меня даже груди нету, але?!

А что это еще за самое свирепое лицо? Как ты мог назвать меня, такое милое маленькое существо, свирепым? Гляди, я могу даже вести себя мило~

Неужели в твоих глазах я выгляжу вот так?

Даже некогда бывшего ***** меня нельзя было описать в таких подробностях.

 - Громкие аплодисменты представлению нашего величайшего барда. Это была прекрасная поэма, она яркими красками выделила все сильные стороны нашей принцессы. Что и ожидалось от величайшего барда.

У меня вдруг возникло чувство, что… я слишком недооценил созданий, известных как драконы. Их вкусы действительно малость слишком особенные.

 - Далее, величайший скульптор нашей расы, Август Бастиер, представит свою работу, «Чудо Рождения». Чтобы выполнить свою работу, он несколько раз нырял в опасное Первородное Море на пол дня, и закончил ее, использовав магию святого уровня десять раз. Его самоотверженность поистине трогает сердца… Итак, приветствуйте, Август Бастиер!

Прожекторы направились в одно место, и осветили десятиметровую скульптуру. Однако, скульптура была скрыта под красной тканью, и мы не могли пока ее увидеть.

Перед статуей находился старик в рабочей одежде. На вид ему было около пятидесяти лет (в человеческих годах)

Старик тоже поклонился мне, и сказал: - Принцесса, пожалуйста, взгляните на работу моей скромной персоны.

После чего, он немедленно стянул красную ткань.

После взгляда на настоящую форму скульптуры, мой мозг вышел из строя не менее чем на десять секунд. Как ***** своей *****, я невольно начал подвергать сомнению все искусство в моей прошлой жизни.

Не поймите превратно. Я не пытаюсь сказать, что скульптура плоха. На самом деле, ее внешний вид абсолютно идеален. Это скульптура новорожденной меня в одежде, которую надела на меня мама. Скульптура была чрезмерно реалистичной, даже складки на одежде выточены идеально. Однако…

 - О-оо! Работа мистера Августа Бастиера непревзойденна, как и всегда. Он использовал сухожилия глубоководного кита как сырье, чтобы изобразить вид нашей милой принцессы, когда она только родилась…

Что за пиздец! Так она на самом деле сделана из плоти! У меня уже не осталось сил на комментарии…

Однако, с такой реалистичной скульптурой из плоти, разве я будто не смотрю на себя с содранной кожей? Что это за ужастики, ты, осел!
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Я, Каору, некогда ***** своей ***** империи, чтобы спасти свою возлюбленную храбро принял на себя *****, но в итоге переродился драконьей принцессой по вине двух отсталых богинь. И не только это, они даже лишили меня кое чего важного, а сейчас я не могу даже нормально говорить.

Первоначально я думал, что когда стану драконьей принцессой, я все равно смогу ( ͡° ͜ʖ ͡°), пусть мне и не удастся так ( ͡° ͜ʖ ͡°) как раньше. Однако, через полдня я заметил проблему: мое настоящее тело было еще слишком юным.

В те времена, когда я еще был *****, у меня были бесчисленные возможности наслаждаться звуками оркестра в замом прославленном концертном зале. Каждое из представлений там было высшего разряда. 

Некогда успел я прослушать множество поэм, и поэт был исполнен чувства, а зрители проливали безмолвные слезы.

 

И я успел повидать столько статуй: каменную скульптуру писающего мальчика, резьбу по древу одного великого человека, и грязевую статую одной знаменитости.. Все без исключения было ярким и дышащим жизнью.

Некогда думал я, что ничего более не сможет смутить мое богатое сердце, знавшее столько блестящих шедевров…

Но теперь, когда я увидел эту программу…

У меня возникло такое чувство, будто пока я шел за полночным перекусом, кто-то сзади надел на меня мешок, подвесил к балке под крышей и с десяток мощных парней ударили меня в солнечное сплетение. Наконец, закончив прицельным выпадом, они начали полномасштабное наступление АОЕ атаками на мою печень.

Мамочка… моей бедной печени так больно, наверное, я могу получить цирроз. Мне нужно, чтобы кто-нибудь утешил меня…

Ах…! Я забыл, моя мама тоже дракон, да еще и королева драконов. Единственное утешение, которого я от нее дождусь, это что она напялит на меня красивую (постыдную) одежду, и будет делать со мной свои хи-хи-хи.

Мой цирроз вдруг перерос в рак печени…

 - О-оо~ Какое великолепие! Поистине, это высочайшая форма искусства! Одарим же Августа Бастиера своим самым громким ревом!

 - Граааааа!

 - Граааааа!

 - Граааааа!

Драконы стали без конца реветь из своих темных мест. Даже приятель, освещавший меня прожектором, тоже внезапно издал рев. Я дико испугался и едва удержался, чтобы не подбежать к нему и не пнуть по шарам.

Что говорить, я все еще не могу оценить драконье чувство прекрасного.

 - Держу пари, вы все голодны после стольких представлений. Кроме того, наша императорская принцесса ничего не ела с тех пор, как вылупилась из яйца.

Хм, кстати, раз Акарин об этом упомянул, я до сих пор не успел проголодаться. Все же, события этой половины дня полностью захватили мое внимание. У меня даже не было времени подумать, что поесть.

Акарин указал на отдаленное место и сказал: - Теперь, наши величайшие повара, супруги Рэйес подадут нашей принцессе ее первое блюдо!

Еще одни…величайшие… я уже потерял всякую веру в их титулы так называемых величайших.

Однако, даже если у них странные вкусы в трех других вещах, хотя бы вкус к еде-то у них должен быть нормальным? Надеюсь…

 - Чтобы отточить свое поварское мастерство, супруги Рэйес специально направились на людские земли, и учились у мастера. Как вы все знаете, в области готовки люди обладают несравненным искусством. И какой же приятный сюрприз приготовили супруги Рэйес, вернувшись с людской территории? Жду не дождусь это узнать!

Хо-о? Так они учились у человека? Тогда, полагаю, можно на что-то надеяться?

Вжух! В темноте со штормовым ветром возник огромный монстр.

Ого, это первый раз, когда дракон выступает в своей настоящей форме… те молодые дракончики не считаются, понятно?

Большой дракон остановился напротив меня и склонил голову. Только тогда я увидел женщину с зелеными волосами на его макушке. Вероятно, то была его жена.

 - Рэйес Оливер.

 - Рэйес Эвелин.

 - Выражаем глубочайшее уважение Ее Высочеству Принцессе.

Даже не знаю, как реагировать, когда они показали мне такое большое почтение. Я мог лишь неловко кивнуть головой… что? Говорите, не могу справиться даже с этим, я, некогда *****? Ха, просто смешно! Если бы не то, что я сейчас не могу говорить, они бы ползали на коленях и роняли горючие слезы из-за моей элегантности!

 - Мы используем единственный доступный пока материал, чтобы приготовить вкуснейшее жареное мясо для нашей принцессы.

Гм~ М-м~ жареное мясо, пока звучит достаточно нормально…

Постойте… они сказали, единственный доступный материал? А единственный доступный здесь материал, это…

 - Дорогой, начинаем.

 - Да, милая!

Огромный дракон подцепил когтем скульптуру меня и подбросил ее в небо…

 - Заморозка Пустоты.

После вспышки от магического круга, скульптура замерла в воздухе.

 - Огненное Дыхание.

Заряд невероятно жаркого пламени выстрелил изо рта дракона, и вскоре я почуял аромат жареного мяса.

 - Дорогой, смотри за температурой, не сожги его.

 - А уау (я знаю).

 - А теперь время моей особой приправы.

Эвелин вдруг прыгнула в воздух, и после прекрасного семьсот двадцати градусного сальто в небе достала откуда-то большую бутылку с приправой и опрыскала ей скульптуру будто ангел, поливавший цветочки.

Эй-эй попридержи коней! Вы что, серьезно собираетесь приготовить скульптуру? Я вот здесь стою, привет! Подумайте хотя бы о моих чувствах! А если уж никак не получается, подумайте о чувствах этого Агнуса что-то там!

Кстати говоря о скульпторе, тот в данный момент истекал слюной, не отрывая глаз от жареного мяса настолько, что забыл моргать…

 

Ладно, сдаюсь… чем бы дитя не тешилось…

 - Я закончил. – Спустя недолгое время, сырая скульптура была приготовлена, и теперь источала аппетитный запах.

 - Чтобы показать наше уважение принцессе, мы презентуем Ее Высочеству самый вкусный кусок жареного мяса.

И снова, Эвелин достала непонятно откуда длинный меч, и двумя быстрыми взмахами она… отрезала голову скульптуре своими мастерскими навыками фехтования.

Она легко похлопала по голове, затем прекрасно прожаренная голова моей скульптуры полетела ко мне, игнорируя законы физики, и остановилась прямо напротив меня.

Мои глаза встретились с глазами другой моей головы, которая была в положении чуть выше…

Не заставляйте меня повторять, подумайте о моих чувствах, черт вас подери! Я родился всего полдня назад, мудозвоны!
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Жареная голова исходила паром, жир стекал с мяса и капал на землю. Вкусный запах мяса продолжал щекотать мне нос, но аппетит, почему-то не появлялся.

Полагаю, я бы выглядел почти так же, если содрать кожу с моей головы и поджарить…

Когда я посмотрел на жареную голову, висевшую передо мной, не только печень, даже мой живот начал болеть.

Видимо, раковые клетки уже начали распространяться.

 

Эвелин вышла вперед, чтобы подать мне нож и вилку, затем посмотрела на меня с большим нетерпением. – Пожалуйста, попробуйте, принцесса.

Я взял приборы в обе руки, но только не знал, с чего начать, потому что понятия не имел, какой именно кусок от моей головы мне лучше отрезать. Кроме того, я чувствовал, будто голова глядит прямо на меня…

Б-быть не может… в этой книге определенно нет жанра ужасы, могу гарантировать это, поставив на кон хоть маленького братца автора…

Видя, что я до сих пор не пошевелил руками, Эвелин была глубоко шокирована. Она нетвердыми шагами отшатнулась от меня, закрыв рот рукой, - Т, только не говорите… принцессе не нравится наша еда? Ах, господи, ну почему, почему мы не можем даже удовлетворить нашу принцессу? В чем же мы допустили ошибку?! Ах, значит, мы все же не подходим для кулинарного искусства. Дорогой, давай отправимся учить искусство массажа в человеческой нации. 

Огромный дракон тоже повесил голову и сказал, соглашаясь: - Милая, ты права, раз мы провалились как повара, единственным вариантом осталось учиться массажу.

Да с чего вы можете учить только массажные техники, если провалились как повара? Между ними же нет совершенно никакой логики, не?! Или же моя проницательность слишком поверхностна, чтобы уловить скрытый смысл?

Да ни за что я, бывший  некогда *****, признаю когда-нибудь, что я недостаточно достиг в своей прошлой жизни…

Я собрал свою решимость, и отрезал кусок мяса от головы скульптуры, закрыв глаза. У меня действительно не осталось выбора. Если я буду медлить, эта парочка отправиться в человеческий мир, чтобы учиться массажным техникам. С чистой драконьей силой, могу поспорить, реки крови будут обычной картиной во время их обучения…и профессия, что называется массажист, вскоре исчезнет из словарей.

По правде говоря, теперь я тоже начал немного чувствовать голод… отрезав мяса, как раз на укус, я положил его в рот…

?!

Э- это... так вкусно! Я никогда не ел ничего столь вкусного ранее… Этот сочный букет, когда я кладу его в рот, и эта превосходная текстура, когда оно катается по моему языку… как изысканно…оно просто восхитительно!

Только теперь осознал я, что мясо передо мной было поистине легендарного уровня! Даже в моем *****, оно все равно считалось бы совсем не простой едой. Мясо такого уровня подается в исключительно редких случаях, даже у таких ***** как я…

И конечно, способность превратить это мясо в такой деликатес это тоже показатель их превосходных поварских навыков.

Я извиняюсь за свое прошлое мнение...

Может, у вас обоих нет здравого смысла, но ваши поварские навыки настоящие. По крайней мере, ваше мастерство на пару тысячелетий опережает других третьесортных великих специалистов.

Продолжая есть, я поднял большой палец Эвелин, чтобы ее успокоить. Говорить я все же пока не мог.

Мой поднятый палец был равнозначен трофею на состязании Бога Готовки в глазах Эвелин. Она сдержала слезы, и развернулась, чтобы обнять огромную голову своего муженька, - Всхлип… всхлип… Дорогой~ кто-то наконец признал наши поварские навыки, я так счастлива. Давай сделаем ребеночка.

Большой дракон ответил ей дрожащим голосом, - Ах~ похоже, навыки, которые мы оттачивали прошлые две сотни лет не пропали даром. Сделать ребеночка мы можем чуть позже, когда найдем милое укромное местечко после фестиваля.

Эй-эй! Вы оба обучались две сотни лет, и научились только как жарить мясо? И каким образом вы перескочили от этого к деланью детей? Ваше мышление слишком непоследовательное!

Эвелин повернула голову к темной области и сказала остальным драконам: - Можете разделить оставшиеся порции между собой.

 ……

Атмосфера внезапно стала какой-то зловещей. Даже я, который был поглощен едой, невольно остановил свои руки.

Эта атмосфера… была несколько странной. Как будто все люди здесь… нет, все драконы здесь перестали дышать…

Скоро, пара золотых огоньков зажглась в прежде лишенной всякого света долине, затем две пары… три пары… пока они не заполнили всю долину.

Такой крошечный росточек как я уже дрожал в ужасе. Это был лишь кусок мяса, разве обязательно было зажигать золотые зрачки?!

Скульптор, который был ближе всего к жареному мясу, ринулся первым. Его тело резко увеличилось, и он превратился в желтого дракона. Он схватил когтями жареное мясо и поднял облако пыли одним взмахом своих крыльев. С облаком пыли, его фигура стала быстро удаляться в небо.

 - Мясо белого кита достал я, так что жареное мясо тоже мое! Никто его у меня не отберет!

Из темноты раздался презрительный голос: - Старое правило гласит, мясо принадлежит тому, кто его заполучил!

Из ниоткуда возник драконий хвост, и хлестанул по бедрам скульптора. От боли хватка его когтей ослабла, и жареное мясо быстро умыкнул другой дракон.

 - Акарин, ты старый плут! Ты меня подставил!

Акарин, который должен был находиться под светом прожектора, уже исчез без следа.

Не только Акарин, те драконы, которые светили прожекторами, тоже вступили в схватку со своими светящимися глазами, вызывая хаос везде, где бы они не появились. 

Что до братца, который светил прожектором на меня… он пропал сразу же, и оставил меня в объятиях темноты…

Золотые зрачки с далеких гор становились ближе и ближе с каждой проходящей секундой. Что до немногих, которые уже сцепились, из их тел стала исходить магическая сила… ох вашу мать, они реально собирались начать гражданскую войну из-за жареного мяса?!

Неужели жареное мясо несет для драконов такую огромную ценность? Я, у которого у самого был кусок мясо, уже был так напуган, что чувствовал как по спине пробегает холодок.

 - Я приказываю вам немедленно остановиться! Чего ради вы сражаетесь из-за ничтожного мяса?!

Как раз вовремя, вдруг прозвучал мелодичный голос, которого я так сейчас ждал. От ее появления мне захотелось просто броситься в ее объятья и ощутить ее теплоту.

И дело не в том, что я просто хотел воспользоваться ситуацией, чтобы потереться об ее грудь, ничего такого…



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 11 - Совершенная Скульптура 


Мама парила в воздухе, одетая в красное платье. Вкупе с ее пылающе-красными волосами, казалось, все ее существо было в огне. Она ярко выделялась даже среди ночной тьмы.

В то мгновение, когда появилась моя мать, те тысячи пар золотых зрачков тут же погасла. Те, кто уже ввязался в драку, застыли на месте, будто их поставили на паузу в телевизоре.

 - Тебе есть что сказать, Акарин?

Мама остановила взгляд на Акарине, который изо всех сил старался скрыть свое присутствие, прячась позади других драконов.

Акарин старался остаться незамеченным, двигаясь все дальше от них, но после вопроса матери, остальные драконы немедленно вперлись в него глазами. Некоторые из этих глаз буквально светились как прожекторы. Акарин был пойман в их свет, этот несчастный походил на преступника, окруженного полицейскими вертолетами в боевике.

Акарин неловко улыбнулся, и поднял жареное мясо в своих когтях, - Я просто собирался поужинать напоследок…

 - Фестиваль еще не кончился, о каком ужине ты говоришь?

 - О-о, неужели? – Акарин стукнул по голове, которая отозвалась каким-то металлическим звуком. – Ну что за глупая старая башка. Ну конечно же, фестиваль еще идет, и с чего я вздумал, что он уже кончился. Похоже, мой рассудок уже совсем отказывается работать, если как следует его не вправлять. Эх, старость наконец и до меня добралась.

Мама сощурилась и выпустила угрожающую ауру. – Если хочешь пораньше уйти в отставку, могу исполнить твое желание…

Акарин вдруг выпрямил спину и поднял голову, - Я вдруг почувствовал, что легко протяну еще с десяток лет.

- Ну и отлично. Мама протянула вперед руку. – Давай сюда мясо. Акарин взлетел в небо и отдал матери жареное мясо.

 - Хе-хе, так ваше величество голодны, вы могли сказать это с самого начала. Я ведь на самом деле сражался за мясо ради моей королевы, но эти тупоголовые совершенно не хотели отдавать его, их стоит серьезно наказать!

Мама полностью его проигнорировала и с зардевшимися щеками уставилась на жареное мясо. – Хи-хи-хи, это скульптура моей доченьки~, Хотя его приготовили, если обращаться с ним бережно, а затем наложить на нее магию заморозки времени, я смогу сохранить ее на вечность. Тогда, если моя дочка когда-нибудь в будущем оставит меня, я все равно смогу пользоваться ее скульптурой, чтобы… хи-хи-хи.

Эй-эй, что за дикость ты сейчас сказала? Это ведь кусок мяса, это еда, и ее нужно есть! Скорее, Акарин, ты должен посоветовать королеве его съесть! А иначе, твоя королева лишь дальше зайдет по этому извращенному пути!

Услышав такие слова, Акарин немедленно поддакнул: - Ваше Величество правы, как можно есть подобный шедевр! Нам стоит бережно с ним обращаться и восхищаться во все времена.

Акарин, как ты можешь быть таким бесстыдным? Разве ты не могучий дракон? Ты мечта всех мужчин! Как ты можешь прогибаться перед властью? Тебе должно быть известно, что скульптура выглядит совсем как я совсем без кожи. Так ты лишь признаешь, что моя мать больна некрофилией. Ты совершенно точно уверен, что желаешь, чтобы твоя королева окуналась в столь странное направление? Будь осторожен, ведь когда-нибудь, однажды моя мать может просто избавиться от тебя и сделать из тебя чучело.

Однако, Акарину была неведома его будущая опасность, и он продолжал восхвалять художественный вкус матери с оживленным лицом.

Мама посмотрела на приготовленную скульптуру с легким разочарованием. – Какая жалость, что головы не хватает…

Затем, она взглянула в мою сторону…

Я немедленно отрезал кусок мяса ножом и сунул в рот.

 - Мм, мм-м! (Как вкусно)

Не шути со мной! Если мы действительно вернем голову на место, держу пари, что мама оставит эту десятиметровую скульптуру в пещере и будет примерять один наряд за другим на этой обескоженной мне, и жутко хихикать…. Одна мысль об этом дает мне нервный тик.

 - Тц! – Мама недовольно взглянула на голову скульптуры, которую я искромсал, затем посмотрела на скульптора.

 - Август Бастиер, вырежешь мне новую голову.

Откажись, ты должен отказаться! Мама собирается сделать с твоей работой нечто ужасное! Это надругательство над твоим шедевром! Как художник, разве ты не должен противиться до печального конца, чтобы сохранить неприкосновенность искусства?

Скульптор превратился в человека и склонил голову, держа правую руку у груди. – Для меня честь служить вам, моя королева.

Где же твоя стойкость художника? И вообще, разве художники не должны быть тем чувствительнее к своим работам, чем больше они стремятся к совершенству? Тебе не жалко свою работу, что соглашаешься так сразу?

Ладно, знаешь что? Для человека… то есть дракона, истекать слюной глядя на свою работу, ему наверняка на все это на***ть.

Его волнует только вкусная она или нет.

В этот самый момент, я в полной степени ощутил, насколько я был беспомощен. Даже будучи ***** - в своей прошлой жизни, я все равно не мог справиться с драконьей королевой с чрезмерным материнским комплексом…

Да…значит, у меня…нет выбора, только терпеть…
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Получив положительный ответ от скульптора, мама удовлетворенно кивнула головой. Легким мановением ее руки эта громадная скульптура исчезла со своего места.

Это же… неужели это легендарная пространственная сумка, которой обладает каждый ГГ лайт-новелл? Крутотень… я тоже хочу такую… если я вежливо попрошу ее, она ведь даст мне ее, да? Все же ведь, она меня слишком балует… если я встану перед ней в миленькую позу, она ведь не станет предлагать мне сделки вроде стать куклой для ее нарядов, наверное. Правда? Ну правда ведь?

А вдруг нет?! Она точно будет шантажировать меня, с пространственной сумкой в одной руке, и неописуемо постыдным нарядом в другой, приговаривая: «Хочешь? Если наденешь на себя это платье, я тебе его дам, хи-хи-хи…

Есть подозрение, что она показала его мне нарочно. Подначивая мое желание обладать этой вещью, она воспользуется шансом, чтобы затянуть меня в свой нарядный ад.

Слишком наивно! Я, некогда бывший ***** – выдержать этот постыдный ад еще пару раз для меня ничто!

Мама обвела все вокруг глазами, затем поднялась над землей и приземлилась в самый центр толпы, после чего твердым голосом сказала: - Девять миллионов лет назад из мировой пустоты был рожден Первородный Дракон, и дал жизнь расе драконов здесь, в этом самом месте. После девяти миллионов лет эволюции, расу драконов можно считать одной из древнейших рас. Нас могут называть одной из трех сильнейших рас этого мира, что обладает силой, превосходящей силу демонов, и все же, несмотря на это драконы это самая неприметная раса из всех. Все потому, что мы не владеем огромными землями. Мы обладаем могучей силой, и долгой жизнью, но наша рождаемость ничтожно мала. Даже через девять миллионов лет, наша раса насчитывает едва больше тысячи, и вся она собралась здесь…

 - Вообще-то… - вмешался Акарин, - не все из нас здесь присутствуют…

Когда в речь моей матери вмешался Акарин, та уставилась на него и спросила: - Разве я не сказала, что явиться должны все? Ты что, не всем это сказал…?

Акарин вытер несуществующий пот со своего драконьего лба, и заикаясь ответил, - Н- нет, я уведомил всех приглашенных гостей, просто…

 - Просто что?

 - Разве Дракон Северного Сияния, Тэйлор, не подписал контракт с первым императором Священной Драконьей Империи? Условием было защищать Священную Драконью Империю десять тысяч лет… так как контракт еще действует, он не смог уйти…

 - Только он?

 - А еще Лавовый Дракон Трансильвания, который отправился в Инфернальный Мир. Мы потеряли с ним контакт уже как три сотни лет.

 - Кто еще?

 - Е- еще Земляной Дракон Гая, по какой-то непонятной причине, он закопал себя живьем и возвел гробницу. Он не вышел даже через сотню лет… Ледяной Дракон Фенис хотела выяснить, действительно ли Вечный Лед не тает, поэтому попробовала его лизнуть. Сейчас, пятьдесят лет спустя, ее язык примерз и так до сих пор и не отлипает… Дракон Затмения вот буквально недавно похитил принцессу демонов, и за ним повсюду гоняется Король Демонов…

Эй-эй, все эти ребята, кажется, в тяжелом положении, у вас тут все хорошо, не хотите им помочь, что ли?

 - Это все? – Спросила мама, без особой перемены в тоне голоса.

 - Э- это должны быть все… они единственные, кто не вернулся… - сказал Акарин, подернув губой.

 - Значит иди и сообщи им еще раз, не считая Тэйлора, у которого контракт со Священной Драконьей Империей, если все остальные… не вернутся через десять дней, я лично отправлюсь им помочь. Хе-хе… Тот, кто должен был вернуться из Инфернального Мира, и не сделал этого, я брошу его в Первородное Море, и скормлю древним зверям. Тот, кто должен был вылезти из-под земли, и не сделал этого, я превращу его захоронение в настоящую гробницу. Та, которая должна была отодрать свой язык, и не сделала этого, я лично этот язык отрежу. Что до того, кто стащил принцессу… скажи, что он молодец! Если не помрет, я лично награжу его принцессой.

И вот это ты называешь помощью? Это же угроза! Старая добрая угроза! Это вот так ты присматриваешь за своими людьми? И этот  последний, который похитил принцессу, какой он молодец, и почему ты даже хочешь эту принцессу с ним обручить? Вы вообще думали о чувствах самой принцессы и Короля Демонов, мудозвоны?!

В этот самый момент, я, наконец, осознал, что все драконы душевнобольные, но только вот это никакая не болезнь. Это у них, блядь, наследственное!

Верните мне мою мечту… мой идеал!

 - Ах да, точно. – пораздумав немного, мама добавила: - последнее можешь опустить, пусть сами додумаются о последствиях…

Вот уж будет неожиданность, если они на самом деле не додумаются! Да ты просто хочешь стереть их с лица земли, а? Особенно того Лавового Дракона. Раз с ним потеряли контакт уже как три сотни лет, он не соответствует даже базовым требованиям, чтобы постичь твои слова!

Лицо Акарина побледнело, когда он понял смысл слов моей мамы, но он все же уважительно согласился.

 - Ага~ на чем я там остановилась?

 - Вы сказали, что осталась лишь тысяча из нас. – Напомнил Акарин.

 - Ах да, точно. Мы, драконы, крайне малочисленная раса. На сегодняшний день проживает лишь тысяча из нас, однако, есть совершенно уникальная черта, характерная только для драконов. Мама на мгновение остановилась, после чего продолжила:

 - Дело в том, что наша рождаемость с другими расами совершенно нормальная. На самом деле, слишком нормальная. Я знаю, что большинство из вас имеет десятки, или даже сотни любовниц и любовников. Более того, они все самых разных форм и рас. У некоторых из вас число потомков превзошло тысячу, что уже больше числа нашей подлинной расы.

Я вдруг ощутил, что атмосфера стала какой-то неловкой. Как будто все здесь втихаря бегали по ночным клубам, но их ночную активность публично раскрыли. И раскрыл их не кто иной, как сам глава семьи.

Маме было плевать на неловкую атмосферу, и она продолжила: - Сородичи, не нужно стыдиться этого, ведь ваши предки были точно такими же. Вот почему в мире столько видов драконидов. В каком-то смысле, вы создали новую расу.

Некоторые драконы глупо рассмеялись, услышав такое…

 - Наш прародитель прекрасно все это знал, вот почему он оставил драконий монумент, чтобы предотвратить рассеивание родословной нашей расы! Лишь чистокровный дракон способен оставить свой след на монументе, и обрести истинное имя! Вот почему родословная нашей расы остается чистой и по сей день! Все вы, смотрите внимательно, вот та, кто поведет вас однажды!

 - Грррраааа! – Драконий рев неугомонно раздался по всей долине.

Ч-чего? Мы уже начинаем? Я- я еще морально не готов… хотя, разумеется, как некогда бывший ***** в своей прошлой жизни, вести небольшую кучку драконов для меня будет просто легкотня.

 - Слава ее императорскому высочеству принцессе! Можно родить от вашей обезьянки?

Только если они не такие отсталые…



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 13 - Мои бесшабашные сородичи 


 - Слава ее императорскому высочеству принцессе! Можно родить от вашей обезьянки?

 - Ее Высочество принцесса воистину вдохновляет! Позвольте мне сочинить для вас еще поэму!

 - Принцесса, пожалуйста, вспомните в будущем заслуги этого скульптора, подняв его ранг. И было бы замечательно, если бы ранг был выше, чем у того старого лиса Акарина. Тогда я смогу создавать для вас скульптуры днями напролет.

 - Пожалуйста, вы должны нанять нас своими имперскими поварами. Мы будем каждый день готовить вам жареное мясо.

 - Хе-хе-хе, принцесса, Акарин будет вашим самым верным псом.

Когда мама объявила, что в будущем я поведу всех драконов, меня тут же окружили важные шишки. Ужасные и могучие драконы ластились ко мне как маленькие чихуахуа. Их драконье достоинство было благополучно выброшено в окно, и они пытались открыто завоевать мое расположение.

Куда же подевалось их драконье достоинство? И вот так должна вести себя сильнейшая раса в мире? Да они пытались меня подкупить! Они серьезно думали, я раскрою перед ними все двери за такую ерунду! Какая наивность! Чтобы я, Барава (дальнейшее опущено), открыл для них двери по блату, им стоит предложить мне больше! Их подкуп должен быть по меньшей мере достоин меня, принцессы! Они драконы, если у них нет даже способности к разумному суждению, как они собираются в будущем общаться с другими!

 - Ребята, вообще-то я еще здесь… - Когда моя мама мрачным голосом произнесла эти слова, эти морды, столпившиеся вокруг меня, немедленно рассыпались будто птицы при виде хищных зверей.

 - Я лишь хотел укрепить свои отношения с принцессой, у меня не было иных намерений… (Серьезная морда)

 - Так и есть, я лишь планировал наперед. (Искренняя морда)

 - Я совершенно точно не собирался поднимать свой ранг лестью к принцессе. (Праведная морда)

 - Хе-хе-хе, моя королева, я ваш самый верный пес, Акарин~ (Бесстыдная морда)

Я почувствовал, что для Акарина надежды уже не было, он уже развился из дракона в совершенно иное существо.

 - Ладно уже, хватит тут дурачиться, скоро начнется самое важное событие… Мама сделала легкий надрез на правом запястье, и ярко-красная кровь потекла из пореза, но просочиться успела лишь пара капель, потому как рана мгновенно затянулась.

Когда мама указала на кровь, та замерла в воздухе, будто гравитации и не существовало. Затем, она обеими руками образовала невероятно сложную ручную печать. На ее лице было необычное для нее выражение серьезности.

 - Я, Пылающий Дракон Артемис Эль Нино Регалис, тридцать второй старейшина драконов, принося в доказательство свою кровь, взываю к Монументу Драконьего Первопредка.

По всей долине вдруг раздался дикий грохот. Из алтаря в центре долины вылетели радужные лучи, и затем, в воздухе из ниоткуда появилась золотая скрижаль, достигающая нескольких сотен футов в высоту.

В мгновение, когда появилась золотая скрижаль, все драконы, включая мою мать, склонились перед ней. Я тоже спешно повторил их движения.

 - Да будет долгой жизнь драконов! – Прокричала мать.

 - Да будет долгой жизнь драконов! – Все остальные в унисон повторили за матерью. Голос тысячной драконьей орды раздался единым строем. И правда, замечательное зрелище.

После этого, мама внезапно появилась позади меня. Она тронула меня за плечо и сказала: - Это Драконий Монумент нашей расы драконов. Это сокровище, которое оставил нам Первородный Дракон. На этом монументе Первородный Дракон оставил частицу своей воли. Лишь оставив свой след на Драконьем Монументе и получив признание Первородного Дракона, ты обретешь дар истинного имени, и по-настоящему станешь одной из нас.

Я и не думал, что нам приходится проходить через столь сложную процедуру, чтобы получить признание как настоящего дракона. Однако… когда я взглянул на золотую скрижаль, парящую в воздухе, я задумался про себя – и как же мне оставить на этой штуке след?

Мама разгадала мои сомнения и мягко сказала мне: - Превратись в дракона и взлети туда. Приложи свой коготь к Драконьему Монументу, и первопредок сам проверит чистоту твоей крови. Как только ты будешь признана чистокровным драконом, твои истинное имя отпечатается на Драконьем Монументе.

Видя, что я уже долгое время стою на месте, мама подбодрила меня, - Не бойся, с чистотой твоей крови все должно быть в порядке, иди.

Ну разумеется, я знаю, что с моей родословной нет никаких проблем. Проблема только в моем теле! Должен тебе сообщить, что те две отсталые богини как-то позабыли дать мне способность превращаться в дракона. Как я туда доберусь, если не могу превратиться в дракона? Подпрыгнув?

Иного выбора нет, в подобные времена, я могу лишь быть честным и признать правду.

Я замахал руками, подражая взмахам крыльев, затем жестом показал на Драконий Монумент.

Поначалу, мама была в растерянности. Но через пару секунд, она вдруг поняла, и ее лицо побледнело. Она крепко взяла меня за руки и спросила: - Неужели, ты не можешь превращаться?

Когда мама сказала это, я почувствовал, что взгляды всех драконов опустились на меня. Давление прижимало меня, будто неподъемная гора, но подобную вещь невозможно было скрыть, и я мог лишь признать все как есть.

Я кивнул головой.

Выражение лица мамы снова изменилось. Оттуда, где встретились наши руки, в мое тело вдруг хлынула аура. Проциркулировав через все мое тело, она вернулась обратно к матери.

 - Ее форма была закреплена, как это возможно?

Я почувствовал, как после этих слов взгляд, которым драконы смотрели на меня, изменился. В нем не было больше того же уважения и признания.

Все же, я был среди них будто драконид, и я уже привык, что другие на меня так смотрели.

Я лишь хотел, чтобы мама не узнала, что я не ее настоящий ребенок. Хм-м? Хотя нет, те две богини говорили, что я должен был родиться драконьей принцессой, и они только исправляли свою ошибку. Тогда, чего мне было бояться?

С чего меня должно волновать, как эти драконы смотрели на полудраконов?

Пусть меня отвергнут… как бывший некогда ***** - я, Акатод (дальнейшее опущено), никогда не заботился о том, как на меня смотрели другие. Вот именно, с того самого дня, мнение других перестало иметь для меня значение…

И потому… давайте, смейтесь надо мной, да пожалуйста…

 - Это так… печально, принцесса и правда не может превращаться.

 - Точно, превращаться в дракона это мечта всех мужчин. Только без превращения, смысл жизни уже наполовину утерян…

 - Но принцесса же девочка.

 - И все же, как это печально. Если она не может превращаться, то не сможет и притворяться великой и ужасной? Для нас, драконов, это как не есть мясо.

А? Я глупо уставился на драконов, которые снова меня обступили.

 - Принцесса, в будущем вы можете летать на мне. Даже если вы не можете превратиться в дракона и вести себя надменно, оседлав дракона вы получите тот же эффект.

 - Точно, точно, и на мне. Я недавно научился делать оборот на триста шестьдесят градусов в полете десять раз подряд, это просто захватывающе!

 - Идиот! Если ты так сделаешь, принцесса упадет. А вдруг с ней что-то случится? Как собираешься за это отвечать? Тебе мало будет расплатиться своей жизнью. Принцесса когда-нибудь станет нашим боссом!

Это… что это вообще такое? Разве они не собираются пренебрегать мной и питать ко мне отвращение, а потом бросить? Почему они ведут себя так? Я ведь явно от них отличаюсь…
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Да, верно, я от них отличаюсь.

Я даже не дракон, изначально я был человеком. Меня бросили сюда две отсталые богини. Даже если они меня утешают, разве про себя они не думают совсем другое?

Я обманывал вас все это время.

Но…

 - Может напомнить вам, кто здесь босс? – Вмешалась мама.

До того шумная толпа замолкла, и стала внимательно следить за мамой, ожидая развития событий.

Однако, мама не стала дальше их строить, и вместо этого потянула меня в свои объятья. Она крепко обняла меня, и сказала: - Когда мамочка уйдет на покой, ты станешь новым боссом. Но пока что, ты еще слишком маленькая…

Мое лицо было зарыто в ее грудь, но у меня не было настроения предаваться этой мягкости. Мои мысли были в беспорядке, как просыпанные на землю рис и пшеница.

Я совсем не такой как вы, я даже не могу превращаться в дракона, и как мне такому править драконами?

 - Это все моя вина. – Вдруг со всхлипом сказала мама. – Только потому, что мамочка такая неумеха, ты не смогла вылупиться за столько времени. Мамочка с самого начала знала, что у тебя с рождения была Магическая Сила 9 Уровня. Обычно драконы вылупляются, когда достигают 6 Уровня. Все потому, что мамочка бесполезна. Я заставила тебя слишком долго ждать в яйце, и из-за этого твоя форма отвердела.

Нет, все не так.

 - Это мамочка во всем виновата… Две чистые слезинки выскользнули из глаз моей матери.

Нет, это ведь очевидно вина тех двух богинь, почему ты винишь во всем себя?

Почему ты не отвергаешь меня? Ведь для живых существ в порядке вещей отвергать дурное потомство.

Если ты так продолжишь, я тоже могу заплакать.

 - О боже, почему принцесса плачет?

 - Н, не плачьте, это… это ведь ерунда, что вы не умеете превращаться!

 - Точно, точно, принцесса! Можете летать на мне когда захотите.

 - Да завались! Принцесса должна летать на мне, я быстрейший среди своих сверстников.

 - Ха, только среди сверстников. С чего ты такой наглый, хотя сам какой-то жалкий Святой Средней Ступени.

 - А сам ты не Средней Ступени, да?! Тебе уже пора в могилу, а ты еще Средней Ступени, тебе не стыдно отрывать рот?!

 - Слышь ты, мясоруб, следи за словами! Я тебе прямо скажу, меня уже тошнит от твоего вида.

 - Старый хрыщ, кого это ты назвал мясорубом, я скульптор!

 - Да ты ебанько, какой скульптор в здравом уме будет делать скульптуру из мяса? Ты знал, что все, кого ты лепишь, выглядят будто с них, блядь, содрали кожу?! В прошлый раз детишки старика Кэта разревелись, когда их увидели!

 - Ты винишь меня, что у него такие трусливые дети? Может поглядишь на себя сначала, старый ты хрыщ! Всегда делаешь вид, что ты верный пес ее величества, но каждый здесь знает, что ты, Акарин, самый подлый и коварный дракон из всех нас! На том состязании, я бы ни за что не проиграл тебе, если бы ты не жульничал! Должность первого министру по праву должна быть моей!

 - Ты винишь меня за свои жалкие навыки?

 - Жалкие навыки? Давай решим все здесь и сейчас!

 - Прекрасно, победитель будет следующим первым министром!

 - А еще на нем будет летать принцесса!

Закончив разговор, скульптор перевоплотился в дракона и кинулся на Акарина.

Акарин тоже не сдерживался. Его глаза вспыхнули золотом, и он схлестнулся со скульптором.

Два могучих дракона выглядели как дерущиеся дети, хватая друг друга и кусаясь зубами. Их драконьей гордости как ни бывало.

Хотя разве я не знал, что у них не было никакой драконьей гордости? Не только гордости, IQ и достоинства у них тоже не хватало.

Они были просто кучкой идиотов.

И я тоже идиот, с чего я приравниваю их к отбросам общества? Хоть они и идиоты, они все же по-настоящему могущественные создания.

 - Жри мои когти!

 - Я их заблокировал! Ха, я уже прочитал ритм твоих атак, старый хрыщ. Теперь умри! Почувствуй на себе Атаку Черного Дракона!

 - Я тоже ее заблокировал! Ха-ха, думаешь, один лишь ты стал сильнее? Надурив стольких, я дожил до своих лет вовсе не из-за удачи! Почувствуй мою атаку Драконьим Хвостом!

 - Я уклонился…

 - Я заблокировал…

 - Я прыгаю…

 - Вкуси моего Фантомного Пинка!

 - Лови мой Пальцевый Штурм!

Наверное…все-таки, они невероятные идиоты…

…

Они же драконы, почему они не используют в бою магию…

Они же драконы, почему у них такой неприглядный боевой стиль…

И почему они вообще дерутся…

Почему моему сердцу так тепло…

Почему у меня так тепло в груди от того, что я один из них…

 - Пхахах~ было так тепло, что я невольно рассмеялся.

 - Оооо! Принцесса снова улыбается!

 - Ч- что такое? Не может быть, ее шок слишком велик?!

 - С, скорее, найдите психотерапевта!

 - Но у нас нет психотерапевтов. У нас вообще нету никаких врачей!

 - Чего?! У нас есть шеф-повар и верный пес, но нет даже врача?!

 - Ты смотришь свысока на кулинарное искусство?!

 - Кого это ты назвал верным псом?!

Кто сказал, что я смеюсь от шока, просто…

Я протянул руку к матери, которая глупо глядела на меня из-за этого внезапного смеха, и утер ее слезы…

Просто я стал таким же как вы все, ребята…
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Я с улыбкой утер слезы матери и дал знак, чтобы она меня отпустила. Однако, на ее лице осталось растерянность от моей внезапной перемены в поведении.

Я повернулся к Акарину и Августу Бастиеру, которые были еще в самом разгаре боя, и низко поклонился.

Спасибо, что так стараетесь меня рассмешить.

Они вот только были сцеплены друг с другом, но моментально разошлись, когда увидели, что я им кланяюсь. Они поглядели друг на друга, а затем в панике спросили: - Принцесса, что вы делаете?

 - Вам нельзя так делать, как вы можете нам кланяться?

 - Если вы так сделаете, наши жизни станут короче.

 - Н, неужели она в таком шоке, что потеряла рассудок и уже не осознает, что делает?

Нет, я покачал головой с улыбкой. Для меня нет ничего такого в том, чтобы поклониться вам двоим, или кому-либо еще здесь.

Я повернулся к другим драконам, и показал им низкий поклон.

Спасибо, что устроили для меня этот фестиваль рождения. Хотя надо сказать, меня многое здесь напугало, когда я вспоминаю обо всем этом… я и правда был счастлив.

Спасибо, что отнеслись ко мне как к своей семье. В прошлой жизни я чувствовал это тепло совсем немого, и именно вы позволили мне вспомнить это чувство…

И это вы заставили меня осознать – я, Каору, больше не одинок.

Получив мой поклон, все драконы ударились в панику. Некоторые даже пытались подражать мне и вернуть поклон. Как жаль, что я не мог говорить в тот момент, иначе несомненно сказал, насколько важен для меня был этот поклон.

Я снова повернулся лицом к матери. Она все так же стояла с ошеломленным лицом, не зная, почему я сделал то, что сделал.

Я сделал два шага вперед, подойдя к маме. Однако, вместо поклона, я обнял ее.

Впервые с тех пор, как я был рожден, я обнял ее, вложив все свои чувства.

Потому что только так я мог выразить ей свою благодарность. Это был самый верный способ, чтобы вернуть ей всю ее любовь.

Мой рост доставал ей только до груди, потому мое лицо неизбежно должно было зарыться в груди матери. Однако, у меня не было тех отвлекающих мыслей, как когда я обнимал ее в первый раз. Но это не только из-за моего состояния, просто… она была моей мамой.

 - Э? – Мама смущенно пискнула от моего внезапного объятья.

А мама довольно милая, когда издает такие звуки.

Я показал ей улыбку, свою самую прекрасную, самую искреннюю улыбку.

И наконец, я поднял голову к Драконьему Монументу, парящему в небе. Я зашагал к монументу непреклонными шагами. Раз я уже решил стать членом этой семьи, то сперва я должен получить свою драконью визитку.

Я хочу высечь на этом монументе свое истинное имя.

Я хочу… подождите-ка? Похоже, я позабыл, что не умею летать. Монумент где-то в пяти сотнях метров над землей, мне серьезно нужно туда допрыгнуть?

Я смущенно вернулся к маме и поглядел на нее сверкающими глазками. – Ня~ ня ня?

Можешь меня поднять?

Мама, наконец, очнулась от ступора, и смогла догадаться, о чем я думаю.

 - Пфф – Затем мама засмеялась…

 - Хахаха! Ее смех постепенно перешел в хохот…

 - Ахахахаха! – Она хохотала, пока не согнулась пополам.

Она взяла меня за руку и утерла слезы в уголках глаз, затем сказала: - Совсем не нужно специально показывать свою благодарность.

Затем она показала на ошеломленных драконов, которые застыли как бронзовые статуи.

 - С их IQ они ведь могут решить, что ты сошла с ума от шока.

Да как это вообще? Я донес свою благодарность с такой великой искренностью, да будь они хоть десять раз недоразвитые, это не перепутать с расстройством рассудка.

Драконы посмотрели, будто только что осознали нечто такое, когда услышали слова мамы…

Вы серьезно?... Попомните мои слова, я определенно приведу в форму эту кучку дуралеев, когда стану королевой!

 - Ну конечно же я, Акарин, знал, что принцесса кланялась нам из благодарности…

 - Я… я тоже это знал, разумеется.

Но этих уже не спасти!

Мама медленно выпрямила спину. Она нежно погладила меня по голове, и с любовью сказала, - Даже если ты не станешь выражать свою благодарность, мы не станем относиться к тебе иначе. Ведь мы одной расы, мы семья, а семью не нужно благодарить, правда ведь?

 - Верно, конечно же! Только не забудьте потом повысить мой ранг, принцесса.

 - И не забудьте сделать нас имперскими поварами!

 - Вам нужно как-нибудь еще раз послушать мою поэму.

 - Принцесса, Акарин всегда будет вашим верным псом.

Да, верно, когда я посмотрел на этих глупых драконов, которые пытались рисоваться передо мной… я твердо поверил, что членам семьи совсем не нужно выражать свою благодарность.

 - Ну ладно, теперь ты можешь идти и получить свое истинное имя. – ласково сказала мама, но помочь она мне что-то не собиралась.

И как мне забраться туда без твоей помощи? Ты серьезно хочешь, чтобы я прыгал?

 - Ой, только посмотрите на меня, я чуть не забыла тебе сказать. Хоть перевоплощаться ты не можешь, но летать вполне.

А? Это сейчас шутка была? Как я буду летать без крыльев? Ждешь, что я долечу туда на пердежной тяге? Как-то это… неэлегантно.

 - Ты о чем там думаешь? Мама легонько постучала мне по голове. – Хватит думать о всяких странностях.

Откуда ты узнала, что я думал о чем-то странном, с каких это пор ты умеешь читать мысли?

 - На самом деле, для полета драконы не полагаются на свои крылья.

Не полагаются на крылья? Так значит, они и правда летают на пердеже? Стая могущественных драконов, попердывая летящих по небу… так, и ни о чем странном я не думал!

Мама опустила руку и продолжила объяснение: – Драконы, причина, по которой нас так называют – это наш размер. С таким огромным телом, махать крыльями для полета не только медленно, но и весьма утомительно. Вот почему на самом деле мы летаем с помощью врожденных сил управлять пространством.

Иными словами, эти наикрутейшие драконьи крылья нужны лишь для выпендрежа, и все? Чтобы такая могучая раса отрастила пару крыльев и только для того, чтобы ими красоваться…

 - Доченька моя, я заметила, что когда ты думаешь о чем-то нехорошем, твои глазки бегают туда-сюда.

С- серьезно что ли? Я неосознанно дотронулся до глаза, и увидел, что мама глядит на меня с улыбкой, в которой не читалось ничего хорошего.

Твою ж, меня провели!

 - Ха! А кто тебе говорил думать о всяких странностях? Мама сделала мне выговор, постучав по голове.

А-ай, больно же…

Видя, что я страдаю от боли, мама почувствовала вину, и погладила меня по голове. Затем она сказала: – Драконы обладают врожденными способностями управлять пространством, вот почему хоть у тебя нет крыльев, ты можешь летать.

Мама подтолкнула меня сзади и поторопила меня. – Попробуй. Расслабь свое тело и представь себя в океане. Представь, что ты всплываешь в морской воде.

Я прикрыл глаза и сделал точно, как сказала мама.

Всплываю в морской воде…

Всплываю…

Когда я полностью погрузился в свое воображение, то обнаружил, что мое тело действительно обволакивала какая-то жидкость, и мое тело поднималось вверх само по себе.

 - П, просто невероятно… ей удалось с первого раза. Как и ожидалось от принцессы!

Услышав это, я открыл глаза. И обнаружил, что действительно летел по воздуху. Хотя медленно, но я делал стабильный прогресс.

В этот момент я был в настоящем восторге, хоть я и ***** в своей прошлой жизни, но лишь до степени обычного человека. Я не был способен на сверхъестественные штуки вроде полета.

Мама тоже посмотрела на меня с улыбкой. Она показала мне продолжать подниматься.

Я утихомирил восторг в своем сердце. Как-никак, сейчас самым важным было получить признание Драконьего Монумента и свое истинное имя.

 - Ну-ка постой. – Мама вдруг схватила меня, сказав крайне серьезным тоном. Необъятная магическая сила стала циркулировать по ее телу.

Ч- что за… неужели… только не говорите, что после всего этого она серьезно хочет от меня избавиться?

 - Абсолютная Сфера. – Мама показала на место подо мной, и там моментально образовался громадный магический круг. Этот круг стал медленно подниматься, вращаясь.

Она действительно хочет меня казнить? Однако, Абсолютная Сфера не звучит как атакующая магия.

Магический круг стал медленно подниматься, он прошел через мои ноги, бедра, и в итоге остановился у моей нижней области. После чего, магический круг сжался и исчез совсем.

 - Хи-хи – ухмыльнулась мама – Как же я могу позволить другим смотреть на трусики моей любимой доченьки! Абсолютная Сфера это магия полубожественного уровня, на разработку которой я потратила десять лет. Пока магия работает, никто слабее меня не сможет ничего разглядеть под юбкой моей дочки! Ахахаха! Я воистину гений! Конечно, ведь на трусики моей дочки могу смотреть только я.

Ну правда, ты такая извращенка!
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Чтобы не позволить никому больше видеть трусики своей дочери она потратила десять лет на разработку магии полубожественного уровня. Как же славно иметь такую маму.

Но конечно, это если она не добавила бы извращенную фразочку, вроде «только мамочка может смотреть на трусики моей дочки».

Меня несколько тревожило, что на мою нижнюю область наложили полубожественную магию, но если так подумать, разве на моем теле уже не лежит божественный закон? Тот идиотский закон, созданный отсталыми богинями, чтобы не давать мне ***** и *****.

Когда я об этом вспомнил, полубожественный уровень показался уже мелочью. Кроме того, для такой милой маленькой девочки как я, засветить себя в юбке было самым ужасным страхом.

Однако, мне было очень интересно, как работала эта магия. Будет ли мой низ неразличимым, даже если я сниму юбку?

Потому, я посмотрел на реакцию ребят внизу, продолжая подниматься.

Глаза бесчисленных драконов следили за моей фигуркой. Когда я поднимусь до определенной высоты, они точно смогут увидеть мои трусики. Или может, снизу их тоже нельзя будет увидеть?

Мне ну просто очень интересно.

 - Что это? Я как будто увидел то, что не должен был. (Недоуменное лицо)

 - А-ааа! С-святое сияние? Откуда под юбкой принцессы святое сияние?! Мои глазааааа! (Катается по полу, закрывая руками глаза)

 - Фу-у~ что это, какая мерзость… (Исполненное отвращения лицо)

 - И-и! С, страшно как! Мамочка, хочу домой! (Исполненное ужаса лицо)

 - Хи-хи-хи, трусики в красно-голубую полоску~ я их сама, лично выбирала. (Пускающее слюни лицо)

Эй, але, что вы вообще видите там у меня под юбкой?! Разве мне не говорили, что все будет неразличимо и совершенно точно незаметно? Почему у всех такая реакция, будто они побывали на шоу уродов! И мама, если ты всем говоришь цвет моих трусиков, в чем вообще был смысл этой магии?!

Я хлопнул ладонью по лбу и прикинулся, что не знаю эту компанию дураков. После чего я увеличил свою скорость и полетел к Драконьему Монументу.

Драконий Монумент достигал сотни метров в высоту. Формой он примерно походил на вытянутый параллелепипед. Он просто парил в воздухе, но от него исходила божественная аура, от которой я не мог даже дышать с неуважением. Чем ближе я подбирался к монументу, тем более мощным становилось давление. Вокруг золотой поверхности монумента безостановочно двигались красные иероглифы размером с головастиков. Должно быть, это истинные имена, которые драконы отпечатывали последние девять миллионов лет.

Когда я остановился невдалеке от Драконьего Монумента, чужая, но невероятно знакомая аура резко вырвалась из монумента. Мне казалось, будто я встречал ее когда-то много-много лет назад. Она навевала легкую, неописуемую ностальгию.

 - Ты явилась сюда. – В моей голове вдруг прозвучал древний голос. Он звучал так издалека, что его нельзя было даже спутать с галлюцинацией.

Но кто это был?

Я рефлекторно огляделся по сторонам, чтобы найти источник голоса, но кроме обалдевших драконов и мамы, с сомнением наблюдавшей за моими действиями, никого больше не было.

Кроме того, этот голос был отправлен прямо в мою голову, причем незаметно для мамы, а значит его тоже отправил по меньшей мере полубог. Но разве мне не говорили, что в этом мире есть только три полубога?

Одному из них было плевать на мирские дела, другой гонялся за головой своего (возможно) будущего зятя, а последняя прямо здесь, и это точно не она.

Только не говорите… Я посмотрел в сторону Драконьего Монумента… это он сказал? Но мама не говорила мне, что Драконий Монумент умеет говорить. Может, эта штука существовала так долго, что в итоге обрела сознание?

Это совершенно возможно, когда в своей прошлой жизни я был *****, то в моем владении было собрание из двадцати тех древних книг… и по словам этих книг…

Даже миндальное семечко, которого коснулось божественное создание, может почувствовать, так что вполне возможно, этот монумент существовал девять миллионов лет для того, чтобы…

Как же волнительно… и что мне сказать в такой момент? Если ляпну что-то сдуру, это ведь точно усложнит мне жизнь?

 - Опусти длани свои на Драконий Монумент, и ты обретешь все.

Эй, что это за сюжетное клише? Похоже на ход, когда главный босс морочит голову слабовольному честному персонажу, чтобы тот стал его приспешником под предлогом испытания. Но я-то вроде здесь главный герой?

Но к лучшему то или к худшему, это Драконий Монумент, и он не станет меня обманывать, так? Я ведь самый настоящий чистокровный дракон. Да к тому же принцесса драконов. Если меня надуют… я ведь правда заплачу.

Я опустил свои трясущиеся руки на Драконий Монумент.

Что? Говорите, я устрашен? Да кто вы думаете я такой? Я – ***** в своей прошлой жизни, принцесса драконов в этой жизни – будущий повелитель драконов! Как кто-то столь невероятный может чувствовать страх? Это просто стратегия. Стратегия, чтобы показать врагу свою слабость, понимаете вы это? Заставь врага потерять бдительность, а потом… стоп, чего?

Могущественная сила стала затягивать мое тело, я чувствовал, что мое сознание утягивало в Драконий Монумент.

……

……

Ч- что это за место? Я опять умер?

Раскрыв глаза, я обнаружил, что оказался в золотом безграничном пространстве. Глаза не видели его конца…

Ка… какого черта? Я едва только принял свою драконью сущность, и уже умер? Ч-что это за шутки? А, точно, наверняка эти две отсталые богини опять придуриваются! Наверняка они прячутся тут где-то и хихикают, да?

Выходите, мерзавки! Я уже разгадал ваши замыслы! Вылезайте скорее! Если хотите устроить розыгрыш, то делайте это как следует! Это место даже не похоже на пустоту между мирами! Вылезайте, вылезайте, где вы там!

 - Я… – Голос донесся из ниоткуда и напугал меня до усрачки.

 - ...Рожденный из небытия, обошедший все миры.

 - Мои крылья заграждают небо, мои глаза видят все.

 - Мои божественные силы могучи подобно солнцу, опаляя Небеса и Землю.

 - Моей власти нет предела, даже те, кто надменно зовут себя Богами, вынуждены склонять головы по моему велению…

 - Мое истинное имя – Первородный Дракон – Эзерлим Найджа Геральд.

Т-так это мой предок, Первородный Дракон? Не пугай меня так, я уж думал, что опять умер.

Но это было неплохое представление, неудивительно, что он мой предок. Он еще не показался, а уже зазвучала музыка.

Вот только, почему его манера речи мне так знакома?
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Да, верно, мне знаком этот тон. Мне весьма близка такая претенциозная речь, он говорил, будто я в недалеком прошлом. Но как может такое быть? Я в своей прошлой жизни был великим *****, каждый шаг мой отавал ***** и ***** аурой. Не может быть и речи, что я пал бы до такой манеры, чтобы поднять свой социальный статус.

Я был столь ***** – что мог без труда заставить любого пасть на колени.

Тем не менее, мне еще было чему поучиться у великого предка, то, как он говорил, не показывая своего виду, невольно наводило на мысль о его могуществе.

Но почему я слышу голос предка в подобном месте? Может ли быть это ‘воля’, оставленная предком? Мама никогда не говорила мне, что со мной вдруг будет говорить какая-то воля.

Кроме того… в данный момент я парил в воздухе полупрозрачным телом. Это чувство воздушности… да, точно, это было мое духовное тело.

Поэтому-то я и думал, что умер.

Так, посмотрим… я оглядел вокруг золотое пространство, и ничего не нашел. Судя по тому, как развивались события, я определенно внутри Драконьего Монумента.

И о том, что моя душа будет затянута в Драконий Монумент мама мне тоже ничего не говорила. Будь это обычным делом, она соверешнно точно не забыла бы о таком упомянуть. А значит… это особый случай, который вызвал я. 

Может, предок уже обнаружил мой талант и решил отнестись соответствующе? Совсем как в забитых сюжетах уся романов, когда великий мастер видит талант героя, но не имеет времени его обучать из-за смертельно опасной ситуации, а потому, решает применить простой но действенный способ, передав ему свои навыки.

А затем, герой обретает великую силу, пока стремится к вершине. В своем путешествии, он сражает парочку демонов и спасает девушек в беде, становясь в конце концов героем, которого все любят и обожают.

Так что, теперь моя очередь?

 - Ты жаждешь силы? – Снова раздался глухой голос предка.

О да!!! Все идет, как я и ожидал! Предок вот-вот передаст мне свои боевые искусства… нет, свою бездонную силу, силу, которая могла заставить склониться перед ним даже богов. И только я получу эту силу, я смогу осуществить свою месть тем двум отсталым богиням.

Я заберу назад все свое, дам им попробовать на вкус свои ОО, а затем брошу их в яйца какой-нибудь ящерицы, и заставлю испробовать все на своей шкуре!

Превосходно!

Ха-ха, сейчас только семнадцатая глава, а моя месть уже так близко! Я знал, я самый сильный главный герой.

Однако, я должен очень осторожно отвечать на этот вопрос. В таких сюжетах, великий мастер часто проверят, достоин ли ты перенять их учения какими-нибудь простыми на первый взгляд вопросами.

Вот например, присмотритесь к этому вопросу. Кажется, что он просто спрашивает, ищешь ли ты силы, но в действительности, здесь есть скрытый смысл. Он хочет проверить, понимаю ли я истинный смысл обладания такой силой.

И ясное дело, столь неординарную личность как я не поставит в тупик такой вопрос. После трех секунд размышлений, я ответил ему тем, что по моему убеждению было могущественнейшей вещью в мире.

 - Я хочу большие сиськи.

«……»

Не знаю, может я просил слишком многого, но атмосфера вдруг как-то потяжелела.

 - Так ты не жаждешь силы? – Голос предка внезапно раздался у меня из-за спины. Я повернул голову, и припрыгнул от испуга.

За мной откуда-то возникла драконья голова. Это была только голова, но одна она была больше, чем любой из драконов, мной виденных.

 - Предок, а чего у вас одна голова? – С любопытством спросил я.

 - Я Первородный Дракон, рожденный из небытия. Совершенно естественно, что я больше любых других драконов. А насчет того, почему у меня одна голова… это тело не более чем моя воля, и сила ее неотвратимо ограничена. У меня нет иного пути, кроме как материализовать малую по размерам голову, чтобы сохранить силу.

Если ты так хочешь сохранить силу, почему не превратиться в человека, а лучше котика или собачку? Разве так сохранять силу будет не проще?

 - Почему же вы не трансформируетесь во что-то поменьше? – Спросил я настолько вежливой речью, насколько мог.

 - Хмф! – Предок холодно фыркнул. Его золотые зрачки мерцали пугающим блеском. – Я – Первородный Дракон, существо, что страшатся даже боги. Как могу я показать себя так низко, только чтобы сохранить каплю силы?!

Сейчас для меня ты выглядишь не очень-то могучим, знаешь?

 - Ты, ответь на мой вопрос. Почему ты не желаешь силы?

 - Такой вещи нет. А то, что желаю я, это могущественнейшая сила на свете!

Почему-то атмосфера на пару секунд вновь потяжелела.

 - Кто сказал тебе такое.

 - То был пожилой джентльмен, – я начал припоминать былое, – Он был моим учителем по жизни. Он научил меня многим вещам. И именно он рассказал мне, что грудь это величайшее оружие в этом мире. Ах да, точно. Ты можешь заставить мою грудь расти быстрее, великий предок? И тогда тебе не нужно будет наделять меня никакой силой, я сама стану обладать величайшей силой.

Я погладил свою плоскую как доска грудь и спросил его.

После пары секунд раздумий, великий предок ответил мне: - Если грудь, о которой ты твердишь, это те бесполезные куски жира, свисающие у женщин, то мне жаль. Тебе никогда не доведеться ими обладать.

 

Какого? В каком смысле, тебе не доведеться ими обладать?

 - Да как это возможно? Великий предок, ты не смотри, что моя грудь пока такая маленькая, я ведь еще маленькая и родилась только полдня назад. Дай мне немного времени, и грудь несомненно вырастет. Великому предку нужно лишь немного подсобить в процессе.

Великий предок покачал своей громадной головой. – Это невыполнимая задача. Хоть ты была рождена недавно, ты уже давно прошла период младенчества. По человеческим стандартам, тебе уже примерно пятьдесят лет. И в свои пятьдесят, у тебя до сих пор нет груди. Ничего не измениться, если пройдет еще пару лет. Как бы я ни ускорял рост этой части, они никогда не станут больше.

 - Нет… это невозможно. Великий предок, вы наверное врете. У моей родной матери огромные сиськи, а я ее дочь, как у меня они могут быть такими маленькими?

Вот именно, с чего это я доска, когда у мамы 4 размер? Это идет против всех законов генетики!

Великий предок тоже начал меня жалеть, – В своей жизни я посетил множество миров. Твой случай действительно крайне редок, но не невозможен.

Остановившись на пару секунд, великий предок продолжил, - Слышала ли ты когда-нибудь об этом термине?

 - Каком термине?

 - Мутация.
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Какая еще, блядь, мутация?!

Откуда величественное создание из фэнтезийного мира знает о таком научном термине, да еще и заявляет с такой уверенностью в знании дела? Ты портишь мне образ фэнтезийного мира, в курсе?

Но великий предок говорил, что побывал во многих мирах. Не так уж невозможно, чтобы он смог выучить пару специализированных терминов типа этого, чтобы впечатлять дам в современном мире. 

 - Однажды я на несколько лет остался в мире с совершенно иной системой, чем у нас. К тому же, я между делом защитил докторскую по биологии, так что у меня есть немного опыта в этой области. – Безразлично произнес великий предок, но как ни вслушивайся, по мне он явно хвастался. 

И какое еще немного?! Дружище, это же докторская степень! И зачем ты вообще изучал биологию, хотя сам уже существо, что стоит над богами? Да еще и получил степень за каких-то пару лет! И эти идиоты, которые за двести лет научились только жарить мясо и правда твои прямые потомки?

 - Оглядываясь в прошлое, эти формы жизни, те леди, доктора наук, были воистину превосходны. Великий предок причмокнул губами, поглощенный воспоминаниями.

Так он и правда сделал это, только чтобы впечатлить дам… да еще и легендарных докторов наук!

Даже тот дракон, который посмел похитить дочку Короля Демонов не идет с тобой в сравнение.

Нет… сейчас не время язвить. Если великий предок прав, то я действительно останусь доской на всю жизнь.

Все кончено.

Для меня больше нет надежды.

Тогда моя месть…

Да кого я обманываю, я просто селедка, выброшенная на мель, мне не исполнить свою месть. 

Нет… с плоской грудью я даже ниже селедки. Я дохлая, гнилая рыбешка.

Я рухнул на колени и ударил в землю руками. Хоть я не мог видеть своего лица, я был уверен, глаза мои были столь же безжизненны, как у дохлой рыбы.

В этот самый момент, в моей голове построилась логическая цепочка:

Без больших сисек я не получу сильнейшую силу, без силы я не сумею исполнить свою месть. Без мести я не сумею забрать то, что было моим. Если я не смогу забрать то, что было моим – то я лузер, который сможет ***** свой ***** ***** только в своей голове.

В новой жизни я останусь ничтожеством, которое будет жрать и маяться дурью до самой смерти. А когда я унаследую трон, то буду бездарным правителем, который соберет гарем только за счет своей власти.

А подождите… звучит не так плохо?

 - Потомок мой, так ты подчинишься судьбе? Царственный голос великого предка содержал неизмеримую силу.

 - Я понимаю, сколь прискорбно для женского пола не иметь груди. На лице великого предка было сострадание.

Да, я знаю, под своей толстой шкурой ты прекрасный джентльмен.

 - Но это не единственный путь обрести величайшую силу.

 - Неужели есть и другие способы?

 - Все верно, твои слова истинны, что большая грудь есть величайшая сила на свете. Эти вещи естественным образом связаны. Но раз тебе не обрести величайшую силу большой грудью, то ты должна обрести большую грудь с помощью величайшей силы.

Звучит в общем… разумно…

 - И как мне… обрести ее?

 - Все живые создания могут перестроить свое тело один раз – тогда, когда они прорываются в сферу богов. На моей памяти, была некогда плоскогрудая богиня, которая взошла к божественности стала большегрудой.

Золотой свет вокруг вдруг собрался вместе и сформировал знакомую фигуру.

А-а это не одна из тех двух отсталых богинь, которые сделали меня таким?

В моей голове на мгновение пронеслись их идеальные фигуры…

 - Иными словами, ее грудь фальшивка? На самом деле она доска?

Великий предок покачал своей гигантской головой и сказал: - После реконструкции тела они стали настоящими. Но я припоминаю, что прежде, чем вознестись к миру богов, она постоянно носила накладки.

Н-накладки на грудь? Такое и правда было? Раз такое дело, я могу только…

Ахахахахахахахахха! Ухахахахаха! О, господи, Пхахахахахахаха!

——————Между тем——————

Где-то в пустоте меж мирами.

 - А——Апчхи~

 - Сестрица, в чем дело?

Богиня утерла нос и сказала: - Чего-то нос так зачесался. Наверное, кто-то меня вспоминает…

Младшая сестра обняла старшую сзади, затем схватила ее за грудь и хихикнула. – Ну конечно же, многие будут вспоминать о сестрице. Особенно когда у нее есть такие большие груди.

Старшая сестра шлепнула по руке младшей и сказала ей с легкой злостью: - Другие может и не знают, но разве ты можешь не знать? Ты ведь просто хочешь посмеяться над сестрой?

 - Хи-хи, сестрица такая милая, даже когда злится~

——————Вернемся к настоящему——————

Ху-у-у… тихо… ну и умора! Богиня раньше носила накладки, а эта грудь у нее просто переделанная…

Это ж по сути та же операция по увеличению груди?

 - Так что же, теперь ты желаешь пойти по такому пути?

 - Желаю. – Чтобы обрести величайшую силу, я готов даже пойти на операцию по увеличению груди.

 - Превосходно. Передо мной вдруг появился черный округлый объект. – Вот оружие, которым я пользовался в свои ранние годы, возьми его.

Как ожидалось от великого предка, столь щедр даже со своим имуществом.

 - Протяни туда свою руку.

Я последовал указанию великого предка, и протянул руку в круглый объект. Моя рука коснулась чего-то холодного и длинного. Это… рукоять меча?

Ну конечно, мне подобает только крутое оружие типа мечей.

Ладненько, теперь выходи, глянем на величайшее божественное оружие всех времен.

Когда я вытянул руку, постепенно показалась изысканная рукоять меча. Лезвие меча тоже звенело прекрасным резонирующим звуком.

 - В-вжж-.

“……”

Нет, вы прочитали верно, и я не ошибся в выражении. То был не звук, с которым мечник выхватывает из ножен меч, но пауза, знаменующая мгновенный переход.

А все потому…

Я медленно поднял меч в своей руке, лезвие было сломано, и в длину составляло лишь пять сантиметров. Мой язвительный дух испытывал небывалый подъем.

Единственная вещь, которую я хотел сейчас сказать, это…

Ты, старый мошенник, что это за ***** *****!
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Когда я поглядел на сломанный пятисантиметровый мечик в своей руке, то вдруг ощутил, что меня сейчас будто жестко отодрали. А нет, нет, скорее, меня продолжали драть и теперь.

Но мысли мои тут же переключились на нечто иное. Кто таков был мой предок? Никто иной, как создание, что не смели беспокоить даже боги. Точно ли он пытался обдурить меня этой игрушкой? Может, сам вид сломанного меча должен был сбить с толку чувства врага, и на самом деле это был магический меч, который под действием маны вытягивался на двадцать метров?

Да, точно, наверняка все так и есть! Попытайся великий предок обжулить младшее поколение, то бишь меня, его престиж был бы втоптан в землю, как бы они ни пытался его сохранить.

Но я все же решил спросить, так, на всякий случай.

- Эм... великий предок, могу я задать вам вопрос?

- Тебе позволено спрашивать.

Я помахал перед великим предком сломанным мечом и со слабой надеждой спросил? – А почему божественное оружие всего пять сантиметров в длину?

Великий предок с серьезным лицом поглядел на сломанный меч. После момента молчания, он как будто вспомнил нечто крайне важное, и признался: - А-а~ едва не забыл. Этот меч был сломан в битве с моим старым заклятым врагом… кстати, раз уж я вспомнил о нем, этот парень был и правда силен. Он смог сражаться со мной семь дней и ночей кряду. Конечно, в итоге он все равно был побежден мной. Но чтобы кто-то столь долго держался, пройди десятки тысяч миров, и не найдешь и двадцати таких личностей. И раз уж зашла речь, не могу не вспомнить и о другом моем старом враге, он тоже был...

Я вдруг ощутил, что меня не просто драли – толпа альпаков[1] устроила групповушку со мной в главной роли. Эти альпаки, на вид они как милые пудельки, такие невинные и пушистые, но они творили немыслимые вещи с моим нежным и маленьким телом.

Да я ***** тебя ***** а потом *****, как можно забыть такую важную деталь, е****й, б**дь, сукин ты сын!

И кого вообще е**т твоя история?! Да если бы вы даже не дрались, а драли друг друга семь дней и ночей, плевать я хотел, мне интересно только что делать со своим сломанным божественным оружием…!

Что делать!!

Что де-лать!!!

Это важно, так что пришлось повторять трижды!!

Вероятно, великий предок почувствовал мое недовольство, и ухмыльнувшись сказал: невежественная мелочь, слушай сюда. Может божественное оружие и сломано, оно все равно остается божественным оружием. В его клинке содержится божественный закон.

- Б- божественный Закон…? На том же уровне, что тот закон, который проклятые богини на меня наложили? Тот, который хреначит меня молнией, когда я ***** свой ****, или говорю слова типа ***** ***** ******?

А если так подумать, все не так плохо? Только я не знаю, что это за закон на нем.

- Все верно, этот меч обладает законом, что игнорирует любую защиту. Хотя он сломан и уже не сработает на созданиях уровня богов, но на тех, что ниже этого ранга он будет эффективен. Какой бы крепкой ни была кожа врага, какую бы магию он не использовал, этот сломанный меч легко пробьет их. Если я верно помню, в этом мире не должно быть никаких Богов. А значит, никому будет не остановить твою атаку!

Э- этот меч правда настолько крут?

Так, стойте, что-то здесь нечисто…

В моей голове промелькнуло гигантское драконье тело, а затем я снова поглядел на пятисантиметровый меч.

- Никто не сможет защитится от моей атаки, говоришь, но что будет, если я воткну в них этот меч?

- О чем ты говоришь?

- Иными словами, у него есть какие-то дополнительные эффекты? Типа стопроцентного убийства, или смертоносного яда, которым покрыто лезвие?

- Хмф! – Великий предок снова ухмыльнулся, - с моей силой, зачем мне могут понадобится дополнительные эффекты? Тебе стоит знать, что когда этот меч еще был двести метров длиной, любой, кого я пронзал им, погибал. Даже тот старый заклятый враг, о котором я рассказывал, он тоже не осмеливался пропускать чистый удар по себе.

Так ты еще помнишь, что он был двухсотметровый?! Да кто в своем уме позволит тебе проткнуть себя двухсотметровым мечом! И что важнее, почему от двухсот метров в мече осталось только пять? Изволь-ка рассказать, куда ты дел остальные 199,95 метров!

Я с высохшими слезами поглядел на пятисантиметровый меч в своей руке, думая, что в конце концов этот великий предок все же меня облапошил.

- С этими пятью сантиметрами, готова поспорить, он даже карлика не сможет убить. У меня с языка невольно соскользнули мои настоящие мысли.

- Если ты воткнешь в его тело и рукоять, я гарантирую, ни один человек не сможет остаться живым.

Серьезно? Как-то неправдоподобно звучит, не находишь? Может, продемонстрируешь, а?

Наверное, великий предок тоже почувствовал, что это не имеет смысла, он сухо кашлянул дважды, - Так или иначе, на твое счастье этот меч все еще божественное оружие, и у него есть функция самовосстановления. Как только тебе удастся отыскать разбитые фрагменты клинка, он сможет вернуть свою прежнюю славу.

Даже в своей прежней славе, он полагался только на длину, чтобы колоть врагов, или не так?

Но это все же лучше, чем ничего. Двести метров таки лучше чем пять сантиметров. По крайней мере, дар великого предка не пропадет.

- А где найти эти фрагменты?

Пораздумав немного, великий предок уверенно произнес: - Они определенно в этом мире.

Да такой ответ ведь ничего не дает! Неужели нельзя быть хоть чуть-чуть более ответственным как старший?

- А как мне их найти, если местоположение неизвестно?

- Не беспокойся, - у великого предка было выражение лица, говорившее «Просто доверься мне, я дам тебе обнадеживающий ответ» - Даже если ты просто будешь искать где попало, то наверняка найдешь пару фрагментов. Как-никак, он был разбит на сотни осколков.

Я знал, что просто не будет.

Я с самого начала знал, что ты просто мошенник!

────────────────────────────────

[1. Отсылка к китайскому мему про Cǎonímǎ (Grass Mud Horse, или Твою-мать конь), по преданию напоминающем альпака, родился мем от игры слов с «cào nǐ mā» , что переводится как «е**л я твою мать».]

Кстати, альпак выглядит вот так:

 






Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 20 - Я вроде как главный герой (часть 1) 


На этом свете всегда найдутся такие люди, этакие селедки, бессмысленно ожидающие объятий смерти. Но по некой причине, они призываются в параллельный мир, встречают прекрасную богиню, которая с ослепительной улыбкой говорит им: «Юный герой~ Наконец я встретила тебя. Твоя миссия – спасти этот мир. Подойди ближе – получи свои читы. Они мгновенно поднимут твой уровень до 9999, чтобы ты смог победить 9000 уровневого финального Босса. Давай, иди – иди и срази Повелителя Демонов. Да пребудет с тобой мое благословение~

Затем, по прибытии в иной мир, самый главный человек в деревне подойдет к нему и скажет: «Вот лучший меч, который может предложить моя деревня. Этим мечом можно убить Короля Демонов одним ударом, но лишь истинный герой способен им владеть. Моя интуиция подсказывает, что ты и есть тот самый. Давай, иди сюда, достань меч и победи Повелителя Демонов, я в тебя верю.

А перед отправлением, его возлюбленная с детства со слезами выйдет его проводить: «Вот спасительный амулет, который я лично для тебя попросила. У него есть баф на полную Нулификацию Урона, пользуйся им как считаешь нужным. Я несомненно буду ждать тебя, поэтому вернись живим!»

После чего король устроит в честь него великое торжество и с добродетельной улыбкой скажет: «Я решил наградить тебя своей единственной дочерью. Чего, у тебя есть невеста? Какая ерунда, у какого героя нет хотя бы трех жен и четырех любовниц? Я даже думаю, этого маловато. Слышь, канцлер, давай сюда. Да-да, я с тобой говорю. Слышал я, твоя дочка несравненная красавица, а у тебя их семнадцать, не желаешь обручить их с героем вместе с моей?

Ну и наконец, после ряда трудностей и опасных приключений, он наконец оказывается перед Повелителем Демонов, и вдруг оказывается, что Повелитель Демонов в действительности большегрудая милашка. Так что он сперва испытывает на ней тонну не выразимых словом Samp;M приемов, после чего мужественно промывает ей мозги, таким образом добавляя ее в гаремную коллекцию героя.

В конце концов, он возвращается в деревню с неисчислимым гаремом, и счастливо живет там поживает.

К сему моменту, друзья, я надеюсь вы уже смогли догадаться, кто же такие эти люди...

Все верно, это легендарные главные герои!

Я, Каору, ***** своей ***** в прошлой жизни. Я обладаю величайшим ****** и ***** на этом свете. Хотя я погиб, спасая свою возлюбленную, я успешно реинкарнировал. По шаблону, я и есть тот так называемый главный герой.

Но только что я осознал, что наверное, я фальшивый главный герой.

Во первых, богини, которых я встретил, были ничуть не добры и любезны. По факту, они были двуличными фальшивками, даже их груди были подделка. Они не дали мне никаких невероятных читов, но забрали у меня вдесятеро больше. Они даже отняли у меня право погружаться в свои *****.

И возлюбленной с детства я тоже не заметил. После рождения, я видел лишь свою маму с комплексом чрезмерной любви, которая испытывала мое терпение своей постыдной одежкой, и кучку глупых соклановцев, которые умели лишь выпендриваться.

И вот, теперь у меня должен быть ивент, где старейший член деревни дарит мне лучший меч, но этот «меч» оказался лишь пять сантиметров в длину.

Пять сантиметров, ну вы подумайте?! Даже картофелечистка и то длиннее.

Великий предок сказал, что я смогу вернуть божественному оружию его былую славу, если найду фрагменты, но подвергнувшись стольким надувательствам, я наконец понял: будет непросто…

Я знал…

Он не только понятия не имеет о их точном местоположении, мне не дадут даже датчика, который будет «биип-бииип», когда окажусь близко к фрагментам.

А самое ужасное, что меч был разбит на сотни осклоков. Даже в Драгонболле всего семь жемчужин, ты в курсе?!

Да с каким мудозвоном ты там дрался семь дней и ночей?

 - Дура, с размером твоего тела, даже одного фрагмента будет достаточно. – От направления моих мыслей великий предок выразил подлинное отвращениею

Ну конечно! Если разделить оставшиеся 199,95 метров на сто, то каждый фрагмент будет иметь среднюю длину в два метра. С моим 1.4 метровым телом лоли, мне хватит даже метра.

Но интуиция кричала мне: не, все, так, просто!

Великий предок наверняка скрывает от меня нечто крайне важное.

У него был вид невинный как у альпака, пока он жестко драл меня, но скажите мне, что если такой эгоцентричный тип как он строит саму невинность, и тут нет никакого подвоха – я ни за что на поверю!

Видя, что я гляжу на него с сомнением, великий предок неловко кашлянул и безразлично произнес: - забудем об этом тривиальном деле. Мы еще не перешли к главному.

 - Что за главное?

 - Теперь я подарю тебе свое истинное наследство.

 - И- истинное наследство? Только не говорите, что это то самое наследство, которое ты получаешь от старого мастера, который внезапно появляется на сцене и говорит: «Малыш, вижу, ты довольно крепкий. Должно быть, ты гений боевых искусств, который является лишь раз в столетие. Наша встреча предопределена судьбой. Просто дай мне десятку, и я передам тебе техники всей моей жизни.

 - Все верно. – Великий предок вдруг раскрыл рот, и из его широко распахнутой пасти вышла красная жидкость. – Это эссенция крови моего главного тела. Она магическое знание всей моей жизни. И не только это, она может очистить твою кровь, тело и подвести тебя на шаг ближе к первозданному.

 - Правда? Я посмотрел на темную красную жидкость. Давайте пока не будем затрагивать вопрос, откуда он достал каплю крови, эта рыбка странно пахнет. Разве драконья кровь должна вот так выглядеть? Кажется, я припоминаю, что у мамы кровь была ярко-красной. Неужели эта эссенция крови… давно просрочена?

 - Как только эссенция крови вольется в твою систему, ты станешь на шаг ближе к мечте обрести большую грудь.

Это было неестественно, слишком неестественно. Великого предка как будто волновало только то, сможет ли кровь влиться в мою систему или нет. Настолько волновало, что если я откажусь, он даже мог бы использовать более насильственный метод.

 ‘Только не говорите…’ Я уставился на великого предка глазами острыми как кинжалы. – Великий предок, ты….

На лице великого предка стала проступать меланхолия.

 - …опять пытаешься меня надурить, да?

Великий предок опешил на мгновение, видимо потому, что я попал в яблочко. Затем он сказал мне с выражением невинным как у альпака: - Разве может такое быть? Ты моя милая малышка наследница~ Как я могу дурить своего собственную наследницу?
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Я поглядел на кровавую эссенцию перед собой, затем выразил отвращение невинно смотревшим на меня глазам великого предка. Он серьезно думал, что обманутый дважды, я попадусь и в третий раз?

 - Ха-ха, что за наивность, думал, я из тех никудышных героев лайт-новелл, которые ставят на удачу везде, где представится возможность? Я не удостою и взглядом этих бездарей, которые всегда творят что хотят, полагаясь только на защиту автора. Кто я такой? Великий ***** **** - в своей прошлой жизни, а ныне принцесса драконов! И при этом, я никогда не падал со скалы, меня никогда не пытались насильно женить, а три минуты назад я даже усомнился в своем статусе главного героя.

Но существует пословица, что гласит: коль второстепенный персонаж не хочет стать главным, то он бездарь. И пусть, что я лишь второстепенный персонаж из первых тридцати глав, я все равно должен сделать выбор, который достоин главного героя!

А именно…

 - И что мне сделать с этой штукой? Кхм кхм, не смотри на юную девочку с таким лицом, будь добр. Эта девочка ведь может застесняться~

 - Просто проглоти ее.

П-проглотить? Это че, шутка такая? Ладно, будь это обычная кровь, но в этой капле явно есть какая-то инородная субстанция! Да посмотрите… эта черная точка ведь прямо как насекомое, которое там копошиться? Страшно…  Пусть в прошлом мире я и питался всякой мерзостью, эта капля крови все равно внушала мне отвращение.

- А есть менее мерзостный способ? Другие люди могут впитывать эссенцию крови одним касанием, а мне нужно ее глотать?

 - Касанием? Ты говоришь о том, чтобы произвести слияние напрямую смешав кровь в кровеносную систему? Этот метод очень быстро покажет желаемый эффект, но ты не задумывалась о совместимости групп нашей крови? – Сказал великий предок с несколько озадаченным лицом.

Молю, хватит уже хвастаться своими знаниями биологии! Я уже понял, ты талантлив во всем и у тебя докторская степень. Чего уж там стоят мои 3 класса образования. Назови меня неграмотным неучем, и все. Я молча стерплю, ладно?

Чтобы помешать великому предку компостировать мне мозги своими научными знаниями, я подавил в себе отвращение и с закрытыми глазами проглотил эссенцию крови.

 - Э? Как-то ничего вроде не изменилось? Я похлопал по себе там и тут, чтобы проверить свое состояние, но будто ничего и не происходит?

Так кровь и правда просрочена? 

 - Дура – великий предок вновь напомнил о моем низком IQ – Сейчас ты в своем духовном теле, чтобы произошли физические изменения, нужно по крайней мере дождаться, пока не вернешься в физическое тело.

 - А, ясно. Чуть не забыл, я ведь сейчас в духовном теле…а? Ну-ка постойте, а почему я смог проглотить эссенцию крови с духовным телом? С какой стороны ни смотри, разве кровь не физическое вещество?

Однако, великий предок не дал мне и шанса задать больше вопросов. Он поднял свою гигантскую голову на двадцать градусов, чтобы восстановить свое достоинство (выпендриться), и безразлично произнес: - Итак, ты получила все мое наследство, теперь тебе настало время уходить. Запомни, язык драконов это основание магии драконов. Пусть ты и рождена с врожденным знанием драконьего языка, тебе тем не менее нужно усердно практиковаться. Иначе сила и точность твоей магии резко упадут.

Золотой свет вокруг стал сильнее, и я почувствовал, что это место отторгает мое тело.

Извини-ка, великий предок, не забыл ли ты нечто важное? Я пришел сюда не выслушивать твои бравады!

 - Великий предок… а вы не забыли… даровать мне… истинное имя? Лишь за мгновение до того, как меня полностью выбросило из пространство, я успел крикнуть это великому предку.

 «……» Окружающий меня золотой свет стал тускнеть, и выбрасывающая сила тоже постепенно исчезла.

Этот старый хрен в самом деле забыл?!

Великий предок сухо кашлянул два раза, и снова сосредоточился на мне. Его золотые зрачки отдавали пугающим светом.

 - Все существует на свете с причиной, и каждому началу есть конец. Ты приняла мое наследство, и значит, должна принять мою судьбу. Я известен как Первородный Дракон, Эзерлим Найджа Геральд.

Отныне ты примешь мое родовое имя и возродишь мою славу.

Твое истинное имя – Дракон Хаоса, Артемис Найджа Лилит. 

С таковым финальным словом великого предка, золотой свет снова начал становиться ярче. Вместе с растущей интенсивностью света, выталкивающая сила тоже возрастала. Скоро мое сознание стало меркнуть, и я уже не слышал ничего из того, что говорил великий предок, только свое истинное имя, которое глубоко отпечаталось в моем уме.

Дракон Хаоса… хихихи… звучит так круто…

………

 - Уоо! – Я очнулся с испугом и обнаружил, что все еще парил в небе, положив одну руку на Драконий Монумент. Видимо, я оставался в этом положении все то время, пока мое духовное тело было захвачено монументом.

 - !!! Как горячо! И вдруг, я почувствовал, что мое сердце будто бросили в огонь.

Тудум-тудум, тудум-тудум! Всего за долю секунды, мое сердце забилось намного чаще, даже чем когда я родился. Кровь текла по моим жилам как горная река.

И хоть неясно, мне привиделся древний образ.

Гигантский золотой дракон восседал на старинном троне. Дракон приоткрыл глаза и посмотрел прямо на меня. Мне казалось, он глядел на меня из иного космоса через множества измерений.

 - Ты… вестник конца.

Вместе с его словами, бесчисленные красные письмена появились прямо из воздуха и хлынули в мою голову.

В это же время, Драконий Монумент неожиданно ярко вспыхнул, и оторвал мое внимание от образа. Красные письмена закружились по Драконьему Монументу, и наконец остановились в самой вершине.

Я утер пот со лба, и постепенно восстановил пульс до обычного. Похоже, на этот раз великий предок меня не обманул. Раз эссенция крови даровала мне столько силы, то она должна быть настоящей.

Вот только, когда я посмотрел на истинное имя, только что выгравированное на Драконьем Монументе…

…Почему я не могу понять эти иероглифы?

Более того, иероглифы, появившиеся в моей голове, определенно точно были теми же, что на Драконьем Монументе. Это должен быть так называемый драконий язык… но почему я их вообще не понимаю?

Разве он не сказал, что все драконы рождаются со знанием драконьего языка?

Мое лицо вдруг побледнело, и я понял, что меня все-таки обдурили!

Не мой великий предок, а те две отсталые богини! Они дали мне способность понимать язык этого мира, но забыли установить мне переводчик!

Без переводчика, как я должен учить драконью магию? Просто кричать как дурак «Ша-ла-ла-ла-ла»?

Я с сухими слезами посмотрел на иероглифы размером с головастика… не это ли называют обратной стороной безграмотности?

И все же, я не под масть главным героям… ну не может, б**дь, главный герой быть неграмотным!
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В этот момент я почувствовал себя так, словно я снова был бездомным тринадцатилетним ребенком. Тогда мы бродили бесцельно, пока, наконец, не остановились в маленьком храме в богом забытом месте. Мы сделали этот храм на нашим временным пристанищем.

Одним ясным днем, я очнулся от послеобеденного сна от какого-то шуршания. В полудреме, я приоткрыл глаза, только чтобы увидеть, как пожилой джентльмен переворачивает ветхие страницы старой книги, делая некие активные упражнения другой рукой под лохмотьями. У него было поистине одержимое выражение лица, коего я никогда не видел у него прежде. ‘Что ты делаешь…’ – спросил тогда тот я.

Наверное, пожилой джентльмен был слишком увлечен чтением, и я испугал его. Цвет его лица сменился от синего к красному, затем от красного к синему. Как будто нечто, крайне важное для него, в тот момент было мной уничтожено. 

Он вернулся в реальность спустя лишь целых три минуты.

 ‘Я учился’ Он поправил правой рукой, ранее спрятанной под лохмотьями, свои несуществующие очки.

 ‘Разве для такого бродяги как ты есть смысл учиться?’ – Спросил у него я.

Пожилой джентльмен прищурил глаза, которые будто лучились светом.

 ‘Даже для бродяги неграмотным оставаться нельзя. Иначе, как ты поймешь, что еда просрочена, или как определишь размер груди женщины по бюстгальтеру, который она выбросила?’

 ‘А’ Юный я ответил ему без интереса и вернулся ко сну.

Если бы я мог вернуться в тот момент, тогда я несомненно стянул с него те лохмотья и бросился пред ним на колени, чтобы он научил меня истинной ценности учения.

Ведь лишь теперь осознал я, сколь важен урок, который он пытался мне тогда передать: неграмотный… лишен человеческий прав.

Кровь великого предка содержала магические знания всей его жизни. Как только я смог бы освоить их и что-нибудь еще, то мог бы пронестись по этому миру, делать что пожелаю и встать на вершину! Даже мечта вознестись к божественному и перестроить свое тело, а потом припереть своими ОО тех двух отсталых богинь и заставить их реинкарнировать в ящериц будет уже не столь далеко.

Однако… я не мог понять ни единого иероглифа, что появлялись у меня в голове...

Это словно потратить десять долларов и купить книгу по боевым искусствам, лишь чтобы понять, что ты не можешь пойти в школу и учиться, потому что ты потратил деньги на книгу по боевым искусствам. Ты не сможешь прочесть ни единого символа в книге, но когда вернешься просить старика вернуть деньги, чтобы пойти в школу и купить книгу чуть позже, от того не останется и следа.

Это путь, полный отчаяния...

Ну вашу мать, только не говорите, что я не смог выручить из этого и единого цента?

Я был так зол, что неосознанно ударил по Драконьему Монументу, и лишь затем осознал, что моя рука держит двадцати сантиметровое божественное оружие.

Хотя три четверти меча не обладали никакой разрушительной силой, и лишь четвертинка способна была кого-то ранить... по крайней мере, один центик я смог выбить из этой истории? Даже если центик уже разломан пополам.

Прямо как все нормальные главные герои, если уж они встречали каких-нибудь старых мастеров или предков, то по крайней мере доставали у них божественное оружие и секретные техники, чтобы усилить свои и без того читерские навыки… я тоже чувствую, что получил достаточную выгоду. Ну, по крайней мере… я получил крутое имя, да?

Точно, мое истинное имя просто супер, Дракон Хаоса, Арте… как там было?

Вроде как, в конце имени Лилит, а в середине... н-нет, конечно же я не забыл свое имя, просто душа совсем недавно вернулась в тело, и в мозгу еще легкое замыкание. Да, точно… так и есть… Как ***** своей ***** в прошлой жизни, а ныне принцесса драконов, я совершенно точно не могу на ровном месте забыть свое имя. Не смейте со мной шутить, вам стоило бы знать, что даже с бесчисленными истинными именами в своей прошлой жизни…

…Кажется, из них я тоже не могу вспомнить ни одного.

Да, мне конец… я не только самый неграмотный дракон, я буду еще и самым тупым драконом в истории.

Я вспомнил ту кучку дуралеев… не хочется признавать, что я был тупее них.

 - Моя дорогая доченька, что-то случилось? – Сбоку раздался ласковый голос. Когда я повернулся к нему, то увидел маму, которая неизвестно когда появилась рядом со мной, с сочувственной улыбкой на лице. Остальные драконы тоже начали подниматься в небо, махая своими бесполезно большими крыльями, облетая стаей Драконий Монумент.

Мое сердце снова невольно охватило тепло.

 - Да ничего. – Ответил я, покачал головой, мои уста беспрепятственно покинул звонкий но детский голосок.

Даже я был поражен собственным голосом, моя рука сама собой коснулась губ, чтобы удостовериться, что этот голос действительно вышел из этого рта.

Я могу говорить?

Мама тоже удивилась, но вернулась в чувство спустя пару секунд и подтянула меня в объятия. – Уаа~ моя милая доченька уже может говорить? Мамочка так счастлива.

Мою голову зарыли в ее грудь глубже, чем когда-было еще. Все, что я чувствовал, это будто мое лицо утопало в огромной влажной вате. Хотя это было весьма неплохое ощущение, я понял, что не смогу продержаться так и трех секунд.

 - …Фать… му… (дышать не могу)

 - Доченька, что ты говоришь? – Спросила мама, наклонив голову.

Я оттолкнулся рукой изо всех сил и наконец смог обеспечить крошечное пространство между своим лицом и ее грудью.

 - Говорю, дышать не могу!

 - Ой-ей, только посмотрите, какая я растяпа. Ну прости~ не надо злиться. Это все мамочка виновата~ Мама погладила меня по голове, извиняясь, но на лице у нее никакого раскаяния было не заметно.

- Ух ты! Вы уже можете говорить, ваше высочество? Акарин, который летал вокруг Драконьего Монументу, вдруг показал сверху свою гигантскую голову и спросил. Я кивнул.

Драконьи глаза Акарина широко раскрылись, и он произнес с легким изменением тона, - К-как и ожидалось от принцессы! Вы способны говорить после столь короткого времени!

После этого, он поднял голову и крикнул громким голосом, который донесся бы даже через десятки миль: - Принцесса может говорить!!!

Заслышав это, все драконы в округе слетелись сюда будто стервятники, уловившие запах гниющего мяса.

С тысячу драконов окружило меня и закрыло весь свет, который мог бы сюда проникнуть. Тут была такая толкотня, что некоторые драконы не могли даже махать крыльями, и они просто сложили их и парили в воздухе.

Так значит, эти крылья и правда были для показухи.

 - Принцесса, вы уже научились говорить?

- Как и ожидалось от вашего высочества, не прошло и полдня. Знаете что я скажу, тому мелкому гаденышу в моем доме понадобилось тридцать лет, чтобы научиться говорить.

- Это потому, что твой ребенок идиот, как его можно сравнивать с нашей принцессой? Подойдите, ваше высочество, зовите меня дядюшкой...

- Ты дебил, как принцесса может тебя назвать дядюшкой? Какое нахальство. Ваше Высочество~ Можете звать этого смиренного слугу вашим глупым псом~

Эй-эй, откуда такой праздничный дух, когда я всего-то научился говорить? И ты, который просил меня звать его псом, не слишком ли ты M, а? Если великий предок узнал бы, что среди драконов есть такой извращенный M, посмотрел бы я, что он с тобой сделал. Даже мне было бы стыдно говорить о таком другим.

 - Ах, почему вы не отвечаете, ваше высочество~ всего разочка хватит, позвольте мне испытать трепет от оскорбления ядовитого язычка нашей милой маленькой принцессы.

Так, не надо ждать великого предка, я тебя сейчас лично прибью! 
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 - Пошла прочь! – Я высказал этому дракону, молившему о наказании, что действительно чувствовал..

 - О-ооо! Что и ожидалось от принцессы, даже ее сердитый голосок столь сладок и трогателен. А-ах~ я больше не вынесу, это чувство совсем как в тот раз, когда я, Айша, превратилась в человека и пошла по улице с голой попой. Это так возбуждает, будто меня снова укалывают их укоряющие взгляды~ Гигантский дракон завилял своей тушей, повизгивая так, будто во время ***** ****** задели ее точку «G» 

Эй-эй только не говори, что ты и правда так сделала? Бегать по улице голой противозаконно, ты в курсе? В курсе, что тебя тогда остановит полицейский и отругают те бабушки на улице?

Ладно, забудь, тебя такое наверно только возбудит…

 - Скорее! Оскорбите меня своими словами еще раз, Ваше Высочество! Поносите меня самыми гнусными словами, а лучше, если вы еще и наступите мне на голову и назовете свинкой~

Айша еще более страстно изогнула свое тело.

Да кто станет такое делать! Я ни в жизнь не стану наступать на твою извращенную башку и заниматься такими извращениями! Я же заражусь твоей извращенностью!

В этот момент я полностью осознал, чтобы справиться с ненормальным, нельзя проявлять нормальную реакцию, нужно идти против их ожиданий…

 - Кхе, кхе – Я прочистил горло и сказал с величественностью принцессы: - Как принцесса, как могу я сделать такую вещь? Ты моя дорогая семья, какой бы извращенной ты не была, я не стану тебя упрекать.

Услышав мои слова, Айша прекратила извиваться и застыла будто готовая креветка на сковороде. Румянец на ее лице тоже постепенно исчез (не спрашивайте, как я понял, просто понял).

После чего, она состроила плаксивую мину и сказала: - Как жестоко, как вы можете быть со мной так жестоки, принцесса? Хнык-хнык… как мне после этого жить~

Договорив, Айша развернулась и улетела, даже не оглянувшись.

Я посмотрел на исчезающую среди стаи драконов Айшу и тайком задумался, не слишком я и правда был жесток.

...Да щас! Так убиваться горем, услышав в свою сторону добрые слова, готов поспорить у тебя душевное расстройство.

Если так продолжится, что произойдет, интересно, когда ты в будущем встретишь настоящую любовь? Не помрешь от шока, услышав три слова «я тебя люблю»?

Не, только S может влюбиться в M, и не факт, что среди этой кучи чудаков вообще такие есть.

В этот момент мама погладила меня по голове и сказала: - Не пугайся, просто такая Айша и есть. В следующий раз, просто подвесь ее над Небесным Лавовым Источником на сотню лет, и она будет довольна.

 - …… - Крупнейшая S из всех драконов сейчас стоит рядом со мной!

С…страшно как, а она не будет так же безжалостна и со мной? …Но вообще, если вспомнить те сто десять тысяч одежек… да, кажется, дело уже сделано.

 - Ой, и как-то ты странно сейчас выглядела, что-то случилось? – Вдруг спросила меня мама.

 - П-правда? – Ответил я с натянутой улыбкой.

 - Ну конечно. Мама прищурила глаза и приблизилась. Она показала на сломанный меч в моей руке, - Недавно у тебя этого не было.

 - ……

Пораздумав немного, мне показалось, лучше будет рассказать ей обо всем. Как-никак, эта женщина была моей матерью, человеком, которому я доверял больше всего как пришел в этот мир. Она определенно не станет причинять мне вреда.

Так говорила моя интуиция, а интуиция у меня еще никогда не ошибалась.

Кроме того, готов поспорить, у мамы найдется решение на мое незнание драконьего языка.

И потому, я рассказал маме все, начиная с того, как мою душу засосало в Драконий Монумент, как я встретил великого предка, и как великий предок подарил мне сломанный меч в придачу с каплей крови.

Прослушав мою историю, мама в удивлении раскрыла глаза. – Говоришь, ты встретила волю, оставленную Первородным Драконом, и он подарил тебе божественное оружие и каплю эссенции крови, содержащую магические знания первопредка?

Я кивнул и показал на истинное имя, только что выгравированное на драконьем монументе. – Это имя мне даровал великий предок.

Лишь тогда мама повернула голову и посмотрела на мое истинное имя, - Дракон Хаоса, Артемис Найджа Лилит… Артемис Найджа… Даже я не смогла унаследовать полное имя, но у тебя получилось…

Мама развернулась и вдруг снова использовала свой ультимативный навык, заперев меня посреди мягкого удушающего ада.

 - Я правда так счастлива. Когда я узнала, что ты не можешь превращаться в дракона, то так волновалась, все ли в порядке с твоей родословной, я боялась, что Драконий Монумент тебя не примет. Но теперь тебя не только признал Драконий Монумент, ты даже завоевала расположение великого предка… я и правда так рада… В голосе мамы чувствовались всхлипывающие нотки.

Ясно… так когда ты говорила, что проблем не будет, это была ложь… а я ведь отправился туда с такой уверенностью, не позорнее тогда был бы мой провал?

 - Как похвально, принцесса, вы не только получили свое истинное имя, но и наследство великого предка и божественное оружие! Похоже, ваше восхождение к могуществу уже не остановить!

 - Д-дракон Хаоса… какой могучий титул. Да, имя принцессы будет греметь до самого Конца Времен…

 - Слава ее высочеству принцессе!

 - Принцесса, я хочу родить от вашей обезьянки! [1]

 - Пошел на хер! И ты же парень, не?!

 - Хы-хы, вы говорите так, будто лишь женщина может дать жизнь ребенку принцессы.

 - ……

Ладно, просто не обращай внимания на этих идиотов. Я дернулся, чтобы освободиться из объятий матери, и сказал: - Это конечно правда, что я получила эссенцию крови великого предка, но тут одна проблема.

 - Какая проблема? Мама поглядела на меня с улыбкой. Всем своим лицом она говорила, что решит мою проблему, какой бы она ни была.

 - Ну в общем, э-э… Я почесал голову и после долгий колебаний, наконец, призвал всю свою смелость и произнес: - Я не понимаю драконьего языка, для меня еще есть надежда?

 - Пфф… а я-то думала, что такое, а это просто драконий я… Выражение на лице матери понемногу стало застывать.

Шумные драконы вокруг нас вдруг прекратили шуметь, будто услышали нечто шокирующее…

Как будто их шок был куда больше, чем когда они узнали о моей неспособности превращаться.

…………..

1: Не вполне понимаю, в чем тут соль, вероятно, какой-то китайский мем. На анлейте ничего не говорится, и в инете тоже не нашел. Короче просто понимайте буквально :)
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Казалось, будто время остановилось, вокруг все стало зловеще тихим, и все драконы глядели на меня с глазами полными жалости.

Почуяв реакцию вокруг себя, я огляделся вокруг в состоянии паники. Полный сомнений, я спросил с чуть дрожащим голосом, - Т- только не говорите… что не знать драконий язык это еще больший дефект, чем неспособность превращаться? Я… я больше не достойна быть принцессой…?

Атмосфера на несколько секунд застыла. Затем, будто поставленный на паузу плеер, который внезапно включился сам по себе, Драконы взревели как если бы наступал конец времен.

 - Это, это… так ужасно… принцесса не только не может превращаться в дракона, она не знает с рождения драконьего языка.

 - Да я знаю!

 - За что наша дорогая принцесса заслужила такую несправедливость? Вы посмотрите на нее, она ведь такая милашечка…

 - Неужели Небеса так завидовали милоте нашей принцессы, что подвергли ее такому несчастью? О Боги над Небесами! Ну почему принцесса должна проходить через такие злоключения?!

Неспособность понимать драконий язык и правда настолько ужасна по сравнению с превращением? Но ведь… но ведь должно было решение, да? Если нет, то значит, эссенция крови великого предка была потрачена впустую? Так мой план мести пришел к преждевременной кончине, не успел я начать его исполнение?

Когда я посмотрел на это под таким углом, даже мне стало себя жалко.

 - Как же печально, что принцессе придется учить драконий язык с нуля. Только представьте, как это сложно учить язык.

А? Что-то тут кажется нечисто?

 - Вот-вот… мне потребовалось две сотни лет, чтобы научиться жарить мясо. Не значит ли это, что принцессе придется потратить по меньшей мере двадцать тысяч лет, чтобы выучить драконий язык? А-ах… молодость принцессы будет потрачена впустую.

Двадцать тысяч лет, у драконов и правда длинный период взросления… Ба! Сейчас не время язвить. Поняв то, что говорили драконы, я пришел к осознанию, что…

Вы так меня жалеете не потому, что незнание драконьего языка это ужасный дефект, а потому, что мне придется учить его самому?!

С чего вообще это сочувствие? Такое впечатление, будто студенты, которые сдали экзамен со шпаргалками жалели того, кто не смог сжульничать и завалил. Вы вообще знаете, что ваш великий предок был лучшим студентом, который защитил докторскую всего за пару лет? Неужели в вас ничего не осталось от тех генов? Вся раса что, прошла через какую-то мутацию?

В этот момент, моя мама вдруг положила руки мне на плечи и всхлипывающим голосом уверила меня: - Не волнуйся, я несомненно приглашу для тебя величайшего учителя. Я гарантирую, что тебе придется учиться не больше десяти тысяч лет. Тебе не придется страдать так долго.

Мама, почему ты с ними заодно? Неужели ты лично испытала тяготы учебы, и сама пострадала на этом поприще?

Эгей, хорош так серьезно на меня глядеть! Не делай такое лицо, будто ты готовишься выйти на своего заклятого врага. Нормальная реакция тут это объявить всему миру о безграмотной природе всей нашей расы.

К тому же, как вы все можете быть так уверены, что я такой же тупой ***** как вы, которые по двести лет учатся жарить мясо? Вы со мной не шутите! Я использую свои способности и докажу, что я не такой безмозглый как все вы. Я потрачу лишь пару-тройку лет, чтобы изучить все что можно узнать о драконьем языке, и буду смеяться над вами с места лучшего студента.

 - Кто сможет обучить мою милую доченьку? – Спросила мама, повернувшись к остальным драконам.

После момента молчания, драконы начали шумную дискуссию.

 - Т-точно, кто же?

 - Не знаю, а как вообще надо учить?

 - Понятия не имею. О. Ты же учился раньше у людей, почему не попробовать?

 - Дубина! Быть учеником и учителем это две разные вещи. Кроме того, я стал учеником только чтобы подкатить к учительнице, я даже не помню уроков.

 - Вы все, тихо!

Как первый министр, Акарин сделал шаг вперед; с его долгими годами у власти, шумная толпа утихомирились в одно мгновение. Очевидно было, что он уже давно занимает свой пост. Если не принимать в расчет его отношение верного песика, он казался вполне надежным. Еще раз оглядев поверх всех драконов, он произнес:

 - Сперва мы должны найти учителя для принцессы, есть среди вас тот, кто учился учить?

- …… - Все драконы хранили молчание.

 - Никого? Тогда есть кто-то с богатым опытом в образовании детей?

 - …… - Молчание вновь не нарушилось.

Акарин повернул голову в сторону и задал вопрос одному черному дракону: - Аокен, разве ты не хвалишься все время, что сумел построить своего ребенка? Так может ты…

Приглядевшись поближе, я осознал, что Аокен это тот же тип, который направлял на меня прожектор на фестивале. Похоже, его шокировало внезапное упоминание о нем Акарина. Он быстро замотал головой, спешно пытаясь объяснить: - Ни за что! Я обычно бью своего ребенка десятиметровой палкой, если он не слушается. Если я сделаю это с принцессой… я…

 - Если посмеешь тронуть мою дочь, я засуну эту десятиметровую палку тебе в зад. – с улыбкой оборвала его мама.

Аокен был жутко напуган, он резко отпрянул и сказал самоуничижительным тоном: - Не беспокойтесь, моя королева, я дрянной учитель, моя палка и на километр не приблизиться к принцессе.

 - Есть ли хоть один среди драконов, который знает, как учить? – Нахмурившись, снова произнес Акарин. Все, что он получил в ответ – было молчание.

Мама испустила пробирающую дух ауру, и нетерпеливо спросила: - Вы все прожили так долго, и никто из вас не научился ничему, что связано с учением? Вы что, спустили все свои десятки тысяч лет жизни на собачью жизнь?

 - Моя королева, я научился готовить нежное мясо с хрустящей корочкой.

 - А я узнал, как быть великим поэтом.

 - Моя профессия – музыкант.

 - А я…

Бесчисленные драконы стали открывать, чем они занимались прошедшие годы, но никто из них не обладал знаниями, связанными с обучением.

И тогда, из ниоткуда появился скульптор и подлил масла в огонь. – Помнится мне, Акарин когда-то учил молодых дракончиков человеческому языку, пока не стал первым министром. У него должен быть какой-то опыт.

 - Ах ты старый болван! Акарин в порыве ярости показал пальцем на скульптора. – Ты только погоди у меня!.

 - Хм-м? Мама прищурилась, остро уставившись на Акарина. От всего ее тела исходила опасная аура.

 - Аа-а~ пожалуйста, позвольте мне объяснить, моя королева. Это было так давно, я уже совсем позабыл, как учить.

Взгляд мамы стал еще опаснее…

Акарин смахнул когтями холодный пот со лба, но чем больше он пытался успокоиться, тем сильнее он потел. Даже издалека я четко видел капли пота размером с таз на его чешуйчатом лбу.

 - О-о, точно! – Вдруг вскрикнул Акарин, - Я только что вспомнил. Я знаю, где найти лучшего кандидата для обучения!

 - И кто это?

Акарин ответил с легкой улыбкой, - Профессиональный преподаватель из человеческой страны…



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 25 - Мой высокоинтеллигентный учитель (часть 3) 


Найти кого-то из человеческой страны, что за мудрый и проницательный ответ. Это словно несравненный мастер боевых искусств бежал бы к школьнику просить его встать в идеальную стойку всадника[1].

После чего школьник глядя на мастера боевых искусств сияющими глазами сделает стойку старика, кряхтящего над унитазом.

И ты называешь себя блядским драконом?! Как у тебя вообще могла возникнуть такая мысль? Это как миллионер пришел бы просить денег у нищего. Господи, дружище, подумай о своем достоинстве!

Ладно, плевать, я чуть не забыл, что Акарин был субъектом, лишенным такого свойства как гордость.

Как только эти слова покинули уста Акарина, все драконы поглядели на него с отвращением. Мама сделала шаг вперед, собрав прямо в кулак магическую силу и холодно сказала: - даю тебе тридцать секунд на последние слова.

Серое тело Акарина побелело от испуга. – Стойте! У меня есть доводы! – В спешке сказал он, с выражением ужаса размахивая когтями.

 - Еще двадцать пять секунд. – с бесстрастным лицом произнесла мать. Похоже, у нее не было намерений останавливать отчет до смерти.

 - Н-но ведь… э… Акарин был так испуган, что начал запинаться. Потратив десять секунд, он наконец смог выговорить: - Моя королева, вы помните Тэйлора? Помните, как он однажды помог человеческому императору основать Империю Святого Дракона и стал ее защитником?

 - У тебя еще десять секунд. Голос мамы был холоден, но тверд.

 - Благодаря ему Империя Святого Дракона стала государством, очень почитающим драконов. И поэтому, в Империи Святого Дракона, хоть драконий язык и бесполезен для людей, некоторые все равно специально изучают драконий язык. Мы можем найти этих людей, которые специализируются на драконьем языке и заставить их учить принцессу. – Акарин произнес всю эту речь в одно дыхание, за десять секунд.

Дослушав слова Акарина, смертельный отсчет матери прекратился на трех секундах. Она прищурилась, раздумывая о выполнимости такой опции. 

Б-бывают и такие повороты событий? Ты идешь просить у нищего денег, а тот берет и вытаскивает из лохмотьев слиток золота, говоря: «Я был в долгу у тебя все это время, вот моя благодарность, мне не нужно ничего взамен.» 

Это же просто…

 - Разве драконий язык не только для драконов? – спросил я Акарина.

Акарин достал платок, достаточно большой чтобы накрыть меня с головой, черт знает откуда, и утер пот. Услышав мой вопрос, он с вымученной улыбкой ответил: - Такого ограничения не существует Драконий Язык это просто один из языков, как и любой другой. Однако, только драконья кровь способна резонировать со словами и позволять использовать нашу врожденную магию. Вот почему Великий Предок отпечатал в нашей родословной драконий язык. Выучить его могут все, даже у кого нет драконьей крови. Однако, для них этот язык бесполезен.

Так вот чего вы все завывали? А я-то волновался, думая что незнание драконьего языка это ужасный недостаток. Не пугайте меня так, балбесы, от такого шока мои мозговые клетки чую уже пострадали.

Сейчас, я правда хотел найти те 199,95 метров лезвия меча, которые посеял великий предок, и воткнуть их в жопы этих придурков, чтобы у них на всю жизнь остался запор.

Наверное, заметив перемену в моем лице, Акарин осторожно спросил: - Принцесса, может вам не нравится идея, что вас будет учить человек? Может тогда нам найти вам демона? Или, может быть, эльфа? Даже зверолюд не проблема. Чтобы принцесса была довольна, какая ни была бы раса, я найду вам любого.

Я вроде не собираюсь открывать цирк уродов, зачем мне столько рас?

Хотя… когда он заговорил о людях, в моем сердце, что было столь же спокойно как озерная гладь, вдруг пробежали круги, будто в то озеро был брошен камень. Я больше не мог оставаться спокойным, и странное чувство медленно разошлось по моему сердцу, совсем как круги по озеру.

Совсем недавно, я еще был человеком. И никак не меньше, чем великим *****. И всего за полдня, из великого ***** я превратился в драконью принцессу. В этом мире несомненно множество удивительных вещей. Но то было лишь легкое волнение в сердце, совсем не тоска или ностальгия по прошлой жизни.

Может, у меня просто было слишком много плохих воспоминаний человеческой жизни.

 - Я повернулся и подергал маму за рукав, пока она еще взвешивала варианты моего обучения. – Мама, можно меня будет учить человек.

 - Ты уверена, что не пожалеешь? – Спросила мама с полным тревоги лицом.

 - Я уверена. Разве они сами не летают постоянно к людям, чтобы учить их ремесла? А еще, я хочу освоить драконий язык как можно быстрее. – Сказал я, показав на толпу драконов, которые научились у людей куче разных странных умений.

Вы так не шутите, если не найдется никого способного меня учить, мне придется застрять с этими идиотами с дырками вместо мозгов. Об этом я совершенно точно буду жалеть.

- Понятно, ну тогда ладно. – Мама еще немного поразмыслила, и наконец согласилась. – Акарин, немедленно отправляйся в Империю Святого Дракона и найди достойного кандидата. Приведи его завтра же, перед закатом дня.

 Акарин выдохнул с облегчением, затем твердо ответил: - Да, моя королева!

Со вспышкой света, Акарин исчез без следа. Наверное, он использовал магию телепортации и отправился прямо в Империю Святого Дракона.

Когда Акарин ушел, Мама развернулась и показала на Драконий Монумент. Гигантский монумент медленно побледнел, будто смываемый водой, а затем исчез.

 - Уже довольно поздно, давайте на этом завершим фестиваль рождения. Вам всем следует вернуться к тому, чем вы занимались. – Мама помахала на драконов, разгоняя толпу, затем посмотрела на меня с наливающимися румянцем щеками. – А что до тебя, моя милая доченька… сегодня можешь спать с мамочкой. У нас еще столько прекрасной одежды, которую мы не смотрели~

Пока я смотрел, как мама подбирается все ближе, мое сердце наливалось тоской, ‘Неужто мне не уйти от судьбы быть маминой куклой для нарядов?’

Не шутите со мной! Раньше меня использовали, потому как я не мог говорить, но теперь у меня должно быть право отказаться.

 - Не хочу. – Я усердно постарался натянуть недовольную мину, демонстрируя свой решительный отказ.

Му-ха-ха-ха! Пусть ты и моя мама, держу пари ты не сможешь больше творить те бесстыдства, если я твердо отказываюсь.

Но только я закончил говорить, от фигуры моей матери стал быстро подниматься черный дым.

 - Моя милая доченька, она только научилась говорить, а уже отвергает мамочку… У-уууу... мне так грустно. Есть ли смысл существовать такому миру, где я не могу даже одевать мою дочку в красивые наряды? А может уничтожить его, и все? Глаза мамы были безжизненны и холодны, когда она заявляла про разрушение мира.

Уничтожить… она полностью вошла в свой режим: уничтожить! С-скорее кто-нибудь спасите вашу королеву и этот недалекий от разрушения мир! Я посмотрел на драконов вокруг меня в надежде на помощь.

 - Упс! Кажись я забыл выключить дома газ на плите.

 - Э-э, кажется, дождь собирается, надо бы снять дома белье с веревок.

 - Мне тоже надо домой, покормить грудью своего малыша.

 - Ах да, мне тоже…

Более тысячи драконов в мгновение ока исчезли во вспышках света.

Ах вы кучка гнилоящеров! Если хотите сбежать, придумайте хотя бы отговорку получше! Какой дракон будет беспокоится о плите без присмотра? Это что, важнее чем спасение мира? На небе темно, кто поверит в твой прогноз дождя? И отчего я чуть не блеванул кровью… драконы откладывают яйца, каким на хрен молоком ты должна его кормить?! Коровьим что ли, черт тебя возьми?

Я сглотнул, мое тело тряслось от вида этого черного дыма, который с каждой проходящей секундой становился все страшнее.

И нет, мне не страшно, поняли? Я просто иду на небольшой компромисс, чтобы спасти этот недалекий от разрушения мир.

Так что, у меня не было выбора, кроме как заглушить печаль в своем сердце и состроить милое личико. – Да я просто шутила. Я люблю мамочку больше всего на свете~

 - П-правда? Так ты говоришь, что даже если мамочка померит на тебе остальные 109,869 нарядов, ты не будешь злиться на мамочку? – Мама взяла меня за руку, и ее мрачное лицо тут же посветлело.

Воистину женщины такие создания, что меняют настроение будто листают страницы в книге. 

 - М-м. – Но я мог лишь стерпеть боль в сердце и ответить тем, что она желала услышать.

1: https://www.youtube.com/watch?v=VFxQQ1kf5cU
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Золотое сияние, что наводило мысль о божественном свете, окутывало все вокруг. Весь мир был словно окрашен золотом.

В этом мире не было солнца, не было луны и света звезд, но он был вечно светел как день

Посреди этого мира стоял грандиозный дворец.

А в сердце того дворца возлежал* огромный дракон.

Вдруг, дракон будто почувствовал что-то, он поднял голову и вгляделся в неизвестную даль. Божественный свет пронесся в его могущественных золотых глазах.

 - Ай-яй-яй... проявляй вежливость, когда говоришь со старшей. Малыш Геральд, увидел что-то любопытное~?

Напротив дракона сидела девочка, на вид которой было не дать больше семи-восьми лет. У девочки были белые волосы, нефритово-белая кожа и идеальное личико как у куклы. Однако, несмотря на свой юный вид, ее манера речи была совершенно не детской.

Вероятно, дракон игнорировал ее слишком долго, девочка в сердитом жесте стукнула чашкой по маленькому столику, стоявшему перед ней. – Так, если малыш Геральд продолжит меня игнорировать, я могу и разозлиться, ага.

У девочки было хилое тельце, в сравнении с огромным драконом она была словно жучок. Однако, дракон не осмелился бы смотреть на нее как на насекомое. В действительности, во всей мультивселенной не нашлось бы того, кто посмел бы назвать ее насекомым. Все, кто судили ее по внешнему виду, уже заплатили ужасную цену.

Первородный Дракон Геральд повернулся к девочке и беспомощно произнес: - Верховный Властитель, вы можете не вести себя как ребенок?

 - Я веду себя как ребенок? Ты хоть знаешь, как мне сложно выделить время, чтобы иногда разделить с малышом Геральдом послеобеденный чай! А ты меня еще игнорируешь. Да чтоб ты знал, за это короткое время на моем столе успевает вырасти гора бумаг. Девочка, которую назвали Верховным Богом, поставила руки на бедра, будто девчонка которая невинно хвасталась перед отцом. Выглядела она очень мило.

 - Я вас не игнорирую, просто почувствовал кое-что.

 - Хо? И что же это, скажи мне. – Спросил Верховный Бог, с лицом полным любопытства.

 - Ничего особенного. Я просто потерял связь с кровью, что я оставил в том мире. Вероятнее всего, ее уже поглотил мой наследник.

 - Наследник? – С горящими глазами спросила Верховный Бог, - Тот, душу которого ты приказал той дуре Дженни забросить в человеческий мир, прежде чем он успел вылупиться из яйца? 

Геральд прищурился. Он слегка выдвинул шею вперед и спросил: - Верховный Властитель знает и об этом?

 - Ой-ей, я как-никак Верховный Бог, и непосредственный начальник той дуры Дженни. Чтобы славный Первородный Дракон лично просил ее об услуге, да еще такой большой, как отправить наследника в человеческий мир, конечно же она мне об этом доложит. Верховный Бог замахала ручками, ужасно довольная собой.

 ‘Было ли это на самом деле?’ Геральд пытался увидеть намерение Верховного Бога в ее кукольном личике, но как могло это древнее чудовище, прожившее столько бесчисленных лет, совершить такую детскую ошибку?

С ее последней ошибки прошло много, очень много лет.

 - М-м~ Малыш Геральд, с чего вдруг такая теплота к своему наследнику? Ты даже дал ему один из семи своих кровавых камней. – Верховный Бог отпила глоточек чая и продолжила, - Это на него ты рассчитываешь?

Произнесено это было столь беззаботно, будто тетушка по соседству спрашивал, обедал ли он уже, но взгляд Геральда от этого мгновенно напрягся и он изогнул спину как рассерженный кот. Все помещение окутала пугающая аура. Казалось, Геральд готов был кинуться на Верховного Бога как дикий зверь.

 - Откуда Верховный Властитель знает, что я одарил его кровавым драконьим камнем? – прошипел Геральд.

 - Я знаю лишь то, что ты подарил ему эссенцию крови, - Верховный Бог неспешно отпила чаю, будто и не чувствовала давления вокруг себя, - Но теперь я уверена, что ты дал ему именно кровавый драконий камень.

Верховный Бог посмотрела в глаза Геральду и произнесла с благодушной улыбкой, - Как-никак, сейчас ты не кажешься спокойным.

Геральд опустил позу и снова возлег на земле. – Как я и думал, Верховный Властитель очень проницательны, я действительно подарил именно кровавый драконий камень.

 - Так значит, это именно тот самый наследник?

 - Верно. – Раз она уже догадалась, ему не было нужды больше это скрывать. – Он тот самый. Осталось мало времени. В опасности все существа что выше уровня Богов. Те, кто желали сделать ставку, сделали то что должны были, те, кто желал сохранить силы, залегли на дно, но Верховный Властитель, вы…

Геральд остановился на полпути, и затем продолжил с вопрошающим видом: - как будто не делаете ничего? Неужели Верховный Властитель действительно столь уверены в своих силах?

 - Ни в коем случае, совершенно ни в коем случае~ - Верховный Бог прикрыла личико рукой и смущенно замахала другой, - Перед… этим, разве кто-то может хвалиться своей силой? Не надо меня дразнить.

 - К тому же, свою ставку я сделала давны-ым давно~

 - Вот как? Геральд подвел свою голову ближе к Верховному Богу и с любопытством спросил: - А может, вы расскажете мне, кто же это?

 - Ах, ну разумеется~ такую вещь… разумеется я тебе не расскажу. – Верховный бог целиком проигнорировала огорченное лицо Геральда и продолжила: - Однако, одно я могу сказать малышу Геральду… узнай ты кто это, ты будешь в полном шоке.

 - Вот как? Так это тот, кого я знаю? – Понимая, что больше ему от Верховного Бога ничего не узнать, Геральд мог лишь отступить. 

 - Ну ладно. – Верховный Бог одним глотком допила оставшийся чай и встала со словами: - Уже поздно, мне пора идти.

 - Всего хорошего, провожать вас я не стану.

 - Ой-ей, малыш Геральд так холоден, - Верховный Бог недовольно надулась, - Ну и ладно, я не такая мелочная. Перед уходом, позволь рассказать тебе последний кусочек.

 - Этот твой старый заклятый враг… он может быть еще жив, ага…

 - … - Геральд посмотрел на пустой главный зал, по его драконьим глазам струился свет. Никому не дано было знать мысли, что пробегали за этими молчаливыми глазами.



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 27 - Мой замечательный учитель  


Я – Каору, некогда великий ***** – в своей прошлой жизни, но то дела прошлого, ныне я принцесса драконов, любимица вселенной, та, пред которой преклоняются все, в ком течет кровь драконов.

Моя фигура озаряет своим светом весь драконий остров, а моя аура заставляет всех кланяться предо мной.

 - Я великая, элегантная и прекрасная, Арте-что-то что-то-там Лилит.  

Стоп? Почему после стольких моих **** ***** меня не ударила молния?

 - Хе-хе-хе, после такого ловкого и просчитанного эксперимента, я поняла, что если я говорю правду, молния меня не ударит. Сказать иначе, закон работает лишь если я ***** сверх меры, ну или когда говорю нечто вроде *****, ***** или *****. Сейчас же мои слова не содержали и толики преувеличения.

Как истинной принцессе, мне нужно все время следить за изящностью своих действий и этикетом. И пусть прошлой ночью руками моей поехавшей матери я подвергалась душевным мукам и физическому насилию, я должна была сохранять улыбку, встречая своего учителя по драконьему языку.

 - Добрый день, учитель. – Поприветствовала я формальным тоном. Получилось так слащаво, что даже мне это показалось вульгарно. 

 - Д- добрый… день. Старик напротив меня согнул спину. Он без конца дрожал, будто страдал болезнью паркинсона. Его глаза были безжизненными и испуганными, будто у девочки, которая недавно подверглась насилию. 

 - Что ты с ним сделал? Почему у него такой вид, будто душа покинула его тело? – Спросила мама Акарина, стоявшего позади старика.

Акарин почесал затылок и беспомощно произнес: - Не имею понятия, моя Королева, он в таком виде, с тех пор как я его сюда принес. Не знаю, может он болен или что.

 - И ты все равно посмел его сюда притащить? Ты что, не способен даже найти кого-то здорового? А что если моя милая доченька подхватит от него болезнь? – Сердито рявкнула мама, и ее взгляд стал резким.

Акарин угрюмо ответил: - Я же сказал вам, что не знал про его болезнь. И вообще, он самый прославленный профессор драконьего языка во всей Империи Святого Дракона.

Старик носил пару очков от старческой дальнозоркости, а его одежда походила на магическую мантию из фильмов о Гарри Поттере. Его коронованная лысиной голова сияла будто солнце, что отражалось в чистом озере.

Гм-м, одет он точно как профессор.

Трясущийся профессор вдруг выпрямил спину и бессмысленным взглядом огляделся вокруг. Затем, он бросился на колени и начал скрести землю руками.

 - Это же… настоящий драконий остров? Я не смел и мечтать, что за всю жизнь моя нога сможет ступить на легендарный драконий остров. Небеса были тронуты моей верой и одарили меня этой великой возможностью!

Он выглядел как бродяга, который вернулся на родину после тридцати лет изгнания, припав к земле и без конца целуя ее.

 - Ладно уже, хватит. Заканчивай с этим маразмом. – Акарин чуть подтолкнул его когтями и продолжил, - Мы пригласили тебя для важного дела.

От этого легкого толчка голова профессора чуть не разбилась о землю.

После этого он медленно поднялся и поправил очки. После быстрого взгляда на меня и на маму, он повернулся и….

 - Д-дра-дракон!!! – Профессор схватился за грудь и выпучив глаза показал пальцем на Акарина. Он был в таком волнении, что казалось, вот-вот упадет в обморок.

Серьезно, дядь, ты только сейчас понял? Реагируешь только сейчас, хотя это он тебя сюда притащил?

Старик по имени Флинт как будто осознал для себя нечто новое, так как последние три минуты вел себя излишне эмоционально. Когда мама поглядела на него с легким раздражением, он наконец упал на колени перед Акарином и волнительно произнес: - О могучий дракон, зачем вы позвали сюда столь низкое существо как этот Флинт. Если есть что-то, чем я могу помочь, я без колебаний пожертвую руками и ногами и своей жизнью чтобы это исполнить.

 - Акарин показал на меня, стоявшую позади профессора. – Это не мне нужна твоя помощь, а этой персоне.

Профессор развернулся и посмотрел на нас, видимо найдя странным, что в этом месте было два человека. – А это…

 - Наша всемогущая Королева и ее высочество Принцесса.

 - А… Так это королева и принцесса. Профессор безразлично повернулся назад, будто королева и принцесса просто случайно проходили мимо.

Через секунду, он резко замер и механически повернулся еще раз. Он снял очки, замазанные грязью после его лобзаний с землей, и своей такой же грязной мантией вытер их. Надев очки снова, он посмотрел на маму: – Королева?

Затем на меня: - Принцесса?

Акарин приблизил свою голову к уху профессора и сказал: - Ты что, не знал, что драконы могут принимать человеческую форму?

Тело профессора снова дико затряслось. Мвфх! Похоже. болезнь паркинсона прогрессировала. – Ну конечно… я знал… просто... всхлип-всхлип.

Старик рыдал будто селедка, у которой исполнилось ее заветное желание. Он ревел как восьмидесятилетний ребенок, - Я начал изучать драконий язык, когда мне было семь. В двадцать лет, я стал ученым драконьего языка коему не было равных во всей Империи Святого Дракона. А теперь мне уже за семьдесят, и когда я думал, что мое изучение драконьего на этом и закончится, в это же время меня призвали на драконий остров. Мне даже довелось увидеть легендарную драконью императрицу и принцессу драконов…

Профессор подполз к маме, не вставая с колен, и распростерся перед ней. – О, ваше Величество, я ваш самый преданный верующий! Могу я иметь дерзость просить разрешения остаться на драконьем острове, чтобы узнать больше о драконьем языке? Нет нужды учить чему-либо значимому этого смиренного раба, я буду счастлив чему угодно, что я смогу узнать. 

Мама наклонила голову, косо поглядев на профессора, и сказала: - Ты, кажется, кое-чего не понимаешь.

Старик в замешательстве посмотрел на маму.

 - Мы призвали тебя не для того, чтобы учить драконьему языку. Напротив… это ты будешь учить драконьему языку мою милую доченьку.

Слова матери будто могучий меч поразили сердце профессора.

Старый профессор сделал глупое лицо, будто он был нищим, пытавшимся одолжить миллион у известного миллиардера.

Затем одним движением повернул голову ко мне, как деревянная кукла.

Я изобразила самую милую улыбку и выверила голос, произнеся формальным тоном: - Рассчитываю на вашу помощь… учитель~



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 28 - Мой строгий учебный план (часть 1) 


Голубые волны подступали с горизонта и разбивались о берег.

Океан, о, прекрасный океан. Как в каждом особняке должен быть разбит свой сад на заднем дворе, мой задний двор достоин занять только величественный океан.

Радостное чувство поднималось в моем сердце, когда я любовалась красотой океана с высокой скалы.

Что? Хотите сказать, я опять приукрашиваю? Ха! Какое невежество. Когда мама привела меня сюда, она сказала мне вот что:

 - Милая доченька, эта часть моря принадлежит нам, драконьей расе. Если увидишь на нашей территории другие расы или существа, просто скажи мамочке. Мамочка обязательно накажет их своей полубожественной магией.

Че, уяснили? Раз море принадлежит драконам, то это задний двор великой *****. К тому же, я ведь драконья принцесса~

Однако, раз я драконья принцесса, это значит, что моя мать Королева Драконов. Как у королевы, у нее очень много важных дел, и она не может всегда меня сопровождать.

А учитель, который должен был обучать меня драконьему языку, слишком переволновался и у него подскочило давление. Теперь он отдыхает.

И потому, единственное, что мне сейчас остается, это учиться контролировать силу в моем теле.

А почему я учусь контролировать свою силу, так это вот из-за этого дракона.

Гигантский размер, ледяной синевы чешуя, идеально симметричное тело, красота и элегантность природы во плоти.

Только…

 - Э-э… а тебе обязательно высовывать язык как собака?

 - А пфофо е оху вофууфь ео опфафно. – Неразборчиво промямлила драконица, но я в целом понял, о чем она говорила.

 - Не можешь засунуть его обратно? Почему? Может она из тех, у которых от рождения слишком длинный язык? Но даже так, ладно еще эта невнятная речь, они все равно должны быть способны уместить язык во рту.

 - ** отр #￥$*%……… - Ладно… вот из этого я не поняла ни слова.

После того, как она выдала очередь бессмысленных исковерканных слов, она в отчаянии сдалась. Затем она показала на небо и продолжила нести невнятицу.

 - Слушай… а ты не можешь найти другой метод? Так ты меня точно не сможешь учить. – Беспомощно сказала я драконице, которая начала энергично жестикулировать лапами.

Я не знаю иностранного. И вообще, сомневаюсь что она сама понимает что говорит.

Драконица прекратила выделывать номер и опустила голову, ненадолго задумавшись. Затем, перед моими изумленными глазами, она взяла свой язык и перевязала его бантиком, после чего засунула в рот. Все это произошло быстрее, чем можно произнести слово «косноязычие».

Эй-эй, я лишь просила говорить чуть четче. Разве надо было наносить себе вред? Или думаешь, что ты сможешь нормально говорить только завязав язык:         

Как дракон может быть таким наивным……

 - Отлично, вот так пойдет, - Пока я во всю занималась язвительными упреками, драконица вдруг заговорила ясным безупречным языком. И не только это, ее голос стал таким приятным, что лишь послушав его можно было подумать, что он принадлежит обворожительной красавице.

Ого, у нее и правда получилось. Ты что, героиня какого-то мультика?! Разве завязав язык бантиком вообще можно говорить? Как ты еще не заикаешься? Уверена, что у тебя нормальное строение языка, и он не модифицирован искусственно каким-то сумасшедшим ученым?

 - Все в порядке, принцесса? – Видя мое состояние, спросила драконица, вытянув голову. 

 - Я в порядке. – Я быстро встряхнула головой и показала на дракона. – Вообще-то… я больше беспокоюсь за тебя.

Драконица на мгновение смутилась, но быстро поняла, на что я показывала. – О, вы о моем языке? Все в порядке, в порядке. Померзнув в Землях Вечного Холода пятьдесят лет, он уже стал крепким и эластичным как резина.

Затем она гордо подняла голову и заявила: - Мой язык теперь тянется в пять раз больше чем раньше.

Ты чем так гордишься?! Кстати, так это ты тот Ледяной Дракон, у которого язык на пятьдесят лет прилип к Вечному Льду?

 - Эту смиренную особу зовут Фенис, Ледяной Дракон. Я искренне извиняюсь, что не сумела присутствовать на фестивале рождения принцессы. В тот момент я правда не могла вырваться, но когда получила сообщение королевы, то немедленно освободилась и бросилась сюда.

Посмотрим фактам в лицо, ты просто получила смертный приговор мамы и испугалась, что она действительно придет и отрежет твой язык, поэтому ты силой отодрала язык от этого самого Вечного Льда, и теперь он в таком жалком состоянии, так ведь?

Если ты сама могла его отодрать, зачем вообще было тратить там пятьдесят лет жизни?

Однако… меня крайне интересует один момент...

 - А зачем ты пыталась лизнуть тот, как его, Вечный Лед?

Прежде гордая мина Фенис вдруг застыла. – Т-так… вы знали?

 - Не только я, все остальные драконы тоже знают. Акарин же вроде как перед всеми это громогласно объявил.

Вдруг из Фенис вырвалась ужасающая жажда убийства. Судя по плотности ее убийственной ауры, Акарин может не дожить до следующего дня.

Фенис неловко улыбнулась, - Так вот оно что… просто говорят же, что Вечный Лед не тает? Я просто проверяла, правдив ли этот слух.

 - Тогда зачем было лизать его языком? – Меня все больше переполняли сомнения. О чем она вообще думала, даже пыталась лизать лед, а в рот она его совать не пыталась?

Фенис почесала затылок, видимо, чуть смутившись. Затем она застенчиво произнесла: - Но я ведь Ледяной Дракон? По одному титулу понятно, что я специализируюсь на магии льда. А от большого использования магии льда температура тела у меня довольно низкая, и мой язык самая теплая часть тела…

Да, да, можешь не продолжать. Я уже примерно поняла, как все случилось.

Воистину… я поглядела на зардевшееся лицо Фенис, которая ерзала передо мной как стыдливая барышня.

Драконья раса воистину полна гениев.
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Оттого, что температура ее языка чуть выше, чем температура тела, она лизнула языком Вечный Лед, отчего тот примерз на пятьдесят лет. Только получив смертный приговор от мамы, она, наконец, приложила все силы, чтобы отодрать язык ото льда. И теперь он стал таким же эластичным, как один персонаж из известной японской манги. Она могла даже завязать его в бантик, а больше всего хочется съязвить над тем, что она с этим бантиком могла прекрасно говорить! 

На все это, я могу лишь выразить свое искреннее удивление. Я бы так никогда не смогла, ни-за-что.

Видимо, смутившись моего презрительного взгляда, Фенис неловко кашлянула пару раз и сказала: - Ладно, принцесса, давайте официально начнем наш урок.

Фенис достала откуда-то классную доску и мелок размером с мою ногу. Парой штрихов, она начертила на доске человека и дракона.

После чего, она снова непонятно откуда достала десятиметровую указку и вдруг постучала ей по доске. – Ваше Королевское Высочество, пожалуйста, смотрите сюда, занятие сейчас начнется.

 - …Пока оно не началось, можно задать вопрос? – Спросила я, подняв руку.

Фенис продемонстрировала удовлетворенную улыбку учительницы, которая поняла, что ей достались прилежные ученики, и произнесла: - Ну конечно, задавайте.

 - Мне вроде говорили, что у нас нет драконов, которые умеют учить. Так откуда взялось все это специальное оборудование?

 - Вы про это? – Спросила Фенис и подняла указку выше. Глядя на эту указку, мне невольно пришла мысль, не ***** ли ей учеников истинное ее назначение. Звучит пугающе.

Я кивнула.

 - Это все осталось от дракона, который некогда стремился стать учителем. – Ответила Фенис.

 - О-о, так почему же он им не стал? – В данный момент учителей среди драконов нету. Иначе говоря, тот дракон либо провалился, либо помер. А сложив вместе их большую продолжительность жизни, могучую силу и низкий IQ, кажется мне, что провал куда вероятней.

 - Насчет этого… - Фенис вздохнула. – Прежде, чем он успел стать хорошим учителем, его привлекла одна сестренка по соседству, которая училась на медсестру. Теперь он не жалеет усилий, чтобы стать вместе с ней достойным медбратом. 

Понимаю, значит, он джентльмен (изврат), что прислушивается к инстинктам. Стремился стать учителем, ага, да скорее он стремился подглядывать за своими коллегами в черных чулках и форме!

Я начинаю сомневаться, точно ли эта раса существует девять миллионов лет. Неужели за это время не появлялся настоящий герой, который мог бы перебить эту кучку безмозглых драконов, которые способны только валять дурака? А... точно, герои наверное были заняты Королем Демонов. У них не было времени разбираться с этими умственно отсталыми.

Чтобы Король Демонов и злобный дракон, главные игровые боссы бесчисленных историй, появились одновременно, даже жалко немного людей этого мира.

Неосознанно, я вновь стала сочувствовать людям…

Так. Это неправильно, я тут чтобы учиться, зачем забивать голову этими глупостями? Какое война людей с Королем Демонов имеет отношение ко мне? Я ведь и не человек…

Отбросив в сторону бесполезные мысли, я махнула рукой Фенис, что та может начать урок.

 - Кхе-кхе, - Фенис прочистила горло и показала на схему дракона, - Драконы рождаются с высоким родством с элементами и невероятно сильным телом, что делает нас сильнее любой другой расы того же уровня. С элементальным родством нам проще использовать магию. Мы даже способны с помощью драконьего языка и силой родословной немного исправлять законы нашей врожденной магии, например вот так.

В теле Фенис взметнулась магическая сила, затем она направила внимание на морскую гладь.

 - ZAMOROZKA! – Рот Фенис произнес незнакомое слово. Я никогда раньше не слышала его, и не знаю даже, на каком языке оно было сказано. Однако, я могла понять значение за этим словам. Как будто это значение шло в паре со словом. Нет, лучше сказать, феномен замерзания, что последовал за словом, мог точно объяснить его значение.

После слова Фенис, поверхность моря вблизи стала замерзать с ужасающей скоростью. Вскоре, с тысячу километров морской поверхности покрылось льдом.

И-и это драконья магия? Тысяча километров морской поверхности замерзла от одного слова.

 - В-вот это мощь… Прощу прощения за недавнее принижение драконов. Все-таки, драконы это мечта всех мужчин…

Фенис с легкой гордостью посмотрела на меня и сказала: - Вот это родство дракона с магией. Дальше, я покажу вам чистую сила дракона.

Фенис положила указку, затем подлетела к замерзшему морю и врезала по нему когтями…

По ледяной глади прошли трещины и мгновенно разбежались от места, куда вонзились драконьи когти. Поднялись гигантские волны, и взметнули осколки льда на сотни метров ввысь.

Когда волны утихли, раздался радостный голос Фенис: - Ну как вам, принцесса? Я ведь невероятна, да?

 - Ага, молодец. – Похвалила я ее. Затем, с улыбкой, я вытащила из головы осколок, который прилетел мне от волн. – Но тебе стоит начать думать, как объяснить эту рану моей маме.

 - А иначе, сомневаюсь я, что ты увидишь завтрашний рассвет~
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Атмосфера вокруг стала странно тихой, затем Фенис вдруг резко взмахнула крыльями, создав гигантскую рябь на поверхности моря, и рванулась ко мне своим большим телом, будто выпущенная стрела.

Я посмотрела на Фенис, которая в мгновение ока оказалась рядом со мной… погоди-ка, ты чего это? Хочешь заставить меня замолчать посредством убийства? Т-ты правда готова убить за такую ерунду? Я ведь шутила! К тому же, даже если я правда настучу маме, она не станет… а нет. Она совершенно точно возьмет этот длинный и толстый осколок льда и затолкнет его тебе в зад…

Ох бля! Спасите, дракона убивают!!!

У меня получится, если я начну бежать сейчас? Есть ли какой-то способ пережить нападение дракона? Скорее, Гугл-сенсей, это срочно!

Бабах! Фенис приземлилась перед моим лицом, подняв целую тучу пыли.

 - Кха-кха! – Пыль постепенно рассеялась, показав монструозное тело Фенис.

Она обхватила меня своими когтями, будто котеночек, набросившийся на любимый клубок. Ее огромная голова едва не прикасалась ко мне. Я даже видела сверкающие слезы в ее глазках.

 - А-аааа… Ваше Королевское Высочество Принцесса~ пожалуйста пощадите меня~, я ведь это не специально… Она вытянула голову, пытаясь потереться ей об меня.

 - Стой, не на—! – Сестрица, позволь-ка тебе напомнить, что ты гигантский дракон! Может, это и мило, если какой-нибудь щеночек прыгает к тебе и трется лицом, но что если заменить его на гигантскую драконью голову метров так с десять? Это ж прям настоящий фильм ужасов!

Не обращая внимания на мои слова, она продолжала тереться об меня головой.

Ах... вот и конец мне… эти острые чешуйки точно сдерут с меня кожу… ай, ой, ой…Хм? Чего это я не чувствую боли?

Не просто не больно, это даже как-то приятно? Как будто трешь о щеку гладкий камешек.

Фенис посмотрела на меня заплаканными глазами, вид у нее был жалкий как у ребенка, у которого отняли игрушку.

 - Принцесса, пожалуйста, не надо. Я была неправа, я виновата! Хнык… принцесса может делать со мной что угодно, но только не говорите королеве. Иначе она привяжет мой язык к Вечному Льду и мне правда придется прожить рядом с ним всю жизнь.

Твой язык что, уже вывалился до такой степени? Ты серьезно можешь использовать к нему слово «привязать»? Гм… вообще-то говоря, наверное, ничего странного в этом нет, раз она уже способна завязать свой язык в бантик.

Я тяжело вздохнула и мягко погладила гладкие чешуйки Фенис. – Ладно, хватит уже. Я просто хотела тебя попугать, зачем же мне говорить об этом маме. Просто не делай такой же ошибки снова.

 - П-правда? – Фенис с благодарностью посмотрела на меня, ее восторженный вид напомнил мне об одном псе с низким IQ.

 - Доченька, о чем это ты мне не будешь говорить? – Прозвучал позади голос матери…

Я нервно проглотила слюну, а у Фенис исказилось лицо, будто она только что съела муху.

Когда я механически повернулась назад, то увидела там маму, которая смотрела на меня с любопытством.

Судя по ее виду… самое главное она не слышала. Как-никак, мама любит использовать телепортацию, так что наверняка она слышала только последние слва.

 - Это… ну… насчет того, как она украла учебные принадлежности у другого дракона для занятия. Я быстро сообразила и показала на доску и указку невдалеке.

 - Правда? Мама наклонила голову набок, явно не убежденная. – Слушай, дочка, тогда почему ты вся мокрая?

 - ……Ха-ха… а это… - Я почесала голову. Сомневаюсь, что я за всю жизнь напрягала мозги так как сейчас. – Я просто первый раз увидела океан, так что я обрадовалась и прыгнула в воду поплавать, точно… я просто плавала!

Хо-хо, я воистину догадлива, есть ли что-то недоступное моему мысленному взору?

 - Тогда, дочка, скажи, почему у тебя из головы идет кровь?

А? Чего? Кровь?

Я вытянула вперед руку, которой чесала голову, и осознала, что она действительно стала красной от крови. Судя по количеству красной поверхности, вероятно, крови я потеряла много.

Неудивительно, что моя голова с тех пор так чесалась, так это было кровотечение!

Я повернула голову и посмотрела на Фенис. Та поглядела на меня в ответ невинным молящим взглядом. Она даже тайком подняла мне большой палец.

Чего ты мне палец показываешь?! Как я должна теперь выкручиваться? Что я врезалась в айсберг когда плавала? Я что, Титаник?

 - На самом деле, я врезалась в айсберг когда плавала. Однако, это был единственный довод, который я смогла придумать.

 - Правда? – Мама до сих пор смотрела с легким сомнением.

 - Ну конечно правда, спроси Фенис если мне не веришь. – Какой бы ни была правда, пока лучше бросим горячую картошку Фенис.

 - Это правда? Фенис? – Спросила мама с прищуренными глазами, не скрывая угрожающей нотки.

Фенис торопливо закивала головой. Так быстро, что… ее голова оставила прекрасный след.

Хватит шуток! Если Фенис действительно сказала правду, то ей и в самом деле придется провести остаток жизни привязанной к Вечному Льду. Даже если мама пригрозит ей еще больше, у нее не будет выбора кроме как поймать со слезами на глазах горячую картошку.

Хм-м, что ж, будем считать это твоим наказанием.

 - Ну ладно. – Смилостивилась, наконец, мама. Она подошла ко мне и ласково погладила мою голову, затем свирепо прорычала: - Держу пари, этот дебил опять использовал ледяную магию на море. Если я его поймаю, то точно вобью его голову в айсберг в Землях Вечного Холода. 

Главная преступница была так напугана, что откинула назад голову. Если бы не ее страх, что правда откроется, Фенис наверняка бы уже слиняла под каким-нибудь предлогом.

 - О, точно, попробуй угадать, что я тебе принесла, доченька? – Интригующе спросила мама.

И как я должна это знать? В твоих руках же явно ничего нет... стоп… что это у тебя в правой руке? Цепь?

Видя, что я заметила цепь в ее руке, мама с улыбкой подняла ее. – Вот, что я хочу тебе подарить.

Цепь? С чего это ей дарить мне цепь? Только не говорите… мама в конце концов решила наложить на меня свою ***** когтистую лапу?

К-как страшно, бежать уже поздно да?

Мама тут же постучала мне по голове, - Ты о чем там думаешь?

Ай... у меня из головы кровь течет, ало!

 - Вот, я нашла тебе партнера.

 - Брачного партнера?

 - Партнера для спарринга. Настоящий бой куда эффективнее какой-то лекции. Давай, пошел! – После этого, мама резко выкинула вперед руку с цепью. От горы где-то вдали в небо взмыла огромная тень, после чего упала рядом в море как астероид.

Плюх!

Сопровождаемые громким всплеском, в море поднялись волны в сотни метров высотой. Однако, одним небрежным взмахом руки мама подавила их невидимой силой, и в море показалась гигантская фигура монстра.

 - Как-никак, дракону нужно сражаться с противником равного размера. – С возбужденными видом произнесла мама, будто живой пример своих собственных слов.

Я тупо посмотрела на медленно встающего монстра. Осознав, что морская вода едва достает ему до колен, я ощутила как сердце разбивается на мелкие осколки.

Тогда тебе стоит найти кого-то мне по размеру! Он явно слишком большой, ты в курсе что у меня рост 1.4 метра!
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 - Этот парень будет твоим новым партнером для тренировок.

Когда я услышала маму, у меня возникло желание пойти убить себя и переродиться где-нибудь еще.

Это как получить нубский квест от старейшины деревни, прийти к отметке на карте и обнаружить, что твоя цель это Король Демонов!

Эй, ты серьезно ставишь против меня эту штуку, не дав даже времени попрактиковаться?!

 - Что такое, доченька моя? Не пугайся так~ это просто обыкновенный глубоководный гигант, кроме размера в нем нет ничего особенного. – Проговорила мама, будто принесла мне жука-оленя на ладони. Кроме этих рогов, жучок был по сути безвредным созданием. 

Вот только в курсе, что ему одного размера тела хватит, чтобы посеять хаос?! Тебе следовало бы извиниться перед Ультраменом, Годзиллой и Кинг-Конгом, которые своим размером добывали себе пропитание!

Я со слезами на глазах посмотрела на этого стометрового глубоководного гиганта. Может я и был в прошлой жизни *****, но все же у меня не было таких вещей как бета-капсула[1]. И это не говоря уж о том, что мой опыт в драках с монстрами практически равен нулю.

Глубоководный гигант, который прилетел сюда вверх тормашками, теперь медленно приходил в себя. Он пошатываясь встал, и огляделся по сторонам.

 - Грраа! – Гигант зарычал, и бросился в мою сторону… А, нет, его целью очевидно была женщина, стоявшая за моей спиной.

Но плевать, кто там был его целью, пока он будет буйствовать он просто разорвет на куски все что стоит на пути.

Что делать… что делать? Может, просто дать ему себя съесть? Сомневаюсь, что мое тело будет ему хоть на один зубок.

 - Но мы же не закончили урок, я даже не знаю, как пользоваться своей силой! – Прямо перед тем, как глубоководный гигант добрался до берега, я осознал этот фатальный недочет… я прослушала лишь половину занятия.

Мама нахмурилась, и повернулась к Фенис.

Фенис залилась фальшивым смехом, - Ой… ха-ха… точно, урок ведь еще идет…

Мама уставилась на нее и прикрикнула: - Тогда продолжай свой урок, чего ты тут встала? Ждешь, пока я выдам тебе зарплату?

 - Сейчас, сейчас… - Фенис как струйка дыма пронеслась к доске. Она показала на схему человека и начала: - А теперь, мы начнем говорить о…

 - Гррр—! – Наш урок прервал раскатистый рев глубоководного гиганта. Он уже забрался на берег, и теперь несся к нам со скоростью 0.1 по Маху. [2]

Фенис сделала паузу и бросила осторожный взгляд на маму.

Уголки маминых глаз непрерывно подергивались, на ее лбу уже вздулись синие вены. – Чего разорался, гребанный ты ***** ***** *** ***** **** ** ****—

Мама подняла руку и взмахнула цепями, те взвились в воздух и хлестанули гиганта по животу.

Только теперь я заметила, что цепь в руке матери была соединена с животом гиганта. Выглядело это так, будто цепь прямо пробила его живот. Когда гигант подходил ближе, цепь вонзалась в его живот еще глубже, и становилась все более различимой.

 «Бух!»

Глубоководный гигант получил мощный удар по животу. Это явно была атака хлыстом, но по звуку ему будто шарахнули кулаком.

Ударом хлыста мама отшвырнула разъяренного гиганта к его первоначальной позиции.

 - Гррр!

Гигант снова с трудом поднялся, и бросил угрожающий рык маме, потирая дыру в животе. Однако, в глазах его, смотревших на маму, явственно отражался страх.

 - Ты че… так хочешь сдохнуть? – Показала мама теплую улыбку, будто в образе доброй сестренки по соседству, но слова, что сходили с ее рта, пугающе кричали об опасности.

 - Грр!....грр…. гррр~ - Коронный свирепый рев гиганта по степенно стал домашним как мяуканье котенка, просящего еды.

И прямо перед моим изумленным взглядом, глубоководный гигант – который раньше готов был растерзать на куски все живое – начал пятиться.

 - Ну вот, можете продолжать~ - Мама повернулась и сказала Фенис с улыбкой, - Я дам тебе пять минут.

У Фенис по лбу заструился холодный пот, и она кивнула. Ее трясущиеся когти показали на схему человека. Затем она сделала глубокий вдох, и сказала: - Принцесса вы хоть и не можете превращаться в дракона в вашем теле чистая сила такая же просто думайте об этом как о бочке воды сжатой в каплю что приводит к качественным изменениям которые целиком хранятся в вашем маленьком теле и в результате вы можете использовать свои силы без необходимости превращения. Сейчас вам нужно просто постепенно адаптироваться к силе своего тела прежде чем вы сможете полностью ее использовать к тому же у вас есть эссенция крови великого предка очищающая вашу кровь так что если вы попробуете немного прислушаться к течению вашей крови то быстро поймете эту чистую силу что есть внутри вас… вот, фу-у… закончила. 

Мама дала ей пять минут, но у Фенис не заняло и пятидесяти секунд чтобы закончить. Объем легких у нее воистину невероятен. Она даже не делала пауз между предложениями…

Но долбанутое ты создание, расставь ты хотя бы знаки препинания! Как читатель должен понять такое предложение… нет, скорее, как это я должна тебя понять? Я не уловила и единого слова из всей твоей тирады, чокнутая дура! 

Тем не менее, мама одобрительно похлопала, - Вот и прекрасно.

Че, как ты из этого что-то поняла? Даже если ваше достопочтенное величество все прекрасно расслышало, надо подумать и обо мне Мой уровень образования едва доходит до третьего класса, не ожидай что я могу понять все так же, как человек с семью классами!

 - Ладно, раз ты теперь поняла, как контролировать и пользоваться силой в твоем теле. Начнем настоящие тренировки боем.

Не-не-не, я еще ничего не поняла, это то же самое что пинать балду весь урок и пытаться написать тест на следующем, и я в этом даже не виновата…

 - Не волнуйся, мамочка знает что ты точно справишься. Глаза матери светились надеждой и поддержкой.

Да как бы ваше достопочтенное величество в меня не верило, это бесполезно. Нет ни шанса, что двоечник который не слушал на уроке ни слова напишет тест. И мы серьезно сразу прыгаем в реальный бой? Даже попрактиковаться времени не будет?

Однако, под доверчивым взглядом мамы я не сумел ничего сказать.

 - Итак, приступим! Моя милая доченька, Принцесса Драконов, которой даровано имя Хаоса, да начнется же твой первый бой! – Мама вынула из груди Спектральный Камень, - Надо запечатлеть этот знаменательный момент!

 - Е-е! – Похлопала в сторонке Фенис.

Вот только поверьте, все, что останется в записях о дочери Королевы Драконов – о драконьей принцессе, которой было даровано имя Хаоса – это как ее втаптывает в землю ничтожный глубоководный гигант.

Это будет печальная картина…

————————————————————————

1: Отсылка к Ультрамену. Специальная штука, с помощью которой гг превращается в супергероя и дерется со всякими монстрами. В оригинале там про Spark Lens (スパークレンス Supāku Rensu), что есть такая же штука, только из другого сезона, но в России сериал настолько непопулярен, что за час поисков я не нашел даже упоминания того, как ее перевели на русский, и потому взял другой вариант, где расхождений не возникнет.

2: Число Маха (M) – отношение локальной скорости потока к местной скорости звука, Насколько я понял, 0.1 M в воздухе это где-то 33-34 м/c. Оставим за кадром момент, откуда об этом знает бомж с 3 классами образования.
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Я, великая Арте что-то там что-то Лилит, - принцесса драконов. Я не стану утруждать себя разговорами о прошлой жизни, и не желаю оглядываться на то, как я стала тем кто я есть. Все, что я хочу сейчас – это выбраться живой из грозящего кризиса.

Когда-то я думала, что так называемая принцесса это благородное, изящное и утонченное создание. Даже если вторгнется пожиратель миров, передо мной встанет рыцарь и скажет: «Не страшитесь, принцесса, пока я жив, никто не причинит вам вреда», но теперь я осознала… 

Насколько же наивной я была…

Принцесса, тем более принцесса расы драконов, это весьма опасная профессия…

Когда я посмотрела на глубоководного гиганта, который медленно поднимался со зловещим блеском в глазах, я ощутила, что нижняя моя половина трясется так, будто я стою на столе, а вокруг визжали сотни электрических дрелей. Я дрожала так сильно, что почувствовала даже, как лицо немеет, а глаза застилает пелена.

Что до глубоководного гиганта, который ранее трясся еще сильнее меня, как только мама сказала ему: «если сможешь одолеть мою доченьку, я тебя отпущу», тот немедленно вышел из состояния страха, осознав, что дочка этой ужасной демоницы была просто дрожащим маленьким кроликом.

И теперь он скалил на меня зубы, явно готовясь в любой момент кинуться на меня…

Братишка, пожалуйста, подумай головой, неужели ты правда поверил, что мама сдержит слово, если ты меня победишь? Это так наивно, если ты меня хоть как-то поранишь, не сомневайся что она разорвет тебя на сто восемь кусков, а затем бросит останки на корм рыбкам. Вот почему, давай просто пожмем руки и решим все миром. Обещаю своим статусом принцессы драконов, что я тебя отпущу, ну как, неплохая сделка, а?

 - Грраааааааа!! – Братишка явно не понял моих намерений… вот уж поистине глупый выбор, в таком духе мы ведь помрем оба!

 - Грр! – Глубоководный гигант испустил очередной рык, затем побежал на меня громогласно топая. Скорость его была явно больше, чем в прошлый раз…

Ха, он явно смотрит на меня свысока…

Слышь, мудила! Ты че, думаешь, я тебя боюсь, а? Кто я такая? Великий ***** в прошлой жизни, принцесса драконьей расы, моя мать одна из трех единственных полубогов в этом мире, я была рождена под молнию вместо спецэффекта, и меня даже признал великий предок. Более того, он подарил мне божественное оружие и каплю эссенции крови. Любой, кто услышит мое истинное имя – Дракон Хаоса, раскроет рот в благоговении. Я научилась ходить в секунду, как родилась, я могла говорить через полдня после этого, а теперь, спустя день, я уже способна устрашить своих соплеменников!

И ты думаешь, такая крутая особа как я не сможет тебя побить? Ха!

Что ж, раз ты желаешь так быстро распрощаться с жизнью, я могу лишь…

 - Мамочка, спаси меня!!!!!

Могу лишь развернуться, и броситься бежать…

Хватит шуток, да мне ни в жизнь не победить эту штуковину. Мой максимальный рост не дотягивает ему даже до мизинца, как я должна драться? Врезать ему в живот своим кулачком? Меня превратят в лепешку прежде, чем я смогу нанести нормальный удар.

 - Принцесса, не паникуйте. Развернитесь и прикончите его.

 - Доченька, расслабься. У тебя точно все получится.

А вы двое можете прекратить болеть, пожалуйста? Дайте мне сосредоточиться на бегстве…

Хм? Кстати о бегстве, надо сказать, моя скорость бега действительно велика. Даже качкам-хулиганам из моей прошлой жизни было далеко до такой скорости. Даже скорость уносящего ноги солдата, который вонзил свое копье в нежную точку вражеского генерала, в его желтый цветок[1], не будет такой же большой.

Всего один легкий шажок по земле, и я пролетала на десять метров вперед. Одним ничтожным прыжком я могла перенестись через валун в несколько метров высотой. Мое тело казалось таким легким, будто гравитации не существовало. Боле того, я чувствовала, что это далеко не вся моя сила.

Так вот какое… тело дракона? По внешнему виду, я ничуть не отличаюсь от обычной тринадцати-четырнадцати летней девочки, но базовые характеристики у этого тела явно запредельные.

Плюс к этому… я дотронулась до места, которое недавно кровоточило, и на ощупь там не было никакой крови. Вместо нее, на том месте была твердая корка.

Еще не прошло трех минут, как я получила ранение, а там уже образовалась короста. С такой скоростью восстановления, нас точно вообще можно считать живыми существами?

Неудивительно, что мама только ласково погладила меня по голове и ничуть не волновалась, видимо она знала, что так и произойдет.

Ха-ха-аха… Я громко расхохоталась, задрав голову к небу на сорок пять градусов. С таким офигительным телом, чего мне вообще бояться? Да просто развернись и набей ему морду!

Но сравнивая наши габариты… меня все равно невольно немножко пробирал страх.

Как гласит пословица: не трогай лес – не будешь трястись за дрова. Мир мал, горы и реки всегда найдут друг друга. Здоровье за деньги не купишь. Сегодня ты бьешь меня, завтра я бью тебя. Справедливость восторжествует над злом. Принцесса, которая не мстит обидчику – плохая принцесса!

Сегодняшний страх сделает меня сильнее завтра. Просто дождись, скоро я покажу тебя, насколько я выросла!!

А пока? …Хе-хе, пока сперва мы просто убежим…

Как только я готова была сбежать от него, то обнаружила, что небо внезапно потемнело.

 - А? Чего это так темно стало? Секунду назад вроде светило солнце.

Быть не может…

Я скованно повернула голову назад… и увидела, что глубоководный гигант на кортах сидел позади меня. Он глядел на меня с мерзкой ухмылкой. 

 - Ха-ха… как от тебя и ожидалось, братишка. Ты у нас такой быстрый, так скоро меня догнал. Но я тут слегка отвлекалась, так что схватка вышла немного односторонней. Может быть… мы начнем все сначала, а? – Любезно спросила я, показав свою самую милую улыбку.

Глубоководный гигант занес правую руку, и ответил мне грохочущим раскатом хохота.

В этот последний момент, лишь одна мысль занимала мой ум.

В следующий раз, когда я буду спасаться бегством… мне стоит сосредоточиться на бегстве полностью. Ты никогда не должен смотреть свысока на искусство побега, иначе… тебе за это воздастся.

————————————————————————

1: Хризантема (желтый цветок) в китайском – эвфемизм для ануса.
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Пока кулаки глубоководного гиганта перед моими глазами становились все больше и больше, на три секунды мой рассудок отключился. Затем, воспоминания этой жизни… а нет, точнее сказать, воспоминания этой жизни вкупе с воспоминаниями прошлой жизни стали играть в моей голове будто калейдоскоп…

Так это и есть легендарный флэшбек перед смертью? В прошлой жизни я умер слишком внезапно, и не имел шанса его увидеть, но сейчас… приглядимся же к первой половине моей жизни…

 «Бах!» - Вместе с оглушительным звуком, мое тело вмазалось в землю как таракан. От всех косточек в моем теле раздался хруст.

По какой-то причине, хоть мое тело было впечатано в землю и должно было стать нераспознаваемой грудой мяса, флэшбек продолжал играть.

От того дня, когда я начал обретать сознание… ко дню, как я сделал ту штуку, и медленно поднялся дабы стать величайшим *****…и до того самого дня, когда я переродилась принцессой драконов. Все продолжало играть снова и снова как заевшая кассета. Сколько бы раз оно не повторялось, содержание было одним.

Однако… просмотреть эти флэшбеки один раз вполне достаточно. Если их слишком много, быстро приходишь в уныние… молю вас, дайте мне уже войти в круг перерождения! Даже если придется снова встречаться с теми отсталыми богинями, это лучше чем…

Тудум!

Флэшбек резко прекратился. Только я подумала, что смогу, наконец, войти в круг перерождения, вдруг в моем сердце поднялось неспокойное чувство.

Как бесит!!

Это было то же тревожное чувство, что я пережила, когда вылуплялась из яйца, но в сравнении с тем временем, оно было в тысячу раз сильнее.

Тудум-тудум! Тудум-тудум!

За этим беспокойством быстро начал ускоряться мой пульс. Набиравшее обороты сердце гулко звучало в этой темной тишине. 

 - Кх…  Из-за ускорившегося сердцебиения кровь насильно стала приливать во все части тела. Мое тело и конечности, которые недавно страдали от ужасной боли, начали двигаться, и легко разрывали на кусочки все, чего я касалась.

Мне некуда было излить эту тревогу в сердце. Это чувство все больше накапливалось, и вскоре оно стало… ГНЕВОМ!!!

Он был настолько тяжелым, что моя кровь взбурлила!

Мое дыхание становилось чаще, и мне казалось, что я снова смутно видела того золотого дракона. Он сидел на престоле, и хоть лицо его ничего не выражало, я уловила тень насмешки в его глазах…

Насмешка? Ты глумишься надо мной? Смеешься надо мной? Лишь потому, что я позволила жалкому глубоководному гиганту обращаться со мной как с насекомым?

Жалкий глубоководный гигант…

Жалкое насекомое.

Да, верно. Точно, я заслуживаю того, чтобы надо мной смеялись. Я – Дракон Хаоса, Артемис Найджа Лилит, верховная принцесса драконов, и я позволила этому ничтожному гиганту…

Хрусть. Но почему?

Треск. Это ведь просто глубоководный гигант.

Треск. Это насекомое…

Треск. Насекомое...

Треск. Просто насекомое…

Тр-реск. А раз так.. сдохни…

Камни и земля, сковывающие мое тело разлетелись в стороны, и рассыпались повсюду… мои глаза, наконец, увидели свет… и затем, передо мной появилось ошеломленное лицо глубоководного гиганта…

 - Сюрприз~

——————Незадолго до этого.——————

 - В-вы думаете она в порядке, моя королева? – С беспокойством спросила Фенис, видя как глубоководный гигант втаптывает Лилит в землю.

 - У нее не должно быть проблем, я верю в свою дочь. Королева Драконов сохраняла спокойствие, но ее крепко стиснутые кулаки твердили об обратном.

 - Но… - Фенис хотела еще что-то добавить, но ее оборвал внезапный грохот.

 «Бах!» С кулаком глубоководного гиганта как центром, в воздухе как буря поднялось страшное давление, и разнесло в стороны всю пыль и камни вокруг себя.

Тудум-тудум! Тудум-тудум!

Под кулаком гиганта четко раздавался пульс. Медленно проявлявшаяся пугающая аура была словно знак пробуждения дремлющего зверя.

 - Грраааа! – Улыбка на лице глубоководного гиганта медленно застыла. В его глазах явственно показался страх. Прибавив себе смелости ревом, он прибавил сил к правой руке, чтобы усилить давление.

Однако, его правая рука не просто не опустилась ни на дюйм, она начала дрожать. И это было не от страха. Нет, какая-то сила теснила его вверх.

Страх на лице глубоководного гиганта стал лишь очевиднее. Он продолжал реветь и пытаться раздавить своим кулаком это существо, но это не помогало ему, и лишь заставляло его кулак дрожать сильнее. Медленно, но верно кулак поднимался вверх.

Постепенно, там показалось маленькое тело Лилит. С полусогнутыми ногами, она одной рукой оттесняла кулак глубоководного гиганта, а другую руку держа перед собой.

Полностью выпрямившись, она медленно подняла голову. Ее золотые зрачки пылали свирепо словно лава, а на ее миленьком личике показалась властная улыбка.

 - Сюрприз~

Затем, она сжала в кулак правую руку, и подняла ее к небу.

 - Теперь моя очередь, йоу~ Братишка, постарайся принять удар как надо, ладно? А иначе, ты можешь помереть… хи-хи… 
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 - Теперь моя очередь, йоу~ Братишка, постарайся принять удар как надо, ладно? А иначе, ты можешь помереть… хи-хи…

Лилит сжала правую руку в кулак и резко взмахнула им.

Ее крошечный кулачок ударил в исполинский кулак глубоководного гиганта. Если описать эту сцену аналогией, то будет в тихое озеро упал маленький камешек. Однако, совершенно неожиданно, этот камешек сумел поднять гигантские волны!

Ровно с момента их касания, во все стороны ударил порыв ветра и смел рассыпанные вокруг ног Лилит камни.

 «Треск» - посреди свиста ветра, четко раздался звук треснувшей кости. Рука глубоководного гиганта стала похожа на сахарный тростник, который обсасывали с двух сторон, кожа на ней лопнула, и кровь без конца сочилась из мышечных тканей.

 - Гррр! – Гигант издал испуганный крик. От ужасающей силы его рука отскочила, заставив его потерять равновесие и грохнуться назад.

Когда глубоководный гигант упал на землю, от нее поднялись тучи пыли. Его громадное тело не могло подарить ему надежды на безопасность, он больше не смел подниматься и только отползал назад. Он был так испуган, что хотел лишь убраться подальше от этого демона.

 - Грр.. гр…! – Он угрожающе зарычал, но это больше походило на скулеж искалеченного пса, у которого лев отнял еду.

 - Ха! – Лилит сделала два шага вперед в чрезвычайном восторге, - Ты молишь о прощении? Хе-хе… как приятно это слышать, продолжай… просто продолжай скулить… хе-хе-хе.

 - Грр… ауу… - Глубоководный гигант послушно заскулил, будто моля о прощении.

 - Вот так! Как же прекрасно это звучит! Злость в моем сердце быстро рассеивается. – Лилит распростерла руки и обняла воздух, будто по-настоящему этим наслаждалась.

 - Однако… - Лилит вдруг наклонила голову, - Ты же недавно лыбился на меня, а, насекомое?

 - Было это? Было? Было? – Лилит повторяла эти слова как обезумевшая, затем наклонилась вперед и сказала с милой улыбкой, - Чтобы жалкое насекомое смотрело на меня с ухмылкой, твой приговор – смерть!

 - …..ГРРРРРААА! – Глубоководный гигант вернулся к своей свирепости, потому что, наконец, понял – этот демон желал только его смерти.

Он инстинктивно решил ударить первым, чтобы получить инициативу. Как только он развернулся и вскочил на землю, он атаковал оставшейся левой рукой, но…

 - Слишком медленно… - Лилит показала слабую улыбку, и легонько коснулась земли носочком. Земля тут же пошла трещинами на десятки метров вокруг и промялась вниз. Громадная отдача позволила Лилит моментально превзойти скорость звука. За долю секунды, она с ударной волной оказалась перед глубоководным гигантом.

 - Ненавижу, когда надо мною смеются. Каждый раз, когда кто-то надо мной насмехается, мне хочется двинуть ему кулаком.

 - Прямо во-от так.

 «Пах!» - Лилит врезала по щеке глубоководного гиганта. У того от удара не просто сломало челюсть, его голова и туловище выкрутились на все 1800.

Гигант прочертил великолепную дугу в воздухе, после чего рухнул на живот. Его плоть безжизненно раскинулась, челюсть раздробилась на куски, оставив на месте только несколько мышц, весь его вид был ужасающ как у зомби, которых показывают в фильмах.

Однако, Лилит полностью пренебрегла этим и исполнила красивое приземление. Затем, она подошла со стороны к голове гиганта. Не замечая окровавленного вида гиганта, она пнула его в голову и крикнула: - Вставай! Ну вставай! Вставай, говорю! Ты че, уже помер? Эта Принцесса еще не наигралась~ тц, слабак, ну чего ожидать от жука.

Фенис, которая от начала до конца наблюдала за жестоким действом Лилит, с усилием сглотнула и сказала поежившись: - П-п-принцеса… сошла с ума?

 - Для дракона вполне естественно подвергаться влиянию своей крови, разве нет? – Ответила королева с бесстрастным лицом, но кто знал, о чем она думала под этой маской гордости и безразличия.

 - Конечно, из-за своей крови драконы могут стать кровожадными и безжалостными, но это лишь в границах разумного. А принцесса стала будто совсем другим человеком!

 - …Возможно… это из-за эссенции крови великого предка.

 - Эссенции крови? Разве может такое быть? И тем более, зачем великому предку обманывать свою наследницу? – Фенис повернула голову и в недоумении спросила. Как-никак, великий предок был прародителем драконов, у него не могло быть причин вредить будущим поколениям.

 - С эссенцией крови все нормально. Напротив, я чувствую, что ее эффект даже слишком силен. Уровень ее силы намного превосходит тот, что может даровать пара капель эссенции крови. Как думаешь, насколько сильны были те два удара моей дочери?

 - Насколько сильны? – Фенис воспроизвела в памяти два удара, которые убили глубоководного гиганта. – Наверное, где-то на уровне дракона, который только вошел в зрелый возраст?

 - Вот именно, ранний этап зрелости. – королева повернулась к Фенис и продолжила, - Но моя дочь родилась только вчера. Может она и оставалась в яйце двадцать лет, но для драконов и это считается младенческим возрастом.

Фенис, наконец, поняла. – И этот младенец демонстрирует силу взрослого.

 - Младенец с силой взрослого, такое невозможно, каким бы талантом ты ни обладал. Но это если эссенция крови великого предка не даровала бы моей дочери запредельную силу. И от такого резкого скачка изъян драконьей крови тоже вырос во много раз! Вот почему она стала такой. – Королева завершила речь и повернулась к Лилит, пинавшей голову гиганта.

 - Тогда, что нам теперь делать?

 - А что нам остается делать, кроме как ждать? Как только Лилит сможет побороть эссенцию крови, она уже не станет такой. – Хотя ее голос оставался спокойным, Королева явно была потрясена.

Она вылупилась только через двадцать лет, родилась с невероятной силой и несмотря на это неспособна превращаться, и даже обладая драконьей кровью она не понимает драконьего языка. И добавив то, как сейчас она утратила над собой контроль, создавалось чувство, что кто-то манипулирует ей из тени, пытаясь сделать своей марионеткой.

 ‘Кем бы ты ни был, только посмей тронуть мою дочь, и я вырву твои когти!’

 ‘Никому не дозволено вредить моей дочери! Никому!’

 - Ладно, теперь пора отдохнуть.

Королева тихо подлетела к Лилит сзади и позвала ее очень ласковым голосом, - Доченька.

Лилит прекратила бушевать и повернулась к Королеве, которая несомненно была самым дорогим для нее человеком в этом мире, но глаза ее были холодны, будто она смотрела на незнакомку.

Игнорируя ее холодный взгляд и сопротивление, Королева сделала вперед два шага и притянула Лилит в свои объятья.

 - М-мф… - Лилит пыталась вырываться, но поняла, что не может освободиться от объятий.

 - М-мннннннн!!

Королева нежно погладила Лилит по голове. – Все хорошо, все хорошо… просто отзови силу свой крови, врага больше нет.

 - Мм-мнмммммм….. Лилит продолжала дергаться, но со временем немного затихла, даже ее голос стал слабым и тихим. В конце концов, она прекратила двигаться, и ее руки бессильно упали. Она полностью замолкла.

 - Хм? – Королева с подозрением посмотрела на неподвижную Лилит в своих руках. – Почему она не двигается, она уснула?

Фенис, которая только подлетела к ним, вдруг сказала с бледным видом: - Ну так… ой, моя Королева, вы что, душили Принцессу пока она не отключилась? 

 - …….
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Боль!

Как больно!

Для меня было пыткой даже пытаться шевельнуть мизинцем!

Придя немного в сознание, я ощутила боль во всем своем теле. Как будто все мои кости были переломаны и пересобраны вместе.

Меня одолело сомнение, не ударил ли меня кто полным комбо Восемнадцати Ударов Смиряющих Дракона[1], когда я вырубилась.

Но с чего мастеру боевых искусств с таким уровнем навыков поступать так бесчестно? Если ты умеешь драться, сразимся лицом к лицу! Что за герой трусливо наносит предупредительный удар? Просто взгляните на меня, разве я когда-то чего-то боялась?

Как великий ***** - в прошлой жизни, а ныне принцесса драконов, великая Артемис что-то-там что-то Лилит, я никогда не показываю слабость перед врагами!

Даже если мой враг десятиметровый накачанный мужчина, посмотревший на меня похотливым взглядом, я не побоюсь!

Это моя гордость принцессы!

Зовите меня отныне Неустрашимая Лилит!

 - О, ты проснулась, милая? – Донесся где-то вблизи голос матери, будто она говорила мне прямо под ухо.

Прямо под ухо? Только не говорите, что мама сделала со мной нечто постыдное, пока я спала? Например, связала меня в каком-нибудь Samp;M костюме, а потом заперла в месте куда не проникает свет, чтобы вечно манипулировать мной своей злобной когтистой хваткой…

Как страшно… может, и тело у меня так болит, потому что я слишком туго связана?

Я моментально раскрыла в испуге глаза…

Всемогущие глаза дракона сразу приспособились к яркому свету окружающего мира. Прямо над собой я увидела прекрасное лицо моей матери… на лице у нее была привычная ласковая улыбка.

Уловив окружающий сценарий краем глаза, я обнаружила что лежу на солнечном пляже, а не в секретной комнате спрятанной от солнечного света. Вздох облегчения невольно вырвался из моих уст, но что важнее, я могла чувствовать нечто мягкое под головой. Судя по ощущениям, это не похоже на подушку, скорее на определенную часть женского тела…

Только не говорите… это же легендарная ко... ко… коленная… подушка?

Я правда лежу на легендарной коленной подушке? Конечно это колени не девушки, а моей матери, но ощущения все равно те же.

Это пленительное ощущение… очаровательная позиция… эта грудь 4 размера, которая открылась мне, как только я увидела глаза… ————————————————

В..военного лекаря, скорее, первую помощь мне! Генерал погибает в бою!!

Успокойся, успокойся!

Эй, я, просто успокойся. Как может воля великой принцессы драконов быть сломлена столь мелочным обаянием, и попасть в плен этих с… славных даров?

Глубоко вдохни… медленно и глубоко вдохни… призови всю свою непоколебимую волю, ничему меня не прельстить…

 - Доченька, ты в порядке? Кажется, тебе только что было больно. – Мама слегка наклонилась вперед. Славные дары на ее груди колыхнулись, будто напрашиваясь на звуковой эффект «прыг-скок».

Ах…… в этот самый момент, я почувствовала, как будто время остановилось. И боли в моем теле будто и не бывало. Мой дух поднялся на уровень выше, и достиг невиданных ранее высот…

Если это будет в такой позе, я не против быть запертой навечно…

 - Я в порядке… хи-хи… - Ответила я, чуть задыхаясь.

 - Правда? – Мама положила ладонь мне на лоб, - Тогда ты помнишь, что недавно произошло?

Недавно? Хм, недавно… кажется, я была на уроке, а потом мама нашла мне партнера для спарринга и…

Вроде это существо называлось глубоководным гигантом, и выглядело весьма внушительно.

Да, точно… что случилось с тем партнером для тренировки? Как закончился мой первый бой? Черт, почему в моей памяти будто провал?

В этот момент, нечто попалось мне краем глаза. Это было тело трагично погибшего гигантского существа.

О, точно, я же вроде убила глубоководного гиганта двумя ударами…

Убила? Двумя ударами?

К большому удивлению мамы, я резко села и повернула взгляд на тело. Правая рука была вывернута под странным углом; челюсть полностью превратилась в гнилую плоть, как у зомби, а его лицо до сих пор было исполнено ужаса…

Это…я сделала?

Я убила гиганта?

Всего двумя ударами?

Как это возможно? Я не достаю ему даже до лодыжки. Держу пари, он слишком быстро бежал и подвернул ногу, а потом переложил вину на меня.

Однако, воспоминания в моей голове ясно говорили, что все это действительно было… я не только побила противника, которого я думала что не одолею, я даже убила его жестоким образом.

В это мгновение, мой разум был в таком же замешательстве, как у мертвецки-пьяного человека, который проснулся на следующее утро в кровати со своей шестидесятилетней хозяйкой квартиры.

Это плохо…

Мне не хватает тебя, Циньцинь.

Не спрашивайте, кто такая Циньцинь, и почему мне ее не хватает. Хоть она и моя бывшая девушка, странно было думать о ней в подобные моменты. Тем более, как у такой ***** как я может быть девушка?

Как наивно, я из тех, что сразу предлагают руку и сердце, и пропускают этап девушки. Впрочем, до сих пор у меня это ни разу не получилось…

————————————————————————

1: Боевое искусство из уся романа Цзинь Юна «Полубоги и Полудьяволы». На русский он, как я понял, не переведен, но зато можно посмотреть дораму.
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Как настоящий ***** - в прошлой жизни, я не стала бы делать нечто столь отстойное как заводить девушку. Нет, я встала бы перед ней на одно колено и сделала бы частью гарема.

Хотя настоящее число членов моего гарема равно нулю, как только я…

Хм? Странно, есть у меня ощущение, что сейчас не самое время о подобном думать, но о чем мне тогда надо думать?

…………

И все равно я хочу *****-ный гарем. Может, с моей головой что-то не так? Я шизофреничка? Или у меня множественное расстройство личности? Или же это отголоски законного владельца этого тела, той самой Лилит?

Странно, те две отсталые богини говорили, что законная душа в этом теле – моя, я просто родилась не тем человеком и переродилась. Да, именно так, делить одно тело в две души это вообще…

Вообще-то нормально.

Это ведь фэнтезийный мир, место, где даже лоли метр с хвостиком может побить стометрового чурбана. И вся эта тема с двумя душами так же обычна, как камни у дороги, вот черт! К тому же те отсталые богини не в первый раз меня дурят, вполне возможно они засунули меня в тело с другой душой. И что делать, вдруг она возьмет и захочет меня выгнать? И если я не захочу уходить, она решит убить меня?

Мои глаза невольно остановились на мертвом теле глубоководного гиганта.

Без вариантов! Она точно это сделает, я даже представляю ее ухмылку в этот момент!!

Что делать, что делать… наверное, мне нужно просто уйти по собственной воле.

Но как мне уйти? М-м… дайте подумать. Чтобы душа вышла из тела, нужно… попасть в аварию? Спрыгнуть с крыши? Сунуть палец в розетку? Получить летящим кирпичом по голове?

А, но здесь все это нельзя провернуть…

Время продемонстрировать мой исключительный IQ… первые три выполнить не получится точно, но вот последнее… а что я должна для этого делать, о, точно! Я же могу сама биться о что-нибудь головой, ха-ха, да я гений!

К несчастью, никаких кирпичей рядом нет, но вот земля выглядит довольно крепкой. У меня получится!

Итак, я припала к земле и вкладывая всю душу начала долбиться головой о землю…

Тук! Тук! Тук!

Спустя три минуты, я с глупым лицом посмотрела на глубокую, сантиметров в тридцать яму, которая образовалась от моей выдающейся идеи биться головой…

Да что не так с этой головой? Разве тогда меня не ранила какая-то прилетевшая сосулька? Очевидно, эта земля тверже льда. Как получилось, что столько слоев земли не равноценны какому-то кусочку льда?

Я коснулась рукой лба, и обнаружила, что там была лишь пара ссадин, и от моих усилий не пролилась даже капелька крови…

Эй-эй…! Да в чем дело? Я что, получила столько экспы от боя с гигантом, что тут же апнула сотый уровень?

Разве мама не сказала, что это просто низоуровневый глубоководный гигант? Так может быть, я на самом деле дралась с 99-ур мини-БОССОМ? И он был пойман моей 9999-ур мамой, чтобы послужить партнером для тренировки? С-страшно как…

 - Доченька моя, что с тобой? Может, тебе нехорошо? – Мама вдруг обняла меня и с тревогой спросила, положив руку мне на лоб.

 - Мама, я думаю, в моем теле есть кто-то другой. – Ничего не поделаешь, в данный момент лучше всего попросить помощи у всезнающей матери.

Другая Лилит, похоже, это ее настоящая дочь, они даже характером похожи…

Если в моем теле и правда есть кто-то другой, если это так… то она скорее всего бросит меня.

Я ведь первоначально была чужой, и уже прожила больше двадцати лет, может, мне лучше будет просто уйти, ведь для настоящей Лилит будет печально оставаться запертой в этом теле, не имея возможности освободиться.

Когда придет время, я уйду по собственной воле. Мне лишь нужно знать метод, как отделить себя от тела.

 - Пфф. – Мама вдруг прикрыла рот и рассмеялась над моими словами, затем она обхватила меня руками, - А-аах~, моя любимая дочка такая прелестная, когда пытается думать о сложных вещах.

 - А-а… Мама, ты что делаешь? – Я стала сопротивляться ее хватке, потому что если я не буду сопротивляться, грудь, а-ах… снова будет тереться о мое лицо… прекрасно… какое прекрасное чувство…

Грудь! Разве я не твердила себе прекратить эти гнусные мысли о дьявольском теле моей матери? Чем я сейчас занималась? Хотя без этих мыслей о ее грудь вполне можно и потереться… хи-хи…

Мама подняла мою голову, посмотрев мне в глаза. Ее голубые глаза были яркими как драгоценные камни, и волшебным образом могли успокаивать в одно мгновение.

 - О, моя глупая дочка, ты с самого рождения, всегда позволяешь разыграться своему воображению, но никогда не попадаешь в точку. Да… как и сейчас, что в твоем теле живет другая душа, будь это так, смогла бы ты так ясно все помнить? Даже если ты помнила бы, тебе казалось бы, что ты смотришь со стороны. Просто вспомни, какими кажутся тебе воспоминания?

Кстати говоря, она права. Хотя мои воспоминания были совсем размыты, они все шли с «моей» перспективы, а не кого-то другого.

В тот момент, скорее мои мысли и поступки были под влиянием какой-то внешней силы, но тем не менее они принадлежали мне.

Мне вдруг стало легче.

Хотя чуточку беспокойства еще оставалось, нет никакого смысла ломать над этим голову. И еще, я была рада, что мне не придется уходить, здесь я была счастлива.

Мама вдруг наклонилась ко мне и потерлась лицом о мою щеку, - И даже если в тебе было бы две души, разве это не значит, что у меня просто было бы две дочки, ах… какая прекрасная мысль…

 - Ну… прекрати… мне же неудобно. 

 - У-уу… не прячься, доченька, ты ведь не потеряешь ничего, если я о тебя немножко поглажусь~

И все же, у меня будто камень с души свалился.

 - О, точно, - вдруг произнесла мама, - тот человеческий профессор, вроде, уже проснулся. Готова ли моя доченька учиться драконьему языку, или хочет поиграть еще годика три или пять?

Три… три или пять лет, драконы и правда так небрежно относятся к своему образованию? Неудивительно, что им надо двести лет, чтобы научиться готовить барбекю, наверняка сто девяносто девять лет из них они просто пинали балду. Я покачала головой, - Я пойду сейчас.

Как-никак… я хочу поскорее стать как ты, не это ли значит быть принцессой драконов?
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Для того, чтобы как можно скорее стать достойной звания принцессы драконов, я начала прилежно изучать язык драконьей расы. К несчастью, всего через десять минут я уже пожалела о своем решении.

Методика, по которой Профессор Флинт учил Драконьему Языку, по сути была просто написанием всех базовых символов на доске и объяснением их значения по одному. 

Затем он заставлял меня пройтись по ним с десяток раз, чтобы запомнить все символы.

Это напомнило мне о тех страданиях, которые я вытерпела, изучая языки в прошлой жизни. Не говоря уж о том, что сложность изучения языка с нуля, как-никак, на совершенно ином уровне, чем когда ты его учишь, понимая родной язык.

Так как основные знания языка моего изначального мира смешались с языком этого мира, когда те две отсталые богини внедрили его в мою голову, сложность изучения Драконьего стала экспоненциально выше.

Учить язык таким методом было так утомительно, что даже отрезок в десять минут пережить было нелегко. Мое сердце ныло, будто по нему скребли кошки, и я уже не могла дождаться устроить после урока перерыв в пару-тройку лет.

Ну… по правде говоря, мне просто было ужасно скучно.

 - Слушайте… учитель, а вы не можете сделать урок более интересным? – Я всегда была хорошей ученицей, которая относилась к уроку с вниманием и задавала вопросы.

 - Более… интересным? Руки Профессора Флинта дрожали так, что он едва не ронял указку. Трясясь, он ответил, поправив на носу очки, - Я преподаю язык уже долгое время, и никогда не слышал о том, чтобы делать уроки «интересными».

 - Разве вы не знаете, что метод принуждения лишь заставляет ученика терять интерес в предметах, и потому уменьшает мою эффективность в освоении информации. Кроме того, такой гипнотический курс может послужить только колыбельной для хорошего сна на занятиях. И я спрошу, если я вдруг усну на уроке, вы осмелитесь меня разбудить? Нет, правда же? И как результат, я просто не смогу учить язык. Вы готовы отвечать за последствия? – Мои глаза раскрылись, и мои справедливые слова точно поразили недостатки его старомодных идей.

Профессор Флинт достал из кармана платок и стал утирать пот, из-за дрожащих рук он едва этот платок не выронил, - Так… ваше королевское высочество, как тогда мне учить вас?

 - Гм-м, существует чрезвычайно большое количество интересных учебных методик, которые вы можете применить. Например, попробуйте интегрировать Драконий Язык со скороговорками, фольклором или музыкой.

 - Не пойдет, значит, эх… м-м… ну а как тогда частушки? – выражение лица Профессора Флинта кривилось все больше, чем дольше я говорила, но я не такая принцесса, что упрямо шла бы в лоб и создавала ему трудности. Мне было его немножко жаль, так что я решила понизить сложность.

Однако, услышав идею о частушках, его лицо позеленело, будто он только что проглотил десять фунтов капусты.

 - Н…но я даже не знаю, что такое эти частушки. – Профессор Флинт без конца продолжал вытирать пот с лица. Со скоростью его потения, возможно, он уже был близок к обезвоживанию.

Ты не знаешь о частушках, и смеешь еще зарабатывать своей речью?

 - Как ты смеешь называть себя учителем Драконьего Языка, хотя даже не знаешь о частушках?! – Не успела я заговорить, как Акарин уже зарычал со спины.

 - Как подобный тебе может учить принцессу?

 - Ага, точно, точно.

 - Совершенно так. – Стали поддакивать другие драконы.

Не-не, вы не ошиблись, это действительно были Акарин и другие драконы.

В маленьком лесу, где проводилось занятие, были не только мы с учителем, Профессором Флинтом, но и немногим больше сотни других драконов.

Вам не кажется, что сотня драконов, столпившихся в одном месте это многовато? Большую часть времени, драконы предпочитают улетать и исследовать мир, так что не много из них осталось на Драконьем Острове. Эта сотня драконов, рассевшихся вокруг более или менее вся популяция драконов, оставшихся сейчас на острове.

Это создало картину, где Профессор Флинт стоит перед гигантской доской, я сижу за партой неподалеку от него, а за нами со спины наблюдает громадная толпа драконов.

По этой же причине Профессор Флинт трясся с начала урока, будто на последней стадии болезни паркинсона.

А вовсе не потому, что я пыталась поставить его в неловкое положение.

Но хоть их поведение и влияло на всю атмосферу занятия, избавиться от них я не могла, потому как среди этих драконов, назначенных присматривать за нами, была и моя мама.

Стоило ожидать, помня как легкомысленно Драконья раса ко всему относилась.

…

 - Э-ээ~ Кстати, а че эти частушки такое? – Наконец, заговорил какой-то здравомыслящий дракон, и задал стоявший у всех на уме вопрос.

 - Частушки… - Я медленно встала и огляделась.

 - Ч-частушки это какой-то могущественный навык? – Спросил дракон дрожащим голосом.

 - Если Принцесса делает такое лицо, наверняка так и есть. – Толпой закивали другие драконы.

Я встала перед ними с твердой осанкой человека, державшего речь перед сотнями тысяч людей на Площади Тяньаньмэнь, - Это стишки скороговорками, которые поются для потехи.

 - ……

В воздухе внезапно повисла тишина.

Даже Профессор Флинт был так поражен моей ошеломительной величественностью, что прекратил трястись.

После чего, он вдруг рухнул на землю рыдая горючими слезами, осознав искренность моих мудрых и грамотных слов. – Первая Принцесса, это совершенно невозможно.

Он казался одним из тех ненадежных парней в дорамах про древний Китай, которые только и умеют что твердить «Ваш смиренный слуга не способен на такой подвиг!»

 - Забудь, - вздохнула я, и милосердно пощадила бедного старика, - раз ты на это не способен, просто продолжай как раньше.

Профессор Флинт вновь выразил благодарность моей добродетели, прокричав бросившись мне в ноги: «Спасибо вам, Принцесса, спасибо!».

 - Погоди минутку, - обратилась я к Профессору Флинту, пока тот нетвердо вставал с указкой и готовился продолжить занятие.

Профессор резко замер, и механически повернулся ко мне, выдавливая из себя раболепную улыбочку, - У вас есть новый приказ для меня, Принцесса?

 - Вообще… а не пора ли как раз кончать занятие?
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 - Кончать… кончать занятие? – Профессор Флинт оглянулся на меня с лицом, на котором читалось «Это что, шутка?». – Но наше занятие длилось всего десять минут, где же вы видели занятие, которое длится всего десять минут?

 - Не-не-не, - я помахала пальчиком Профессору Флинту, - Вы, видимо, не знаете, но учиться десять минут, а затем отдыхать сорок – это самый научный метод учиться, такое сочетание работы и отдыха не только улучшает эффективность, но и не позволяет ученику умственно утомиться или накопить стресс.

 - Это же правда, ребята? – Я повернулась и спросила других драконов, в моих глазах явственно читалась угроза.

 - …Правда-правда, наша Принцесса абсолютно права.

 - Точно, если бы я только освоил раньше этот научный метод, изучение эльфийского не заняло бы у меня тысячу лет.

 - Воистину, Принцесса полностью заслуживает свой титул.

Удовлетворившись ответами, я повернулась к Профессору Флинту со взглядом победителя. Профессор надолго застыл на месте, после чего, наконец, положил свою указку. – Раз Принцесса так постановила, занятие окончено.

Я показала Профессору Флинту большой палец. – Как и ожидалось от лучшего преподавателя Драконьего Языка, вы рассудительный человек.

Затем я развернулась, и моментально слиняла. А вернулась ли я на занятие через сорок минут… это другая история, и к ней мы пока возвращаться не будем.

…………

…………

Время пролетало как стрела, солнце и луна сменяли друг друга, и в мгновение ока пронеслось три года, с тех пор как я родилась в этом мире.

Эти прошедшие три года, я тратила каждый свой день по четкому расписанию, составленному из крайне важных дел.

Каждое утро, я практиковалась с управлением своей крови. После первого моего шизофренического приступа, мама рассказала о причине: я не могла контролировать эссенцию крови великого предка, которая буйствовала в моем теле, и если я хочу это уметь, то мне нельзя ее избегать. Если я хочу взять ее под контроль, я должна окунуться в ее объятья и использовать ее постоянно.

Таким образом, каждое утро мне приходилось тренироваться с партнерами для спарринга, которых мама ловила из разных мест.

Однако, раса моих тренировочных партнеров всегда была одна и та же: Глубоководные Гиганты.

Однажды, это едва не привело к войне между расами, но мама собственноручно все уладила.

И та другая личность Лилит тоже появлялась, и не единожды. Это случалось каждый раз, когда я проигрывала тренировочному партнеру и тот вдалбливал меня в землю. Она зверски убивала противника с боевым инстинктом и чистой силой, которая была просто несравнима с моей силой в обычном состоянии. Таким образом, было выяснено, что появляется она и забирает мое тело лишь тогда, когда я встречаю противника мне не по силам.

Но как сказала мама, эта Лилит все же была мной. Просто из-за моего слабого контроля над кровью моя личность и мыслительный процесс изменялся. Мне говорили, что когда кровь берет надо мной контроль, то я становлюсь безрассудной, кровожадной, жестокой, безумной и мстительной. Любое малейшее недовольство действовало на меня как запал, и я устраивала буйства.

Как результат, я даже порвала книгу Акарина с Волшебными Девочками, обезглавила сексуальную статую скульптора, и завязала язык Фенис в морской узел.

И потому, когда моя личность переключалась, все драконы на Драконьем Острове, за исключением моей матери, хватали с собой свои сокровища и телепортировались подальше, ожидая, пока я вернусь в норму.

А затем, когда другая я начала разрывать мамину коллекцию десятиметровых статуй, та тоже решила сбегать как все остальные драконы.

Я учила Драконий Язык с Профессором Флинтом каждый день после полудня. Я прилежно училась десять минут, а затем брала перерыв в сорок минут, и таких занятий в расписании было три. Насколько хорош результат? Ну…

Паф! Паф! Паф! На мою голову посыпались ленточки, которыми выстрелили из нескольких пушек.

 - Поздравляем, Первая Принцесса!

 - Ура Первой Принцессе!

Каждое дерево в лесу было обвешано украшениями. На обычном месте проведения моих уроков, стоял огромный торт. На доске были написаны слова, гласившие: «Поздравляем от всего сердца Первую Принцессу Лилит, за изучение пятидесяти слов Драконьего Языка!»

Вы не ослышались, мне потребовалось каких-то три года, чтобы выучить пятьдесят символов, и не только это, я даже выучила пару низкоуровневых заклинаний, которые я могу читать с этими пятьюдесятью словами, например ‘Возгорание’, ‘Заморозка’, ‘Задувка’ ну и так далее.

И самое важное, я запомнила свое имя!

Дракон Хаоса, Артемис Найджа Лилит, я запомнила все тринадцать символов своего имени! Я даже не ожидала, что мне это удастся.

Да, все-таки я гений.

 - Первая Принцесса гений! – Вот видите, они говорят так же.

 - Вот-вот, вам потребовалось всего три года, чтобы запомнить пятьдесят символов. Такими темпами, изучить все пять тысяч займет всего лишь, э-эээ… раз…два…три…

 - Ты, дубина, сколько ты еще будешь считать. Это займет где-то пятьсот лет.

 - Ага, точно, пятьсот лет как раз хватит. А я-то думал, что Первой Принцессе придется учиться более тысячи лет. Как я недальновиден, надо наказать себя тремя штрафными.

 - Точно, штрафное бухло. Выпьем!

 - Выпьем!

Эти типы вообще обо мне забыли, и глушат кружки размером с бочки.

Но мне никак не попробовать его, ведь это тело не дружит с алкоголем. В последний раз, когда я решила глотнуть своим крошечным ротиком, почти весь Драконий Остров был уничтожен, и с тех пор никто не осмеливался предлагать мне даже капли вина.

Воистину, какое разочарование! В прошлой жизни я была Богом Вина, который не пьянел даже от тысячи кружек, так почему же это тело не способно выдержать и одного напитка?

Ну ладно, я просто буду есть торт. Раз я не могу напиться, то лучше и не думать об этом.

 - Первая Принцесса, пожалуйста, погодите немного. – Профессор Флинт вдруг позвал меня.

 - Профессор, вы что-то хотите? – Я повернулась и посмотрела на моего учителя, который за последние три года как-то совсем постарел.

Профессор Флинт на мгновение заколебался, - Этот недостойный хочет… хочет уйти в отставку.

 - В отставку? – Я посмотрела ему прямо в глаза. – Как вы можете уходить в отставку, проделав такую прекрасную работу? Только не говорите, что вести занятия так утомляет? Или вас не устраивает жалование?

 - Дело не в этом. – Быстро заговорил профессор, - Это не утомляет, как это может утомлять, если каждый день я веду урок всего тридцать минут? И плата в десять золотых монет в день это больше, чем я мог даже представить на своем прошлом месте.

 - Так почему же вы уходите?

 - Это потому… - Флинт замолчал. Похоже, он думал, продолжать ему или нет. Промедлив еще мгновение, он заговорил: - Потому что Принцесса выучила лишь пятьдесят символов за три года. Это просто потеря времени.

 - В каком это смысле потеря времени? Драконы живут десятки тысяч лет.

 - Я хочу сказать, что я не в состоянии этого сделать, - Профессор Флинт резко трясся, он дрожал так сильно, что можно подумать, кто-то раскопал могилу его предка. – В этом году мне будет восемьдесят один год, я уже одной ногой в могиле. Это действительно потеря времени.

 - … - Я едва не забыла, у людей ведь такие короткие жизни.

Профессор Флинт дернулся и извлек из-за пазухи письмо. – Я знаю, почему Ваше Величество учились так медленно, просто учиться одной очень скучно.

Он передал мне письмо. – Это рекомендательное письмо в Академию Святой Каролины. Это самое престижное магическое заведение во всей Империи Святого Дракона. В этом заведении есть специальный факультет драконьего языка. Я советую вам отправиться учиться туда, Первая Принцесса.
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 - Академия Святой Каролины? – Пробурчала я, посмотрев на рекомендательное письмо в моей руке.

 - Да, да, точно, Академия Святой Каролины. – Флинт выпучил на меня глаза с большим нетерпением, будто боялся, что я не соглашусь с его мыслями, - Академия Святой Каролины это самое престижное магическое учебное заведение во всей Империи Святого Дракона. Оно числится одним из лучших даже среди всех девяти королевств человечества. Как в самом развитом институте Империи Святого Дракона, разумеется в нем есть факультет Драконьего Языка, и каждый год его изучает множество людей. Так как ваше Высочество думает, что учиться одной очень скучно, вы можете отправиться туда и учиться вместе с многими другими людьми. 

Другими… людьми.

С тех пор, как я прибыла в этот мир, и стала жить среди толпы этих лоботрясов драконов, я невольно стала забывать свою прошлую личность. Не знаю, когда это началось, но я уже полностью приняла себя как принцессу драконов Лилит. Я давно уже не думаю о себе как о Каору, величайшем *****.

Может, это потому что жизнь здесь так проста и радостна, здесь нет издевательств, нет дискриминации, неприятия, лишь глупые по виду, но на самом деле очень внимательные драконы. Они собрались вокруг меня, чужой, прибывшей из другого мира, и пели и танцевали с веером на сцене, приглашая меня танцевать за руку вместе с ними.

Я уже давно забыла, когда именно я прыгнула на сцену, и стала одной из них. Я давно забыла, что когда-то была одиноким наблюдателем, свернувшимся в углу. Может, это моя мама дала мне толчок, еще когда я была в яйце, и сделала меня центром внимания, превратив одинокого наблюдателя в популярного актера.

Все это время я была по-настоящему счастлива.

Но мое сердце было как луна в середине месяца, на один шажок до своей полноты.

И это письмо было будто недостающей частью луны, скрытой в тени, постепенно открывающей свою изначальную форму и давая мне понять, чего я хочу.

Я хочу… выйти и повидать мир, и не только мир людей, но и эльфов, зверолюдей, демонов и монстров в Первородном Море.

В своей прошлой жизни, я была ограничена своей ****, и не могла ее покинуть, мой взгляд простирался не дальше, чем до границ *****, но в этом мире, более чудном, более фантастичном, у меня нет таких ограничений.

И кроме того, я чувствую, что давно остывшая амбиция вновь зажглась в моем сердце…


Я…хочу гарем!


Я хочу гарем!!

Гарем!!!

Такая важная вещь стоит того, чтобы повторить ее трижды!

И может я и превратилась в девочку из-за тех двух богинь с задержкой развития, и в придачу светловолосой лоли 1.4 метра ростом, такое препятствие не остановит меня от сбора гарема!

Стала девочкой? Не вижу проблемы, ведь юри никто не отменял! Светловолосой лоли? Ну и что, ведь лоли это круто!


Плюс…

По какой-то причине… меня сильнее, чем когда-либо переполняет восторг… хе-хе-хе…

Так, сейчас не время думать о подобном, самое важное сейчас это получить согласие моей матери. Как-никак, она чересчур меня опекает, и совершенно точно будет против, чтобы ее дочь уходила совершенно одна, видимо, придется мне…

 - Раз моя доченька хочет идти, конечно иди. – Вдруг, я услышала голос мамы.

Я повернулась, и увидела свою маму, которая один бог знает с каких пор стояла за моей спиной с ласковой улыбкой.

 - Почему… - я не могу понять, почему она решила мне это позволить.

Моя мама привычно погладила меня по голове и сказала: - Я думала об этом с тех пор, как ты родилась. Какая жизнь больше подходит моей дочери, дракона или человека? Мы, драконы, живем очень, очень долго. Это долголетие может быть проклятьем, которое заставляет нас жить с одиночеством, но ты не сможешь.

 - Но я ведь тоже… - Хотела я возразить матери. Ведь почти всю свою прошлую жизнь я прожила одна, почему же я не смогу выдержать одиночества.

Но моя мама приложила палец к моим губам, дав мне знак помолчать, - Я знаю, что ты можешь вынести одиночество, но ты боишься быть одной.

 - Как мама, как я могу заставлять своего ребенка жить с тем, чего он боится больше всего на свете, поэтому я всегда стараюсь быть с тобой рядом. Вот только, ты…

Глаза моей матери были немного печальными. – Все же, в конце концов, больше похожа на человека.

 - Человеческое тело, человеческие мысли, совершенно естественно, что тебя удивляют некоторые из обычаев драконьей расы. Например, как думаешь, почему мы так долго всему учимся? Действительно ли только потому, что у нас нет мозгов? Нет, на самом деле, мы намеренно учимся так медленно, мы просто оставляем себе что-то, что нам хочется делать. Иначе, глубоко укоренившаяся в нас скука и одиночество сведут нас, драконов, с ума.

 - Раз ты так похожа на людей, возможно, тебе стоит отправиться в человеческий мир.

Я долгое время сохраняла молчание, затем улыбнулась и сказала: - Хорошо, но я не останусь в человеческом мире навсегда. Когда я закончу учить драконий язык, я вернусь. Ведь мой дом здесь.

У мамы вернулась улыбка, - Конечно, это место всегда будет твоим домом.

Затем она повернулась спиной, и смахнула с уголка глаз кристально-чистые слезы. Она хлопнула руками драконам, которые были навеселе от выпивки, - Ладно, хватит вам! Вы все, поднимайтесь. Праздник окончен…

 - И теперь мы начинаем новый праздник, прощальную вечеринку для Артемис Найджа Лилит!

Драконы, которые до того не смолкали, вдруг затихли. Они все посмотрели на мою мать, и вскоре…


 - Первая Принцесса уходит?

- А, а куда она идет?


 - Мы что-то не так сделали, Принцесса?

 - Принцесса…

 - Не в этом дело. – Я покачала головой, - Я просто хочу выучить Драконий Язык в королевстве людей. И не только Драконий Язык, я хочу научиться магии и боевым искусствам, я хочу стать самой могучей принцессой в истории расы драконов, и чтобы мое имя, Дракон Хаоса, Артемис Найджа Лилит, прогремело по всему миру!

Я произнесла такую мощную речь, но конечно, самое важное осталось не сказанным… я боюсь, что не смогла бы уйти, если сказала бы это сейчас.

 - Как и ожидалось от нашей Первой Принцессы, такие великие амбиции!

 - Точно-точно, я помню, в истории расы драконов была одна принцесса, которая практически завоевала мир, и наша принцесса сказала что превзойдет ее. Она хочет начать всемирную кампанию? Ого… и правда невероятно.

 - Принцесса, если вы пожелаете завоевать мир, пожалуйста зовите меня встать в ваш авангард.

 - Меня, и меня тоже.

 - Меня тоже запишите!

 - Я помню те сволочи демоны заявляли когда-то, что нас уничтожат, предлагаю вам начать с них.

Я ошеломленно смотрела, как толпа драконов подпрыгивала, заявляя что завоюет весь мир, и что им не терпится сейчас же нацепить доспехи и пойти воевать.

Черт подери, я вообще не об этом говорила!

 - Ладно, хватит дурачиться, - Мама одними глазами утихомирила толпу воинственных драконов, - Если вы слишком пьяны, извергните все сейчас же. Если вы не можете больше есть, исторгните все что съели. Акарин, свяжись со всеми, кого сейчас нет, если они не придут, то больше никогда не смогут вернуться. Все, кто сейчас без дела, начинайте обустраивать заново вечеринку, и не забудьте сохранять высший стандарт.

 - Мы открываем самую лучшую прощальную вечеринку для моей дочери! – Мама распростерла руки и произнесла эти слова, будто она была повелителем мира.

 - Да!!

 

...................................................

П.С. Вот и конец первого тома, дальше мир людей ура!
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 «Злится, значит?»

Я стояла одна на незнакомой улице, и вздыхала, глядя на толпу людей перед собой.

Видя, что я слишком радовалась на своей прощальной вечеринке, моя мать сказала мне с печальным лицом: – Похоже, доченька хочет поскорее покинуть свою мать. Если ты хочешь, мамочка отправит тебя туда прямо сейчас, магией телепортации. Но мамочка сейчас занята, и не может отправить тебя лично, поэтому тебе придется пройти через этот круг случайной телепортации.

 - Мам, подожди, ты злишься? Прости меня! Прости! Не делай этого, случайная телепортация не надежна! Ой, извини…А!

 - Мамочка не злится~ - И хоть я отчаянно извинялась, мама улыбнулась и швырнула в меня заклинанием случайной телепортации.

 «Но я конечно и сама виновата, я слишком радовалась, что отправлюсь во внешний мир. Я же сама гладилась о мамино лицо и говорила, как я счастлива что покидаю ее. Естественно, она могла на это разозлиться.»

 «И все же…» - Я поглядела по сторонам и пробормотала: «Все же надо понять, где я нахожусь.»

Горожане шли вверх и вниз по улицам, и нескончаемые базарные звуки открывали типичную для человеческого общества атмосферу.

 - Дядь, погодите-ка. – Обратилась я к взрослому дяденьке в грязной одежде, который по всей видимости шел на работу.

Этот старикан явно спешил, и наверняка был не слишком рад, что его остановили, но когда он повернулся и увидел меня, его лицо расплылось в джентльменской улыбке.

 - Сестренке нужно чем-то помочь?

И верно, общество судит тебя по лицу.

 - А скажите, где мы сейчас находимся? – Спросила я со слащавой улыбочкой.

 - Где? – Мой вопрос смутил дяденьку, но затем тот показал на множество лодок, привязанных вдалеке. – В порту, разве нет?

Ясен хрен, я знаю что это порт, я же не слепая да? Там стоит столько лодок, что тут сложно не догадаться.

 - Я хотела спросить, как называется эта страна и город?

 - Конечно же это портовый город Пресветлой Теократии, самый крупный порт среди девяти государств. – Сказав это, дяденька с подозрением обвел меня глазами. – Раз ты даже этого не знаешь, ты видать рабыня, которая откуда-то сбежала?

 - Да с чего бы… - я показала ему свое прекрасное платье, - дядь, ты когда-нибудь видел, чтобы раб так красиво одевался?

 - Ну, так-то оно так… - Дяденька коснулся рукой подбородка и произнес со всезнающим видом, - Похоже, ты дочка какого-то дворянина, которая улизнула повидать мир.

 - Хи-хи. – А что мне еще говорить? Я просто продолжала улыбаться.

 - Да, точно. – Дядя вдруг подошел ко мне и прошептал мне на ухо: - Лучше тебе топать домой поскорее, девочка. Здесь в последнее время небезопасно.

 - Небезопасно? Бандиты что ли?

 - Не, я не смею в открытую называть их бандитами. – Прямо в ухо шепнул мне дяденька, скривив лицо в отвращении. – Ходят слухи, что в этих местах промышляет работорговец.

 - Работорговец? – сказала я с большими глазами. – Дядь, ты недавно сказал, что я тебе показалась рабыней, так в этой стране рабы это нормально?

Очевидно, так называемая Пресветлая Теократия не такая уж светлая, как кажется, раз там в практике такая ужасная система как рабство. Богиня которой они поклоняются наверняка с виду невинная и обаятельная, но на деле расчетливый манипулятор.

 - Естественно, на словах рабство под запретом, но в мире всегда есть места, докуда не простираются учения богини. Некоторые из жадных торговцев тайно похищают потерявшихся девочек, или крестьянских детей, и продают их в рабство. Более того, подкупают даже важных чиновников, и такая торговля происходит несмотря на строгий запрет. Мы, простые люди, боимся говорить об этом, несмотря на всю злость и досаду.

Сказав так, дяденька потрепал меня по плечу рукой, заляпанной неопознанной черной субстанцией, - Тебе лучше быть осторожной, девочка, если ты пропадешь, твоя семья будет волноваться.

Я плавно выскользнула от руки дяденьки, оставив ее зависшей в воздухе, и ответила ему чуть поклонившись, - Спасибо что предупредили, дяденька. Тогда я пойду. До свидания.

 - Бывай.

После чего, я развернулась и пошла в противоположном направлении от дяденьки. Я огляделась, ожидая увидеть весело улыбавшихся прохожих, но на их лицах была только нескрываемая усталость… и верно, куда в мире ты бы ни отправился, у бедных людей самая тяжелая жизнь.

 - Пошли прочь! Эй вы впереди, разойдитесь в стороны! – Крикнул кто-то сзади, сопровождаемый звуками диких ударов копыт.

Посмотрев назад, я увидела, что звук шел от повозки, которую быстро несли вперед лошади. Товар, погруженный на повозку, был закрыт черной тканью.

Повозка неслась вперед, полностью игнорируя толпу впереди себя. Некоторые люди не смогли отбежать вовремя, и могли только кататься и ползать по земле, и вскоре оживленный рынок превратился в страшный беспорядок.

Повозку вел большой мужчина со шрамом на лице. Когда он увидел, что я стояла посреди дороги не двигаясь, он поднял рукой кнут. – Девочка, тебе лучше убраться с дороги поскорее, а то я не отвечаю, что с тобой случится.

С одного взгляда было ясно, что черная чешуя на теле лошади была совсем не обыкновенная, но в своем теле я была более чем уверена. Если повозка в меня врежется, я буду в полном порядке, а вот повозка будет разбита точно.

Но просто я только-только попала в мир людей, и мне не было нужды ввязываться в неприятности, даже если этот тип со шрамом сам напрашивался.

Я слегка отодвинулась, чтобы избежать повозки. И даже так, она пронеслась мимо меня ни капли не замедлившись, она продолжала безумно лететь вперед.

Однако…когда повозка проезжала мимо меня, черная ткань чуть приоткрылась, показав, что за товар был внутри.

Я увидела несколько девочек, их тела были покрыты рубцами от кнута.

Так это рабы, о которых дяденька тогда говорил? Удивительно, но они позволяют такому твориться средь бела дня…

Эта Богиня Света просто сука.
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 - Босс, дайте мне карту, пожалуйста.

Я подошла к книжной лавке на углу с намерением купить карту. Как-никак, я должна узнать, как далеко я от академии.

 - Конечно, дорогой покупатель, карта какого места вам нужна? – Спросил владелец.

 - Чем детальнее карту Империи Святого Дракона вы дадите, тем лучше.

Владелец достал с полки карту и передал ее мне. – Вот что вам подойдет, с вас пятнадцать медных монет.

Медь? У меня такого нет, только горы золота, самоцветов и тому подобного в кольце-хранилище, которое дала мне мама.

Можно расплатиться и золотом.

Вот только я не знаю расценки обмена золота и меди.

Попробуем заплатить золотой монетой, я дала владельцу лавки одну. – Этого хватит?

 - Золото… золотая монета? – Владелец лавки с недоверием взглянул на золотую монету в своей руке, затем надкусил ее и произнес с грустным лицом, - Обычно за карты не расплачиваются золотыми монетами. Сложно давать за такое сдачу.

 - Золотые монеты такие ценные?

 - Разумеется, одна золотая монета стоит тысячи медных. Хм? Покупатель, вы этого не знали? – Владелец странно на меня посмотрел.

 - А-ха-ха… ну, мне раньше не приходилось самое покупать такие вещи.

 - А-а~ так вы еще одна из этих богатых юных леди, которые убежали из дома. – Владелец послал мне понимающий взгляд.

Тут что, рыскает целая толпа сбежавших юных леди? Почему все сразу об этом думают?

 - Вот, юная леди, ваши девять серебряных и восемьдесят пять медных монет. – Владелец лавки посчитал сдачу и выдал мне целый мешочек звенящих монет.

 - Серебряных?

 - А-а…юная леди, вы разве не знаете, золотая монета равняется десяти серебряным, или тысячи медным монетам. Вы должны знать такие вещи, если выходите из дома, иначе и не поймете, когда вас обманут. – Владелец лавки прочел мне лекцию, будто соседская тетушка.

 - Большое спасибо. – Я поблагодарила его, и повернулась, чтобы уходить.

 - Не стоит, будьте осторожны на дороге, и возвращайтесь домой пораньше.

 - Ладно.

Что ж, этот лавочник был довольно мил.

……

Я раскрыла карту и обнаружила, что на ней было только три страны: Пресветлая Теократия, Теневая Теократия, и Империя Святого Дракона.

Хотя с этим ничего не поделать, карта была очень детальной.

Та-ак, посмотрим, Империя Святого Дракона… О? Довольно близко к Пресветлой Теократии.

Сейчас я нахожусь в портовом городе… добраться дальше до столицы, Аэрии. А затем… там я смогу сразу попасть в Академию Святой Каролины через круг телепортации.

Иными словами, путь будет не слишком далеким, я просто должна добраться до Аэрии и встать в очередь?

Похоже, в конце концов мама обошлась со мной помягче. Иначе, с девятью огромными странами, с чего бы меня отправило в Пресветлую Теократию, которая не так далеко от Академии Святой Каролины?

До начала учебы в академии остается еще целый месяц, мне должно хватить времени, чтобы туда добраться. 

Я пока… уберу карту в кольцо, и поищу чего-нибудь перекусить.

………

 - Добро пожаловать, вы предпочтете обедать в зале, или в отдельной комнате? – Обратился ко мне официант, как только я зашла в приличного вида ресторан.

Отдельная комната? Тут настолько высококлассное обслуживание?

 - Отдельную комнату, пожалуйста. – Естественно, моему статусу подобает только личная комната.

 - Конечно, пожалуйста, пройдите наверх.

Один из официантов ресторана провел меня в отдельную комнату наверху.

Он достал маленький блокнотик и спросил: - Что будете заказывать, у нас есть красный бифштекс, но если вы впервые в нашем портовом городе, то обязательно попробуйте златоводную рыбу.

 - Все.

 - Простите? – Официант, который готовился записывать, был ошарашен, и подумал, что неверно меня понял. – Мисс, не могли бы вы повторить?

 - Я сказала… принесите мне все, что есть в меню.

Официант оглядел меня сверху донизу, - Мисс… вы уверены, что сможете все это съесть?

Я бросила ему взгляд и со злостью стукнула по столу. – Ты смеешь недооценивать меня, потому что я лоли? Я сказала, неси мне все, не заставляй повторять еще раз.

 - Но… вы точно… - Официант все еще колебался.

Я достала золотую монету и бросила ему, - Поторапливайся, я хочу есть.

Официант тоже прикусил золотую монету, как только увидел ее, затем продемонстрировал улыбку и ответил: - Немедленно выдвигаюсь, пожалуйста, подождите немного.

После чего, он быстро развернулся и выскочил из комнаты, будто у него было недержание.

А-ах~ ну что тут поделать. Хоть мое тело такое маленькое и изящное, аппетит у меня все же драконий. Все мои трапезы были настолько огромны, что превосходили вес моего тела, и при этом на мою фигуру это ничуть не влияло. Иногда мне приходила мысль, нет ли у меня в желудке черной дыры.

В случае кого-то еще, пожирание такой горы еды может показаться неприглядным, но для такой лоли как я это неимоверно мило.

……

Сила денег велика, в один момент стол передо мной был заставлен разнообразными блюдами, и все выглядели очень аппетитно.

Вот только… эти овощи как-то не внушают мне доверия.

Каждая трапеза на Драконьем Острове состояла из мяса, овощей там никогда не было, и лишь иногда овощи. Когда я спросила маму, та сказала, что драконы не едят овощи.

Но у меня есть память прошлой человеческой жизни, так что все должно быть нормально.

Я взяла палочками какие-то овощи, и сунула их в рот…

Так… есть их немного сложновато, по вкусу скорее не овощи, а трава. Они были настолько невкусными, что я тут же выплюнула овощи.

И верно… между людьми и драконами есть много отличий.

Ну, если подумать, все не так плохо. Если меня когда-нибудь позовут есть овощи, я смогу с чистой совестью сказать, что я не вегетарианка.

Но что мне делать со всеми этими веганскими блюдами? В прошлой жизни, моим кредо было никогда не разбрасываться едой.

Выбросить… или не выбросить? А если не выброшу, я вообще смогу это съесть? Я почесала затылок, и задумалась, как мне избавиться от всех этих веганских блюд.

В этот момент, я почувствовала, что какая-то холодная рука вдруг схватила меня за ляжку, и будто эхом по всей комнате раздался голос, будто исполненный бесконечной скорби…

 - Похоже…тебе… не нравится… эта еда… хе…
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 - Похоже…тебе… не нравится… эта еда… хе…

 - А………Призрак!!!

 - А-аа!!

Безжизненный голос, вместе с холодным касанием на ноге одарил меня ощущением холода, моментально пробравшего меня от носочков до самой макушки. 

Я так испугалась, что не сдержалась и вскочила прямо на ноги, пнув по этому нечто…

Затем нечто белое, которое было у моей ноги, перекатилось несколько раз по земле и ударилось в столб личной комнаты будто тряпичная кукла.

 - Ты… ты человек, или призрак?

Я осторожно приблизилась к белой фигуре, лежавшей без движения, и потыкала в нее палочками для еды.

Та вдруг зашевелилась, и похоже, стала пытаться прийти в себя, медленно приподнимаясь.

 - О-ох… больно. Естественно, что эта леди – человек! – Взвизгнула фигура, потирая поясницу.

Только затем я осознала, что это нечто, которое я пнула, на самом деле было юной девушкой, просто ее одежда была рваная и грязная. Хоть я и сказала белая, в действительности ее одежда уже приобрела серый цвет. В ее длинных черных волосах застряло множество веточек и листьев, а лицо было замазано черными пятнами, будто она только что вылезла из печной трубы. 

 - Прости… я думала тут при свете дня явился призрак, ты в порядке? – Хотя я только легонько пнула ее, с моей силой любому обычному человеку перебило бы хребет.

Но девушка вела себя, будто ничего и не было. – Все нормально, я в порядке. По счастью, эта леди крепка, иначе ты бы ее прибила.

 - Ты точно в порядке?.

 - Я точно в порядке. – Девушка сделала пару приседаний, доказывая что она здорова.

 - Отлично. – Я похлопала по своей крошечной груди и выдохнула с облегчением, - Я уж думала, придется платить за ущерб.

Когда я произнесла слова ‘платить за ущерб’, глаза девушки ярко заблестели, будто заметили оазис в пустыне. Она быстро закатила глаза, затем вдруг схватилась за грудь, и стала кататься по земле.

 - Ой, ой, ай, как болит грудь… ты сейчас так больно ударила мне ногой в грудь, придется тебе платить за ущерб, а то я все расскажу.

Я увлеченно смотрела за девушкой, которая каталась по земле, но мое сердце ни капли не дрогнуло. На деле, мне хотелось захохотать.

 - Но я ударила тебя в живот.

 - Э-э… - Девушка неловко застыла, и медленно опустила руку с груди на живот.

 - Больно… ах… теперь даже живот начал болеть.

Я смотрела на девушку, которая корчилась перед моими глазами, и не знала что сказать.

 «Тук-тук» - Неожиданно, от двери в личную комнату раздался стук, и из нее высунулась голова официанта.

 - Мисс, в вашей комнате, кажется, поднялся какой-то шум, у вас что-то случилось?

Затем, он увидел девушку на полу.


Девушка в ответ посмотрела на официанта.


Мгновенно, в комнате опустилась тишина.

Они вдвоем больше десяти секунд продолжали глядеть друг на друга.


Взгляд их, казалось, был глубоким словно бездонное море.

Эта сцена казалась воссоединением возлюбленных, которые были в разлуке два десятка лет, и от изумления у меня захватило дыхание.

Официант первым нарушил это тяжелое молчание. Я смотрела за тем, как он открыл дверь, прошел, остановился перед девушкой, поднял свой поднос и ласково стукнул девушку по голове…

…Да щас бы это случилось на самом деле!!! Официант уставился на девушку, будто она была убийцей его отца, затем вдруг замахнулся подносом на голову девушки с такой силой, что я подумала, он хотел убить ее.

 - Ты чертова нищенка! Сколько гостей ты успела перепугать за последние дни, и посмела еще вернуться сегодня! Я уволюсь, если не разобью сегодня твою башку!

Девушка изящно увернулась от смертельного приема официанта. Поднявшись и вскочив на ноги, она завизжала: – Сам ты нищий. И вся семья у тебя нищая! Эта леди уже говорила тебе, что я только пришла искать чего-нибудь поесть. Когда я закончу свои дела и вернусь домой, то приду и заплачу за все что должна. Скупердяй! Жмот! Тьфу, тьфу~~

Она вела себя совсем как девчонка, целясь и плюясь слюной в официанта.

Официант увернулся от плевков девушки и усмехнулся, - Ты серьезно считаешь, что ты благородная леди? Ты вынуждена полагаться на чужую милость, даже чтобы поесть. Что же ты тогда за убогая юная леди?

 - Эта леди уже сказала, я взяла с собой слишком мало денег, и у меня не на что больше поесть, крохобор. Ты всего лишь официант! Когда я вернусь, я возьму с собой гору меди и снесу твое заведение.

 - Ты точно нищенка, ты кроме медных монет в своей жизни ничего не видела. – Ухмыльнулся официант.

 - Нет, просто ты слишком твердолобый. Разве ты не знаешь, что медные монеты самые ценные из всех? – Произнесла девушка со всезнающим лицом, выпятив грудь, которая была ничуть не больше моей собственной.

 - Стоп, что ты сказала? Ну-ка повтори еще раз? – Спросила я, заметив, насколько ее слова были странными.

Девушка странно на меня посмотрела, - Я сказала, медные монеты самые ценные.

Я: - ……

Официант: - ……

- Не сочти за дерзость, но сколько денег ты с собой взяла, когда уходила из дома?

Лицо девушки поникло, будто она вспомнила плохое время, - Из-за своей спешки, я взяла с собой всего сто золотых монет. В итоге, деньги кончились всего после двух овощных блюд. Один обед, и все мои деньги ушли. Теперь я могу лишь бесцельно слоняться, и жить в невыразимой нищете.

И я, и официант поглядели на девушку с ошеломленными лицами, будто увидели драгоценного зверя, который показывался лишь раз в столетие.

Нет, она им и была. Легендарная богатая девчонка, о коей рассказывают во всех уголках мира, которая сбегает из дома и не знает ценности денег…
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- Вы… вы говорите, что самые ценные это золотые монеты, а медные стоят меньше всего? – Спросила девушка с пораженным лицом.

Мы с официантом в унисон кивнули.

 - У-уу~ - Девушка вдруг заплакала, - Я так доверяла тому дяденьке, а он мне соврал, за 100 монет он дал мне всего две булочки. А я ведь думала, что он был хорошим человеком…

 - Чертов плут, мошенник! Ну подожди, когда эта леди поймает тебя, я порублю твое тело на тысячу кусков. – Произнесла девушка, скрипя от злости зубами.

 - Хм? Так в любом случае, ты ведь можешь забрать назад свои деньги, если тот подлый жулик продавец еще не сбежал. 

Девушка снова зарыдала, - У-уу… он уже сбежал.

 - Быть не может! Он бросил свое заведение? Разве для него это не огромный убыток… - Официант тоже был сбит с толку.

- Я… я…. – Девушка как будто не знала, говорить ли ей это, она подняла голову и посмотрела на нас заплаканными глазами…

 - Просто, я брала еду в придорожной лавке…

Я даже не знала, что и сказать… с чего благородная леди вдруг захотела поесть в непонятной придорожной лавке? Это ведь негигиенично?

 - Я просто никогда не ела в таких местах, мне стало любопытно и я не ожидала… я не ожидала, что попадусь на мошенника… ууу~

 - И самое ужасное, что булочка была даже не вкусной. Я смогла съесть только половину, а больше не смогла.

Не-не, самое ужасное это то, как ты можешь быть настолько глупой.

 - Ну ладно, ладно, хватит уже. Плакаться ты уже закончила, теперь пора уходить. – Официант прервал девушку и стал выволакивать девушку из личной комнаты. – Больше не приходи и не мешай нашим посетителям.

Девушка не желала уходить, она вцепилась в ближайший столб и стала хныкать, - Уаа… эта леди такая несчастная, и ты все равно хочешь меня выгнать? Неужели у тебя нет сердца?

- Мне плевать, несчастная ты или нет, если мой босс узнает что я позволил тебе остаться, меня точно уволят.

Официант изо всех сил пытался оторвать девушку от столба, но она отчаянно вцепилась в него как осьминог. Он прилагал все усилия, чтобы оттянуть ее, но девушка даже не дрогнула.

 - Не уйду, не уйду, эта леди не ела целых три дня. Если я не поем, то умру с голоду. Прояви хоть каплю милосердия, ты же не хочешь увидеть как такая невероятно красивая девушка умрет с голоду.

- Да будто я поверю в эту ложь, даже с такой силой я не могу отодрать тебя от столба.

 - Хо-хо, да кем ты меня считаешь, обычный человек вроде тебя ни за что не сдвинет меня с места, дурак! Бе-бее~

- Меня унижает такая девчонка, похоже сегодня мне придется показать свою настоящую силу.

- Дурачина! Дурачина! Тьфу тьфу~

Я смотрела на этих двоих, которые похоже вообще забыли о моем присутствии, исполняя свои эпические эмоциональные, философские, продуманные и комичные действа, до тех пор пока у меня не начала болеть голова и мне не пришлось их остановить. – Ладно, официант, хватит. Отпусти ее уже, пусть возьмет что-нибудь из моей еды

 - Правда? – Девушка радостно на меня посмотрела.

 - Правда, но сначала отпусти этот столб. Как ты можешь называть себя благородной леди, и так неблагородно цепляться за столб?

 - Ууу… спасибо, ты такой добрый человек. – Девушка выглядела так, будто готова была заплакать, затем вдруг повернулась к официанту и прикрикнула, - Пошел, пошел! Ты что, не слышал ее, придурок!

Я о тебе говорила, дура, ты точно богатая леди? Кроме ее невежества, от богатой девушки в ней больше ничего не было. 

Официант неохотно отпустил ее и фыркнул, - Сегодня я тебя отпущу.

- Ах да. – Я позвала официанта, который уже уходил. – Можете принести мне еще одну порцию всего, чего я заказывала, только в этот раз никаких овощных блюд.

 - … - Официант послал мне странный взгляд, затем быстро кивнул, - как пожелаете, мисс, сейчас же все будет.

 - Ого, ты воистину добрый человек, даже заказала для меня новые блюда, - Девушка бросилась ко мне, только чтобы уткнуться лицом в мою ладонь, когда я ее отпихнула.

 - Ой-ой-оой, больно же… почему ты такая сильная, хотя такая маленькая?

 - Во-первых, мое имя не ‘добрый человек’, а Лилит.

Любому станет не по себе, если его станут обзывать все время добрым человеком.

- Во-вторых, та еда вся моя, а тебе можно есть только овощные блюда.

- …Ну чего ты жадничаешь, какая разница если я съем кусочек мяса, к тому же… - Девушка показала на стол и продолжила, - Ты точно не сможешь сама справиться со всей этой едой. Но если поделишься со мной, то ничего не пропадет даром.

 - Хмф. – Я самодовольно улыбнулась девушке, - Я никогда не разбрасываюсь едой.

………

Спустя десять минут, девушка глядела на меня ошарашенным взглядом, и даже не обращала внимания на овощ свисающий у ее рта.

- Ты… ты… ты… - Девушка показала пальцем на меня, затем на топку тарелок рядом со мной, высотой больше человеческого роста. Ее голос дрожал, будто она повстречала доисторическое чудище, - Как ты можешь так много есть?

Я элегантно утерла рот салфеткой и ответила, - Я сейчас на важном этапе развития, конечно же мне нужно больше есть.

Глаза девушки впились в меня, она оглядела меня с головы до ног, а затем ее взгляд надолго остановился на одном месте, - Не похоже, чтобы эта часть сильно развивалась.

 - ……

Думаю, лучше стоило помочь официанту вышвырнуть ее вон.

 - РАЗВИВАЮСЬ! Я ЕЩЕ РАЗВИВАЮСЬ! Ты меня что, не слышала? Или есть больше не хочешь?

Девушка быстро обхватила свою тарелку, - Прости, прости меня, ты правда быстро развиваешься, очень быстро для десятилетней девочки.

Верь или нет, я тебя вышвырну.

Глубоко вдохнуть, глубоко вдохнуть. Я величественная принцесса, как меня могут задеть слова какой-то девчонки.

 - Ой, точно… Я вспомнила одну мою десятилетнюю кузину, которая развита больше чем ты. – Девушка почесала затылок и добавила, будто эта мысль только что пришла ей в голову.

 - …Пошла прочь.

 - Прости меня, я была слишком нахальна. – Девушка быстро бросилась на колени и взмолилась.


………

 - Как тебя зовут? – После всего случившегося, я чуть не забыла спросить ее имя.

 - Мое имя – Кэрол. – Девушка задрала нос и представилась, будто ее имя было самой прекрасной вещью на свете, - его дал мне мой папочка.

Да какая к черту разница кто тебе его дал, да хоть бы тебя назвала давно потерянная вторая тете, мне-то какое дело.

 - Кстати говоря, мне не дает покоя один вопрос… - Начала я, приблизившись к Кэрол…

 - Зачем ты сбежала из дома?

У Кэрол загорелись глаза, и она гордо ответила: - чтобы провернуть нечто грандиозное, для чего же еще?
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 - Грандиозное, какое еще грандиозное? – Не знаю даже почему, но есть у меня чувство, что это нечто грандиозное Кэрол не доведет до добра.

Кэрол ответила с загадочным лицом: - Не скажу~

Верь или нет, девочка, а ты у меня получишь по лицу.

 - Но… - Кэрол обошла вокруг меня сзади, - Твой скелет меня действительно изумляет, наверное ты…

 - Гений боевых искусств, который появляется раз в столетие?

- Какой гений боевых искусств! С твоими физическими дефектами большинство боевых приемов тебе точно не выполнить, ну, то есть… уаа… чего это ты… у тебя такой страшный вид…

Я схватила Кэрол за воротник ее рубашки и поддернула ее лицо ближе к своему, а затем спросила с пугающей усмешкой, - А что не так с моим телом? Давай, можешь называть все недостатки, если посмеешь.

В то же время, я хрустнула другой рукой, - А если не можешь, как тебе идея проверить мое дефектное тело на тебе?

- Ааа… я хотела сказать, ты просто слишком маленькая чтобы освоить так много приемов боевых искусств… - Кэрол начала вырываться, ее так испугал мой угрожающий вид, что ее глаза тут же налились слезами, готовыми политься в любой момент.

 - Хо? Так ты смотришь на лоли свысока? А не хочешь опробовать мой Кулак Лоли? Гарантирую, он отправит тебя высоко в небо.

 - Нет… не хочу… виновата, виновата. Но чего ты такая сильная, Лилит? Надо же, я не могу даже вырваться… - Кэрол быстро замотала головой и взмолилась о пощаде.

 - Хмф. – Я опустила Кэрол и недовольно фыркнула, - Продолжай.

 - Ууу… - Кэрол поправила спереди свою одежду, которая едва не порвалась от моей силы, - Я что хочу сказать, т-ты не хочешь провернуть нечто грандиозное вместе со мной, Лилит?

- Нет. – Решительно отказалась я. Шутка ли, одного взгляда на Кэрол хватит чтобы понять, что эта ее грандиозная штука определенно не сулит ничего хорошего.

- Но…почему нет? Лилит, ты же такая милая, такая сильная, и еще такая богатая. Если ты будешь со мной, мы точно сумеем это провернуть.

Так я тебе нужна просто из-за денег.

- Нет значит нет. Хотя, если…

 - Если что? Я сделаю что угодно, если это будет в моих силах. – Ответила Кэрол, в ее глазах зажглась надежда.

Судя по твоему виду, ничего что я попрошу ты сделать не сможешь.

Но этого я не сказала, а сказала вместо этого: - …Если только ты не расскажешь, что это у тебя за грандиозная штука.

 - Ни за что. – Кэрол твердо покачала головой, - моя грандиозная штука это секрет, а как только о секрете узнают, появятся интриганы, и все станет очень-очень плохо.

По-моему это ты тут интриганка.

 - Но… - Глаза Кэрол задвигались по кругу, отчего я задалась вопросом, что с ней не так, - …Я могу тебе показать.

Взглянуть… от этого ведь никаких проблем не появится, правда, мне ведь просто интересно, что такое эта грандиозная штука Кэрол.

 - Просто взглянуть. – Обольстительно шепнула Кэрол мне в ушко.

 - Уааа.

Я оттолкнула ее голову и сказала, - Ладно, я пойду с тобой и посмотрю на эту грандиозную штуку, но только посмотрю, а помогать тебе я не собираюсь.

- Отлично! Отлично! Тогда нам как раз пора идти, - Кэрол тут же схватила мою руку и стала тянуть за собой.

 - Стой, я еще не заплатила. Погоди! Официант! Официант! Счет!


……


………

Когда мы вышли из ресторана, Кэрол повела меня по переулку, повернула налево, затем повернула направо, и тогда мы, наконец, дошли до переулка, который в ширину не достигал даже метра.

 - Так как подобное место связано с твоей грандиозной штукой?

 - Тс, помолчи.

Кэрол присела на корточки у угла стены и стала глядеть на переулок в той стороне. Услышав мой вопрос, она просто повернулась ко мне и сказала быть тише, после чего быстро вернулась к прежнему положению.

Так… она ведь не грабить кого-то хотела, правда?

Наверняка все не так. Не похоже, что она тут это делает в первый или второй раз. Если она занималась грабежом, то почему бы она была настолько бедной, что бегала по личным комнатам ресторана и выпрашивала еду?

Хм… Эта грандиозная штука становится любопытнее и любопытнее.

 - Третий господин, какое сокровище вы будете копать в этот раз?

- Какое еще сокровище, пусть будет приятным на вид и мне хватит. Да уж, прошлое было весьма аппетитным, как жаль что оно не продержалось даже три дня.

 - Ха-ха, тогда вам стоит купить более долговечное…

 - …

Я услышала голоса с той стороны переулка, и затем Кэрол поманила меня, - Они идут.

Я тоже пригнулась и выглянула поверх головы Кэрол, чтобы разглядеть, что там было в том переулке.

Я увидела трех толстопузых взрослых мужчин, идущих к нам издалека. Они говорили и смеялись, иногда похрюкивая вместе со своим смехом.

 - Когда трое мужчин подошли ближе, Кэрол посмотрела на меня и сказала: - Теперь смотри внимательно, я покажу тебе, что за грандиозную штуку я сотворю.

Я смотрела, как Кэрол встала прямо посреди переулка, задрала свою рваную юбку до бедер, и встала в вызывающую позу, многозначительно подмигивая компании.

 - Эй красавчики~ хотите со мной поиграть? Беру недорого.

 - ……

Чеееееееего! Вот это и есть ее грандиозная штука? Это же та ******** легендарная девчонка! Она что, уже успела из нищенки пасть до этого занятия?

Я продолжала глядеть на Кэрол, которая пыталась делать сексуальные и пленительные позы, и почувствовала, будто меня затащили на какой-то пиратский корабль.
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Неожиданно, да, неожиданно. Я и подумать не могла, что эта самая грандиозная штука Кэрол окажется вот этим. Я-то думала, она просто была глупой невинной богатой девчонкой. Не ожидала я, что она уже пала до такого уровня.

Но что ж, сама идея не так уж странна. Богатая юная леди сбегает из дома, и ей по неопытности промывает мозги какой-нибудь извращенный дяденька, разве в некоторых жанрах непристойного содержания это не популярный сюжетный ход?

Тем не менее, я чувствовала какое-то сильное волнение в теле Кэрол.

Она облокотилась на мужчину средних лет, обольстительно прижимаясь своей голой ляжкой к его ноге, и неумело чертя круги на его груди своими пальчиками.

Внезапно, в моей голове промелькнула идея, и я осознала, что именно служит причиной такой ее напряженности, для Кэрол было абсолютно невозможно совратить никакого мужчину.

Просто…

Когда мужчина посмотрел на девушку, которая внезапно стала пытаться его соблазнить, и стала трогать его во всех местах, он почувствовал только отвращение.

Затем он вдруг оттолкнул Кэрол и заорал: - Откуда вылезла эта чертова нищенка? Моя новая чистая одежда теперь вся заляпана, а ну пошла прочь! У меня нет для тебя никакой мелочи.

Просто никто не захочет делать «это» с грязной нищенкой.

 - Ой. – Кэрол упала на землю. Она с трудом приподнялась, потирая задницу.

Затем она показала пальцем на нос мужчины и вскочила на ноги со словами: - Сам ты нищий. И вся семья твоя нищая. Эта леди стала такой только потому, что ее обманули. Я не нищенка.

Мужчина ухмыльнулся, - Это просто фантазии отсталой девчонки. Пошла прочь от меня, не стой на дороги, у меня нет на тебя времени.

Лицо Кэрол вдруг побагровело от ярости, она схватила мужчину за воротник и притянула его к себе.

Видя, что эта девчонка так легко подтащила его к себе, мужчина от страха завопил на нее, - Ты… чего тебе надо…

Кэрол холодно усмехнулась, - Что мне надо? Мне надо, чтобы ты увидел мое сокровище.

Внезапно, Кэрол достала большую и длинную штуку.

Когда мужчину увидал эту длинную штуку, он тут же поменялся в лице, - Ты же не станешь…

 - Хе-хе, ну готовься, скоро ты почувствуешь его по полной, - Сказала Кэрол, направив штуку прямо на лицо мужчины.

 - Погоди немного… давай просто поговорим, тебе нужны деньги? Я дам их тебе… только не надо….

 - Хм-м, пади ниц и покайся.

 - Нет, я не буду!

 «Пшш…» Баллончик в руке Кэрол прыснул в лицо мужчины какой-то жидкостью, моментально его вырубив.

Видя что мужчина потерял сознание, Кэрол кинула его на землю и похлопала ладошками, - Все еще хочешь противиться этой леди, похоже тебе не ведомо, что для тебя лучше.

Затем она повернулась ко мне и помахала, - Гляди, Лилит, я его вырубила.

Честно, мне стоило бы радоваться, что Кэрол не проститутка, и не пытается затянуть меня в свою секс-индустрию. Она была простой невинной девушкой, которая в пустом переулке вырубила мужчину непонятным спреем, только вот радость как-то не приходит.

Я не только не радовалась, мне хотелось выхватить этот спрей из рук Кэрол и самой ее вырубить.

Ведь… я показала за спину упивавшейся успехом Кэрол. – Знаешь… прежде чем красоваться своей силой, тебе бы сначала избавиться от его товарищей.

 - Э? – Кэрол заморгала, ее лицо намекало, что она вообще не понимает о чем я. После чего она повернулась и вскрикнула, - Ааааааа! Откуда взялись эти двое! Когда они появились?

 - —С самого начала, дура!

Кэрол неловко мне улыбнулась, - Ха-ха… ну… ты ведь знаешь? Истинный охотник сосредоточен только на своей добыче, обычное дело что я не заметила этих сошек.

Какое к черту обычное, ты просто слепая!

В это время, один из грузных мужчин вдруг ухмыльнулся и сделал два шага вперед, - Две девчонки смеют вставать у нас на пути, должен признать вашу смелость, но пора кончать с этим фарсом. Идите послушно за дяденькой, и примите свое наказание.

 - Тьфу, да кто пойдет за таким жирным хряком. – Кэрол плюнула толстяку в лицо.

Толстяк вытер свое подергивающееся лицо платком, а затем начал стандартный злодейский диалог, - Значит, послушания от вас не дождешься, тогда готовьтесь встретить мрачную реальность.

 - Тьфу! Тьфу! Тьфу! Эта леди не боится жирных хряков вроде тебя. – Кэрол снова плюнула ему в лицо, на этот раз аж три раза.

  - Ты посмела назвать меня жирным, сдохни! Ха! –Выкрикнул толстяк, и его тело внезапно раздулось вдвое от прежнего размера, заполнив собой весь переулок. 

- Хмф, это Магия 3 Уровня, Стальное Усиление. С ним даже воинам 4 уровня Среднего Ранга не пробить мою защиту. – Он послал нам зловещую улыбочку, и белая слизь на его лице придала ему еще более омерзительный вид. – А теперь послушно идите за мной, если не хотите драки… Хахахахаха. – Сказал он, с полным самодовольства лицом.

После этого он врезал кулаком в стену, и там образовалась дыра сантиметров 30 в диаметре.

К - Айайай! Какой ужас… - Кэрол так испугалась, что спряталась за моей спиной. 

 - Ты ж сказала, что ничего не боишься, - я повернулась и осведомилась у Кэрол, которая тряслась в ужасе позади меня.

 - Я-я- я и не боюсь. Просто разница в силе между нами слишком большая, и… в такой ситуации необходимо стратегическое отступление, чтобы избежать ненужных жертв.

 - А-ха-ха!! Дрожи! Дядюшка заставит тебя пожалеть, что ты родилась на свет. – Этот хрен продолжал громко хохотать, и после этого он бросился на нас как грязный обезумевший боров.

 - Ч-что… нам теперь делать? Он выглядит таким сильным. Лилит, скорее придумай как нам выбраться, я не хочу чтобы меня поймал этот хряк… - Кэрол затрясла меня за плечо.

 - Стой, стой, стой. Если будешь так трясти, у меня перед боем голова закружится.

 - Боем? Лилит, ты хочешь с ним драться? Он выглядит таким сильным, ты уверена что его победишь?

 - Не волнуйся. Я уже нашла его слабость.

- П-правда?

- Ну естественно.

 - Наивная девчонка, - Толстяк презрительно ухмыльнулся, - У Стального Усиления этого дядюшки нет слабостей. Довольно твоих бесполезных стараний, ты умрешь от моей руки.

- Правда? – Я поглядела на толстяка, который подбирался ближе и ближе, и сказала: - Ну тогда проверим, лови мой Удар по Яйцам Лоли!

- Я ЖЕ СКАЗАЛ, У МЕНЯ НЕТ СЛАБОСТЕЙ —УАААА!!!!!!!!
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После этого, последовал звук, будто треснуло яйцо, и толстяк побледнел, завизжав как резаная свинья.

Он схватился за свое сокровенное место и согнулся как креветка, все следы его Стального Усиления в то же время исчезли.

 - Пхиуууу… !!! – У толстяка глаза закатились внутрь к носу, а рот вытянулся в трубочку как у побитого петуха. В недолгом времени, его вопль стал меняться в сторону какого-то странного стона, и в голосе уже звучала не боль, а удовольствие.

Это тип… надеюсь, он не пробудил в себе какие-нибудь тайные фетиши…

Глыть. Одна мысль о пробужденных фетишах этого жирдяя это… ух… просто мерзость.

Я затрясла головой, скорее вытряхивая эти страшные мысли, и сказала толстяку мрачным голосом: - Я ведь тебе говорила, что нашла твою слабость, и тем не менее ты посмел на меня броситься. Ты точно ищешь смерти.

 - Ты… ты… - Толстяк все еще не мог говорить. Глядя на его позу, мне невольно пришла мысль, что даже если эта атака не пробудила бы сейчас его фетиш, то рано или поздно из него пробился бы другой фетиш.

Если так подумать… не значит ли это, что теперь он пророс кучей фетишей? И в этом виновата я?

Что же делать… может сразу скосить сорняки и выдернуть корни?

Пока я размышляла, что делать с этим толстяком, Кэрол, ошеломленная его громогласным воплем, наконец, пришла с себя.

 - Ого! Ты такая сильная, Лилит! Ты побила этого жирного хряка одной ногой.

 - Да ничего особенного, - Скромно ответила я, - я всего лишь нашла его слабость.


 - С-слабость, хочешь сказать, что слабость Стального Усиления в этом?

 - Нет, это слабость всех мужчин.

 - В-всех…мужчин?

Вот именно, всех мужчин. Каким бы сильным, крепким и несгибаемым ты ни был, пока ты мужчина, и у тебя есть твои маленькие друзья, то эти друзья всегда будет твоей слабостью.

Хоть я больше и не мужчина, я до сих пор ясно помню мучительную боль того, когда тебя пинают по твоим малышам.

Вот почему все те неуязвимые мастера боевых искусств прошлого должны были отрезать своих дружков, потому что только так можно было стать совершенным человеком без единой слабости.

В этот момент, Кэрол подошла и восторженно спросила с глазами, сиявшими как звездочки, - Всех мужчин? И это правда работает? Неужели там хранится главный секрет мужчин?

Твоя догадка более или менее верна.

- Хм… в общем, так и есть… но…

 - Что за но, говори! – Кэрол не переставая трясла меня за руку, и похоже, без ответа она не отстанет.

 - Но…

 - О-ой, больно… - захныкала Кэрол, когда я неожиданно стукнула ее по голове.

 - Но детям мне рассказывать нельзя.

 - Каким детям? – Кэрол надула щечки и помассировала голову, в глазах ее показались слезы, - Этой леди скоро будет шестнадцать, я уже совсем взрослая. Я даже выгляжу старше тебя, Лилит.


 - Хо-хо-хо, разве ты не слышала о полноправной лоли?

 - Полноправная Лоли, что это? Звучит мощно.

 - Полноправная лоли это взрослая, которая выглядит как маленькая девочка.

 - О… - к Кэрол внезапно пришло осознание, - Так значит, Лилит… ты…

 - На самом деле, я взрослая.

 - Ух ты! Но как это возможно? – Кэрол показала недоверчивую мину, заново меня оценивая, - Ты совсем не похожа на взрослую.

Кхе-кхе, я дважды кашлянула и сказала: - Короче, я уже взрослая, так что мне можно знать главный секрет мужчин, а тебе нет

Я не врала Кэрол, учитывая мою прошлую жизнь, мне уже двадцать три года, хотя здесь мне пока только три.


 - Ууу… - Кэрол опустила голову с расстроенным видом.

 - Но не переживай, Кэрол. В будущих драках ты тем не менее можешь пользоваться слабостью мужчин, и эффект будет достаточным.

 - Правда… даешь слово? – Кэрол тут же вернула себе боевой дух, - Хе, эта леди не может дождаться, когда уже опробует новый прием на каком-нибудь мужчине.

Я поглядела на нее, и вдруг мне стало страшно за следующего мужчину, который встретится Кэрол. Она несомненно с большим энтузиазмом нацелиться на его третью ногу. Я не могла прогнать мысль, уж не предательство ли это по отношению к мужчинам.

Впрочем, я-то больше не мужчина.

Кстати говоря… я ничего не забыла?

 - Вы закончили уже болтать? – Тот, кого они назвали третьим господином, наконец, заговорил.

Да, точно, у нас же еще один враг. Я чуть его не забыла, потому что он ничего не говорил.

 - Э? А откуда тут еще один человек? – У Кэрол и верно безнадежный случай, наверное, какой-то рак глаз на последней стадии.

Третий господин посмотрел на побежденных товарищей и ухмыльнулся, - Два идиота, им стоило бы понять, что не стоит недооценивать противника, даже если это всего лишь две девчонки.

Затем, он снова посмотрел на нас, - Хоть я и не знаю, зачем вы решили преградить нам путь, должен похвалить вашу смелость. Но смелость без знаний ставит вас не выше безрассудных глупцов. Так вам не достичь ничего грандиозного.

Он вытащил магический свиток, - И лев знает, что даже охотясь на кроликов надо выкладываться на полную. Я не сделаю той же ошибки, что они. Хотя по правилам аукциона мне запрещено приводить телохранителей и высшие свитки, но у меня есть этот свиток. Чтобы погасить ваши ничтожные жизни, Свитка Взрыва 6 Ранга будет более чем достаточно.

 - Прощай, девочка. В следующей жизни попробуй быть умнее.
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Так называемый магический свиток, как и гласит имя, это свиток сделанный из особого материала, с начерченной на нем магией. Как только особые условия, поставленные его создателем выполняются, магия на свитке тут же высвобождается.

Иными словами, даже если владелец свитка не знает магию, пока у него в руке есть магический свиток, он может пользоваться магией. Условия срабатывания свитка полностью зависят от его создателя. Эти условия разнятся от зажигания, трения, разрывания до крика «Алаказам!», и всевозможных других эффектов.

Что до заклинания Взрыв, это была мощная магия, известная как одна из сильнейших среди заклинаний своего уровня. По существу, если в тебя летит это заклинание, даже если твоя Магическая сила или Боевая Ци на два уровня выше заклинания, защититься ты все равно не сможешь.

И такое ужасное оружие было в руках третьего господина.

- Ха-ха-ха! Готовься к смерти!

Третий господин посмеялся три раза, а затем бросил в нас свиток, который держал в руках.

- Айяйяаа!! Эта леди еще не готова умирать! Лилит, Лилит, скорее придумай что-нибудь! Мне всего пятнадцать лет, и я не хочу умирать!!! – Кэрол тут же прыгнула на меня, дрожа как перепелка и измазывая всю меня соплями.

- Ха-ха-ха, бойся! Дрожи в ужасе! Преклонись предо мной! Вопи ради моей утехи! – Третий господин был опьянен, обхватив свои плечи как извращенец и крутя задом.

Я смотрела, как магический свиток подлетал все ближе. Мое сердце было спокойно, и у меня не было намерения бежать от заклинания.

Как-никак… у меня тоже есть вся эта магическая фигня, и куда больше.

Прежде чем я ушла, мама дала мне два кольца-хранилища, одно полное золота, самоцветов, и гор одежды, а другое забитое магическими свитками.

В смысле, забитое под завязку.

Что до точного числа, мне было лень их считать. Я лишь знаю, что его было достаточно, чтобы моя мама-Полубог отдавала мне его с усталостью на лице, которую она пыталась скрыть.

Раз у меня есть так много магических свитков, среди них должен быть хотя бы один, который способен заблокировать Взрыв.

Ответ – да.

Я выудила из кольца свиток девятого ранга, Святого Защитника, и выкрикнула: - Я обожаю свою мамочку!

Свиток вспыхнул ослепительным белым светом, и тот окутал меня с Кэрол. Хотя из-за света я не видела выражений лиц тех двух, после моего выкрика все вокруг как-то вдруг затихло.

……Да, именно такое условия срабатывания поставила моя мать. Каждый раз, если я хочу использовать свиток, я обязана выкрикнуть эти слова, и чем выше уровень свитка, тем громче я должна кричать.

Так что при возможности, обычно я воздерживаюсь использовать эти свитки.

Это просто охренеть как стыдно, я будто больная на всю голову мам-кон[1].

Но даже в такой неловкой ситуации, я показала третьему господину средний палец, - Соси, мудила!

А почему же я это сделала… просто у этого мощного заклинания Взрыва есть один очевидный недостаток, от которого немногие люди его используют.

А именно…

«Бабах!» - Взрыв оглушительно бахнул, и ужасающая тряска поглотила вокруг все. В то же время, громогласный вопль трех неудачливых мужчин на мгновение пересилил грохот от взрыва. 

Недостаток магии взрыва это… его огромная мощность, и неуправляемость, для этого заклинания нередки случаи, когда оно задевает своих.

Особенно в таком узком пространстве, взрыв ранит не только товарищей, раскаленный воздух тоже отхлынет назад и ударит владельца свитка.

Так что как только я увидела, что третий господин достает свиток Взрыва, в душе своей я уже зажгла для него благовония.

Третий Господин, удачной вам поездки в загробный мир! Как-никак, редко встретишь такого милого глупого злодея.

 - Ты… ах ты подлая… - В этот момент, внезапно раздался яростный вопль третьего господина.

Он что, жив? Даже приняв Взрыв прямо в лоб… гм… ладно, полагаю, он для этого достаточно непробиваемый.

Свет рассеялся, явив раскуроченный, обгорелый переулок, и троицу, настолько покрытую пеплом и копотью, что они стали походить на негров.

Толстяк и старикан валялись на земле, и было неясно, живы они или нет, а третий господин пытался приподняться туловищем. Он показал на нас трясущийся, обожженный палец, - Ты… подлая девчонка… использовала ни с того ни и сего такой грязный трюк.

Какой еще грязный трюк… очевидно, ты просто умственно отсталый.

 - Тьфу, тьфу, это ты тут подлец. Тебя должно было разорвать до смерти, когда ты использовал против этой леди такую страшную штуку как магию взрыва. – Не успела я даже заговорить, а Кэрол, которая буквально только что рыдала и цеплялась за мою талию, уже подбежала к третьему господину и кричала, плюясь на него.

 - А-ааа… мой палец!

Не только это, она даже наступила на палец третьего господина, и радостно рассмеялась, поставив руки на пояс. – Эта леди воистину благословлена Небесами, даже взрыв не способен меня ранить. Есть ли в мире хоть что-то, способное причинить мне вред, а-ха-ха-ха…

Серьезно, эта девчонка из тех, которые забывают слово боль, только у них затягиваются раны.

────────────────────────────────

1: Из серии "бро-кон", "сис-кон" - короче, комплекс чрезмерной любви к мамочке.



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 9 - У всех есть печальные воспоминания 


Кэрол без устали издевалась над неспособным двигаться третьим господином, будто позабыв, что только что она от страха вешалась на меня.

Я подошла к Кэрол, положила руку ей на плечо, и улыбнулась, - А ты точно уверена, что смогла сейчас выжить благодаря божественной защите?

 - …Конечно нет… - Большие глаза Кэрол заморгали на пару секунд, а затем она тут же начала потирать руки, - Эта смиренная особа смогла прожить столь долга лишь благодаря красоте, великодушию, силе и заботе мисс Лилит.

Закончив говорить, она наклонила голову в попытке потереться щекой о мою щеку.

Она вела себя совсем как собачка, я даже начала сомневаться, точно ли она из какой-то влиятельной семьи.

 - Ладно, ладно, отстань. – Я отпихнула голову Кэрол, которая подбиралась ближе к моему лицу. – Ну так, что это за грандиозная штука, о которой ты тогда говорила?

 - Она ведь не в том, что ты охотишься на стариков, а затем делаешь с ними всякие странные вещи, правда? – Я с подозрением взглянула сначала на Кэрол, потом на ту тройку.

 - Не делаю я ничего плохого, хмф! Я тебе сейчас все покажу, и ты поймешь, насколько я невероятна.

Когда я сказала про плохие вещи, Кэрол слегка разозлилась, затем присела и стала шарить по телу третьего господина. В то же время, она начала стягивать с него одежду.

Ээ-эй, а почему тогда она делает такие неподобающие вещи?

 - Ты… что ты пытаешься сделать? – третьего господина, который уже был тяжело ранен, тоже застали врасплох внезапные действия Кэрол. Сам не зная как, он сумел собрать в себе силы, чтобы отползти.

 - Хмф! Прекрати упрямиться, это бесполезно. Просто лежи смирно как паинька, и давай сюда эту штуку.

 - Какую… какую штуку?

 - Ту штуку, которую вы звери используете на маленьких девочках, ну… вот примерно такой длины. – Кэрол жестами показала размеры предмета; толщина примерно в три пальца, и длина с ладонь.

Это описание… этот размер… почему они звучат так знакомо?

Лицо третьего господина побелело, - Ты… зачем он тебе нужен?

 - С чего тебе надо знать, зачем она нужно этой леди, просто отдай ее. Тогда эта леди отпустит тебя. Иначе, эта леди отнимет ее у тебя силой~

 - Но я не могу отдать тебе эту штуку… - Третий господин чуть не плакал, слабо скуля на Кэрол с оставшимися силами.

 - Да почему нет! – Кэрол хлопнула третьему господину по лбу, - Я говорю о входном билете не аукцион, почему ты не можешь его отдать.

 - … - Третий господин выпучил глаза, жалобно промычав, после чего сказал, - Тебе… тебе стоило говорить яснее… 

Затем он сунул руку в карманчик, скрытый в его нижнем белье, которое было сделано из незнакомого мне материала, и дал билет Кэрол.

Кэрол выхватила у него билет и недоуменно прожестикулировала, - Я ведь ясно выразилась, он как раз такого размера.

 - С размером может и верно, но от твоих описаний мысль возникает совсем о других вещах. – Я забрала билет у Кэрол и заметила, что он сделан из какого-то материала, который я раньше не видела. Он был и не из золота, и не из дерева. Сверху на нем была выгравирована непонятная птица, а снизу незнакомые символы.

 - А каких других вещах? – Подошла и спросила у меня Кэрол.

 - Детям знать нельзя.

 - Уаа… - Кэрол вдруг обняла меня и стала вести себя как избалованная девочка, - Лилит явно тоже ребенок, но она никогда ничего мне не рассказывает. Ну и плевать! Плевать! Эта леди желает знать, иначе я не смогу заснуть ночью.

- Я же сказала, я взрослая, и если ты не заснешь, то и не спи… Как бы то ни было, я спать буду. – Я оттолкнула Кэрол, которая не сдаваясь терлась о меня своим грязным телом.

- У-у… Лилит такая безразличная. – Кэрол надула щечки и обиженно отвернулась в другую сторону, - Вообще не буду больше думать о Лилит.

- О? Правда, ну раз ты больше обо мне не думаешь, я просто уйду, и заберу заодно эту штуку. Все равно я вложила больше сил, чтобы ее забрать.

- Ааа… прости, я была слишком нахальна, - Кэрол моментально повернулась и вцепилась в мои бедра.

 - Ну ладно, ладно, не уйду я. – Я беспомощно оттолкнула Кэрол ногой.

 - Правда? – Кэрол подняла на меня свои заплаканные глаза.

 - Правда, - Ответила я. – И вообще, Кэрол, ты что из воды сделана? Ты так быстро ударяешься в слезы.

 - Хе-хе, я знала, что Лилит не такая бессердечная чтобы меня бросить. – Кэрол встала и отряхнулась от пыли. Впрочем, жест этот был бессмысленным, так как ее одежда и так была грязнее некуда. Унылое выражение на ее лице сменилось весельем быстрее, чем можно перелистнуть книгу.

Я закатила глаза, не находя слов на навыки Кэрол в смене лица. Захоти она заняться Сычуаньской оперой[1], она смогла бы стать мастером.

Я потрясла билетом перед глазами Кэрол и спросила: - Так что это за штука? Ты из-за нее решила загородить путь тем троим?

Кэрол кивнула, - Так и есть, я остановила их только из-за нее. А зачем я это сделала… гляди сюда, Лилит.

Кэрол вытянула руку и показала мне за спину.

Мы стояли на переулке из трех сторон в форме буквы «Т». Так как внимание мое до того было сосредоточено на Кэрол и троице, я не заметила третью сторону. Я увидела ее только сейчас, когда Кэрол на нее показала.

…

В конце переулка была темная дыра.

- А куда она ведет? – Спросила я. 

 - К подземному аукциону.

 - Подземному аукциону?

 - Его также знают как крупнейший аукцион рабов в Пресветлой Теократии.

Кэрол вгляделась в это место, уже не демонстрируя своего обычного легкомысленного лица, вместо этого, на мгновение на нем отразилась ненависть.

 - А эта штука, которая у тебя в руках – входной билет на него.

────────────────────────────────

1: Если хотите узнать побольше, просто вбейте в вики :)



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 10 - Ты не пройдешь мимо ребенка, который свернувшись плачет в уголке 


 - Крупнейший аукцион рабов? Погоди… - Я взглянула на Кэрол, - Ты… не собираешься ведь…

 - Хо-хо… именно так, это и есть та грандиозная штука, о которой я говорила… - Кэрол выпятила грудь, поставив руки на бедра, и гордо произнесла, как будто ненависть в ее глазах мгновение назад была лишь иллюзией.

 - Давай спасем этих рабов!

 - Ха-ха… Кэрол, какая ты забавная… должна сказать, если ты будешь продолжать врать, однажды ночью тебя точно утащит волчок…

 - Да правду я говорю! – Лицо Кэрол было абсолютно серьезным, без намека на ложь, - Это была моя цель с самого начала!

Мне кажется, я сейчас услышала самую смешную шутку в мире… но человек, ее рассказавший, утверждал что он чертовски серьезен.

 - Могу я взять на себя смелость спросить кое что…

 - Конечно.

 - Ты хочешь идти спасать этих рабов?

 - Угу.

 - Раз они осмелились устраивать аукцион в подобном месте, у них наверняка есть какие-то мощные покровители.

 - Хотя я не сумела раскрыть людей, которые покрывают аукционную площадку, они должны быть довольно впечатляющими. Как-никак, в последнее время пропало много девочек, но никто ничего не сказал. Наверняка в темноте там работают какие-нибудь важные чиновники.

 - …А у тебя между тем никаких союзников нет?

 - Эм… ну как же нету, у меня уже есть партнер. – Кэрол подняла на меня глаза, в которых блистали звездочки.

Внезапно я почувствовала, что мое тело окутал плотный злой умысел, и волосы на затылке у меня встали дыбом.

 - …А партнер, о котором ты говоришь, это случайно не я, а?

 - Угу. – Кивнула она.

 - Я пошла. – Шутка что ли, если у тебя нет людей и ты сама не настолько сильная, то идти спасать рабов на такой аукцион, который покрывают какие-то могущественные люди, это считай просто подарить им новых рабов.

 - Уааа! Лилит, не уходи. – Кэрол опять вцепилась мне в бедро. – Ты сказала, что как только я покажу тебе грандиозную штуку, которую я хочу сделать, ты мне поможешь.

 - Да с хрена я это говорила! Отпусти меня, я не хочу бесполезно пропадать там и давать им беленькую, хрупенькую, нежную и прекрасную рабыню.

 - Как же так… у этой леди есть такой замечательно продуманный план, но я не смогу воплотить его без тебя…

 - План? – Я поглядела на Кэрол, которая все не отпускала ногу, хоть я уже успела пройти дюжину метров.

Видя что я повернулась, Кэрол подняла на меня взгляд со слезами надежды в глазах, - Конечно, мой план это супер беспроигрышный, гениальный и обстоятельный план. Я потратила целых три дня, придумывая как нам спасти рабов и безопасно выбраться.

 - Ты придумывала его три дня? И ты уверена, что он сработает?

 - Безусловно!

 - Потрясающе. – Я кивнула с улыбкой, затем стукнула Кэрол по ее головке.

 - Уааай, больно же! – Кэрол закрыла голову руками от боли, и я использовала этот шанс чтобы повернуться и побежать.

 - Только идиот в это поверит. С твоим интеллектом, ты сможешь составить хороший план только когда свиньи научатся летать.

 - А-а… Лилит, как ты могла такое сказать? Ну что такого с интеллектом этой леди!

Я повернулась к ней и улыбнулась, - Ничего особенного, он просто ниже среднего.

Затем я повернулась опять, и продолжила бежать.

 - Ниже среднего… среднего… Ого! Лилит, ты назвала меня дурой. Это уже слишком!

 - Да плевать мне. В любом случае, я не пойду с тобой на эту самоубийственную миссию!

- Хмф… Лилит, ты так наивна. Неужели ты думала, что эта леди не ожидала от тебя подобного?

Стоя на месте, позади меня, Кэрол вдруг ухмыльнулась, - Я тебя сделала.

Я посмотрела назад и увидела, что Кэрол вынула откуда-то Спектральный Камень и размахивала им в руке.

 - Обычно, лишь тем у кого есть власть позволено участвовать в аукционе, и я записала сцену, как ты избиваешь двоих таких людей. Лилит, если ты мне не поможешь, тогда… я покажу это видео, и выставлю все так, что они будут гоняться за тобой до конца твоих дней как за уличной крысой.

Сказав такое, Кэрол послала мне дерзкий взгляд.

Эта девчонка… с каких это пор она стала такой умной? В итоге… у меня не было выбора, кроме как развернуться и пойти назад к Кэрол.

Кэрол становилась все более и более радостной, видя как я иду в ее сторону. Будь у нее хвост, тот давно бы вилял высоко в небе, - Было бы лучше, если мне не пришлось бы так делать, но ты сама вынудила меня использовать такой подлый метод.

 - Правда? – Я прищурилась и хрустнула пальцами, - А ты не в курсе, чтобы угрожать вот так противнику, ты должна обладать абсолютным преимуществом… иначе… хе-хе….

 - Лилит… Ты чего делаешь… не подходи… я пошутила… не подходи… ауаааауа…

Спустя десять секунд, Кэрол каталась по земле схватившись за голову.

- Больно, Лилит, ты меня слишком сильно ударила… хнык…

Играясь со Спектральным Камнем в своей руке, я ухмыльнулась, - Вот видишь, Кэрол, хоть иногда ты и проявляешь интеллект чуть повыше, но он лишь средний. Я не хочу умереть, пойдя за тобой.

После этого, я удалила запись и бросила Спектральный Камень обратно Кэрол, - Уже вечереет, так что я пошла.

 - …… - Кэрол резко села, но опустила голову и промолчала.

- Давай, иди. – Раздался ее голос, дрожащий от всхлипов.

 - Хорошо?

Кэрол встала, но не подняла головы, и я не могла видеть ее лица. – Я сказала, уходи, я все равно… и так всегда была одна, разве нет?

Эй… кажется, она плачет.

- Всегда так было, даже когда я была маленькой, у всех столько дел, и ни у кого нет на меня времени. Единственные, кто хотели проводить со мной время, это те кого ты видишь только как грязных рабов.

 - Ну почему она была рабыней… почему она должна была быть рабыней? Если бы она не была рабыней, может она была бы жива? Может мать тогда смогла бы ее спасти?  

 - Поэтому… я ненавижу рабов, и всех, кто превращает других людей в рабов. Я не хочу, чтобы кто либо еще становился рабом, но… никто меня не поддерживает, все думают, что я глупая.

 - Я не глупая… не глупая.

Кэрол медленно опустилась на корточки, зарыв голову в коленях и жалостно обхватив голову, будто она была брошена всем миром.

Ее вид… был таким знакомым… Лилит казалось, будто она смотрит на прошлую себя.

- Рассказывай уже о своем плане, - Произнесла я.

 - Э? – Кэрол в недоверии подняла голову, ее глаза опухли и покраснели, - Лилит… что ты сейчас сказала?

- Я сказала…

Я вспомнила о времени, когда еще была слаба и не могла с этим справиться. Я боялась оставаться одной… боялась, что меня оставят другие, и всегда чувствовала страх одиночества. Перед лицом того, чего я больше всего боялась, я могла лишь идти на уступки.


 - Давай пойдем вместе.
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 - Я сказала… давай пойдем вместе.

Когда я произнесла эти слова, то будто весь мир перешел в замедленное действие. Кэрол медленно встала, и ее заплаканное лицо медленно преобразилось в яркую улыбку. А затем, будто нажали кнопку быстрой промотки, хрупкое тело Кэрол вдруг влетело в меня будто глупенький но милый хаски.

 - Уаааааа, я знала, что Лилит лучше всех. Я знала, что у Лилит острый язычок, но мягкое сердце, она никогда меня не бросит.

 - Не… не приближайся… такая грязная, ты когда в последний раз принимала душ, а? Чего ты творишь? Убери от меня свои грязные руки!

 - Уа-а… хе-хе, как будто ты что-то потеряешь, если я тебя потрогаю.

 - Воу! Ты куда руками лезешь, эй, не здесь… не надо.

 - Ты тоже тут чувствительная, Лилит?

 - А ну быстро уберись от меня. – Я оттолкнула слишком увлекшуюся Кэрол, которая продолжала пытаться воспользоваться мной в извращенной манере. – Если будешь и дальше так делать, я уйду и все.

 - Уа-а… не будь такой врединой.

 - Так. Сперва, давай поговорим о твоем плане.

Когда я упомянула план Кэрол, она заносчиво задрала носик к небу, будто пятилетний ребенок, которому поставили в детском саду солнышко.

- Это до совершенства продуманный план, который я составила, истощив за три дня бесчисленные мозговые клетки. Шанс на его успех абсолютнейшие 100%. 

 - Ого… ух ты… аплодисменты… хлоп-хлоп-хлоп. – Невыразительно ответила я.

- Хо-хо, а теперь навостри ушки и слушай внимательно. – Кэрол сделала разворот на месте, затем поставила руку на пояс, а другой показала в небо, - Шаг первый: нам нужно получить надежную и точную закрытую информацию, вроде количества сильных врагов, расположения охраны, и территории аукционного дома, а также выяснить число рабов, и узнать где их держат.

Звучит разумно. Неужели придуманный Кэрол за три дня план может быть выполним?

 - А какие детали плана?

 - Аукционный дом строго охраняют, и даже гости, которые участвуют в аукционе, не могут брать с собой телохранителей и высшие свитки. Так что, проникнуть и напасть изнутри не получится, поэтому… эта леди придумала невероятный метод, как туда попасть.

 - Мы пройдем туда как рабы!

 - ……Ну все, до свидания.

 - Уа-а… Лилит, куда ты уходишь? – Кэрол весьма умело обхватила меня за ногу.

 - Это идиотизм! – Я зарычала на Кэрол, - Твой план лишь даст им продать больше рабов на аукционе.


 - Каких рабов, я же сказала, что это понарошку, понарошку.

 - О, разумеется, когда ты туда попадешь, это будет прикрытие, но продавать тебя будут по-настоящему! Кроме того, все рабы связаны контрактом, что ты с этим собираешься делать?

 - Не беспокойся, я провела собственное расследование. Есть два вида Рабских Контрактов, один из них называется Кровный Наем, и он временный и может быть отменен. Обыкновенно, рабы, которых выставляют на продажу в спешке, связаны именно таким контрактом.

 - А какой другой?

- А другой, он… - Не скажу точно, показалось мне или нет, но настроение Кэрол будто чуть упало. – Другой называется Контрактом Душ. Такой контракт образует прямую связь между душой раба, инструментом контракта и контрактором, поэтому он заключается навсегда, и после этого уже не может быть снят. И если погибнет контрактор, или разрушится инструмент контракта, то умрет и раб.

Кэрол… похоже, она очень много знает об этом рабском контракте.

 - И с чего такая уверенность, что тебя не заставят заключить именно этот контракт, а не Кровный Наем.

 - Не беспокойся, заключение Контракта Душ это ужасно долгий и нудный процесс, так что обычно такой контракт имеют только рабы с рождения.

 - Правда?

 - Ну конечно же да, или ты не доверяешь словам этой леди? – Я одарила ее слегка скептическим взглядом, отчего Кэрол чуть надулась.

 - М-гм. Я кивнула. – Совершенно не доверяю.

 - Уа-а, Лилит, ну это уже слишком!

 - …И как ты хочешь притвориться рабом?

 - Все очень просто, в последнее время аукционы в аукционном доме проводятся все чаще. Чтобы обеспечить достаточно закуски, и разогреть толпу перед главной программой, аукционный дом отправляет людей похищать глубокой ночью простолюдинок.

 - Как только я притворюсь простолюдинкой, то с моей идеальной фигурой и прекрасным лицом меня похитят в каких-нибудь полчаса. – Кэрол гордо подняла голову.

Дура, этим что, стоит гордиться?!


 - Ладно, ладно… - Я прервала Кэрол, которая делала соблазняющие жесты. – Допустим, ты туда попала, а как ты планируешь выбраться?

 - Но это ведь очевидно… - Кэрол весело на меня поглядела, - тебе просто придется меня купить.
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 - К-купить тебя?

 - Ага. – Кивнула Кэрол, - Лилит, ты смогла тогда заплатить за столько еды, и даже смогла достать свиток Девятого Уровня, так что ты наверняка богатая. А значит, ты можешь просто пойти на аукцион и меня купить. – Кэрол выглядела гордой, будто сказала нечто достойное гения.

 - …Ну ты точно нечто…

 - А? Лилит, какое-то у тебя лицо ужасное… что ты делаешь… Уа-аа…

Я обвела руку вокруг шеи Кэрол и сжала, - Тебе видать приглянулись мои денежки, а!

 - Уа-а… ну что ты такое говоришь! Я… просто… я осознала… насколько умная… прекрасная… и сильная… на самом деле Лилит! В-вот почему… у-у… отпусти уже… н-не могу… дышать…

 - Хмф!

Я отпустила Кэрол только тогда, когда увидела что у нее закатываются глаза. Когда та, наконец, была освобождена, она рухнула на землю, тяжело дыша и усиленно глотая воздух.

 - Ого, я чуть не померла, Лилит. Ты разве не знаешь, что к женщинам нужно относиться бережно?

Я с ухмылкой ответила: - Относиться бережно к женщинам применимо только к юным леди, милым и невинным, а ты ни то и ни другое, маленькая нищенка.

Как только я назвала ее нищенкой, Кэрол заспорила: - Да не нищенка я! У меня просто обманом забрали деньги, и мне нечего было есть и негде жить… я даже помыться не могла эти семь дней! Ой… Лилит, ты же не только бьешь меня, но еще и оскорбляешь… это уже слишком!

Семь дней? И ты стала вот этим всего за семь дней?

Я поглядела на Кэрол, которая каталась по земле, и спросила: - А ты уверена, что стала такой не моясь каких-то семь дней? Почему мне кажется, что ты не принимала ванну уже месяц?

 - Ой… - Кэрол вдруг замерла, ее глаза заерзали по сторонам, будто она что-то скрывала.

Хм? Странно.

Я насмешливо продолжила: - А-а, ясно, должно быть ты превратилась в это, потому что часто закатываешь истерику на полу как избалованный малыш, но зачем же юной леди так делать, а может быть……?

 - Уа-аа… Лилит… ты… - Кэрол бросилась ко мне, чтобы закрыть рот, но я легко с ней справилась.


Хо-о… как и ожидалось, я знала, что невозможно просто так быть такой грязной, раз последний раз она мылась всего неделю назад.

Я придвинула свой рот ближе к уху Кэрол, и медленно произнесла, - Полагаю, ты стала такой потому, что…

 - Ля-ля-ля-ля-ля… я тебя не слышу. Я тебя не слышу! – Кэрол замотала головой как болванчик, пытаясь вырваться из моей хватки, но с ее силенками едва больше обычного человека уйти от меня у нее не было и шансов. Стоило мне приложить слегка больше усилий, и Кэрол была обездвижена.

 - Ты рыскала по помойкам в поисках еды. – Продолжила я, невзирая на ее мольбы.

 - У-ууу… - Кэрол вдруг потеряла все силы в своем теле и опустилась на землю. Будто сломанная, она посмотрела вверх парой безжизненных глаз и пробормотала: - Лилит такая злюка… Лилит просто…

 - О-хо-хо, наша юная леди рылась в мусоре ради еды, какая неожиданность. А теперь она еще и катается по полу… сказать по правде, вид у тебя словно у маленького щеночка.

 - Уа-ааа!!! Лилит!!! Я буду с тобой драться!! – Кэрол взвизгнула как зверек, обнажив на меня когти и клыки.

Результат был очевиден. Спустя какие-нибудь три секунды, Кэрол корчилась схватившись за голову, и шептала про себя какие-то проклятья.

 - Кто говорил тебе вести себя так нахально, хотя тебе ясное дело нужны мои деньги?  Просто считай это уроком. – Весело сказала я Кэрол, скрестив руки, та же до сих пор корчилась в уголке и меня игнорировала. – Ах да, точно, что насчет дальнейшего плана?

 - Какого плана? – Кэрол подняла голову, ее грязное личико было исполнено недоумения.

 - Например, что нам делать после того, как я тебя куплю, и тому подобное… так, стоп, не говори только, что ты не… - Я прищурила глаза и приблизилась к Кэрол.

 - А-ааа... так ты о следующей части плана… ну конечно… она у меня есть, значит, э-ээ… - Кэрол несколько раз открывала и закрывала рот, но так и не нашла что сказать.

 - Уа-ааааай!

Я стукнула по бестолковой голове Кэрол и заорала, - Скажи честно!

 - У-ууу… я еще не успела придумать…

 - Так говоришь, значит… - Я посмотрела на Кэрол и почувствовала, что готова с ума сойти от злости. – Детальный, продуманный и абсолютно рабочий супер безотказный план, на разработку которого у тебя ушло три дня, готов только наполовину?

 - Уаауаа… Лилит, да не злись ты… - Кэрол попыталась сбежать от меня, но она уже загнала себя в угол, поэтому не могла никуда деться. Она могла лишь смотреть на меня и говорить полным уверенности голосом, - На самом деле, этот наполовину готовый план и так уже вполне превосходен, спасти рабов у нас в любом случае бы получилось.

 - Ну и что тогда предлагаешь делать ты, а? – Кэрол, надувшись, ловко перевела стрелки.

Я вздохнула, и пораздумав немного, заговорила снова: - Пока что начнем исполнять по твоему плану, а когда получим более детальную информацию, мы его подправим.

 - О-о.

Но нам еще повезет, если это сработает, признаться честно мне неуютно от того, что самая важная часть была спланирована низким интеллектом Кэрол. Я может и не смогу сейчас составить идеальный план, но если мы попадем в плохое положение, в конце концов, я могу просто взять свиток святого уровня и разнести весь аукционный дом. [1]

Да и плюс, в самой крайней мере у меня есть свиток телепортации.

Но в сердце оставалась какая-то тревога, будто я пропустила какую-то важную деталь.

Я знала, что-то здесь не так, но не могла учуять что.

Я посмотрела на Кэрол, которая все еще чертила на земле круги и ругалась на меня сквозь зубы, и заговорила с ней угрожающим голосом, - Тебе лучше надеяться, что этот план внедрения пойдет как надо… если же что-то пойдет не так…

Я улыбнулась, медленно демонстрируя безжалостное лицо, - Я тебя на самом деле продам аукционному дому…

Кэрол быстро кивнула в страхе.

 - Я… я буду в точности следовать приказам Босса Лилит.

1: Бивис и Баттхед, лоли эдишн.
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 - И когда мы начнем осуществление плана?

 - Лучше всего начать сегодня ночью.

 - Так рано? – Я с мрачным настроем подняла взгляд к темнеющему небу и усомнилась, - Боюсь, тогда времени на подготовку у нас мало.

 - Ну что тут поделаешь, - Кэрол развела руками, - Всего аукционов три, и каждый проходит по очереди в следующие три ночи.

Когда сегодня ночью аукцион кончится, аукционный дом точно пойдет ловить новых рабов для подготовки к следующему, поэтому сегодня лучший момент начать план.

 - Вот только… - Кэрол опустила голову, чувствуя сожаление, - рабов, которых продадут сегодня ночью и завтра вечером, будет уже не спасти.

 - Ты в этом не виновата, - Я погладила Кэрол по голове. – Ты стараешься как можешь, так что сейчас важнее всего спасти рабов, которых еще не продали, ладно?

 - Ладно.

 - Кстати, а что насчет этих троих? – Я показала на троицу, лежавшую в сторонке. 

 - Можно просто оставить их здесь, - Кэрол скривила губы, - Все, что нам от них было надо, это билет.

 - Хотя это глухое местечко, кто-нибудь с аукциона точно пройдет мимо, так что они не помрут.

 - Это прекрасно, вот только я хотела кое-что спросить.

 - Что?

Я повернулась и посмотрела на темную дыру, - Есть ли еще такие проходы в аукционный дом?

 - Вообще… - Кэрол кивнула и стала объяснять, - В целях безопасности, в здании аукциона находятся много проходов. В этом вроде меньше всего людей, и поэтому я его выбрала. 

 - Они и правда как хитрый заяц с тремя норками… однако, это может стать важным фактором для нашего спасения рабов. – Я посмотрела на дыру, которая походила на туннель не имевший конца, и стала продумывать в голове всякие разные варианты.


 - П-правда? Тогда, может нам осмотреть все проходы?

 - Если мы начинаем вечером, думаешь у нас есть время их смотреть?

 - У-уу… и правда.

 - Ну ладно, ладно. Пока оставим вопрос о ночи на потом, - Сказала я Кэрол, которая так и сидела на корточках, и дала ей знак подойти, - я проголодалась. Давай сперва поедим.

 - Еда! – Кэрол тут же вскочила на ноги и обратила внимание: - Но… мы же ели всего два часа назад.

 - Ну и что? Я уже голодна. К тому же, ты потащила меня сюда, не успела я даже поесть, и теперь я снова проголодалась.

 - О-оу… если так подумать, я тоже съела всего пару овощных блюд… - Пробормотала Кэрол и погладила животик, - Лилит такая жадина. Там ведь явно было так много мясных блюд, а ты дала мне только овощи.

 - Прекрасно, тогда ты не станешь возражать, если я съем все сама, а ты можешь вылизать тарелки, Кэрол.

 - Ува-аа… я была не права, я от всего сердца извиняюсь за свою грубость. Прошу вас, о великая и добрая Лилит, наградите меня кусочком мяса.

 - Это как повелит мое настроение. – Я оттолкнула Кэрол, которая опять пыталась потереться своим грязным личиком о мое, - Но сперва нам нужно где-то тебя помыть, и переодеть во что-нибудь, а то… сомневаюсь, что аукционному дому понадобится грязная маленькая нищенка. 

 - Я не маленькая нищенка! Эта леди – благородное создание!

 - О-о? Ты за еду готова даже кататься по земле, какое в тебе осталось благородство?

 - А-уа-уа-уа! Ты опять начинаешь, Лилит, сегодня эта леди будет с тобой драться!

 - Да с удовольствием!

 - Ай! Больно же!

………

………

- О… наша гостья, вы вернулись, и привели с собой эту маленькую нищенку? – Официант удивился, когда увидел что я вернулась вместе с Кэрол.

 - Какая я тебе маленькая нищенка, а! Эта леди уже сказала тебе, я не нищенка, кажется пора тебя проучить… ай…

Я поймала руки Кэрол, которыми та размахивала, затем извинительно улыбнулась официанту и произнесла: - Эм… я хотела бы снова взять у вас отдельную комнату. У вас есть свободные?

Я также собиралась купить одежду для Кэрол, но затем вспомнила о коллекции одежды, которую оставила мне в кольце мама. Она разнилась от вещичек для новорожденного, для тех, что будут мне как раз даже в двадцать тысяч лет. Я осознала, что наверняка там найдется что-нибудь и для Кэрол, и нам не придется никуда идти, так что мы сможем остаться в ресторане до самой полуночи, и там же взять комнату и помыться.

 - Конечно, сколько?

 - Две комнаты.

 - Хорошо.

 - Подождите минутку. – Кэрол вдруг отняла мою руку, закрывающую ее рот.

 - Возьми только одну.

 - Почему?

 - Мне будет неловко, если ты возьмешь для меня отдельную комнату, просто возьми одну. – Сказала Кэрол.

 - …Чего, тебе – неловко…? – И я должна принимать это за чистую монету?

 - А почему тогда умолять меня о помощи тебе не было неловко?

 - А-ха… там были особые обстоятельства, так что это исключение… - Кэрол с натянутой улыбкой почесала затылок.

 - Забудь, мне слишком лень с тобой спорить. Тем более у тебя вообще нет стыда.

 - О ком ты вообще говоришь, какое еще нет стыда? Эта леди очень скромна.

- Ха-ха… говори что хочешь.

Я беспомощно махнула официанту, - Просто сделайте, что она говорит и дайте нам одну комнату. И еще, принесите потом в комнату горячей воды. Я хочу помыться.

- А что до нее… - Я взглянула на Кэрол, у которой на лице было прямо написано ‘хочу поесть мяса’, - Что там она говорила о скромности? Дайте ей пока блюдечко арахиса и риса.

 - Ты чего… Лилит, я же хотела мяса…


 - Не получишь!

 - У-уу…
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 - А-ах~ - Я погрузилась в горячую воду и с наслаждением вздохнула, - Воистину, лишь горячая ванна может смыть мою душевную усталость.

Те вещи, которые я сделала сегодня вместе с Кэрол, конечно, не требовали больших физических усилий. Так что не знаю, почему я чувствую себя такой уставшей. Это еще больше утомляет, чем весь день учить драконий язык.

 «Кстати говоря, прошло всего полдня с тех пор, как я оказалась в человеческом мире.» - И тем не менее, всего за полдня меня втянули в предприятие по спасению рабов; кажется, у меня есть задатки главного героя из книг, которые притягивают неприятности.

 «Как бы то ни было, теперь уже нет разницы, ведь я и так дала обещание помочь Кэрол. Значит, будем считать это добродетельным поступком!»

«Но почему же меня не отпускает тревога?»

 «А… да неважно… просто дайте мне разок остаться наедине с собой.» - Я прогнала доставучие мысли из головы, прикрыла глаза и легла поудобнее в деревянной лохани.


«Скри-и-и-ип» - Открылась дверь.

 - А? Вор? – Я резко села.

Гостевая комната у ресторана была двойной. Из спальни было не увидеть дверь наружу, но я все же вгляделась в направлении двери, тайком зажав рукой кольцо-хранилище.


Прошло пару минут, но больше ничего не случилось.

 «Может показалось? Да и к тому же, какие могут быть воры средь бела дня, наверняка это просто у соседей.» - Я намеренно пошумела, затем снова прикрыла глаза и откинулась на спину. 

Шурх. Шурх. Хотя звук был очень приглушенный, я все же слышала шаги. Чувства у дракона весьма острые, я могу услышать как вдалеке крадется кошка, не то что человека.

Я внимательно прислушалась к шагам, а затем резко раскрыла глаза, когда услышала что они приближаются.

Тогда, я увидела подбиравшуюся сюда Кэрол.

 - И что ты делаешь? – Спросила я, прикрывая свои важные места.

Увидев, что я вдруг открыла глаза, Кэрол на мгновение застыла, затем прекратила прятаться.

Она выпрямила спину, скривила губки и сказала: - Я тоже хочу помыться.

 - Я сказала, что ты будешь мыться позже, иди куда-нибудь, поешь там или что хочешь.

 - У-уу… арахис в скорлупе такой невкусный.

 - Я вроде просила официанта сварить тебе яйца.

 - У меня аллергия на яйца.

 - Тогда можешь заказать у официанта что-нибудь другое, просто бери себе что хочешь. Теперь довольна, а? Просто шевели ногами и выметайся. – Я быстренько ее прогнала. Может я теперь и девочка, от ее взгляда мне все равно неловко.


 - Но Алекс говорила, что мне нельзя много есть перед ванной.

 - …Ты, да какого хрена тебе надо? – Внезапно у меня появилось дурное предчувствие глядя на Кэрол, которая подкрадывалась все ближе и ближе.

Кэрол прошла прямо к краю лохани, ковано улыбнулась, а затем стала раздеваться.

 - Алекс говорила, что девочкам можно быть открытыми друг перед другом, и укреплять свою дружбу в ванной. Как партнерам, которые собираются совершать вместе грандиозные штуки, такое укрепление командного духа совершенно необходимо.

 - Да кто такая эта Алекс? Просто прекрати, или ты не знаешь, что таким занимаются только всякие извращенки?

Однако, Кэрол не обратила на мои слова внимания. Когда платье спало с ее тела, показались ее грязные руки, ноги и грудь.


 - …Как, черт подери, ты умудрилась так замараться в одежде?

 - Не беспокойся о таких мелочах. – Кэрол шагнула в лохань ногой, хм-м… какое притягательное бедро…

Да какое еще притягательно! Сейчас не время о таком думать, и я быстро оттолкнула Кэрол, однако, из-за моего положения, я не смогла приложить никакой силой, и схватив меня за руку Кэрол вошла целиком.

- А… вода… - Я показала на воду, которая почернела, как только Кэрол в ней оказалась. – Кэрол, что ты делала, чтобы так замараться? Каталась каждый день в грязной луже?

Кэрол рассмеялась, пытаясь выкрутиться. – Ха-ха, да не беспокойся ты о таких мелочах.

 - Я очень беспокоюсь, я хочу помыться, а не почернеть с ног до головы!!

Кэрол было плевать на мою брань, и она презамечательно меня проигнорировала. Она просто проплыла мимо меня, забрала мыльный фрукт (растение, которым в этом мире моются), раздавила его, и стала мыть им себя.

 - Эй! – Я кипела от злости. Я выбросила руку, чтобы ухватить Кэрол, но рука застыла в воздухе.

Я не могла понять раньше, но когда Кэрол стала чистой, оказалось, что на самом деле она красавица.

Ее красивое лицо, большие блестящие глаза и милый маленький носик идеально сочетались вместе. Ее шея была стройна как у лебедя, и вслед за ней изящный изгиб внизу… 

………

Когда я еще жила на Драконьем Острове, моя мать каждый день переодевала меня в разную одежду, и значительная часть ее была черной.

 - Ой, без черного они полнее, - Сказала она, но я совсем ее не поняла. Черное это просто цвет, как он может помочь худеть? Если для этого достаточно лишь носить черное, разве в мире было бы столько толстых людей? 

Нет… Наконец, я поняла, многие вещи, что передаются молодым старцами, все же содержат истину! 

Я не видела этого, когда она была одета в грязно-серую одежду, и не поняла из-за грязи, когда она только разделась, но заметила, как только она помылась и показала свою белую нежную кожу. 

Ее грудь была не голубиная, она была парой белых кроликов!

Да, правильно… голубиная грудь, кроличья грудь, и коровья, это моя собственная классификация того бесполезного жира, что в паре располагается на груди, потому как сухие цифры 1-2-3 мне ничего не говорят.

Чтобы заполучить силу, ты должен понять эту силу. Так что, я не извращенка.

 - Что такое? Лилит она тоже нравится? – Кэрол увидела, что я напряженно гляжу на ее могучую грудь. Она самовольно приблизилась, взяла моей рукой этот сгусток мощи, и сказала: - Хочешь, можешь сама пощупать…

О-о… это чувство… эта мягкость…

Я множество раз ощущала похожее на теле матери, но из-за разницы в размере, и оттенок теперь был совсем другой.

 - Не ожидала, что Лилит как девочке это так понравится… - Кэрол опустила глаза на мою плоскую грудь, и невольно прикрыла от удивления рот, после чего тот изогнулся в ухмылке, - А-а, точно, я же забыла, что у Лилит ее нету, ах, ой… такая маленькая, как жалко…

Затем она обняла мою голову и сказала с нежностью, - Лилит такая несчастная, она ведь сказала, что уже взрослая.

Ее тон пробудил во мне чувства отмщения, которые я не могла скрыть.

Хе-хе…

 - GORI. – Произнес мой рот необычное слово, и только раздалось его звучание, в руке у меня образовалось горячее пламя.

Это одна из базовой магии, которой я могу пользоваться с теми пятьюдесятью словами драконьего языка, что я выучила. У нее не было особых эффектов, она просто создавала шар пламени в руке, который нельзя было погасить водой.

 - Воу… Лилит, что это ты делаешь… у тебя рука горит… - Кэрол увидела пламя, идущее от моей руки, и так испугалась, что отпрянула сразу к краю лохани.


Однако, это была всего лишь лохань, куда ей было спрятаться?

Я приблизилась к Кэрол с улыбкой и вежливым тоном спросила – Предпочитаете жареную голубиную грудку или кроличью?

 - Я..я…я предпочитаю Тэппанъяки…

 - Хе-хе-хе… Прекрасно, скоро вашу жареную говядину принесут.

 - Ау-уа… Лилит, я была неправа… я больше никогда не буду смеяться над твоей грудью…

 - Готова заверить, мой дорогой клиент, я сделаю так, что замешиваться и печься обе будут одновременно. Роскошный обед вам гарантирую.

 - У-ааааааааааааааааааа!


……

Невдалеке, официант, проходивший мимо гостевой комнаты, потер нос и с подозрением произнес: - Хм? Откуда тут запах гари? Не загорелось ли чего?
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 - Уа-а… Лилит, это уже слишком, ты меня серьезно чуть не поджарила… - Кэрол полностью погрузилась под воду, высунув одну только голову, и только ее плечи еще подрагивали, может быть оттого, что под водой она растирала свою грудь.

- Да ладно, и не поджарила я тебя вовсе, - Сказала я, натягивая одежду.

  - Ну конечно не поджарила, еще как поджарила… буль-буль… - Пробормотала Кэрол, пуская пузыри едва показав из головы макушку.

Тяжело представить, что такой человек, который может беспечно пускать пузыри в грязной воде, может быть благородной юной леди.

 - Ладно, можешь мыться дальше, а я схожу выйду и достану что-нибудь поесть, - Надев одежду, я прошла мимо лохани, заодно щелкнув Кэрол по голове.

 - Ау… буль-буль-буль… - Пойманная врасплох моим нежданным подарочком, Кэрол замотала руками и плюхнулась в воду, будто утопая, и заглотнула разом кучу воды из лохани.

Хмф,  сама виновата, что смеялась над моей грудью.

После чего, игнорируя Кэрол, которая бросила мне мстительный взгляд, пока откашливалась у края лохани, я вышла перекусить.

………


………

 - О, помылась уже? Вкусная была водичка? – Поддразнила я Кэрол, которая уже переоделась в простое желтое платье, и надувшись, зашагала рядом со мной. 

 - Хмф!

 - Что, игнорировать решила? Грудка болит?

 - Хмф! – Кэрол бросила на меня взгляд, но все же не заговорила.

- Хо-о, смелая, значит. – Я подцепила палочками кусок рекомендованной шеф-поваром говядины средней прожарки, и помахала этой вкуснятиной перед носом Кэрол, - И значит, мяса ты тоже не хочешь?

С того мгновения, как я взяла кусок мяса, глаза Кэрол уже не отрывались от него, а ее тело даже потянулось вперед само по себе.

 - Давай, я дам тебе укусить, - поманила я ее, притворно поднеся мясо чуть-чуть вперед.

Только я это сказала, Кэрол двинулась ко мне. Ее силуэт в один момент превратился в остаточный образ, сожравший кусок мяса и как молния вернувшийся обратно на место.

Все это действо произошло мгновенно, и я отреагировала слишком поздно.

 - Мфм, фы фама дава его свесть. – Щеки Кэрол надулись как у запасливой белочки, но это не было милым ни в малейшей степени. Напротив, от ее вида только сильнее хотелось ее отдубасить.

 - Я просто не верю. – Сказала я, выставив перед ней еще один кусок мяса.

«Вжух!» - В этот раз все произошло еще быстрее, и я даже не смогла уловить ее движения. Едва я услышала звук ветра, как мясо перед моими глазами исчезло.

 - О-о, ням-ням~ - Лицо у Кэрол было невыразимо самодовольным.

 - …… - Я поглядела на пустые палочки, и почувствовала себя так, будто меня обдурила обезьянка.

- Еще раз!

«Вжух!»

- Еще раз!

«Вжух!»

- Еще раз! Еще раз! Еще раз!

 «Вжух! Вжух! Вжух!»

 - Реально что ли… - Я посмотрела на Кэрол, которая едва могла закрыть рот, и почувствовала, как мои руки и лицо сводит судорогой. – С такой большой ловкостью, ты разве не могла сделать все сама? Зачем меня было втягивать в свою грандиозную штуку?

Кэрол тщательно разжевала мясо во рту, и невнятно сказала: - Это ультимативный навык, который я освоила в детстве, обычно я его не показываю.


 - А ПОЧЕМУ ЮНАЯ ЛЕДИ ПРАКТИКУЕТ ТАКОЙ НАВЫК?!!

 - Ты разве не знаешь? Чем быстрее ешь, тем больше времени у тебя на игры.

 - Сильно же ты любишь играть… - Я закрыла рукой лицо, чувствуя как отмирают клетки моего мозга.

 - Хе-хе~ - Захмыкала Кэрол, самодовольно улыбаясь.

 - Это тебе не повод для гордости, дура!!

 - А, ладно. – Сдалась я, и подвинула к Кэрол множество разных блюд, - Наедайся, и просто выполни ночью свою задачу нормально. Навряд ли ты сможешь ближайшее время хорошо питаться, когда попадешь туда.

 - Ого… Ю-ху! – Кэрол как крокодил стала запихивать еду в рот, даже не потрудившись взять палочки.

 - О-ой… - Кэрол, съевшая половину еды, вдруг взялась за живот и уныло сказала: - Я выпила слишком много воды из лохани… в меня больше не влезет.

 - …… - И почему ты только ей не захлебнулась?

 - Э-эх~ - Вздохнула я, и не желая тратить время на упреки Кэрол, просто махнула на нее рукой, - Если больше не можешь, то хватит. Не заставляй себя, что будешь делать, если у тебя заболит живот?

 - И кстати, тебе стоит подумать, не осталось ли у тебя других дел. – Как-никак, сегодняшняя ночная операция крайне важна. И план Кэрол мне совсем не внушает доверия, так что на всякий случай я спросила.

 - Ну… - Кэрол зачесала затылок, и затем вдруг ее глаза сверкнули, будто она что-то вспомнила. Она возбужденно заговорила: - Лилит, можешь одолжить мне немножко денег, я должна кое-что купить.

 - И что ты купишь? – Спросила я в некотором недоумении.

 - Об этом можешь не думать, просто дай денег.


 - Ну… Ладно… - Я дала ей несколько золотых, - Этого хватит?

 - Даже больше чем надо, - Кивнула Кэрол, - оно недорого стоит.

После того, как я дала Кэрол деньги, она выбежала из ресторана как молния. Хотя мне было не совсем ясно, что это собиралась покупать Кэрол, я дала ей всего лишь несколько золотых монет. Даже если мозгов у нее в голове станет еще меньше, ничего сверхглупого делать она не станет…

Эм… не станет ведь, правда…?
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Кэрол ушла с золотыми монетами, и вскоре вернулась со свертком.

 - Погоди, что это у тебя в руке?

Кэрол помахала передо мной предметом, завернутым в цветную ткань. – Хочешь узнать?

 - А вот я ничего не скажу. – Сказала она, после чего гордо занесла сверток в комнату, захлопнула за собой дверь, и защелкнула замок. 

…Сдерживаясь от мыслей вытащить Кэрол из комнаты и безжалостно ее отдубасить, вместо этого я постучала в дверь, - И что ты делаешь?

 - А вот секрет~ просто подожди немного, и ты несомненно поразишься и преклонишься перед гениальной идеей этой леди.

Надеюсь, на этот раз мне действительно придется перед тобой преклониться, а не размазывать тебя по земле.

Со вздохом, я отказалась от идеи ворваться в комнату. На Кэрол может быть и нельзя положиться, но ведь в каждом может вдруг проснуться нотка гениальности, что если она действительно придумала хорошую идею? 

Я села обратно за стол в передней и подозвала официанта, - Принесите мне еще что-нибудь.

 - Сейчас же будет. – Официант тут же бросил все, что он делал, и побежал на кухню.

Не знаю, может мне кажется, но официант как-то слишком охотно мне прислуживает. М-хм… и это лишь один из многих плюсов милой внешности.

………

………

Примерно через два часа, когда мне принесли уже несколько заказов, а в небе постепенно темнело, Кэрол так и не вышла из комнаты.

От нетерпения, я седьмой раз по счету подошла к двери комнаты и заорала, - Кэрол, ты там подохла что ли? Еще не готова, а?

 - Да-да… погоди минутку, я почти закончила… не волнуйся…


Спустя еще где-то две минуты, Кэрол, наконец, снова заговорила, - Ну ладно, теперь можешь войти.

 - Кэрол, лучше тебе не делать там всяких странностей, а не то я… - Я открыла дверь и вошла. Я увидела Кэрол, одетую в багровое платье, сидящую спиной ко мне перед комодом.

Видимо, заслышав звук открывающейся двери, Кэрол гордо подпрыгнула и произнесла: - Ну как тебе? Недурно, а? Я купила его специально для ночного плана.

Она взяла красное платье специально, чтобы привлечь внимание? Гм-м… если прибавить к этому красивое личико Кэрол, то она действительно будет весьма привлекательна, особенно для мужчин. Возможно, в сегодняшней ночной операции оно будет творить чудеса.

 - Ну… неплохо, этого я не ожидала, Кэрол, может быть иногда голова у тебя не только для красоты.

 - Ну конечно, эта леди… ого! Лилит, ты опять назвала меня дурочкой!

 - Кхм. – Я изобразила сухой кашель и спросила, - Но почему ты целых два часа одевалась?

 - Конечно же я занималась не только одеждой, хи-хи~ сейчас для этой леди настанет момент сиять, я гарантирую на сто процентов, что это сведет с ума тех работорговцев. – Сказала Кэрол, медленно поворачиваясь, чтобы суметь меня удивить.

 - Так ты красилась, да?

 - Ого! Лилит, как это ты так быстро поняла? – Кэрол замерла, успев только чуть повернуть шею.

Чем еще можно так долго заниматься, чтобы сделать себя привлекательнее. Будь она мужчиной, мне пришлось бы поломать голову, но так как она женщина, иных вариантов кроме макияжа я не видела.

 - Что ты еще ожидала, или кем ты меня считаешь?

 - У-уу, я хотела удивить Лилит.

Я догадалась о ее секрете, и Кэрол расстроилась, она повесила голову и повернулась ко мне.


 - Подними голову, иначе я не смогу рассмотреть.

 - А. – Кэрол подняла лицо.

А затем… я будто вновь оказался в своей прошлой жизни, когда мне было тринадцать. Я сидел на корточках вместе с пожилым джентльменом перед забором игровой площадки для начальной школы, наблюдая за группой  энергичных ребят, которые будто феи, купающиеся в солнечном свете, танцевали на сцене и поражали зрителей.

Безвкусное платье и яркие побрякушки дополняло улыбающееся лицо, походившее на обезьяний зад.


 - Ты кто?

 - Это же я, Кэрол. – Кэрол тыкнула пальчиком в щеку, строя милое (чудовищное) личико, и радостно сказала, - Теперь я красивая?

 - Чушь, Кэрол выглядит не так.

 - Ого… я лишь наложила легкий макияж, а ты меня даже не узнаешь, Лилит. Хи-хи-хи~ у тебя же не такая плохая память на лица.

 - Даже если я вообще бы их не видела, я могу понять, что человек, а что нет.

 - Ты кого это зовешь нелюдем! – До Кэрол, наконец, дошло, о чем я говорила, и она сердито крикнула надув щечки, - У-ааа, это уже слишком, я потратила целых два часа, чтобы наложить макияж, а Лилит надо мной просто смеется!

 - Даже убей ты хоть еще два часа, тебе не скрыть того, что ты клоун из семейства обезьяньих!!!

 - Да какой еще клоун из семейства обезьяньих! Я вложила столько усилий, готовясь к ночному плану, чтобы меня обязательно схватили.

 - И к тому же, я совершенно точно правильно наложила макияж, - Упрямо продолжила Кэрол.

 - Да? А не подскажешь, с какой стороны этот макияж нормальный?

Кэрол провела рукой по щеке, являя очаровательную (пугающую) улыбку. – Разве ты не видишь, что этот легкий румянец придает мне скромный вид, и эта смутная робость подстегает мужское желание защитить?

 - Даже не близко. – Я потянула Кэрол за щеки и заявила: - От такого слоя косметической пудры твое лицо только выглядит толстым.

 - Уа-ай… больно.

 - Ладно, надо избавиться от макияжа. Уже темнеет, и нам надо бы уже быть на назначенном месте. – Я убрала руки и обнаружила, что мои пальцы тоже окрасились в красный.


Как много макияжа наложила эта девчонка?

 - Нет. – Кэрол сложила руки на груди и отвернула лицо в сторону, отказываясь слушаться.


 - Прекращай. – Холодно сказала я.

 - Не пойду. – Кэрол продолжала упрямиться и еще больше отвернулась.

 - Пойдешь.

 - Не пойду.

 - Пойдешь

 - Не пойду.

 - Если не пойдешь, то еды от меня не получишь.

 - Значит я не буду есть, и никуда не пойду.

 - Похоже, придется применить силу.

Я закатила рукава, и уже готовилась насильно смывать с Кэрол макияж, но как только я поймала ее, она воспользовалась этой возможностью чтобы плюхнуться на землю и впасть в истерику. – Не надо, не надо! Не убирай макияж, я потратила на него два часа, пожалуйста, не надо.

Пока я глядела на Кэрол которая, закрыв глаза, размахивала на земле руками и ногами, меня охватило острое желание сменить напарника.

А еще сильнее было желание поколотить Кэрол здесь и сейчас.
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 - Какого ж… ты серьезно думаешь, это сработает?

Кэрол показала мне большой палец, ее глазки, что виднелись за прорехой на цветной ткани, уже изогнулись в форму полумесяца, - Ну конечно, или кто такая, думаешь, эта леди? Эта операция пройдет со 100% успехом.

 - Очень надеюсь.

Я убрала глаза с хитрого лица Кэрол, и повернулась лицом к перекрестку.

Было уже совсем темно, и мы – готовые воплотить свой план – разумеется, пришли заранее. Вот только с навыком дикой истерики Кэрол справиться мне так и не удалось, и потому пришлось позволить ей идти на дело со своим прекраснейшим макияжем. Что до успеха, все зависит от удачи и вкусов человека, ответственного за поимку рабов.

Гм-м… если вкус у него будет с причудой, то в таком обличье Кэрол может иметь успех.

 - Ух, Лилит, можно мне уже снять с головы эту тряпку, мне так жарко.

- Нет. – Перед уходом, Кэрол пришлось замотать голову цветной тканью под моим строгим присмотром. Теперь она выглядела как японский ниндзя с открытыми одними только глазами, остальное лицо ее было закрыто той раскрашенной цветочками тканью, в которой она все принесла.

Хотя вид у нее был забавным, и многие прохожие на улицах дарили ей взгляды, по крайней мере, это лучше, чем показывать всем этот макияж под обезьяний зад, который она себе сделала.

Сейчас уже было темно, но время было не таким поздним, чтобы на улицах не было горожан. А я ведь Драконья Принцесса, мне нельзя расхаживать по улицам с кем-то похожим на клоуна.

 - Кэрол, ты уверена, что попадешь здесь на тех людей? – В данный момент, я пряталась на большом дереве, росшем чуть поодаль перекрестка, и наблюдала за округой через густую листву.

 - Ну не знаю~ Кэрол сидела на корточках на соседней ветви, дергая от скуки листики.

 - Я не знаю, как эти люди будут действовать, но я слышала неподалеку женский плач. Наверняка он принадлежал рабам.

 - Что если мы сегодня их упустим, и придется ждать до завтра? Я боюсь, что даже если сегодня план пройдет идеально, много рабов спасти не удастся.

С сегодняшнего и до послезавтрашнего дня пройдут три аукциона. Если Кэрол поймают сегодня, то мне придется ждать до послезавтра, чтобы ее купить. И боюсь я, все рабы на аукционе уже будут распроданы.

 - Тогда нам просто придется подождать, пока не доставят следующую партию рабов, и спасти их. Что бы ни случилось, я сделаю все, чтобы спасти тех, кого я могу спасти. – Я не могла разобрать выражения ее лица, так как оно было скрыто за тканью, но Кэрол сказала это очень решительным тоном.

 - Следующую партию?

 - Да. Аукцион в Портовом Городе называют крупнейшим рынком рабов, но настоящий источник рабов это эльфы, зверолюды, суккубы и другие, которых ловят наемники богатых торговцев. Другое, чем они занимаются, это налетают на маленькие деревни в пограничных землях, и силой забирают красивых девочек. Даже если такие места просто возьмут и исчезнут, легко свалить всю вину на Демонических Зверей, и никто не потрудится это расследовать.

Она добавила, - В целом, аукционный дом имеет достаточно сильную поддержку, и может не церемонясь поглощать другие рынки рабов. Настоящий источник зла это жадные торговцы и те мерзкие дворяне, которые начали порочный круг.

 - Это прямо готовая промышленная цепь. – Я не сдержала вздоха.

Большинство людей с комплексом неполноценности такие и есть. Их захватывает зависть и тайные желания, они ужасно ведут себя с другими, но жалеют тех, кто стоит ниже.

 - И когда прибудет следующая партия?

 - М-м… - Кэрол замолчала и задумалась, - Это не должно занять так долго, может, еще месяца два. Как-никак, похищать людей из других земель не так просто.

Два месяца? Если я буду торчать здесь еще два месяца, я ведь не успею к поступлению в Академию Святой Каролины?

Нет-нет, ни за что, я тут не благотворительностью пришла заниматься.

 - Кэрол, если тебя сейчас не поймают, я сама продам тебя аукционному дому, - пригрозила я, намеренно подчеркнув слово «продам».

 - Уа-а… Лилит, чего ты вдруг стала такой строгой?

 - Чтобы добавить тебе мотивации. Кроме того, ты же сама сказала, что успех гарантирован на 100%? Или у тебя боязнь сцены?

 - Нет конечно! Просто смотри, как я сыграю роль! Я сделаю так, что эти люди упадут к моим ногам, - Заявила Кэрол, выпятив грудь.

Выпячивать грудь, сидя на корточках, вид у нее был будто у гусыни, которая несла яйца.

Не став над ней смеяться, я снова обратила внимание на перекресток.

 - Тогда дело за тобой.

Теперь, нам остается лишь молиться о божьей милости.

Хотя, пошли они к черту эти боги.

………

По прошествии времени, горожан на дороге становилось все меньше.

Может, из-за буйства похитителей в последнее время, простые люди – особенно женщины – стали резко торопиться домой до наступления ночи.

Сейчас на дороге уже никого не было видно, и вокруг стало пугающе тихо. Единственное, что я слышала, это далекий лай псов, и звук нашего дыхания.

Как говорили, это место было благословлено Богиней, но люди здесь даже не смели выходить ночью на улицу. Сложно сказать, богиня ли была виной такому разложению, или человеческая природа.

 - Ты готова? Они скоро должны быть здесь. – Обратилась я Кэрол рядом с собой, чтобы та настроилась. 

 - Я…я…к-конечно я готова….

 - И чего ты трясешься, отступать уже слишком поздно. К тому же, разве ты не говорила всегда, что у тебя в рукаве есть козырь?

Кэрол попыталась утереть пот с лица, но только провела рукой по ткани, обернутой вокруг ее головы, - Конечно же у этой леди есть план, но естественно я нервничаю, ведь я впервые делаю всякие штуки под прикрытием.

 - Ты идешь не под прикрытием, - поправила я ее, - Ты добровольно идешь сдаваться в рабство, чтобы я тебя оттуда выкупила. Ни о какой работе под прикрытием тут речи не идет.

 - Воу! Лилит, а ты не можешь просто дать мне… всхлип-всхлип.

 - Тс-с. – Я закрыла Кэрол рот и прошептала, - Помолчи, тут кто-то есть.

Шуршание шагов было очень тихим, но в такой тишине его было прекрасно слышно.

'Твой ход.' Одними глазами показала я Кэрол.

Та кивнула, и медленно развернула ткань на голове.

А затем…ну, меня настолько испугало лицо Кэрол, что я едва не свалилась с дерева.

Столько времени обернутый тканью, первоначальный макияж под обезьяний зад из-за пота весь поплыл. Теперь он напоминал… разбитый зад обезьяны, которая грохнулась прямо на него с двадцатиметрового дерева.

Кэрол заметила мое подергивающееся лицо, и послала мне вопросительный взгляд. Я подавила мысль о желании ударить лицо Кэрол ногой, и с трудом показала ей дрожащую улыбку.

Поделать уже ничего было нельзя, так как шаги становились все ближе. Судя по быстрому и твердому темпу, они вероятно принадлежали тренированному человеку. Наверняка это и была наша цель.

Времени исправлять макияж Кэрол уже не оставалось, и я могла лишь надеяться, что тот человек окажется с приветом.

Вдруг такие как Кэрол в его вкусе.

Когда я мягко подтолкнула Кэрол, ты спрыгнула с дерева и вышла к середине перекрестка.

При виде того, как ее красный силуэт уплывает вдаль, не знаю почему, но в моем сердце загорелся огонь. Я будто смотрела вдохновляющий городской спектакль о мести некрасивой женщины.

Вперед, Пикэрол, я вызываю тебя! Пусть тебе не быть красоткой, затми всех своим актерским мастерством!
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Кэрол выбежала посреди дороги в своем огненном наряде, огляделась, а затем грохнулась на землю.

Вместо того, чтобы встать, она схватилась за колено и стала рыдать так, будто вся божья милость оставила ее.

Что ж, может я и недооценила Кэрол, она и правда весьма талантливо играет. Ее образ бедной девушки, которая случайно упала на дороге и повредила ногу, и которая теперь может только беспомощно плакать и надеяться на помощь, был таким живым, что даже ее падение и плач не вызывали сомнения.

 - У-у, ай-ай, какая тварь оставила посреди дороги этот камень, ей что, вообще людей не жалко?

 - …

Иногда у меня возникает чувство, что такой исключительно острый слух как у меня не всегда полезен, особенно когда я с Кэрол.

Шорох. Звук приближающихся шагов мгновенно привел меня в чувство. Должно быть, они слышали плач Кэрол, потому как шаги стали громче и чаще.

Я взяла из кольца-хранилища свиток, который мог скрыть мое присутствие, и прошептала: - Моя мамочка лучше всех.

Свиток испустил тусклый свет, который окружил меня и полностью убрал меня из виду.

Темная тень подкралась из мрака, и остановилась перед Кэрол.

 - Девочка, что ты забыла здесь в такой поздний час? Ты разве не знаешь, что ночами тут опасно?

Вот оно, похищение ребенка прямо как по учебнику. Сперва наплести, как тут опасно, а затем предложить ребенку отвести его домой, и тому подобное.

 - Хочешь, дяденька отведет тебя домой?

Как и ожидалось, этого человека наверняка отправил аукционный дом для сбора новых рабов.

Я осторожно использовала чуточку Силы Крови, направив ее в свои глаза чтобы улучшить зрение, и вскоре фигура прояснилась.

У него было обыкновенное лицо без каких-либо особых примет, щетина на подбородке, к которой, похоже, давно не прикасались, и грязная рабочая одежда…

Какого хрена, это же тот самый дяденька, который тогда меня наставлял? Как это вообще возможно? Когда я до этого с ним говорила, я ничего такого в нем не почувствовала, все что я увидела в нем это пожилого мужчину, который много чего повидал в жизни.

Может ли он быть тем самым легендарным обыкновенным дядюшкой, который правит преступным миром? Может, он меняет свою внешность, чтобы ему было легче найти красивых женщин?

Раз он днем был со мной так мил, может ли быть, что я ему тоже приглянулась? Он даже добровольно поделился информацией, чтобы завоевать мое доверие.

С- страшно как, если бы я сегодня не пришла тайно с Кэрол, и не узнала о его истинной сути, в следующий раз он вполне мог бы меня обдурить!

Когда я об этом подумала, то невольно ощутила в себе холодную горечь. Это тип настоящий кукловод из тени. С его актерским мастерством, кто знает, сколько невинных девочек было обмануто. Неудивительно, что аукционный дом отправляет его на такую работу.

Кэрол игнорировала его, все еще плача и держась за ногу.

Может, ему показалось, что без света его словам будет сложно заполучить доверие, и злой пожилой дяденька достал из грудного кармана свечку. Я не видела, как он зажигал огонь, но фитиль вспыхнул по одному движению его пальцев.

Дядя поднес свечку чуть вперед, затем наклонился и сказал мягким голосом, - Дядя вовсе не плохой человек.

Хе-хе, и кто на это купится? Только плохие парни говорят, что они не плохие.

В этот момент, плачущая Кэрол вдруг вздрогнула, наверное, она только сейчас вспомнила о своем задании и об истинном лице этого человека, и ее плач постепенно прекратился.

Затем Кэрол прикрыла широкими рукавами нижнюю часть лица, показав только пару покрасневших глаз, и вздохнула, - Премного благодарна вам за заботу, сударь, эта Леди Сафлор в высшей степени вам признательна.

Д-да что за чертовщину она там пытается провернуть? Сударь? Леди Сафлор? Премного благодарна? Откуда все это классическое звучание? Я что, может, попала в какой-то мир пришельцев?

И что это еще за Сафлор, сценический псевдоним? Весьма смело с ее стороны брать такое вульгарное имя.

Ответы Кэрол были как гром средь ясного неба, со столь громкими раскатами, что ненадолго целиком захватили мое внимание.

Злой дяденька был ошеломлен, он долгое время стоял как вкопанный.

Затем он снова осветил Кэрол свечой сверху донизу, и невольно закачал головой.

 - Б- бедное ты дитя, как же сильно ты ударилась, чтобы говорить такое? У тебя не только глаза опухли от слез, ты еще и повредилась головой.

Слыша, как кто-то опять заявляет, что у нее проблемы с головой, Кэрол чуть не вспыхнула. К счастью, она понимала, в каком она положении, и заставила себя успокоиться.

 - Хи-хи. – Кэрол медленно опустила рукава и сказала, - Вы так потешны, сударь, эта леди не ударилась, она родилась таковой.

Когда я увидела действия Кэрол, исход уже стал мне ясен. Как и ожидалось, увидев лицо Кэрол, дяденька застыл на пару секунд, а затем его усталые глаза моментально распахнулись. Он заорал и отшатнулся в панике, будто увидав привидение. Дико размахивая свечой перед собой, он неразборчиво забормотал, - Ч-ч-чудовище! Откуда ты вылезло?

 - Ах ты… - Кэрол едва не поддалась новой вспышке ярости, но сумела сдержаться, сделав пару глубоких вдохов. Она прикрыла рот и скованно засмеялась, - Хи-хи, сударь поистине горазд на шутки, как же эта леди могла показаться вам чудовищем? Так дразнить юную леди, неужели вас так очаровала ее естественная красота?

 - Гх… - И дяденьке, и мне вдруг что-то стало дурно.
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Какого хрена, Кэрол, насколько ты можешь быть отвратительной? Даже с этим твоим лицом как у разбитой обезьяньей жопы, ты не стесняешься флиртовать? Ты не боишься, что тебя изобьют?

Однако, Кэрол это ни капельки не заботило, и она вдобавок подмигнула дяденьке. Но тому Кэрол была так омерзительна, что он тут же обхватил свою грудь руками и встал в защитную позу.

Дядюшка с усилием сглотнул комок в горле, продолжая всматриваться в Кэрол, будто что-то искал. Вскоре, он заговорил дрожащим голосом: - Хочешь сказать… ты была рождена такой?

Кэрол кивнула ему.

 - Образование у дяденьки совсем не важное, может, ты мне врешь?

 - Я вам не лгу.

 - Боже… что за несчастное дитя, богиня сыграла с тобой злую шутку, как же ты выросла? Я не увидел в твоем лице даже одной красивой части, - Произнес дяденька с жалостью, утерев слезы в уголке глаз.

С таким сочувственным голосом и искренними слезами в уголках глаз, не знай я его истинного лица, то и не думала бы сомневаться в том, что он добрый и чувствительный дяденька.

 - …Насколько же несчастной сударь почитает эту леди, что это его столь опечалило? – Кэрол стерпела его слова со стиснутыми зубами и подергивающейся щекой.

 - Насколько… насколько несчастной? Такой несчастной, что она не видит этого сама, и живет в своих иллюзиях.

 - Ах вы… - Кэрол закатила рукава, и только приготовилась кинуться на него, ее окатил страх, когда она сравнила свои тоненькие руки и ноги с мощным и коренастым телом дяденьки.

 - Может быть, сударь пришел посмеяться над этой юной леди?

 - Конечно нет, дяденька лишь хочет спасти бедных, ничего не знающих девочек.

Так вот что за шоу он устраивает, как и ожидалось от правителя из тени. Он сделал из похищения столь чистую и качественную работу. Ну что ж, добрый дяденька, давай, забери эту бедную девочку, ведь ей так нужна твоя помощь.

 - Да, у дяденьки сейчас много дел, мне нужно идти.

Че? Ты уходишь? Ты же правитель из тени? Где твои актерские навыки? Что это за наплевательская игра? Каким бы ни был результат, тебе лучше взять уже Кэрол с собой, чтобы поддержать образ хорошего парня.

Однако, дяденька не стал обращать никакого внимания на все эти поверхностные вещи. Вместо этого, он со вздохом покачал головой, а затем развернулся в сторону, явно не желая здесь задерживаться.

Твою мать, я знала, что клоунская рожа Кэрол все испортит. Если задуматься, даже люди с необычными интересами не захотят смотреть на дико изуродованное обезьяньежопое лицо. Даже некрофилы хотят только красивые тела, их самих бы вырвало, увидь они гниющий труп.

Я знала, надо было действовать жестко и заставить Кэрол убрать макияж. Видя, что дяденька собирался уйти, Кэрол на несколько секунд застыла, а затем прыгнула к дяденьке с одним из своих излюбленных приемов: схватив его за ноги.

 - Уа-а… но вы же согласились помочь этой…сопроводить эту юную леди домой, почему же вы уходите? Разве вы не боитесь, что какие-нибудь незнакомцы попытаются меня похитить?

Дяденька сделал несколько резких шагов, но обнаружил, что не может сбросить с себя Кэрол, поэтому неохотно ответил: - Юная леди, не беспокойтесь, с такой внешностью вы в безопасности, с вами ничего не случится.

 - Ого…в каком это смысле в безопасности? Эта леди ведь была рождена столь прекрасной, что обычные люди при одном взгляде на меня могут не сдержать желания совершить преступление.

 - О чем ты говоришь… их желание совершить преступление вызывается только тем, что от взгляда на твое лицо им хочется на него наступить. – Продолжил дяденька, пытаясь вырвать ноги из хватки Кэрол, - На самом деле, твоему лицу даже может помочь, если его отделать.

 - Уа-уаа!!! Ну почему ты такой же злобный, как и Лилит? Эта… эта юная леди очень даже красивая. Я не слышу, я ничего не слышу. Ты должен меня забрать.

Дяденька, который уже оттащил Кэрол более чем на десять метров, вдруг остановился. Он повернулся и посмотрел на лицо Кэрол, а затем обратился к ней с вопросом: - Юная леди, вы влюбились в этого дяденьку?

 - Уй… - На этот раз дурно стало уже Кэрол.

После чего, дяденька быстро вырвал ноги из рук Кэрол, пока та на мгновение отвлеклась, и выпрыгнул, используя на полную свою Боевую Ци. Он испарился за каких-то пару секунд.

 - У-уу… Кэрол глядела на то место, где исчез дяденька, рыдая и крича, - «всхлип», как эта леди может быть в безопасности с такой прекрасной внешностью? Урод! Дубина! Сдохни! У-у… а если теперь план провалится…

Я вздохнула, и только я собиралась утешить Кэрол, то услышала звуки других шагов вдалеке, там, где исчез дяденька, и теперь шаги были не одиночными. Кажется, там много людей гнались за кем-то одним, или несколькими.

В чем дело? Можно ли предположить, что ужасная тайна того дяденьки была раскрыта, и теперь за ним гонятся праведная толпа?

Хотя я была в замешательстве, я не двинулась из разумной осторожности.

Из тени появился дяденька, и свеча в его руке не гасла, хотя бежал он на полной скорости. Когда дяденька схватил руку Кэрол и сказал ей: «беги за мной!», свеча осветила его встревоженное лицо.

 - Э?...А? – Кажется, Кэрол совсем это запутало, она непонимающе спросила: - Бежать…куда?

Дяденька сжал руку Кэрол и потянул ее за собой. Тон его голоса был совсем не спокойным, - Сейчас нет времени объяснять. Если ты не побежишь сейчас, нам уже никуда не уйти.

 - Хе-хе… а вам и так уже не уйти.

Раздались множественные звуки шагов, и Кэрол с дяденькой окружили фигуры в черных одеждах.

Из этой толпы медленно вышел впечатляющего вида человек.

 - Поистине нелегко было тебя поймать, - Тот мужчина щелкнул по оружию, висевшему на поясе, поглаживая шрам на лице, что тянулся слева от самого лба и до подбородка.

 - Говори, где организаторы, и что вы тайно планируете?
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Этот мужчина был одет в обычный воинский костюм, с пояса его свисал большой меч, по рукояти которого он звонко пощелкивал.

Слева направо вдоль всего его лица простирался длинный шрам, отчего его уродливое лицо становилось еще свирепее. Будто он презирал целый мир, я ощущала вокруг него мощную зловещую ауру, хотя он просто стоял на месте.

Этот тип со шрамом, это же тот мужчина, который в полдень гнал повозку по улице, и едва меня не сбил.

Теперь он здесь, значит…если он тот, кого аукционный дом послал ловить рабов, то…кто тогда дяденька?

 - Говори… где организаторы, а иначе… ты можешь и не уйти отсюда живьем.

Произнес тип со шрамом, спокойно улыбаясь, но выражение его было слегка мрачным.

Дяденька усмехнулся, - Мечтай.

Тип со шрамом чуть нахмурился, - Ты что, не боишься смерти?

 - Боюсь смерти? Думаешь, я стал бы идти против вас, если боялся бы смерти? После того, как вы похитили мою сестру десять лет назад, в моей жизни не осталось ничего кроме мести.

 - Твою сестру? А-а~, а я-то думал, почему ты мешаешь нашей работе. Так оказывается, твою сестру тоже забрали в рабство. Как жаль, я не помню, кому была продана твоя сестренка, иначе я может и рассказал бы по доброте своей. Может, нам и тебя взять, ха-ха… как-никак, каждый день у нас большой спрос. – Тип со шрамом наклонил голову, притворившись, что задумался, но тон его голоса был безразличным.

 - Советую тебе не думать больше о своей сестре, у проданных рабов редко бывает хороший конец.

 - А еще, - добавил тип со шрамом с довольным смешком, - Десять лет назад рабам ставили Контракт Душ, да что ты сделаешь, даже если сможешь ее найти.

 - Ах ты! – У дяденьки глаза раскрылись от ярости, и на его лбу дико вздулись вены, но он усилием воли подавил свою злость, - Зачем, черт возьми, ты это говоришь?

 - Зачем говорю? Разве я уже не дал понять… - тип со шрамом бросил на дяденьку резкий взгляд, - где организаторы, и что они планируют?

 - Я повторюсь… - Начал дяденька, - И не мечтай! Пока во мне есть дыхание, я спасу всех невинных девочек, что угодили в твою западню! Я не дам тебе сведений об организации.

 - Тогда иного выбора нет. Я хотел мило с тобой поболтать, но похоже, у нас мало тем для беседы. – Тип со шрамом с сожалением пожал плечами, - Убейте его.

Только мужчины в черном, которые окружили дяденьку и Кэрол, бросились вперед, дяденька тоже встал в боевую стойку. Однако, говоря о боевой ауре, дяденька был лишь слегка сильнее людей в черном, и определенно слабее типа со шрамом.

У него не было и шанса на победу.

Так что же мне делать? Если я решусь действовать, то боюсь, план Кэрол пойдет ко дну, но в противном случае, Кэрол может и поймают, и план не провалится, но вот дяденька будет убит.

Бросить одного человека, чтобы спасти многих…или спасти одного человека передо мной… это ж прямо проблема выбора, кого убрать с рельс.

Но даже на этот идиотский вопрос придется дать ответ.

И для меня, ответ на вопрос это…

Конечно же спасти людей передо мной. Я не герой, я не подхожу на роль спасительницы всех.

И раз вопрос решен, я шевельнулась, чтобы деактивировать свиток скрытности, но внезапно дяденька с уверенностью произнес: - Ты думаешь, я все тот же человек, которого раньше гоняли твои слабые шавки?

Дяденька громко взревел, и его тело вдруг взметнулась сила, гораздо превосходившая силу тех людей в черном.

Так дяденька скрывал свою уровень силы?

Я убрала назад ногу, которую только поставила вперед, и снова замерла на ветви неподвижно. Я затаила дыхание, внимательно следя за ситуацией.

 - О-о? Так ты прорвался к среднему уровню? – Увидев, как резко поднялась сила дяденьки, тип со шрамом не показал и следа паники, и продолжил легонько постукивать по рукояти меча.

 - Неплохо, похоже, те прошлые годы ты не просто убегал. Вот только, люди под моим командованием не так просты.

Как он и сказал, некоторые из людей окружили дяденьку и встали в позиции. Между ними не было никакой связи, но мощь в их телах как будто сливалась в одно целое, и не уступала в силе дяденьке.

 - Соединительная Формация? – В удивлении произнес дяденька.

 - Именно так, это Соединительная Формация. – Тип со шрамом не сводил глаз с дяденьки, почему-то потратив время на объяснение.

 - Охрана нашего аукциона состоит целиком из сирот, воспитанных с ранних лет. У этих сирот нет большого таланта, и большинство из них не достигают уровня выше низкого воинского. Однако… их тренировали с самого детства особому методу объединять Боевую Ци нескольких людей в неделимое целое, что позволяет им свободно передавать энергию любому из них, и получать мощь, превосходящую их возможности.

 - Так что, прежде чем ты убьешь их всех, тебе придется сражаться с объединенным нападением нескольких людей. Единственный недостаток этого метода – это что он весьма разрушителен для человеческого тела. Почти все, кто тренируют эту технику, погибают к двадцати годам. Ха-ха-ха… о чем это я болтаю, разве мне их жалко? – Тип со шрамом расхохотался как безумец, одной рукой коснувшись своего шрама, - Все равно мы можем заполучить столько сирот, сколько захотим.

Использовать людей как инструменты, и затем выбрасывать их, будто так и должно быть, просто бесчеловечно.

 - Ты… - дяденька уставился на типа со шрамом налитыми кровью глазами, - Ты гнусное чудовище!!! Как ты можешь так относиться к бедным детям?!

Затем, дяденька повернулся к людям в черном, - Не бойтесь, дети. Положите свои мечи, пойдемте вместе с дяденькой. Вы будете свободны от контроля этих зверей.

Говоря, он протянул дрожащую руку, чтобы коснуться лица одного из людей в черном.

Тип со шрамом как будто увидел нечто ужасно забавное, - Ха-ха-ха, из реакций всех праведных людей, которые слышали мое объяснение, ты первый, кто попросил их бросить оружие.  

 - Вот только… ты, наверное, будешь очень разочарован узнать… они не могут тебе ответить… ве~е~е~дь им уже отрезали языки.

Только тип со шрамом закончил, один из людей в черном замахнулся на дяденьку мечом.
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Человек в черном замахнулся мечом прямо на руку дяденьки, в свете его острого лезвия содержалась мощь, ничуть не уступающая силе воина среднего ранга.

 - Ты…

Дяденька в спешке уклонился от меча, однако, мужчина в черном не прекратил наступления, наклонив лезвие меча и ударив снова. В этот раз, дяденька наклонился, уйдя от меча на волосок. Пламя свечи в его руке резко взметнулось, он выкинул вперед руку со свечой, чтобы заставить человека в черном отступить.

Там, где осветил огонь, показались глаза, в которых не отражалось никакого блеска. Как только человек в черном отступил, его Ци резко ослабла. В это же время, вдруг возросла Боевая Ци человека позади дяденьки, и большой меч в его руке полетел прямо к голове дяденьки.

 - Ха! Горный разрыв!

Грозно крикнул дяденька, и из его тела вырвалось мощное воздушное давление, отбросив назад человека в черном.

 - О-о? Удивительно, у тебя даже есть Навык Боевых Искусств. – Тип со шрамом коснулся подбородка, и с интересом произнес: - С твоим происхождением и талантом, ты не только смог пробиться к Среднему Рангу, у тебя еще есть Навык Боевых Искусств? Похоже, ты уже решился работать на организацию.

Дяденька усмехнулся, - Если я смогу убить до последнего всех вас, зверей, которые не жалеют даже детей, я готов работать на кого угодно.

 - Зверей, хо? А мне нравится это прозвище. – Тип со шрамом вдруг вспомнил о чем-то и добавил, - А, кстати, не хочешь взглянуть?

 - Взглянуть на что?

 - На это… - Тип со шрамом хлопнул ладонями. – На их языки.

Человек в черном сделал два шага вперед, и снял маску, за которым оказалось бледное лицо юноши, которое как будто никогда не видело солнца.

Парень открыл рот, его рот был пустым, и лишь часть языка виднелась в глубине.

 - Ты… ты… - Дяденька сделал два шага вперед, с глазами свирепыми, как у хищника, выбирающего добычу, но его остановил меч парня в черном.

Дяденька выругался, уклоняясь от нескончаемых атак людей в черных одеждах, - Вы звери, они же еще дети!

 - У меня нет выбора, я тоже не хочу быть слишком жестоким с детьми, но ты ведь понимаешь и сам, работорговля это рискованная профессия. Это единственный способ не дать им сболтнуть информацию об аукционном доме таким хорошим ребятам как вы. – Произнес тип со шрамом, закрывая лицо, будто показывая, что он тут бессилен.

Люди в черном как будто не слышали жестоких слов, сказанных типом со шрамом, и продолжали с безжизненными глазами бросаться на дяденьку.

Они были будто марионетки на ниточках без самосознания, которые лишь следовали приказам хозяина.

 - Рано или поздно, богиня покарает вас.

 - Богиня? Божественная кара? – Тип со шрамом коснулся шрама на лице, будто услышав самую забавную шутку на свете, - Ха-ха-аха-ха-ха!

 - Если Богиня или божественная кара бы существовали, полагаю, я уже испытал бы ее на себе. Но… нет… я ни разу с ней не встречался… Милость Богини, Божественная Кара, или что-то еще, все это просто смех! Я никогда не верил в подобную чушь! Так что… - Лицо типа со шрамом вдруг стало свирепым, - Кто бы, черт подери, не решился нести передо мной эту чушь, я убью его!

Как только он сказал эти слова, человек в черном, который сражался с дяденькой, вдруг бросил меч и подставился под кулак дяденьки.

Тот был ошеломлен, и невольно сдержал свой удар. Челвоек в черном использовал эту возможность, чтобы вцепиться в дяденьку, и сковать его движения.

 - Черт.

Другой человек в черном ударил его мечом в спину.

Дяденька высвободил свою Боевую Ци, пытаясь вырваться, но схвативший его человек в черном был равен ему по силе. Мог ли он выбраться? Дяденьке пришлось потратить Боевую Ци, чтобы сформировать бледно-красную защитную ауру на своем теле.

Для воина среднего ранга не составляло никакого труда защититься от атаки воина низшего уровня одной аурой, и получить минимум ранений, или вовсе выйти невредимым.

Однако, когда меч уже был меньше чем на фут от дяденьки, Ци человека в черном, который держал его, вдруг ослабла, а Ци человека позади резко выросла.

 - Дьявол! – Заорал дяденька, и откинул державшего его человека в сторону, но уклоняться было уже слишком поздно, его единственным вариантом было повернуться, чтобы не получить смертельную рану.

«Пш-п» - Большой меч пробился через защиту красной ауры, и вырезал ярко-красный кровавый цветок прямо на плече дяденьки.

Дяденька откатился в сторону, и схватился за плечо, наполовину стоя на ногах. Он уставился на типа со шрамом и крикнул: - Подлец!

 - Подлец? Для меня это высший комплимент. – Мерзкая улыбочка типа со шрамом вернулась к его губам.

Затем, он дал новый приказ людям в черном: - Убить его, я не желаю тратить на него еще сколько-то ни было времени.

Люди в черном медленно стали приближаться к дяденьке.

Твою ж мать, они его и правда убьют.

Я рассчитала дистанцию между собой и дяденькой, и обнаружила, что мне будет сложно успеть вовремя, даже если я использую всю свою силу. Теперь, я могу лишь надеяться, что дяденька продержится еще пару секунд, пусть даже его и ранят.

Только я собиралась броситься к нему, кое-кто, о ком я давным-давно позабыла, вдруг заговорил: - А ну стоять!

Кэрол вдруг пробежала мимо людей в черном, широко расставила руки, защищая дяденьку, и произнесла: - Погодите минутку.

 - А? – Тип со шрамом был очень удивлен, увидев новое лицо, - Так тут была еще одна женщина? Ты, отойди в сторону, не закрывай обзор.

 - Тип со шрамом показал одному из людей в черном перед ним отойти, - Не ожидал, что поймаю здесь женщину… надо взглянуть, как она выглядит, если она хороша, то сегодняшняя норма будет…

Мужчина в черном двинулся в сторону, показав алый силуэт Кэрол.

Тип со шрамом задрожал, его глаза чуть не вылезли из орбит, затем он резко потянулся к мечу и крикнул на Кэрол, - Что дьявол забыл здесь, нападая на людей средь бела дня!

Кэрол осознала, что это ее он называет дьяволом, и сердито топнула ножкой. Она показала на нос типа со шрамом, и крикнула в ответ, - Сам ты дьявол! И вся семья твоя дьяволы! Эта леди…

Кэрол внезапно замолкла, прервав на середине свою речь, а затем поднесла рукав, прикрыв наполовину свое лицо, и нежно проговорила: - Эта юная леди столь естественно прекрасна, как она может быть дьяволом? Зачем же столь привлекательный господин оскорбляет эту юную леди?

 - Кх… - Даже тип со шрамом поежился.

 - Не соизволит ли сударь дать этой юной леди держать слово?

 - Нет! – Тип со шрамом широко раскрыл глаза, и сказал: - Меня сейчас вырвет от этой девки, ее тоже порубите на куски!

 - Не просто порубите ее, превратите ее в месиво! Черт, ну что за мерзость.
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После того, как тип со шрамом отдал приказ, все люди в черном одновременно бросились к дяденьке и к Кэрол. Будь они обычными воинами низкого ранга, то даже если они напали бы все вместе, дяденька со своим уровнем силы смог бы их одолеть. Однако, эти люди в черном пользовались Соединительной Формацией, и любой из них мог моментально получить силу воина среднего ранга, а при том, что все они нападали одновременно, дяденьке сложнее было быстро определить их силу, прямо как недавно.

К тому же, дяденька был уже ранен.

Видя, что все люди в черном кинулись на них с острыми мечами в руках, Кэрол тут же завопила и свернулась на земле, схватившись за голову и трясясь от страха.

 - Черт! Она только мешает.

Но хоть дяденька и сказал так, он выступил на два шага вперед нее. Огонь свечи в его руке ярко вспыхнул, и это пламя вдруг превратилось в движущегося огненного змея. Этот огненный змей как будто был живым, кружась вокруг дяденьки и Кэрол и защищая их.

Каждый раз, когда люди в черном нападали, огненный змей вынуждал их отступить. Неожиданно, но пока люди в черном не смогли никак навредить ни дяденьке, ни Кэрол.

Когда Кэрол увидела, что люди в черном не могли ничего сделать, она тут же стала надменной, как будто всем только привиделось, что только что она дрожала на земле от страха. Она показала на типа со шрамом и выругалась, - Тупой Шрамолицый, вонючка безмозглая, теперь-то ты ничего не сможешь нам сделать. Хмф, эта леди всего лишь желала с тобой поговорить, но ты сам отказался. Ты даже посмел приказать своим шавкам убить эту леди. Думаешь, эту леди так легко убить? Глупец.

Тип со шрамом даже не ответил на взгляд Кэрол, и полностью ее проигнорировал. Он ухмыльнулся дяденьке и произнес: - Я полагал, у тебя с собой лишь обычное оружие, не ожидал увидеть у тебя Военное Оснащение. Значит, организация действительно тебя ценит, настолько, что готова отдать тебе такое оружие.

 - Ясное дело, - Вмешалась Кэрол, не успел дяденька открыть рот, как будто разозлившись на пренебрежение к ней типа со шрамом, - Наш дяденька могучий, праведный и куда более красивый, чем ты. Пусть я и считала его недавно плохим парнем, это все равно не задело его добрую натуру. Конечно же его будут ценить везде, где он не окажется.

 - Ты думала, что я плохой парень, и все равно захотела пойти за мной? – Дяденька с подозрением поглядел на Кэрол, все еще пытаясь понять, зачем Кэрол за ним тогда увязалась.

 - Эм…так… я просто пошутила, ха-ха. Дяденька такой замечательный, кто вообще мог бы посчитать вас плохим… - Кэрол дважды хихикнула, затем обратила свой палец на типа со шрамом, и добавила: - Когда я сказала ‘плохой парень’, я конечно же имела в виду людей, которые с первого взгляда ясно что плохие парни.

 - Только взгляни на него, он же урод, у него свирепый вид, и вдобавок огромный шрам на лице. С первого взгляда ясно, что он мерзкий злодей, даже если…

 - Замолчи…

 - Ой…чего, задела за живое, да…?

 - Я сказал, замолчи!

Выражение лица типа со шрамом вдруг стало озлобленным, - Если у тебя некрасивая внешность, то значит, ты злодей? Или если у тебя острый взгляд, то значит, ты совершаешь плохие вещи? Ха-ха, благодарю, Богиня Света. Неужели скульптура Богини учит тебя судить людей по внешнему виду? Я просто…

 - Так…прости меня за то, что прерываю, но я не молюсь богине света. – Сказала Кэрол, невинно моргнув глазками, и сказала: - Я служу Богу-Дракону.

У типа со шрамом застряли в горле слова, и его красные глаза уставились на Кэрол, будто желая ее сожрать.

 - Да плевать мне, в кого ты веришь! Кому бы ты не молилась, сегодня ты умрешь!

Взвыл тип со шрамом, и ринулся прямо на Кэрол и дяденьку.

Очевидно, тип со шрамом был не ровня его людям в черном, и даже дяденьке, он в мгновение сократил дистанцию в тридцать метров.

Меч в его руке резко резанул по огненному змею. Этот змей, который несколько раз легко отбрасывал людей в черном, был рассечен будто обычная лиана.

 - Пусть мы и оба воины среднего ранга, разница между четвертым и шестым рангами все равно огромна.

На данный момент тип со шрамом пренебрег Кэрол, и бросился сразу на дяденьку, в котором он все же видел слабую угрозу. Огромный меч в его руке испустил плотную, бледно-черную ауру меча. С первого взгляда легко было понять, что это совсем не обычное оружие. Если он смог бы что-то разрезать, мне было бы страшно смотреть на результат.

Разумеется, дяденька не осмелился встречать его в лобовую. Вместо этого, он бросил в типа со шрамом свечу, которая при ударе о меч тут же взорвалась, заставив подняться тучу пыли и дыма. На мгновение, тип со шрамом потерял их из виду.

 - Ха-ха, выкуси, кто тебя просил бросаться на нас с такой жуткой рожей, пф-ф, помри уже себе спокойно, чтобы больше никому не вредить…

 - Леди, умоляю, не говорите больше!

Как только раздался голос, ветер унес пыль, показав невредимого типа со шрамом.

Тип со шрамом с ухмылкой поглядел на застывшую Кэрол и произнес: - Продолжай, чего же ты замолчала?

 - Ой… - У Кэрол дернулась щека, и она надолго замолкла. Затем, она вдруг прикрыла себе рот и выпалила: - Вообще-то я ничего не говорила, тебе просто послышалось.

 - Хмф! Сейчас я до тебя доберусь! – Тип со шрамом не желал больше тратить время на Кэрол, и снова обратил внимание к дяденьке, спросив его: - Желаешь сказать последнее слово?

Дяденька медленно встал. Его левая рука безвольно висела сбоку из-за недавнего ранения плеча. В ближайшее время она была бесполезно, и все же, он сжал в кулак правую руку и ответил: - Какое последнее слово? У меня лишь одно желание: утащить тебя в ад вместе с собой!

И дяденька с ревом бросился на типа со шрамом.

 - Как интересно, даже я начал тебя немного уважать. Так что, я даже не буду над тобой издеваться. – Тип со шрамом бросил на землю свой меч, и пошел на дяденьку врукопашную.

И пусть тип со шрамом отбросил оружие, но очевидный факт был в том, что дяденьке его не победить. Всего через несколько движений, на его теле добавилось много новых ран, а тип со шрамом был целиком невредим.

На самом деле, мне стоило поблагодарить типа со шрамом за его нежданный поступок чести, ведь он дал мне время найти решение.

Если я просто брошусь туда, то был шанс того, что я не смогу спасти кого-то из двух, или же тип со шрамом мог взять и дяденьку, и Кэрол в заложники. Не говоря уж о том, что свитки, которые дала мне мама, едва ли подходили для такой ситуации.

Однако, благодаря моему гению, я сумела придумать совершенную стратегию бегства. Я достала из кольца два свитка с противоположными элементами.

В одном было Уплотнение Воды, и он позволял мгновенно создать из воздуха огромный объем воды, а в другом было заклинание Зажигания, создававшее яростное жаркое пламя.

Если они оба встретятся… то получится огромный объем пара!

Так я смогу ослепить типа со шрамом, а добавить к этому мой свиток скрытности, чтобы он меня не обнаружил…

Идеально!

Хо-хо, воистину, я гений. В тот момент, когда все взгляды будут устремлены на битву дяденьки с типом со шрамом, я тихо все проверну.

Однако, только я собиралась бросить свитки, вдруг тихое ночное небо разорвал резкий свист, заставив всех остановиться и оглядеться.

 - Твою мать, это законники.

 - Ой, выронила! Мой свиток Уплотнения Воды!



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 23 - Нежданные сюрпризы 


 - Ой? Дождик?

Из-за того, что меня застал врасплох этот резкий свисток, я случайно выронила свиток Уплотнения Воды, но свиток Зажигания все еще был у меня в руках.

От этого, все вокруг стал заливать сильный ливень.  Хотя дождь мог в определенной степени снизить видимость, очевидно, с ним я не могла втихую спасти дяденьку и Кэрол.

Ну черт, почему всегда кто-то встает на пути величественному появлению принцессы? Неужели сложно дать мне немного места на сцене?

К счастью, типа со шрамом это, похоже, не слишком насторожило, и он не стал пытаться прочувствовать оставшиеся в воздухе магические элементы. Он просто с недоумением поглядел в небо, после чего вернул внимание к свисту.

 - Не ожидал, что сюда так быстро нагрянет команда законников.

Тип со шрамом подобрал меч с земли, и вернул его в ножны. Он сказал дяденьке: - Хоть мы и подкупили глав команды  правопорядка, в конце концов, они работают на светлую сторону, и все равно наши враги. Если мы станем убивать у них на глазах, боюсь, что люди по обеим сторонам монеты будут недовольны. Поздравляю, твоя жизнь была спасена. Ладно, вперед, команда. – Тип со шрамом махнул рукой своим людям в черном. – Сегодняшняя норма…

Затем, он бросил взгляд на Кэрол.

Его глаза сияли, будто у человека, который впервые увидел Новый Мир, он оглядел Кэрол сверху вниз.

 - Ты… Чего ты от меня хочешь? – Кэрол поежилась, сжавшись под напористым взглядом типа со шрамом.

 - Меня почти обдурили.

 - Че- чего?

 - Поверить не могу, что после бесчисленного числа женщин, что выросли на моих глазах, я едва не дал тебе ускользнуть из моих рук.

 - Ты… чего ты вообще такое несешь?

 - Какая прекрасная маскировка, я совсем не сумел ее разгадать. – Тип со шрамом вдруг подошел к Кэрол и ухватил ее за лицо, мня его то так, то эдак, будто месил тесто, а затем внимательно посмотрел на красноватые разводы на своих руках. – Дешевый макияж? Интересно, этот дешевый макияж смог обвести меня вокруг пальца. Твои навыки на высоком уровне.

 - Ай… да больно же… ты о чем говоришь вообще? Не понимаю.

 - Не имеет значения, понимаешь ты или нет, тебе нужно просто прекрасно выглядеть. – Тип со шрамом отступил на два шага и приказал: - Свяжите мне эту юную леди.

Люди в черном двинулись в ответ. Двое из них вышли вперед и быстро связали Кэрол.

Дождь прекратился, и все уже промокли с головы до пят. Кэрол извивалась на земле как гусеница, пытаясь вылезти из веревки на своем теле, но у нее ничего не получалось, кроме как вопить.

 - Ты… да какого хрена ты делаешь, быстро отпустил эту леди, мне больно… на груди слишком туго завязано.

 - Чего? – тип со шрамом ухмыльнулся. – Разве тебе не ясно что мы делаем, после всего увиденного?

 - У-у… да откуда мне знать, что вы там делаете, ты ничего не говорил.

 - Ничего не говорил? Я припоминаю, что четко произнес это, и даже не раз… а знаешь что~ забудь. Раз ты так усердно просишь, я милостиво все расскажу, юная леди…

 - Юная леди, бегите. Эти ужасные люди – работорговцы! – Дяденька, которого недавно побили, стал с трудом подниматься, произнося эти слова.

 - Сука, я тебя что, просил это говорить? – Тип со шрамом пнул дяденьку в живот, отчего тот сплюнул кровью. – Ну да, верно… мы прославленные торговцы рабами, и ты, девочка, пойдешь с нами. Хе-хе… обещаю, я найду тебе хорошего покупателя.

 - Так говоришь, вы ловите рабов? – Кэрол распахнула глаза.

 - Именно.

 - И работаете на крупнейший подземный аукцион?

 - Да. Не ожидал, что ты знаешь так много…

 - И вы возьмете меня с собой как раба?

 - Конечно же, ты боишься, но бойся сколько влезет…

 - Ух ты… я наконец-то нашла нужного человека. – Кэрол подползла к ногам типа со шрамом, извиваясь от радости. – А я-то уж думала, вы никогда не придете. Фу-х, вы меня напугали. А я ведь думала, что работорговцем был дяденька, а он, оказывается, был хорошим парнем…

 - Эй… а почему ты с таким отвращением сказала, что я хороший парень, это как-то больно… - Сказал дяденька, выбиваясь из сил.

 - Не беспокойся о деталях, сейчас важно то… что эту леди наконец-то поймали…ха-ха. – Кэрол бесстыдно обернулась своим телом вокруг ног типа со шрамом.

 - Скорее же… заберите меня, я не могу дождаться.

 - Ты… - Тип со шрамом спросил с дергающимся лицом, - Ты ведь не в самом деле такая идиотка?

 - Сам ты идиот! И вся семья твоя идиоты… Как может столь одаренная и интеллигентная женщина как эта леди быть идиоткой, но раз уж ты берешь меня с собой, сегодня эта леди тебя простит.

Тип со шрамом хлопнул рукой по лбу. – Ты в самом деле идиотка.

 - Ладно, неважно, пока у нее красивая внешность, кто-нибудь ее да купит. Берите ее. – Человек в черном закинул Кэрол на плечи, и быстро исчез в темноте.

 - Что ж, команда правопорядка скоро будет здесь, мне стоит прощаться.

Тип со шрамом тоже ушел во тьму, помахав дяденьке перед тем, как его фигура исчезла. – Поиграем как-нибудь еще раз, если я буду в настроении, то может даже скажу, куда продали твою сестренку… а-ха-ха…

Язвительности в его тоне было не занимать.

 - Черт! – Дяденька с трудом попытался встать, но после нескольких попыток, беспомощно рухнул на землю, только ухудшая ранения.

И в этот момент, в тишине ночи раздались четкие и мощные шаги, и наконец, спустя целых три минуты после звука свистка, прибыла эта так называемая команда правопорядка
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Отряд форменно одетых и полностью экипированных команд приближался к нам издалека четкими шагами, дуя в то же время в свисток, явно намеренно заявляя о своем существовании и бахвалясь своей мощью.

Вот только шуметь так все время ни хрена не приносило пользы, разве что давало поимщикам рабов время на бегство.

Отряд остановился перед дяденькой. Его лидер вышел на два шага вперед с фонарем в рукаве, однако в фонаре была не свеча или что-то такого рода, а светящийся камень.

Это был Яркий Камень. Можно сказать, это был совершенно обычный предмет для освещения, но он был дорогим, и простой человек не мог себе такого позволить.

Мужчина подвел Яркий Камень ближе к дяденьке, который валялся на земле, и внимательно его осмотрел, но он как будто не заметил, что дяденька был серьезно ранен, и с хмурым видом стал его допрашивать.

- Комендантский час в городе уже прошел, что вы здесь делаете в такое время?

Дяденька показал в направлении, в котором ушел тип со шрамом, и слабым голосом ответил: - Одни люди только что поймали юную девушку, и собираются продать ее в рабство.

- Работорговля? – Мужчина без энтузиазма огляделся по сторонам.

- Не вижу никого подозрительного.

- Они уже ушли, почему… вы пришли только сейчас…

Кажется, мужчине было неприятно получить такой вопрос, и он холодно сказал: - У нашего отряда правопорядка много важных дел, мы не можем быть везде вовремя.

- Но…

- Довольно, не утруждайся говорить. – Мужчина оборвал фразу дяденьки и добавил: - Так как это ваше первое нарушение, я отпущу вас с одним лишь предупреждением. Если вы снова будете разгуливать после комендантского часа, мы будем в праве арестовать вас как подозрительную личность.

- Отряд, налево! – Мужчина не дал дяденьке шанса ответить снова, он повернулся к своей команде и рявкнул приказом: - Цель патрулирования – восточная стена, начать маршировать!

Отряд развернулся, и мерно зашагал в противоположном направлении от типа со шрамом. Лидер взялся за металлический свисток, висевший у него на шее, и стал ритмично дуть в него под аккомпанемент вымеренных шагов.

Звук свистка становился слабее и слабее, пока наконец, не исчез в ночи.

Ночная тишина была восстановлена, и не было слышно даже лая собак.

В этот момент, в тишине ночи раздался приглушенный плч.

- Сестра… я… снова не смог.

Я убрала свой свиток маскировки и медленно подошла к дяденьке, но я не знала, как его утешить, и просто сказала: - Не плачь, взрослому мужчине не пристало плакать.

После чего я тут же пожалела о сказанном, дяденьке, ему… можно было позволить плакать. Ведь его враги были прямо перед ним, а он оказался неспособен отомстить.

Беспомощность мучила куда сильнее физической боли, такая боль пробирала тебя до мозга костей.

- Как давно ты уже здесь?

Голос дяденьки не звучал удивленным, как будто он знал, что я все время пряталась рядом.

- С самого начала, но откуда ты знал, что я была здесь?

- Я не знал, но тот недавний дождь был странным. Офицеры из отряда правопорядка совсем не намокли.

- А, вот оно что.

Я присела на корточки и стала осматривать раны дяденьки.

- Не против, если я взгляну?

Дяденька не ответил, и просто глядел в небо.

- Церемониться не стану.

Я медленно разорвала рубашку дяденьки и поняла, что окровавленное плечо на плече дяденьки было еще самым легким ранением, опаснее были те несколько ударов кулаком, которые он получил в драке с типом со шрамом.

На теле дяденьки было множество черных отметин, и он вздрогнул от боли, когда я провела по ним пальцами.

И не только это, у дяденьки были и старые раны разных степеней тяжести, восемьдесят процентов из них были колотыми, включая и тот удар меча от человека в черном.

- Сейчас у меня нет ничего, что может вылечить твои раны, так что пока я могу оказать только первую помощь.

Большинство из свитков, которые дала мне мама, были мощными атакующими заклинаниями, и лишь малая часть была с полезными функциями, такими как Свиток Маскировки.

Кроме того, в кольце не было ни единого свитка с лечением. Наверное, она была уверена в моих способностях к регенерации.

Я порвала рубашку дяденьки на полосы, и обмотала кровоточащую рану на его плече. В прошлой жизни мне часто приходилось делать такие вещи, так что я была весьма умелой.

- Ну что, придется тебе потерпеть. Я отнесу тебя к доктору.

Когда я подняла дяденьку себе на плечи, он повис будто рыба, у которой вынули все кости, взвалив на меня весь вес своего тела.

- Слушай… - Вдруг спросил дяденька. – Почему ты не стала действовать раньше?

- Не стала действовать? Дяденька, а ты не боишься, что меня тоже бы украли?

Я медленно тащила дяденьку вперед. Из-за его роста, ноги дяденьки бессильно волочились по земле, оставляя на грязной земле следы.

- Не дури меня, в твоих глазах совсем нет страха. И пусть далекое, но у меня возникло чувство, что ты смогла бы побить того человека со шрамом.

- Дяденька весьма умен.

- Едва ли я умен. – Дяденька криво улыбнулся сам себе, - Но не будь у меня хотя бы такой наблюдательности, те люди уже бы меня прикончили.

- Уверена, ты уже понял, но Кэрол дала себя поймать намеренно.

- Кэрол?

- Та умственно отсталая девчонка.

- А, так она твоя спутница. Но зачем она добровольно дала себя поймать?

- Почти по той же причине, что и у тебя, дяденька.

- Почти? – Дяденька на мгновение задумался, затем вдруг осознал. – Хочешь сказать, она тоже собирается спасти рабов?

- Ага.

- Что за шутки, я не почувствовал в ней ни капли Боевой Ци или Магической Силы. Она ведь просто обычный человек. Разве для нормального человека не сложно будет так просто идти в логово тигра?

- Конечно, одной силы недостаточно, но можно ведь победить их умом.

После чего, я рассказала дяденьке половину нашего плана. Так или иначе, у дяденьки были схожие цели с нашими. Не говоря уж о том, что этот дяденька, может, сможет помочь нашим дальнейшим планам.

Услышав план, дяденька опустил голову и задумался на несколько секунд, затем угрюмо произнес: - Оставь ее, ее уже не спасти.

- Чего?

- В этом плане слишком много неизвестных факторов. Без знания внутренней обстановки на аукционе и того, как он проводится, шансы ее выкупить крайне малы. Кроме того, ты не знаешь, насколько безрассудными могут быть некоторые аристократы, если желают купить полюбившегося раба. Они могут даже расстаться с семейным имуществом.

- Расстаться с семейным имуществом? Все так плохо? Для них это ведь просто какие-то рабы, разве стоит так далеко заходить?

- Конечно, это того не стоит, но если эти аристократы не смогут купить на аукционе то, что им понравится, это уже вопрос репутации. Ради своей репутации не то что имущество, они будут готовы продать в рабство своих жен и детей.

- И поэтому, - Дяденька посмотрел на меня с жалостью. – Боюсь, что для твоей спутницы уже слишком поздно.
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 - Дяденька, ты разве сам не пытаешься всегда спасать бедных невинных девочек? Нельзя же ее просто бросать.

 - Я ее не бросаю. Я лишь говорю правду. Пытаться что-то провернуть без тщательной подготовки – это не смелый поступок, а безрассудный.

 - И все же… - Я поглядела на профиль бледного лица дяденьки и продолжила – Дяденька, ты точно знал, что не сможешь справиться с врагами, но бросился на них без колебаний.

 - Ты права. Из-за своего безрассудства я потерял многие вещи, и зная это, я давно дал себе слово всегда тщательно все обдумывать, но иногда я не держу себя в руках.

Дяденька опустил веки, и пусть я не могла хорошо разглядеть его лицо, я чувствовала от него одиночество.

 - Но знаешь, я все равно должна пойти.

 - Что?

 - Не стану говорить, о чем мы с Кэрол договорились, но если волноваться мне надо только о деньгах, то я могу не бояться, что меня кто-то побьет.

Дяденька на долгое время замолк, а затем произнес: - Эта Кэрол, должно быть, она для тебя очень дорогой человек.

 - Не-а, мы знаем друг друга всего полдня.

 - Полдня? – Дяденька широко раскрыл глаза и с недоверием переспросил: - ты знаешь ее всего половину дня, и готова так далеко ради нее зайти? Не говоря уже об опасности, боюсь, что на ее выкуп тебе потребуется астрономическая сумма. Стоит ли поступать так ради того, кто почти тебя не знает, по сути незнакомого человека?

 - Стоит ли? – Вдруг, в мыслях у меня всплыла одна ночь из моей прошлой жизни, когда я была молода: толпа, дрожащие тела, ярко-красная жидкость и зрители в демонических масках.

Все вокруг пусть и смотрели на театр теней и хлопали истории на сцене, но они не могли проникнуться к актерам настоящим сопереживанием.

 - Не знаю, но когда она попросила меня помочь ее глупому плану, рыдая как ребенок на земле, я увидела в ней тень своего прошлого. Вынужденная оставить дорогих людей, как и я когда-то, и теперь в силах лишь свернуться в уголке и плакать. Не хочу видеть таких же как я, ведь каждый раз я невольно вспоминаю то, что огромным трудом заставила себя забыть.

Я замолчала, а затем продолжила:

 - Да и ты разве не такой же, дяденька? Если бы ты тогда не волновался за Кэрол, то без труда смог бы сбежать. Ты знал, что Кэрол здесь могут схватить.

Дяденька не ответил на мой вопрос, вместо этого он вздохнул и сказал: - Не ожидал, что такая девочка будет рассказывать мне такие истории.

 - У каждого своя история, различны лишь обстоятельства. И еще, пусть я и выгляжу как лоли, но я самая настоящая взрослая. – С такой речью, я выпятила несуществующую грудь, дабы продемонстрировать, что я вполне себе уважаемая взрослая.

 - …Точно, у каждого своя история.

 - Как это ты пропустил тот момент в моих словах, что я уже взрослая?

 - …

Дяденька с трудом поднял голову, взглянув на тусклую туманность в ночном небе, но в его глазах будто отразился какой-то жидкий кристалл.

 - Сестренка… Алекс…

 - Ало, и это вся реакция после того, как я открыла свой настоящий возраст? Не меняй тему!

 - Тс-с.

 - …Что-то мне захотелось бросить тебя прямо здесь.

 - Тс-с, дядя устал, ему нужно немного поспать.

 - Может оставить тебя здесь спать навечно?

 - …

 - Эй! Не засыпай тут в самом деле! Я тебя реально тут оставлю, слышишь? Я женщина своего слова.

 - …

 

 - Ох… дорогой гость, теперь вы приводите сюда еще и раненого?

Я прошлась с дяденькой пару кругов по улице, но не нашла ничего похожего на больницу. Дяденька уже заснул из-за ран, и мне не осталось ничего, кроме как дотащить его до гостиницы.

Не ожидала, что тот официант в такой час еще будет управляться с делами. Когда он увидел, как я захожу в дверь с дяденькой, он подбежал ко мне, чтобы помочь донести его до комнаты.

 - Признаться, ты и впрямь хороший человек – сказал официант, после того как помог опустить дяденьку на кровать.

 - В каком смысле хороший?

 - Не ранее чем этим днем вы привели сюда ту маленькую нищенку, так ведь? И даже позволили ей принять ванну и накормили. А теперь вы приводите тяжело раненного человека, кто же вы тогда, если не хороший человек?

 - А ты не боишься, что на самом деле я работорговец? Ты разве не видишь, что той нищенки со мной нет?

 - Ха-ха, дорогой гость, какая же вы шутница, как такая милая девочка может быть работорговцем?

Кажется, я бы могла стать весьма успешным работорговцем.

 - …Тогда просто считай меня хорошим человеком. – Я бросила официанту золотую монету. – Давай на этом и закончим, а теперь, пожалуйста, сходи и приведи дяденьке доктора, и поскорее.

 - Конечно. – Официант с улыбкой поймал монету. Только он собрался уходить, он вдруг повернулся и добавил: - А, точно.

Официант вынес из угла кучку грязных лохмотьев, - Эта одежда, в которой была та маленькая нищенка, хотите, чтобы я выбросил ее, или…?

 - Просто выбрось… нет, стой, лучше сожги. – Если вот это поскорее не сжечь, боюсь, кто-то подхватит от нее бешенство.

 - Как скажете.

Официант взял лохмотья и побежал. Когда он достиг двери, из нее вдруг выпала какая-то серебряная штука и со звоном упала на землю.

 - Что это? – Официант подобрал ее, и увидел, что это кулон в форме серебряного лотоса.

Судя по одному только материалу было легко сказать, что он не был особенно дорогим, и трудно было вообразить, откуда бы у юной леди взялась такая штуковина. Впрочем, с таким необычайным видом как у Кэрол было несложно представить, где она откопала эту штуку.

 - Я ее заберу. – Я взяла у него кулон, и обнаружила, что ничего необычного в нем не было, за исключением живописного цветущего лотоса, и хотела уже небрежно бросить в кольцо-хранилище…

 - Погоди-ка. – Вдруг произнес дяденька, который уснул из-за тяжелых ранений.

Оглянувшись, я увидела, как дяденька пытается приподняться, корчась от боли из-за ран. Он неотрывно глядел на кулон в моей руке, его губы дрожали от восторга, как будто я держала его младшую сестру, которую он не видел многие годы.

 - Ты можешь показать его мне?

Не успела я ответить, а дяденька уже двинулся ко мне шаткой походкой. Нет, он тянул руку к кулону в моей руке. Если я его не дам, он просто рухнет на землю прежде, чем до него дотянется.

Я беспомощно отдала кулон дяденьке.

Дяденька взял кулон, и внимательно осмотрел его несколько раз. Затем, он дрожащими руками приложил кулон ко лбу, и вдруг расплакался.

 - Это… это кулон моей сестры… мой подарок на день рождения, когда ей исполнилось десять лет.

Кулон… принадлежал сестре дяденьки? А почему он оказался у Кэрол?

Я чуть нахмурилась, и осознала, что все уже совсем не так просто.

Глядя на дяденьку, рыдающего как дитя, я вдруг ощутила себя героем мелодрамы, написанной каким-то графоманом.
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Но мелодрама это или нет, сперва я должна разложить все по порядку.

Итак, Кэрол сбежала из дома и прибыла в портовый город, чтобы спасти рабов. Судя по ее недавним словам, причина спасения этих рабов, вероятно, связана с другим рабом.

Далее, она упомянула особу по имени Алекс. Учитывая тон ее речи, скорее всего они как минимум близкие знакомые. Ну или как самый минимум, они хотя бы полностью доверяют друг другу.

А еще есть дяденька, у которого есть младшая сестра по имени Алекс, десять лет назад схваченная работорговцем. Ее местонахождение – неизвестно.

И наконец, кулон в форме серебряного лотоса, который выпал из одежды Кэрол, и дяденька сказал, что это подарок ко дню рождения сестры, который он купил на ее десятилетие.

Раб, Алекс, Сестра, Кулон.

Ситуация прояснилась в момент.

Вероятно, история сложилась так: у дяденьки была милая сестренка по имени Алекс, но однажды Алекс украли работорговцы, после чего ее купила семья Кэрол.

В те дни, пока Алекс жила в ее доме, она создала глубокую связь с Кэрол, юной леди, которая вела себя совсем не как аристократка, но по какой-то там причине, Кэрол стала ненавидеть существование «рабов», потому как не смогла стать другом Алекс, потому что та была рабом, и впоследствии сбежала из дома в одиночку, чтобы спасти рабов. После этого, она встретила меня и дяденьку. Сейчас же она добровольно позволила работорговцу себя поймать, чтобы воплотить наш план.

Гм-м… думаю, в целом я попала, но тут есть важный момент…

Причина, по которой Кэрол бросила даже свою прошлую роскошную жизнь и сбежала сюда, чтобы заниматься такими опасными вещами. И еще, в тот раз она плакала так, будто потеряла кого-то очень близкого, и раз этот кулон не на Алекс…

Если подумать с такой стороны, то боюсь, сестра дяденьки…

Но посмотрев на дяденьку, который рыдал передо мной, я не смогла ничего произнести. Могу лишь надеяться, что я неправильно все поняла. Что Алекс, может, живет сейчас где-то и счастлива.

Хоть я и понимаю, что это просто надежда.

Спустя долгое время, дяденька, наконец, успокоился, и медленно поднял руку в воздух. Кулон ходил как маятник в дрожащей руке дяденьки, и тот цветок лотоса теперь как будто распустился.

 - У кого был этот кулон? – С красными глазами спросил дяденька. – Кто эта Маленькая Нищенка?

После долгого колебания, я все же ответила: - Это Кэрол.

 - Она? – Дяденька тяжело глотнул воздуха, будто в его груди горел огонь. – Разве она не пытается спасти рабов? Почему тогда она хочет купить рабов? А-а? Может, ее язык просто твердит одно, а сама она ничуть не лучше тех подлых аристократов? Они все… Кха-ха-кха!

 - Дядь, ты в порядке?

Дяденька слишком возбудился, и его раны стали хуже. Он закашлялся, опершись руками на угол кровати, и на его бледном лице прилила ярко-красная кровь.

 - Ты почему еще не ушел за лекарем! Чего ты тут мнешься, здесь раненый! – Я несильно пнула официанта, который витал в облаках.

 - Ой… Я…. Иду-иду, сейчас. – Официант болезненно поморщился, а затем торопливо выбежал.

 - Дяденька, ты сначала успокойся.

 - Как я могу быть спокойным – это моя сестра, Которую я искал десять лет!

 - Но даже если ты поспешишь, толку никакого не выйдет – Кэрол уже поймали.

 - Точно, ее поймали. – Огонь в глазах дяденьки мгновенно потух, и его сменила печаль.

Я вздохнула и посоветовала: - Дядь, не переживай ты так. Этот кулон Кэрол может, вообще с ней не связан, может, она просто где-то его подобрала.

 - Но Алекс любила этот кулон. Она сказала, что будет хранить его, что бы не случилось. Если эта девочка его просто нашла, то значит…

Ой! Дяденька начал думать о худшем.

 - А-а… ну, может семья Кэрол просто купила его, и ничего такого странного, что он оказался у Кэрол, да и с ее добротой Алекс наверняка живет-поживает, ты не волнуйся, дяденька.

 - Правда?

 - Конечно же, и поэтому сейчас нам крайне необходимо спасти Кэрол, чтобы она рассказала нам все как есть, правда?

Ничего другого не оставалось. В данный момент я могу рассказать ему лишь часть правды. Остальную часть на время придется опустить – короче, придется подождать, пока раны дяденьки не залечатся. Иначе не знаю, выдержит ли он такого удара.

 - Дядь, тебе пока лучше полечиться, а не то ты даже встать не сможешь, когда придет время встречи с сестренкой.

Дяденька медленно опустился на спину, в его глазах еще оставалась крупица недоверия. Но в конце концов, дяденька вздохнул и устало проговорил: - Тогда я надеюсь на тебя.

 - Ты не переживай, я приведу тебе Кэрол, и заставлю ее рассказать все, что она знает о местонахождении Алекс. А тебе, дяденька, пока нужно отдохнуть. Лекарь вот-вот придет.

Я развернулась, желая дать дяденьке наконец, возможность отдохнуть, но подойдя к двери, я внезапно вспомнила одну вещь и сказала: - Ах да, дяденька, я так и не спросила, как тебя звать.

 - Рейтер, Маркус Рейтер. Мою сестру зовут Маркес Алексиль.

 - А я Лилит, рада знакомству с тобой.

Дяденька не продолжил разговор, он смотрел на кулон в своей руке. Захватила его так сильно радость, или понимание о том, где была его сестра – мне было все равно. Я просто развернулась и ушла в ночь.

На ночной улице царила полная тишина.

Тусклых звезд, которые обычно виднелись в ночном небе, в эту пору тоже было не видно. Там было темно и туманно, как и в моей душе.

Я достала из кольца-хранилища пропуск и провела рукой по непонятным символам. Я чувствовала, как в моем сердце бушует неведомый пожар, настолько сильный, что я желала испепелить все на своем пути.

Это второй раз, когда у меня возник порыв что-то полностью уничтожить, даже если добавить сюда опыт из прошлой жизни.

Но раз это злодейский аукцион рабов, я не стану сдерживаться в его уничтожении.

Подняв ногу к еще более кромешной тьме, я ощутила, как вокруг меня воспаряет темная тень.

Пусть они слабы, и я всего одна…


Пусть в моем сердце сейчас легкий трепет…


Пусть меня не покидает чувство, что я забываю нечто важное…

Этой ночью никто не остановит Артемис Найджа Лилит, Драконью Принцессу Хаоса – никто!

…Немного погодя.

 - Почему ты вернулась?

 - А, да забыла, что я должна пойти на завтрашний аукцион.

 - …
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Была непроницаемая ночь, и небо будто было скрыто за черной железной занавесью, через которую не проходил свет звезд.

 - Это тут?

Я держала в руке маленький светильник с Ярким Камнем, и сильный нефритовый свет показывал мне окрестности. Но эта темная дыра напротив все равно казалась мне жутким зверем-людоедом, из-за темноты нельзя было разглядеть, что внутри.

В переулке была такая же разруха как и вчера, но троица исчезла, вероятно, она была спасена.

Когда дяденька, наконец, успокоился, и денек отдохнул, я занялась запоминанием бесконечного множества штук, которые нужно запомнить, и обсуждала все вместе с ним. И наконец, настало мое время участвовать в аукционе рабов.

Хотя я была ну просто о*****но богата в прошлой жизни, а в этой жизни была Драконьей Принцессой, но должна признаться, в каких бы то ни было аукционах я никогда не участвовала. Если бы дяденька не рассказал мне много всего о проведении аукциона, боюсь, я бы упала там в грязь лицом.

Не знаю, конечно, откуда бедный дяденька знал о проведении аукциона, в котором могли участвовать только богатые, но он не стал бы мне врать.

Как-никак, он беспокоился куда больше меня. Если бы не его здоровье, боюсь, дяденька мог последовать за мной.

А еще, когда я ушла, дяденька решительно отдал мне значок.

 - Этот значок дала мне организация. Тебе могут встретится в аукционном доме ее люди, и тогда покажи этот значок, и они тебе помогут.

 - А что это вообще за организация такая?

 - Я не знаю, каково имя организации, но я слышал, что она была создана одним из сильнейших экспертов континента для спасения рабов.

 - Даже как-то не по себе, что ты не знаешь ее названия. А раз за тобой стоит такая мощная сила даже на континенте, почему она сама ничего не предпримет?

 - Да, но влияние такой большой силы широко, и каждое ее слово и действие имеет огромный вес, поэтому ничего необычного, что они не могут действовать лично. Но загадочность и могущество той организации не подлежит никакому сомнению. Как-никак, я достиг уровня воина Среднего Класса, полагаясь на те сокровища, что она мне дала. Поэтому если окажешься в беде, то найди их, не упрямься и не пытайся решить все в одиночку.

 - Да-да, я все поняла.

Значит, у меня теперь есть еще одна тайная поддержка, шансов на успех все больше.

Вот только…

Я поиграла рукой золотым значком, где была изображена ярко сиявшая канарейка, которая вышла из своей клетки.

Не знаю уж почему, но глядя на этот прекрасный значок ручной работы, я не могла отделаться от чувства, что от него исходит какая-то ненадежная аура.

Эта так называемая организация… она ведь не надувательство какое, а…

Ха-ха… да разве это возможно.

Я невольно рассмеялась над собой, видимо, меня так много обманывали, что я везде чую подвох. Это же шанс для дяденьки узнать местонахождение сестры, разве он мог в таком меня обмануть.

Да и к тому же, разве тип со шрамом не спрашивал у дяденьки местоположение той самой организации?

М-м, гм. Это совершенно точно не обман.

Я собралась с мыслями, затем убрала значок в свое кольцо-хранилище. Как-никак, аукционный дом еще разыскивает организацию. Если они найдут у меня значок, то могут просто схватить на месте.

Итак, время начинать.

Я похлопала себя по щекам, чтобы очнуться, затем взяла маску, что купила в придорожной лавочке, и надела на лицо.

Не показывай свое настоящее лицо – это был самый первый совет дяденьки.

Фу-ух, вперед.

Сделав глубокий вдох, чтобы успокоить нервы, я вошла с фонарем в эту черную дыру.

Диаметр черной дыры был где-то метра полтора, так что я могла идти без всяких стеснений. Зайдя внутрь, я обнаружила, что коридор был длиннее, чем я ожидала, и спустя примерно минут десять я даже не видела конца.

Я слышала, что к аукционному дому вело не меньше сотни таких вот дыр. Как они вообще их столько выкопали? Может, им лучше будет называться Кроличьим Домом?

Пока я возмущалась про себя, то заметила, что почти дошла до конца тоннеля. Вот только в конце тоннеля была просто сплошная каменная стена.

И как я туда попаду, умением проходить сквозь стены?

Я пнула по каменной стене, но не оставила даже вмятины.

Увидев такое, я не могла уже сдержаться, чтобы не осмотреть стену с большим вниманием. Хотя я использовала не всю силу, мой пинок способна пережить далеко не каждая стена.

Но после долгого разглядывания, я не увидела ничего кроме того, что вся стена сделана из полированного камня.

*БАБАХ!*

Ну а раз так, я просто пнула ее снова, но и теперь на каменной стене не осталось и следа.

Да что это за скотство! фиг я поверю, что на свете существует стена, которая будет не по силам принцессе!

*БАБАХ!!!*

Я пнула со всей своей силы, и наконец, заметила какое-то движение.

Я увидела, как на ровной каменной стене появился круг, похожий на зеркало. Поначалу в кругу отразилась маска лисицы, которая была на мне надета, затем постепенно он стал прозрачным, и там явился разозленный дедуля с белой бородой.

 - Я, блядь, не сказал, что надо просто постучать по ней три раза? Какой сукин сын долбит по ней ногой? Нельзя проявить немного милосердия к дряхлому телу старика?

Хотя дедуля выглядел очень добрым, будто тот самый белобородый дедушка, которого встречает главный герой, упав со скалы, язык у него был вульгарным как у ворья, которое год напролет шастает по улицам и переулкам.

 - Я это.

 - Ты? – Хулиганский дедуля оглядел меня сверху вниз, - Зачем девчонка пришла сюда посреди ночи, вместо того чтобы топать домой? И чего тебе надо? Кыш отсюда. Тебе здесь не место, уноси ноги, пока я тебя не связал и не продал.

 - Я пришла на аукцион.

 - Ты одна? П-ха-ха, не шути мне тут. – С отвращением сказал дедуля, - Судя по твоей плоской груди, тебе даже тринадцати не исполнилось. Ножки в ручки и отчаливай, это не место для маленьких девочек.

*БАБАХ!*

Я поставила ногу на зеркало и свирепо сказала, - Во-первых, я пришла участвовать в аукционе, а не шутить с тобой.  – Я выдержала паузу.

 - И во-вторых, эта! Принцесса! Уже! Взрослая!!!

 - Больно! Великий… в смысле, смиренный слуга уже все понял, скорее же… уберите от меня свою ногу. – Дедуля в зеркале взмолился о пощаде, будто я в самом деле наступила ему на лицо.

Когда я убрала ногу, на лице хулиганского дедули и вправду остался багровый отпечаток, как если бы я на самом деле на нем стояла.

 - Ты не человек?

 - Ясен хрен, нет! Этот старший конечно же не человек. Этот старший – легендарный священный предмет. Хмф, грубая девка, если встанешь на колени и взмолишься о пощаде, этот старший подумает над тем, чтобы милостиво тебя отпустить, а иначе…

*БАБАХ!*

Я снова наступила ему на лицо, в этот раз впечатав как следует каблук в поверхность, - Эта принцесса уже обладает парочкой божественных артефактов, и ты полагаешь, я буду бояться жалкого священного предмета? А-а?
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 - Больно!!! Я сейчас умру! Я сейчас правда умру!

 - А? Все еще пытаешься меня надуть?

 - Я не посмел бы. Великая тетушка воистину милостива, что пощадила этого недостойного.

 - Хмф.

Видя, что дедуля признал поражение, я холодно хмыкнула и убрала ногу.

После этого, неожиданно из гладкой стены вытянулись две руки, будто отлитые из ртути, и этими руками дедуля стал потирать свое лицо.

Стена потирает лицо? Я с интересом наблюдала за этой странной сценой.

 - А ты точно священный артефакт?

 - Разумеется! – Дедок вдруг надулся от высокомерия в тот момент, как было произнесено священный артефакт, будто и позабыв совсем то, что случилось буквально только что. – В те далекие дни одного упоминания моего имени было достаточно, чтобы внушить ужас в существ всего мира.

 - В те дни? А что сейчас?

 - Сейчас… У-уверен, у меня все еще хватит сил, чтобы встряхнуть мир.

 - Так а чего тот, у кого есть силы встряхнуть мир, делает здесь?

 - Просто… просто дело в том, что этот почтенный дедушка не желает вмешиваться в дрязги, и культивирует свое тело и дух.

 - О-о. А я слышала, священные артефакты очень могущественны, и я вот тебе на лицо наступила, чего же ты мне не ответил?

 - Это… Просто… - Внезапно, по лицу старика покатились капли серебристого пота.

 - Конечно же лишь потому, что этот почтенный – величественный старейший, и я не желаю меряться силами с девчонкой.

 - Правда что ли? – Я поднесла свое лицо близко к дедуле, и сказала скверным голоском: - Но я вроде сказала, что я не ребенок~.

 - Гм-м… постой…

 - Кажется, пока как следует на тебя не наступить, общения у нас не выйдет…

 - Этот… Этот недостойный был неправ! Постой…

Хлоп!

 - А-а-а, а-а-а-а!!!

……..

 - Ну… Хотя этот смиренный и священное оружие, он был ранен в предыдущей битве. У него совсем не осталось сил, и теперь он служит простым сторожевым псом аукционного дома.

 - Хмф! Тебе стоило смирно слушаться меня с самого начала.

После того, как я постояла на нем минут так десять, дедуля стал вести себя как послушный малыш. Я говорила, а он отвечал, он бросился на землю и выдавал все что мог.

 - Как ты там говорил тебя звать?

 - Мое имя… - Дедуля на мгновение остановился, задумавшись, - Наверное, никто уже долгое время не называл моего имени.

 - Да, жизнь у тебя вышла довольно жалкая.

 - Этого почтенного дедушку называют Адское Пламя, священное оружие бывшего Святого Адского Пламени.

 - Святой Адского Пламени?

 - Да, тысячи лет назад он был сильнейшим. Когда этот почтенный дедушка был на пике своих сил, и мы со Святым Адского Пламени объединялись, то были практически непобедимы. Если бы только не тот год…

 - Хватит, хватит! – Видя, что он готов был начать долгий монолог, если я позволю ему говорить, я скорее остановила его в страхе, что так пропущу аукцион. – Не надо мне тут рассказов о твоей славной жизни, я пришла на аукцион не выслушивать твои россказни.

 - Тц. – Адское Пламя был в чрезвычайно дурном настроении после того, как я его оборвала, и вдруг спросил без особого энтузиазма: - У тебя есть пропуск?

 - Да, есть.

Как только я достала пропуск, на нем сработала некая невидимая сила. Он медленно всплыл в воздух, и странные символы, нацарапанные на нем, заискрили.

Адское Пламя бросил на него взгляд и кивнул, - Подтверждено. Ты можешь войти.

После этого лицо Адского Пламени исчезло, и пропуск утратил благословение невидимой силы, просто упав на землю.

Подобрав пропуск и оглядевшись, я обнаружила, что ничего вокруг не изменилось, а каменная стена передо мной все еще слабо светилась. Она скорее выглядела еще прочнее прежнего.

Какого черта! И как я, извините, должна войти? Мне что, надо реально пройти сквозь стену?

Просто одна эта мысль начинала меня выбешивать. Я подошла к стене и пнула по ней.

 - Сукин сын, как смеешь ты обманывать эту Принцессу? Давай-ка поглядим, переживет ли сегодняшний день эта стена.

Однако, когда моя ступня коснулась каменной стены, я не почувствовала никакой отдачи. То, что выглядело камнем, зарябило будто водная гладь, и моя нога прошла прямо сквозь него.

Вот черт, я перегнула с силой.

Но пытаться остановиться было слишком поздно, и я могла лишь наблюдать, как теряю равновесие и падаю вперед.

 - Ай.

Я целиком распласталась на полу, и хотя больно не было, выглядела я должно быть ужасно неуклюже. Я даже слышала еле различимый язвительный смех этого старого *****.

 - Адское Пламя, ах ты гаденыш. Эта принцесса когда-нибудь обязательно разорвет тебя на куски.

Пока я знакомилась про себя с восемнадцатью поколениями его предков, передо мной прозвучал удивленный голос.

 - Гость, с вами все в порядке?

Мужчина передо мной был одет в костюм официанта, и на лице его была профессиональная улыбка, но я чувствовала насмешку, спрятанную в его лице.

 - Я в норме.

 - Но вы…

 - Ты надо мной смеешься?

 - Нет-нет. – Официант спешно замахал руками. – Разве мог бы я смеяться над гостем.

 - Тогда ладно.

Я встала и отряхнула с себя пыль. – Я пришла участвовать в аукционе, отведи меня, пожалуйста, к месту проведения.

Официант оглядел меня сверху донизу, кажется, что-то выискивая. После какого-то времени, не найдя видимо того, что искал, он чуть поклонился и произнес:

 - Мои извинения, гость. Я не могу сейчас отвести вас на аукцион.

 - Чего это?

 - В правилах аукциона указано, что если у вас нет герба дворянского дома, вы должны сперва заплатить депозит в одну тысячу золотых монет.

 - Так значит, проще сказать, ты смотришь на меня свысока?

 - О, нет, совсем нет, это всего лишь предписания аукционного дома, предназначенные, чтобы не позволить кому-то со злыми намерениями мешать аукциону. Если вы не заплатите, для аукционного дома это приведет к большим убыткам.

 - Ваш аукцион – крупное дело, чего вам бояться?

Официант криво улыбнулся и ответил: - Даже если это так, всегда есть люди, которых мы не смеем провоцировать. Например, в прошлом один святой купил у нас раба и не заплатил, и до сегодняшнего дня мы не можем вычислить его местоположение и взять с него плату.

Даже святой приходит сюда покупать рабов? Это место и верно прогнило.

 - Ладно, я поняла. Это всего-то тысяча золотых.

Я сняла с пальца кольцо-хранилище и несильно потрясла им перед официантом. Из кольца посыпалось множество золотых монет, постепенно образовав у ног официанта целую кучу.

 - Ну, пару тысяч тут должно быть. Сам можешь посчитать.

При виде кучи золотых монет на полу официант совсем не запаниковал, и будто позабыл о неприятном происшествии со мной. Я увидела, как он достал из грудного кармана кольцо-хранилище. Вспыхнул слабый свет, и золотые монеты на полу моментально исчезли. Официант повернулся и слегка поклонился мне, но лицо его не изменилось. Это была очень снисходительная улыбка, которая будто смеялась над моей детской выходкой.

 - Всего 8,532 золотых монеты, вы можете проходить, почтенный гость.

Так… мне реально хочется ему врезать, но сейчас самое важное – это участие в аукционе. Если я устрою тут сцену и меня выкинуть с аукционного дома, это будет проблемой.

Я тщательно всмотрелась в официанта, запомнила его лицо, и прошла в том направлении, что он указал.

У джентльмена есть три дня, чтобы свершить месть. Я приду сводить счета после того, как закончу работу.

А тогда уж… Ха, ты будешь считать у меня золотые монеты до самой своей смерти. 

Как-никак, эта принцесса весьма добра.
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 - Вот ваш регистрационный знак, пожалуйста, не потеряйте его.

Следуя указаниям, которые дал мне официант, я оказалась перед вратами. Там была прекрасная сестрица в кофточке, прикрывающей верхнюю часть тела и короткой юбке, вот только прикрывала кофта лишь так, чтобы подчеркнуть ее груди, а юбка была настолько короткой, что доходила только до бедер.

 - А поменять можно?

Спросила я, показывая на свой регистрационный знак.

 - Вы чем-то недовольны? Наши номера выдаются в соответствии с положением. Вы внесли одной суммой 8,000 золотых монет. Вы сразу получите от нас отношение, как к графу. Это крайне престижное место.

 - Проблема не в месте, мне просто не по себе от числа 38.

 - Ах… - Услышав мой ответ, она на мгновение замерла, а затем к ней быстро вернулась виноватая улыбка. – Но это единственное доступное место из чисел первой сотни… понимаете…

 - Ладно уж. – Тридцать восемь так тридцать восемь. Нельзя же все время обращать внимание на все детали. Да и все равно, между «тридцать восемь» и «дура»[1] разница все равно огромная.

 - Пожалуйста, гости, входите.

Сестрица чуть поклонилась, и дверь сама собой отворилась.

Когда открылась дверь, в меня ударил яркий свет и шум.

Я быстро привыкла к свету и внимательно оглядела аукционный дом целиком.

Все помещение напоминало гигантскую аудиторию. На той стороне, где я стояла, сверху вниз спускались ряды сидений, а напротив них была огромная сцена. В данный момент она была скрыта за красной занавесью, через которую ничего было не разглядеть.

Такое размещение позволяло всем гостям с местами хорошо видеть сцену. Вот только вместо прекрасного динамичного шоу на сцене буду показывать пойманных рабов.

Помещение почти полностью было заполнено людьми. Большинство из них были в масках, но стоило взглянуть на фамильные гербы у них на груди, и эти маски могли бы обмануть разве что их самих.

Меня провели на тридцать восьмое место, которое было во втором ряду, почти в шаге от самой сцены.

 - Ну что ж, надеюсь, нашим почетным гостям удастся купить свой излюбленный товар. Не сбавляйте настроя, аукцион вот-вот начнется.

Излюбленный… товар? Так они и вправду совсем не смотрят на рабов как на людей.

 - Странно видеть, чтобы такая маленькая девочка пришла покупать рабов.

Я отреагировала на голос и повернула голову, обнаружив сидевшего рядом со мной блондинчика в наполовину скрывавшей лицо маске.

 - Ты может и не поверишь, но я вообще-то взрослая.

 - Как же это… возможно. – Открытые щеки мужчины дернулись, он оглядел меня сверху донизу, надолго остановившись на одном сильно обманчивом месте.

 - Я потратил больше десятка лет среди моря цветов, и могу точно определять возраст таких. Очевидно, тебе всего лишь 13 или 14 лет.

Не хочу уточнять у него, что значит это ‘Море цветов’, и не хочу думать, что этому мужчине на вид едва за двадцать. Я просто ущипнула его за руку своей маленькой и нежной белой ручкой.

 - Ах, сестренка, ты такая смелая. Начинать с таких вещей с человеком, которого ты видишь впервые, как жаль, что ты не мой тип. Мне нравится большая грудь… Ай-яй-яй-яй!!! Больно! Не так сильно!!!

 - Я взрослая.

 - Я… я понял… о зрелая сестрица… отпусти, пожалуйста.

Оттого, что в помещении и так было шумно, вопли мужчины не привлекли внимания. Я не горела желанием быть пойманной, так что отпустила руку мужчины. Затем, я стала оглядываться по сторонам.

 - Не думал, что такая малышка будет такой сильной. – Произнес мужчина потирая руку, по-видимому, не желая закрывать тему.

 - А?

 - Я… я хотел сказать, такой милой… ага, милой.

 - Хмф!

 - Скажи, сестрич… я хотел сказать, сестрица, ты тут одна?

 - Чего спрашиваешь?

Блондинчик обвел рукой вокруг, - Потому что на этот аукцион приходят почти что только мужчины.

И верно, пока в толпе я видела всего лишь три женщины, и все они были в компании своих кавалеров. Вероятно, я была единственной женщиной, которая пришла одна.

Но это было вполне ожидаемо. Этот аукцион славился именно рабынями, и естественно, что в это место приходили гости с фетишами хозяин-раб. И это также значило, что обыкновенно рабы покупались именно людьми с подобными склонностями. На хороший конец им можно было и не надеяться.

Но ко мне это не имело никакого отношения, я пришла только спасти Кэрол.

Я осмотрелась, и пусть я знала и была готова к этому, но не могла сдержать вздоха.

 - И вправду, впечатляет.

 - Ну конечно, это ведь крупнейший аукцион рабов во всей Пресветлой Теократии.

 - Я тебя не спрашивала.

 - Ух… - Блондинчик неловко почесал лицо, и внезапно наклонился ко мне и спросил: - А какого раба ты хочешь купить, сестрица? Эльфа? Зверолюда? Чистую и нетронутую дворяночку? Лично я рекомендовал бы суккуба с большой грудью и белой кожей. Хе-хе, а когда с ними делаешь это, они так звонко стонут.

Блондинчик обнял себя за плечи, его лицо бросило в краску от воображения.

 - О? Неужели тебе не нравится никто из таких?

Мужчина увидел, как я безмолвно гляжу на него, и задумался, небрежно погладив подбородок, - Не ожидал, что вкусам сестрицы так сложно угодить.

Хе-хе, не стану отвечать. Посмотрю, как развернется представление.

Подумав еще немного, мужчина вдруг хлопнул в ладоши, будто понял сейчас что-то: - Точно! Ты же женщина!

В каком смысле! Ты что, думал я просто переоделась как леди?

 - Тогда все понятно, раз уж сестрица такая маленькая… милая девочка, наверняка ты пришла сюда купить лесбияночку, и раз так, должно быть ты ищешь кого-то вроде себя, какую-нибудь маленькую и… очаровательную девочку.

Молодой блондинчик посмотрел на меня лицом, утверждавшем, что он несомненно пришел к истине, - Так значит, сестрица пришла сюда купить маленьких девочек. У тебя есть стиль. Мне нравится.

Блондинчик с облегчением похлопал меня по плечу.

 - А ты знал, что у нас есть один прием, специально предназначенный для вульгарных мужчин?

 - Какой… какой прием?

 - А такой. – Я ласково опустила руку на плечо мужчины, и тихо произнесла: - Японское Ниндзюцу – Ответный Удар~

 - А это имя… не особенно стильной.

*Хрусть!*

 - А-а!!!

Спустя десять секунд я наблюдала, как блондинчик без конца дергается, обхватив себя за плечи, и ухмыльнулась: - Некоторые люди совсем не умеют слушать, в каком это смысле юных девочек вроде меня, я что, маленькая?

 - Так все же… ты… пха… ты… не отрицай… - Кажется, блондинчик что-то хотел сказать, но не мог внятно произнести из-за боли.

Ну и ладно, что бы он там ни говорил, я не хочу слушать. От этого я просто захочу врезать ему еще парочку раз.

В этот момент свет во всем помещении вдруг потускнел, но все пришедшие на аукцион будто только этого и ждали. Вместо паники, они быстро затихли.

*Па-пам!*

Оглушительный звук пронесся по помещению, и на красную занавесь вдруг упал свет.

Занавесь медленно раскрылась, явив мужчину в маске клоуна.

Мужчина сперва поклонился нам, затем произнес мощным баритоном: - Леди и джентльмены, добро пожаловать на наш ночной аукцион.

 

1: Непереводимая игра слов. По аналогии: если в "тридцать восемь" убрать обозначение десятка (типа дцать у нас), получится "три-восемь", и в китайском это звучит как "дурак". 



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 30 - Аукцион начинается 


 - Добрый вечер, леди и джентльмены! Добро пожаловать на аукцион. Сегодня его буду проводить я. Можете называть меня мистер Клоун. Я не желаю попусту болтать, ведь у меня нет сомнений, что все вы с нетерпением ждете увидеть наш прекрасный товар. Богиня создала в этом мире красоту, а наш долг – разделить эту красоту между всеми!

Клоун щелкнул пальцами, и по краям сцены рассыпались роскошные фейерверки. Публика в помещении уже начала разогреваться.

 - Вчера наш аукцион прошел превосходно. Некоторые из сидящих здесь – наши постоянные посетители, которые после вчерашнего дня еще полны интереса, а некоторые – новые посетители, желающие взволновать кровь. Но приходите вы давно, или же вы здесь впервые – обещаю, вы найдете здесь красоту, которую ищете!

 - О-о!!! – Атмосфера в помещении тут же зашевелилась, и все завопили как сумасшедшие.

 - Итак, вот первая на сегодня прекрасная вещица. – Как только клоун произнес это, несколько крупных мужчин в черных масках вывезли на сцену повозку, закрытую черной тканью.

 - Сегодняшняя закуска – девственные близняшки!

Клоун резко откинул черную ткань, являя содержимое. Там оказались две нагие девушки на вид пятнадцати или шестнадцати лет, обнимавшие друг друга.

Наверное, они уже давно не видели света, они обе испугались и вместе опустили головы. Через какое-то время, девушки медленно подняли головы, взглянули по сторонам, а затем увидели, что на них жадными глазами глядят сотни голодных волков. Два почти одинаковых личика побледнели, а их тела задрожали как листья на ветру.

Они обе обняли друг друга покрепче, чтобы их не видели совершенно голыми, но чего они не знали, так это что очертания их прижатых друг к другу грудей лишь больше раззадоривали толпу.

 - Хм-м, неплохо, что и ожидалось от крупнейшего аукциона рабов во всей Пресветлой Теократии. Только мы можем предоставить такой стандарт на закуску, вероятно, во всех девяти странах не найдешь второго аукциона такого же уровня.

Блондинчик провел пальцами по подбородку, улыбнулся и высказал честную оценку.

 - Что, уже возбудился?

 - Разве же это возможно? Я сказал «неплохо» лишь для красного словца. Как сын Графа Анева из Империи Святого Дракона, как я, Анева Дуранго, могу возбудиться от этих деревенщин? – С отвращением произнес блондинчик.

 - Из Империи Святого Дракона?

 - Ох… это… вообще-то я… - Блондинчик, который назвал себя Дуранго, тоже заметил, что сказанул лишнего. Он замялся и попытался себя поправить, но просто замолк на долгое время.

 - Что ж, значит даже сын графа из Империи Святого Дракона приехал в Пресветлую Теократию за рабами. Хочешь сказать, что в Империи Святого Дракона красавиц не найти?

 - Дело не в этом… я просто хотел попробовать чего-то нового. И к тому же… - Добавил вдруг Дуранго с загадочным лицом. – Я здесь не единственный из другой страны.

 - Только посмотри… - Прошептал Дуранго, показывая на старика с громадным животом на первом ряду. – Это эрцгерцог Катербел из Теневой Теократии. Я сам был поражен, когда его увидел. Как-никак, Теневая Теократия и Пресветлая Теократия всегда были заклятыми врагами. В действительности, он прибежал в эту страну тайно, чтобы участвовать в аукционе. Все же… мораль его прогнила насквозь. Будь я богиней тьмы, то точно привязал бы его к кресту и сжег.

Ты тут последний, кому подобает это говорить!

Вероятно, Дуранго не выдержал моего уничтожающего взгляда, он тут же сменил тему на человека в противоположной стороне.

 - А это Граф Карачи из Македонской Империи, самой северной людской страны на материке. Знаешь ли ты, что Македонская Империя находится в трех странах от Пресветлой Теократии? Но только взгляни на него, посиживает там спокойно, будто хряк.

 - Так что… - Дуранго выпрямился. – Даже если я и прибыл из Империи Святого Дракона, это не имеет значения.

Это вообще не связано!

Ладно, просто забудем об этом парне и сосредоточимся на сцене. Прошло достаточно времени, чтобы толпа смогла оценить представление, так что клоун, наконец, заговорил снова.

 - Тогда, мы начинаем аукцион, начальная цена – пятьдесят золотых монет.

Услышав слова «начинаем аукцион», две девушки в клетке зримо обхватили друг друга еще крепче, и затряслись еще больше. Однако зрители не проявили ни малейшей жалости. Напротив, их настрой взвинтился сильнее.

 - Шестьдесят!

 - Семьдесят!

 - Сотня!

С этими воплями цена на девушек росла и росла, пока, наконец, не остановилась на сумме в сто семьдесят золотых монет.

 - Сто семьдесят золотых монет раз… Сто семьдесят золотых монет два… - Клоун намеренно замедлился, надеясь, что кто-то еще решит поторговаться, но все хранили молчание.

 - Прекрасно, продано за сто семьдесят золотых монет! – Видя, что никто больше не говорит, клоун ударил маленьким деревянным молотком в руке. – Поздравляем гостя двести тридцать три в покупке этой прекрасной пары за сто семьдесят золотых монет.

 - Сто семьдесят… как-то это совсем дешево.

Всего за сто семьдесят золотых монет можно купить двух юных растущих девушек. Если я потрачу все золотые монеты в кольце… я что, смогу купить всех?

Задумавшись об этом, я покачала головой и отказалась от такой затеи. Я даже не знаю цены на них всех. И если я выкуплю всех рабов, то наверняка привлеку внимание. Боюсь, что все станет еще опаснее.

И это лишь излечит симптомы, а не корень проблемы, и в следующий раз рабов станет только больше.

Значит… будет куда эффективнее просто уничтожить всю систему аукциона.

А чтобы уничтожить аукционный дом… мне не обойтись без информации, которую выведает Кэрол.

Ладно, пока сосредоточимся на аукционе. Не знаю почему, но каждый раз, когда клоун объявлял цены, я вдруг ощущала сильную горечь.

 - Гость номер двести тридцать три, пожалуйста, подойдите за сцену после аукциона чтобы собрать образцы крови. – Обратился он и продолжил:

 - Прекрасно, перейдем к следующему лоту.

Когда дошло до главного события, зрители тут же возбудились, а некоторые даже встали с мест и стали кричать «эльфы!».

 - Все верно! Некоторые догадливые гости уже поняли, следующий лот – это прекрасный эльф ветра!

На этот раз не было никаких повозок и клеток, из-за сцены тихо вышла хилая девушка. Ее зеленые волосы и заостренные ушки доказывали ее принадлежность к эльфам.

На эльфийской девушке было надето сексуальное белье. В противовес наготе, это возбуждало мужчин еще сильнее. Она не была связана, но ее глаза как будто потеряли весь свет, она была глуха к шумной толпе.

Даже эльфы, герои многочисленных книг с древнейших времен, не избежали трагичной судьбы этого мира.

Я слышала, чтобы избежать судьбы попасть в рабство, Эльфийский Лес на севере собрал все силы эльфов и для самозащиты создал магию, на волосок близкую к полубожественной, под названием «Лабиринт Блуждания».

 - Это эльфийская рабыня, с раннего возраста взращенная аукционным домом. Она исключительно умела, во всех смыслах.

Зрители вдруг оскалились искаженными улыбками, и похоже, почти все здесь знали, что это за «во всех смыслах».

 - Также она под Духовным Контрактом, только вы ее купите, и она никогда вас не предаст. Столь прекрасная и душевная эльфийская рабыня, ну разве не манит? Не нужно больше слов, начнем же ставки с двух сотен золотых монет!
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Когда клоун договорил, многие уже не могли дождаться, чтобы начать выкрикивать.

 - Двести!


 - Двести пятьдесят!


 - Предлагаю три сотни!

Настрой зрителей взмывал ввысь, и цена в один момент перескочила четыре сотни.

 - Эй, а ты чего не ставишь?

Я выставила локти и удобно уселась боком. Дуранго, похоже, тоже и не думал присоединяться к торгам.

Услышав мои слова, Дуранго ухмыльнулся. – Хотя и я люблю эльфийских девочек, с той, на сцене, явно плохо обращались, и она теперь не больше чем кукла. – Он сделал паузу и добавил:

 - Рабы с такой плохой выучкой по существу предназначены лишь для мелких дворян, которые не могут много потратить. Если не веришь мне, обрати внимание на гостей, сидящих впереди – они воздерживаются от ставок.

Оглядевшись, я обнаружила, что Дуранго был прав: все мелкие дворяне, кричавшие ставки, были сзади, а по-настоящему богатые на трех передних рядах сидели спокойно среди этого хаоса.

 - Отлично! 177-й Гость предложил 480 монет! Хочет кто-нибудь предложить больше?

Клоун как обычно обвел взглядом по сторонам.

 - Четыреста восемьдесят раз!


 - Четыреста восемьдесят два!


 - Продано!

 - Продано за 480 монет! Наши поздравления 177-му гостю, пожалуйста, когда аукцион завершится, пройдите в подсобное помещение, чтобы формально оформить передачу контракта.

Клоун махнул рукой зеленоволосой эльфийке, и девушка послушно ушла назад. Даже после завершения аукциона, ее глаза не показывали никаких признаков жизни.

Будто живой мертвец, она была способна только слушать команды или действовать инстинктивно, и не обладала собственной волей.

 - Э-эх~ какая скука, неужели ничего интересного так и не будет?

Дуранго уселся на стуле боком, заскучав, явно весьма недовольный предыдущим товаром.

А ведь он сам говорил, что у этого аукционного дома неплохие стандарты.

 - Следующий товар в нашем списке – миленькая зверолюдка.

На сцену вышел еще один человек в черной маске, державший в руке железную цепь, на конце которой была хилая девочка.

Девочка была очень миленькой, на голове у нее была пара пушистых звериных ушек. Останься я мужчиной, боюсь, я не сумел бы сдержаться.

С появлением зверодевочки атмосфера на аукционе достигла потолка. Несколько людей из переднего ряда выпрямили спины, готовясь к ставкам.

 - Сукин ты сын, отпусти меня!

В отличие от предыдущих, звероухая девочка продолжала бороться. Вырываясь, она проклинала их предков.

 - Ха-ха, вот это мы поймали прошлой ночью. Кажется, она пряталась на дне грузового корабля, пытаясь проехать тайком. – Клоун выгнул талию крайне непристойным образом и добавил гнусным голосом: - Но такие дикие и сложные для обучения рабы ведь куда интереснее, вам не кажется?

 - Хо-хо-хо! – Громко захохотали зрители, соглашаясь со словами клоуна.

 - Хтьфу! Жулик! – Звероухая девочка плюнула в лицо клоуну.

Клоун достал из рукава платок и медленно протер маску.

 - Милашка, чем свирепее ты будешь, тем больше людей захотят тебя купить. – Сказал он ей и обратился к зрителям: - Итак, начнем торги, начальная ставка – пять сотен!

 - Шестьсот!


 - Семьсот!


 - Семьсот пятьдесят! Господа, уважьте меня, маркиза Стюарта!


 - У тебя нет прав и способностей быть больше, чем хрычом на пограничье. Я – Маркиз Модо. Восемьсот золотых монет. Это вам стоит меня уважить.

Как только заговорил маркиз Модо, все вдруг замерло, и ставки прекратились – похоже, все стали раздумывать, не слишком ли это выйдет дорого, если они продолжат торговаться.

Видя, что ставки остановились, клоун осторожно спросил: - Неужели ставок больше нет? В таком случае, восемьсот раз… восемьсот два…

 - Тысяча.

Эти слова были произнесены спокойным голосом, до предела исполненным самоуверенности.

Маркиз Модо, который думал, что лот уже у него в шляпе, пошатнулся и тут же оглянулся на говорившего с гневным лицом.

Но только он увидел внешность человека, он опал как лилейник.

 - Не ожидал, что Граф Мускара тоже придет. – Прежде расслабленный Дуранго принял серьезный вид, когда увидел того человека.

 - Он такой могущественный?

 - Его сила не так важна. Главное то, что за ним стоит один из пяти кардиналов Пресветлой Теократии, людей, у которых в священном ордене самая большая власть.

 - Не знаю даже, пришел он сюда самолично, или же как представитель стоящего за ним человека. – Добавил он. – Было бы прекрасно, если он здесь по собственной воле… - Дуранго ехидно усмехнулся, - Если же он здесь как представитель кардинала… Это определенно несет в себе интересный смысл.

Священный орден… Кардинал, по всей видимости, нужно мне переосмыслить возможности аукционного дома.

 - Гость номер 13 сделал ставку в 1,000 золотых монет. Желает ли кто-либо из присутствующих с ним состязаться? Если таковых нет, лот будет продан. – Кое-кто явно был очень счастлив от повышения цены. Кроме того, он и сам знал, что ни для кого невозможно было сделать ставку. Он спросил лишь для формы, а затем быстро все завершил.

 - Хе-хе… девчонка, знаешь, я нашел для тебя прекрасное местечко.

Звероухая девочка уставилась на клоуна, а затем еще раз посмотрела на графа Мускару. Кажется, она приняла какое-то решение, и внезапно по ее лицу пробежало выражение боли.

Дело дрянь… если она…

 - Не в мою смену!

Клоун осознал, что та собиралась сделать, и врезал девочке по щеке так, что та отлетела метра на три.

Но было уже слишком поздно, звероухая девочка лежала на спине и медленно подергивалась. Затем, она подняла голову и явила аудитории нахальнейшую улыбку, после чего выплюнула ярко-красный язык. После этого, ее покинули все силы, и она тихо упала на пол.

 - Черт, черт, черт подери!

Клоун быстро бросился к ней, чтобы проверить, дышит ли она, а затем вдруг пнул тело девочки, отбросив ее больше чем на десять метров.

 - Унесите ее. – Голос клоуна был холоден как лед.

Не знаю почему, но глядя, как звероухую девочку утаскивают словно мусор, я начала чувствовать в душе раздражение и ярость, которая говорила мне уничтожить все.

Помещение аукциона на время затихло, похоже, им было трудно принять сцену, которая только что перед ними случилась.

 - Сволочь! Это так вы обучаете рабов?! – Граф Мускара был в ярости, он рычал и бил по подлокотнику.

Единственное, с чем он не мог смириться, это то что он ее упустил.

 - Это… это ведь была недавно пойманная рабыня. Обычное дело, когда они немножко дикие. – Когда посетитель разозлился, клоун быстро закивал и извинился, - Гости, не злитесь, аукцион удвоит вашу компенсацию.

Видя, что граф Мускара все еще был зол, клоун замешкался, но затем принял решение. – И не только это, мы снизим вдвое цену для следующей пары рабов, а именно: двое рабов будут выставлены на торг вместе, однако цена будет считаться только за одного.

 - Хм-м. – Услышав это, граф Мускара, наконец, хмыкнул.

Клоун хлопнул в ладони, - Ведите их.

*Дзынь* - Раздался звон цепей, и в это же время, я услышала вопли, которые мне были прекрасно знакомы.

 - Уа-а… подлец! Будь нежнее, ты делаешь леди больно!

Наконец, пришла очередь и нашей юной леди Кэрол.

Юная-Леди-Кэрол была одета в белое платье, которое идеально подходило ее прекрасному личику и хорошенькой фигуре.

Рядом с Кэрол была эльфийская девушка с лазурными волосами и глазами словно самоцветы. Ее совершенное лицо лишь слегка было подставлено свету, освещавшему помещение.

Вот только эта прекрасная эльфийка сейчас тряслась от страха, едва делая каждый шаг и вызывая сомнение, не грохнется она на пол на следующем.

 - Одна – поразительная красавица, который мы поймали прошлой ночью, и которая заявляет – что она юная леди, а другая же – волшебная эльфийка, исключительно редкий вид даже среди других эльфов.

 - Двое людей, начальная цена за них будет тысяча золотых монет.

Двое? Ну и ладно, ничего страшного, если куплю обеих.

Только я готовилась делать ставку, Дуранго вдруг завопил.

 - Б…Бляяядь!!!

 - В чем дело?

Дуранго показал пальцем на Кэрол на сцене и запнулся, - А-А-АА-ААА…

 - Да что такое-то? Ты чего трясешься?

 - ЭТО ЖЕ ЭМОНА КЭРОЛ, БЛЯДЬ!

 - Ты… ее знаешь?

 - Черт! – Дуранго крепко схватил меня за плечи. Из-за маски я не видела выражение его лица, но видела его налившиеся кровью глаза.

 - Единственная дочь, единственный ребенок семьи Эмона из Империи Святого Дракона, любимая дочка того психа с родословной дракона, ты что, не понимаешь?!!!
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 - Двенадцать сотен!


 - Пятнадцать сотен!


 - Две тысячи!

Ставки начались. С красотой Кэрол и редкостью волшебной эльфийки, не было ничего удивительного в том, что многие ставили, но чем больше все эти люди выкрикивали, тем больше дрожал передо мной Дуранго.

 - Ты че, правда так боишься?

 - Твою мать, а как же! А как ты можешь не боятся? Если кто-нибудь позволит тому психу с родословной дракона узнать, что его малышку продали в рабство, он точно здесь всех убьет!

 - Псих… С родословной дракона?

 - Да, Эмона Калланстер, самый молодой эксперт уровня Святого за последнюю тысячу лет в истории Империи Святого Дракона, а также человек, который однажды спас целый западный фронт Империи. Боюсь, без него Империя Святого Дракона уже была бы сломлена Армией Демонов.

Армия Демонов? Помнится, пять из девяти людских королевств делили границу с Миром Демонов, и исключительно из-за того, что эти пять стран делили равную ответственность, они были в силах едва-едва сдерживать расу Демонов. Кроме всего прочего, сам Король Демонов был ранен, и в данный момент гонялся по всему миру за своим зятем.

Но нет никаких причин, чтобы Империя Святого Дракона вообще должна была об этом беспокоится…

 - Разве в Империи Святого Дракона нет Дракона-Защитника, Авроры? С чего вдруг она едва держится?

 - Только благодаря существованию Его Величества Защитника, сильнейшей боевой силы в Империи Святого Дракона, говорят, что она величайшая из всех девяти королевств, но также из-за этого мы всегда были для Демонов основной целью.


В последней Битве за Локарм, Армия Демонов отправила три великих герцога, и пусть в Империи Святого Дракона был Дракон-Защитник и Глава Меркаид, трудно сказать, кто бы вышел победителем. Но в конце концов, был рожден Эмона Калланстер, и он отбил атаку третьего Великого Герцога, приведя нас к победе.


 - Что же делать… мы будем убиты, все здесь будут убиты. – Бросил он в конце.

Дуранго сжался в комочек на стуле, взявшись за коленки и дрожа как лист.

 - Ну так и что, это же Пресветлая Теократия, каким бы ужасным ни был ее отец, он побоится наводить тут шум.

 - Я не был бы так уверен, Эмона Калланстеру было почти пятьдесят, когда ему даровали титул Герцога, а за его заслуги его Величество выдал ему собственную сестру. – Он замялся.


 - И знаешь, что это значит? Это значит, что по сути он может делать в Империи Святого Дракона все что ему вздумается, только разве что не сидеть на троне!

Его любовницей была младшая сестра короля, не говоря уж о его силе на пике Святой Сферы, а король Империи Святого Дракона не боится, что отец Кэрол захочет власти и узурпирует престол?

 - Кроме того, Герцог Калланстер известен, узнай он, что его дочку продали в рабство, то боюсь, он не побоится ворваться даже в Столицу Короля Демонов…

Дуранго показал мне улыбку, которая говорила, что больше ему незачем жить, - Он не просто так известен как сумасшедший.

 - …

Кажется, дело слегка проблемное, но раз ее папа такая большая шишка, чего она сразу не попросила папу уничтожить аукционный дом? Вместо этого она только добавила проблем.

Но… если Дуранго так уж напугался, может мне…

 - Не волнуйся. – Я похлопала Дуранго по плечу и подбодрила его, - Не время сдаваться.

 - О чем… ты говоришь?

 - Раз уж отец Кэрол слывет таким психом, если мы просто не дадим ему узнать, все же будет хорошо?

 - Хочешь сказать…

 - Ага… - Я показала на номерок в руке Дуранго. – Тебе просто придется купить Кэрол.

 - Купить… купить ее?

 - Ага, купить. – Сманивала я его – Ты просто купишь Кэрол и отпустишь ее. А затем просто ничего не скажешь, и я ничего не скажу, и Кэрол тоже ничего не скажет, чтобы не потерять лицо. А откуда могут узнать остальные, если не от Кэрол?

 - Ага… точно… просто купить Кэрол. – Послушав меня, Дуранго пришел к осознанию, и в его глазах снова появилась жизнь.

 - Вот только… зачем нам обмениваться номерками?

 - А-а… ха-ха, да ты не думай о таких мелочах, все, что тебе нужно сделать – это подержать номерок и купить Кэрол.

 - Хорошо! – Дуранго крепко стиснул кулаки и надулся. – Я ее обязательно куплю!

 - Тогда вперед. – Ой… цена уже взлетела до трех тысяч, но если выкрикнешь сейчас пять тысяч, все определенно тебя испугаются и не станут повышать цену.

 - П-правда?

 - Конечно же.

 - Но… - Дуранго вдруг сделал убитое лицо. – Я взял с собой только четыре тысячи золотых.

У тебя не хватает денег?

 - Хе-хе-хе, да не страшно.

 - Ой… ты как-то страшно смеешься…

 - Я одолжу тебе денег.

 - Неудобно как-то брать деньги после такого смеха.

 - Да ладно, я дам их тебе всего лишь за один процент.

 - Один процент? Не так уж плохо.

 - Один процент… в день.

 - Процент в день? – У Дуранго побледнело лицо. – Это же просто развод?

 - Верно-верно, это ссуда с большим риском.

 - Вот только, молодой человек… - Я провела рукой по лицу Дуранго и бросила ему добрую (самодовольную) улыбку, - Какие у вас еще есть варианты?

Дуранго отчаянно уставился на меня, будто пытаясь отпечатать мое лицо в памяти, но в данный момент я была в маске, и сколько бы он там ни вглядывался, смущаться я не буду.

После короткого времени, Дуранго, наконец, принял решение, стиснул зубы и произнес: - Хорошо, я возьму у тебя деньги.

 - Мудрое решение. – Я кинула ему маленькое кольцо-хранилище, - Вот тебе аванс, шесть тысяч золотых монет. Не скупитесь, молодой человек.

Дуранго снова кинул на меня взгляд, будто желая откусить от меня кусок.

Однако, в конце концов ему все же пришлось поднять цену, - Пять тысяч!

Внезапно, цена подлетела на две тысячи, и в помещении стало тихо.

Все как будто желали увидеть, кто это так выделился.

Но это была не моя проблема. Я приняла удобное положение и откинулась на спинку стула. Я чувствовала, что раздражение, накопившееся за последние несколько дней, исчезало.

Ха-ха, меня столько раз надували, и теперь, наконец, и эта принцесса кого-то надуло. Какое приятное чувство.

Кстати говоря, этот аукционный дом и вправду умеет вести дела, кажется, будто продавать двух людей по цене одного будет им в убыток, но ценность этих двух людей и итоговая цена может быть куда выше, чем цена за каждую из них, если продавать их отдельно.

 - Пять тысяч! Гость номер тридцать восемь поставил пять тысяч!

При виде того, что кто-то сразу поднял цену на две тысячи, клоун тоже был в восторге, и в этот момент Дуранго осознал, почему я захотела обменяться с ним номерками.

 - Пять тысяч! Готов ли кто-то поставить выше?

 - Если никто не решается, то на этот раз товары отходят тридцать восьмому…

 - Шесть тысяч.

А затем, лысеющий эрцгерцог вдруг поднял руку.

 - Этот почтенный старик готов потратить шесть тысяч золотых монет.
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Как только была названа ставка в шесть тысяч, все помещение аукциона взорвалось. Пяти тысяч золотых было более чем достаточно, чтобы купить их обеих, но герцог поднял ставку сразу на тысячу.

Услышав о сумме, Дуранго, который только успел расслабится, снова стал серьезным.

 - Ну давай же, чего ты ждешь?

Я пихнула Дуранго, который не выходил из транса, и понукала его продолжать.

Дуранго тяжело сглотнул, но все же поднял номерок. – Семь тысяч!

 - О! Семь тысяч! Гость номер тридцать восемь ставит семь тысяч. Это уже самая высокая ставка, когда-либо звучавшая в аукционном доме. Желает ли кто-нибудь перебить ее?

Герцог Картербел повернулся, скривив лицо, и произнес: - Дружок, прояви к старику немного уважения, уступи старику этих двух красавиц.

 - Ну… это…

Что и ожидалось от герцога, который долгое время занимал высокое положение. Одним своим невероятно глухим голосом он заставил Дуранго покрыться холодным потом. Я видела со своего места, как с его подбородка капает пот.

 - Этот старик поставит восемь тысяч. – Герцог Картербел снова поднял номерок.

Мысли Дуранго наверняка были донельзя запутаны, с одной стороны герцог Картербел давил своим авторитетом, а с другой герцог Эмона убьет его, если он не спасет его дочь из рабства.

Ну раз уж ты такой нерешительный, позволь принцессе тебе помочь.

 - Да кто вообще будет тебя уважать?

 - Что?!

Видимо, было совсем неожиданно, что кто-то на самом деле станет оскорблять герцога Картербела прямо в лицо, в помещении стало тихо, и все уставились на меня.

Даже Кэрол и фея на сцене неосознанно посмотрели на меня, но когда Кэрол меня увидела, ее взгляд прояснился, и кажется, она узнала, кто я такая. Что очень странно, я ведь очевидно была в маске, как она могла понять, кто я?

 - Се… сестрица, ты… что ты делаешь… - Дуранго затрясся и тихо спросил меня, тяня меня за рукав, чтобы прикрыть свое лицо.

 - Ничего не говори. – Я показала ему успокаивающий жест и подняла большой палец. – Просто доверь все мне.

Затем, я повернулась и показала пальцем на герцога Картербелла, язвительно бросив:

 - Ты что вообще такое, с чего я должна показывать уважение какому-то старому пердуну?

 - Это ты мне? – Спросил герцог Картербел, прищурившись.

Он определенно человек, который сам заслужил свой титул герцога. Если бы меня кто-то так поносил, я бы рассвирепела.

 - Слышь, ты хоть знаешь, кто он? – Спросила я, показывая на сидевшего рядом Дуранго.

 - О-о? И кто же?

 - Навостри ушки и слушай внимательно, он из Империи Святого Дракона, и он… - Как только Дуранго услышал начало фразу, он кинулся ко мне, чтобы прикрыть рот, но я очень умно отклонилась в сторону и ушла от него.

 - Он – сын Графа Аневы из Империи Святого Дракона, Анева Дуранго!

Люди вокруг нас вдруг рассмеялись, и герцог Картербел тоже. – У Графа Аневы воистину замечательный сын.

 - О ГОСПОДИ… Ну что ты делаешь… - Дуранго едва не разрыдался.

 - А ты сам не видишь, что я делаю? Раз уж он так настойчиво заявляет претензии, мы должны ответить тем же.

 - И все же, сначала посмотри, кому ты хочешь ответить! Он – благородный герцог. А мой отец обычный граф. Кроме того, о герцоге Картербеле ходят дурные слухи, если он пустит на слух мое имя, меня могут убить.

 - Да это не важно. Если хочешь купить Кэрол, тебе все равно придется сражаться с ним, и раз уж это неизбежно, то покажи хотя бы какой-то боевой дух.

 - Но я… я не…

 - Ты до сих пор не решаешься его задеть? – Сказала я с ухмылкой. – Ты и сам должен понимать, что если ты оскорбишь герцога Картербела, то может, ты и умрешь, но если не купишь Кэрол, то умрешь точно.


Просто мысли ясно и все~

 - Кхм… - Лицо Дуранго скривилось так, будто на его глазах убили его родителе, оно стало белее даже маски, которую он носил.

Глаза Дураго дрожали, будто в его разуме происходила война богов. В скором времени, он вдруг сдался и показал на герцога Картербела, и крикнул, наконец оставив свой страх, - Вот именно! Я – Анева Дуранго, сын прославленного графа Аневы! Я хочу этих девчонок, так с чего мне уступать их кому-то еще?!


 - Я делаю ставку в десять тысяч!!! – Дуранго бросил номеров в своих руках, одним разом потратив больше денег, чем вообще взял с собой.

 - Юу-ху-у… а-ха-ха-ха! – Дуранго глубоко вдохнул воздуха, и уставился в глаза герцога Картербела как сумасшедший, - Ну че, у***к старый, ты там как? Если можешь добавить еще, то давай, вперед, ха-ха-ха!!!

Лицо герцога Картербела раздулось как свиная печень, и после долгой паузы раздумий, он с ворчанием отвернул голову.

 - Десять тысяч! Гость номер тридцать восемь ставит десять тысяч! Готов ли кто-нибудь еще с ним посоперничать, никто? Ну что ж, раз ставок больше нет, я объявляю, что эти два товара теперь принадлежат гостю с номером тридцать восемь!!!

*Хлоп-хлоп-хлоп* - Все, кроме герцога Картербела, подняли руки и стали аплодировать, видимо хваля Дуранго за смелость.

 - Ха-ха, я… я победил, победил…

 - Ты воистину сын прославленного графа Аневы, я очень впечатлена…

Я похлопала Дуранго по плечу и подала ему бумагу, - Вот долговое обязательство на шесть тысяч золотых, один процент в день, не забудь вернуть мне деньги.

 - Ты… когда ты успела составить долговое обязательство? – Дуранго бросил взгляд на обязательство, а затем уставился на меня.

 - Я просто его написала, ты особо не задумывайся, просто подпиши и все.

Дуранго немножко всплакнул, но подписал долговое обязательство.

Я удовлетворенно убрала бумагу. – Мои поздравления, ты только что купил двух замечательных красавиц.

 - Поздравляю… тебя, я тебя тоже поздравляю. – Дуранго сидел как парализованный, будто потеряв всю волю к жизни.

Ну правда никакого духа, каких-то жалких шесть тысяч монет, а он так приуныл.

 - Что же, наши поздравления гостю номер тридцать восемь в приобретении полюбившегося товара, давайте…

 - Я не… - Волшебная эльфийка на сцене вдруг села на корточки и схватилась за голову, завыв.

 - Я не хочу быть проданной…


Я не…


Не хочу…
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Внезапное действие волшебной эльфийки успокоило до того шумевшую толпу.


Все ожидали, что теперь будет делать аукционер. Как-никак, буквально только что другой раб совершил самоубийство, если такое случится снова, аукционер совсем потеряет репутацию.

 - Я не хочу быть проданной, умоляю, не продавайте меня, можете делать все что угодно, только не продавайте меня.

Волшебная эльфийка вдруг опустилась на колени и стала заклинать и вымаливать со слезами у ног клоуна, но чем больше она умоляла, тем более лицо клоуна становилась как вулкан перед извержением, а его нарастающая злость ощущалась издали.

 - Не продавайте меня… Я буду послушной, я буду слушаться, но пожалуйста, не продавайте меня…

 - Раз ты хочешь быть послушной, то послушно уходи. – Голос клоуна был холоден как ледник.

 - Нет… не хочу-у… хнык…

Клоун пнул волшебную эльфийку прямо в живот, и та отлетела в сторону.

 - Думаешь, ты достойна выдвигать мне требования?

Волшебная эльфийка обхватила живот руками, и скривилась как креветка в позе эмбриона. Но даже тогда, она не перестала скулить и умолять не продавать ее.

 - Мои глубочайшие извинения. Я не обучил аукционное имущество должным образом. Мы бесплатно излечим повреждения, которые я нанес, и гарантируем для покупателей идеальный продукт. Мы также… Ай!!!

Клоун поклонился, извиняясь перед Дуранго, но внезапно закричал и подпрыгнул.

 - А-а!!! Мой зад!


Клоун резко развернулся и увидел, что позади него с сердитым видом стояла Кэрол, держа в руке окровавленный кинжал.

В это же время в моем сердце вдруг явилось дурное предчувствие, мои инстинкты твердили, что Юная Леди Кэрол… опять собирается что-то вытворить!

 - Ты ее зачем ударил!

И в самом деле, Кэрол абсолютно позабыла о своем положении и наставила на клоуна свой изящный пальчик, ее крик прогремел на всю толпу.

 - Ты ее зачем ударил!!!

Не знаю уж, насколько силен этот клоун, но раз он занимает такую важную должность как аукционер на таком событии, это означает, что он наверняка сильный и коварный. Вот только боюсь я, не ждал он, чтобы раб настолько обнаглел, что воткнул в него кинжал длиной даже не в палец!

Ему воткнули нож в жопу перед глазами стольких людей… В сравнении с физической болью от сего действия, боюсь, что стыд породил в нем гораздо большую травму. И теперь клоун… собирается прибить Кэрол, полагаю…

 - Ты что, не понимаешь, где находишься?

 - Может мое положение и в твоих руках, но ты не прав.

 - Хе-хе, даже товар не лучше всяких отбросов смеет спорить, кто прав а кто нет… Похоже, тебе надоело жить!

Ужасающее намерение убийство заполонило все помещение, и тело клоуна вспыхнуло Боевой Ци. Беря в расчет силу его Боевой Ци, боюсь, этот клоун невероятно сильный даже среди Высокоранговых Воинов.

Однако, Кэрол даже перед такой ужасающей силой была в своем репертуаре.

 - А ну быстро извинился!

 - Ты… - Глядя на серьезное выражение лица Кэрол, клоун слегка остепенился и встал на месте, раздумывая на следующим шагом.

Клоун опустил голову и стал думать, кажется, прикидывая силу Кэрол, но откуда бы ему знать, что она не боялась его только потому, что была совершенно дурной, и всего-то.

После некоторого времени, клоун поднял взгляд и спросил: - Я слышала, ты по собственной воле пришла в аукционный дом, это правда?

 - Ну да. – Просто ответила Кэрол.

 - Черт! – Мне уже пришла мысль, что дело идет к не в ту сторону. С IQ Кэрол, боюсь, клоун в самом деле может что-то выспросить.

 - А… а что, тебя что-то не устраивает? Видя, что взгляд клоуна все не отрывается от нее, Кэрол неосознанно отступила назад.

 - Никто в мире, тем более молодая девушка, не попросится на аукцион, если только… - Клоун сделал два шага вперед, - Если у нее не было на уме какой-то цели.

 - Ха-ха… да… да с чего бы…

Ой-ей, Мисс Кэрол, ваш жалкий ответ лишь наведет больше подозрений!

Нет, нельзя позволять клоуну задавать еще вопросов, а иначе Кэрол может все выдать.

 - Ты, иди туда, чтобы клоун больше не задавал вопросов, быстро.

 - Почему? – Внезапно, Дуранго почесал затылок и переспросил, - Почему бы мне это делать?

 - Я уменьшу процент наполовину.

 - Идет!

 - Ну… это, - Дуранго встал и заговорил с клоуном, - Можем мы продолжить уже аукцион, мое время дорогого стоит.

 - Гости, пожалуйста, простите меня, у нас сейчас есть очень важное дело, пожалуйста, имейте немного терпения.

Черт, совершенно бесполезно.

 - Что ж, ты определенно бесстрашна… - Клоун снова повернулся к ней и продолжил спрашивать, - или же может…

 - Скорее-скорее-скорее! Поторопись и помешай ему!

 - Ладно… тогда отпусти меня сначала…

 - Ага… - Оттого, что я слишком взволновалась, я не осознала, что держала Дуранго за воротник.

 - Ну и как черт подери ты хочешь, чтобы я его остановил?

 - Беги туда и врежь клоуну.

 - Я не могу, сестрица, я и так в ужасе от того, что оскорбил герцога, если я еще и нападу на аукционера, я точно умру!

 - Нет, можешь…

 - Или может у тебя есть сообщник?

Твою ж мать, слишком поздно? Кажется, теперь мы можем лишь верить в Кэрол, надеюсь, она не настолько отсталая.

 - Ты… как ты узнал…

Ну какого черта, Кэрол! Ладно уж, если ты раскрыла себя, но не надо на меня так глядеть, когда все разбалтываешь!

И да, клоун проследил за взглядом Кэрол.

Успокойся. Так или иначе, он знает лишь примерное направление, и наверняка не сможет точно меня засечь.

 - Поймайте ту светловолосую девку в маске лисы.

Да как ты догадался, что это я!!!

Внезапно из теней выскочило несколько людей в черном, и к моей шее приставили кинжал.

 - Почему вы меня хватаете?

Даже если я умру, я обязана знать причину.

 - Потому что ты ее сообщница.

 - И с чего вы вдруг решили?

Клоун неторопливо произнес: - Если происходит одна странность, это может быть случайностью, но если две странности происходят сразу, это не случайность.


Я был аукционером в этом аукционном доме более 30 лет, и никогда не видел, чтобы сюда приходила такая девчонка как ты.


И потому, единственный вывод – что ты что-то замышляешь вместе с этой рабыней. Короче, ты очередная малявка,  которой промыли мозги россказнями о справедливости.

Да… ответ не из приятных, но я также поняла, что клоун лишь догадывался, у него не было явных доказательств.

Ну раз так, можно немножко посопротивляться.

 - Хе-хе-хе-хе…

 - Чего ты смеешься?

 - Я смеюсь над твоим недальновидным умом. – Я встала на стуле, выпятила грудь и произнесла: - Ты разве не видишь, что я – взрослая?

 - … - Как только я закончила, то ощутила, как во всем аукционе воцарилась тишина.

 - Мои извинения, но я не вижу у тебя никаких признаков, что говорили бы о твоей взрослости.

 - Хмф! Если не верите мне, спросите Дуранго, сына графа Аневы, и вам стоит поверить его словам.

 - Она взрослая, дорогой гость?

 - А… ага…

После утвердительного ответа Дуранго, клоун не мог не засомневаться в своих прошлых выводах.

Хмф, ты еще слишком неопытен, чтобы сражаться в битве умов с этой принцессой.

И в этот момент, клоун вдруг повернулся и спросил Кэрол, - Она в самом деле твоя сообщница?

 - Ха-ха-ха, какой ты шутник, как Лилит может быть моей сообщницей…

 - …

КЭРОЛ!!!

Ты… гребанная… ДУРА-А-А-А-А!!!!!
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 - И что ты теперь скажешь?

 - Ай…

Успокойся, пусть моя личность и была раскрыта из-за умственно отсталой Кэрол, у меня еще остался спасительный козырь в виде свитка телепортации. Теперь я просто должна буду броситься к Кэрол и телепортироваться прежде, чем клоун отреагирует, а если не сработает, то я просто сбегу сама.

Пусть в данный момент меня и держат люди в черном, и к моей шее приставлен кинжал, с физическими данными дракона я вполне способна вырваться в любой момент.

Ну ладно, так и поступим. Хотя если я сейчас использую свиток, это насторожит аукционный дом, я не хочу быть пойманной и проданной в рабство. Благородная Принцесса Драконов Артемис Найджа Лилит не может позволить себе проиграть этим людям!

Пока я тайком собиралась с силами, готовясь прорваться сквозь людей в черном и броситься к Кэрол, чтобы ее выкрасть, Кэрол снова начала действовать.

Вероятно, Кэрол поняла, что благодаря ее действиям раскрыли, кто я такая, и она попыталась сделать что-то полезное, чтобы загладить вину.

Если бы я только могла начать сначала, я не стала бы и думать о Кэрол и просто-напросто телепортировалась отсюда.

Оказалось, я была слишком наивна.

Кэрол воспользовалась тем, что клоун обратил внимание на меня, и внезапно кинулась на него и крепко обняла, а затем заорала голосом, который был слышен всем зрителям: - Лилит, убегай! Я знаю, что ты не обычный человек! Ты можешь даже использовать свитки 9 Ранга, как пожелаешь. Наверняка у тебя есть и то, что поможет тебе сбежать. Брось меня! Скорее!!!

 - …

Я не могла видеть выражение своего лица, но должно быть вид у меня был как у старого кондиционера. Я почувствовала отчаяние, которое пронеслось от пят до самой макушки.

Наконец-то я поняла, почему Дуранго только что как потерял всю надежду на жизнь как соленая селедка.

Э…это – возмездие?

Но если обман влек бы за собой наказание, то возмездие Мисс Кэрол вероятно уничтожило бы мир.

 - Ну? Ты чего не уходишь, Лилит?

Я… и как, мать твоя, я должна уйти, ты, тупоумная!!! Свиток действует не мгновенно, его нужно достать и запустить специальной ключевой фразой, он бы помог, застань я их врасплох, но надо было тебе раскричать всем о его существовании, дура!!!

Спросите меня, почему я плачу? Да просто я хочу порубить этого парня, который прикидывается тут невиновным!

 - Хе-хе, понятно. Так у тебя все же есть прикрытие?

Клоун схватился за Кэрол, которая обвила его своей осьминожьей хваткой.

 - Уа-а-а, отпусти меня… больно… больно…

Клоун достал из ниоткуда кинжал и поднес его к шее Кэрол, - Можешь уходить, вот только твоя сообщница тогда…

Договорив, он легко провел лезвием по шее Кэрол, оставив кровавый след.

 - Ой-ей-ей-ей-ей… Лилит, не бросай меня… - Взмолилась Кэрол, не смея больше сопротивляться, заныла и затряслась.

И куда подевалась твоя прошлая храбрость?!!!

 - Ладно, передай мне свое кольцо-хранилище. – С ухмулкой сказал клоун, под светом маска на его лице выглядела крайне зловещей.

 - ……

……

……

 - Лилит…


Лилит……..


Лили-и-и-и-и-и-и-и-ит… Я же твоя маленькая миленькая Кэрол, ну чего ты меня игнорируешь~

 - Не говори со мной.

 - Уа-а, Лилит, я не хотела, прости меня…

Увидев, что ее игра в девочку-паиньку не сработала, Кэрол прыгнула прямо мне в руки и взмолилась.

Я оттолкнула Кэрол и оскалилась, - Все хорошо, я тебя прощу, если ты сможешь вытащить нас из этого чертового места.

 - Уа-а… ты же знаешь, я не могу…

 - Тогда можешь помочь мне избавиться от веревок и кандалов.

 - Ой… этого я тоже не смогу, наверное…

 - Тогда что ты вообще можешь?

 - Я милая…

 - Да иди на хрен!!! Я тебя придушу!

 - Ой-ой-ей-ей… больно, мне цепь о кожу трется… у-у-у… Госпожа Лилит, я была неправа… отпустите меня..

 - О-о, если извинений было бы достаточно, полиция была бы не нужна. Умри, предательница!!!

 - Я… я не предательница… Ох… помираю! Сейчас помру…!

 - Не предательница? Все, что тебе нужно было сделать, это просто стоять на сцене. Почему тебе обязательно нужно было создавать проблемы из ничего? И ты даже втянула в них меня…

Когда я заговорила об этом, я разозлилась о мысли что я, принцесса драконов Артемис Найджа Лилит не только была поймана работорговцами, но и поймана в клетку. Кто знает, что тут вообще держали до меня, тут воняет, и в ней какая-то непонятная жидкость!! Что важнее, меня заковали в кандалы и связали.

Я что, утратила все свое драконье достоинство?

И всему этому была причиной девчонка, которая погубила передо мной тысячи мечей… Ха-ха! Я ее просто прибью!

 - Девушки, можете немного помолчать, тут слишком шумно.

Вдруг заговорил Дуранго, который с момента поимки тихо лежал в уголке как дохлая рыбешка.

 - Ты, ты что, не хочешь прибить виновницу всего?

 - Тебя прибить я хочу больше. Почему бы меня схватили, если бы не из-за меня? Я невиновен!

 - О чем ты там болтаешь, партнер? Как для партнеров, разве для нас не естественно делить ответственность поровну?

 - Да кто это тут твой сообщник?! – Дуранго выпрямился и уставился на меня. После того, как он снял маску, лицо его оказалось моложе, чем я думала, он вероятно был примерно ровесником Кэрол.

Может, он тоже сбежал из дома…

 - И кстати, она по виду и правда сейчас умрет.

 - Хмф!

Сейчас было не время друг другу вредить, и я отбросила вырубившуюся Кэрол в сторону. Самым важным было выяснить, как нам сбежать.

Люди в черном ушли, бросив нас сюда, чтобы дальше продолжать охранять аукцион.

Пока аукцион еще продолжался, все внимание будет уделено ему. Так что это наш единственный шанс на побег.

Кроме того..

Наивный клоун, ты правда думал, что у меня всего одно кольцо? Я знаю, что хороший охотник всегда берет с запасом.

Хотя мои свитки выше Святого Ранга были в конфискованном кольце, мое оружие и низкоранговые свитки здесь…

Ха-ха-ха-ха… ты еще слишком неопытен, чтобы бросать мне вызов.

 - Буэ…

 - Уо… какая мерзость… Ты чего делаешь?

Я утерла слюну с уголка рта и ответила, проигнорировав отвращение на лице Дуранго. - Прятать что-то в своем желудке… это разве не основы основ в предприятии?

 - Конечно нет!!! И когда ты его проглотила?

 - Не думай о деталях.

Я взяла кольцо, светившееся даже в тусклом свете, с холодной улыбкой в уголке рта.

 - Готовьтесь страдать, я заставлю пройти вас через позор вдвое сильнее, чем прошла я!
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 - Ну что ж, теперь мы можем отсюда сбежать. Хо, и раз уж они заставили меня… эту принцессу испытать такое унижение, придется мне потребовать с них компенсацию вдвойне!

 - Ух ты, вот это да… - Без всякого выражения похлопал Дуранго, а затем показал на волшебную эльфийку, скорчившуюся у стенки, - Кстати говоря, а что нам делать с ней?

После того, как нас поймали, по какой-то причине аукционный дом запер волшебную эльфийку вместе с нами, и с тех самых пор эльфийка сидела в уголке комнаты, безмолвно обхватив колени.

 - Как тебя зовут?

Волшебная эльфийка подняла голову и посмотрела на меня. Ее глаза были пустыми как у той зеленоволосой эльфийки, но глубоко в ее глазах я чувствовала страх.

 - Вэйр… Меня зовут… Элли Вэйр.

 - Элли Вэйр, какое замечательное имя. Не хочешь спастись вместе с нами?

 - Спастись вместе? – Переспросила Вэйр, наклонив голову. Похоже, она не знала, что сказать.

 - Ага, мы сбежим вместе и спасемся отсюда, спасемся из аукционного дома.

 - Спасемся из аукционного дома… Спасемся из аукционного дома… - Вэйр продолжала повторять эту фразу, а затем вдруг завизжала и зарыдала от боли, схватившись за голову, - Это невозможно, мы не спасемся. Все, кто пытался отсюда сбежать, мертвы, все мертвы… невозможно… невозможно…

Кажется, аукционный дом ее еще и отравил. Судя по ее нынешнему состоянию, от нее определенно не стоит ждать какой-то помощи.

Если хочешь сбежать из аукционного дома, самый важный шаг – это сначала сбежать из этой камеры.

В обычных обстоятельствах какая-то железная дверь ничуть не смогла бы меня остановить.

Вот только…

 - Какие-то странные эти кандалы. У меня не получается приложить никаких сил.

 - Конечно, ведь эти кандалы сделаны из Мадриканского Серебра, которое блокирует не только Боевую Ци и Магическую Силу, но и ослабляет физическую силу. Обыкновенно в него заковывают преступников. Никогда не ждал увидеть дня, когда на меня, Аневу Дуранго, наденут эти штуки.

 Дуранго отвернулся в сторону и в неджентльменской манере взялся за нос, а затем согнул палец и выстрелил в воздух массой черной неопознанной субстанции.

 - Похоже, все так и есть… но чего ты такой вялый, ты не хочешь спастись?

 - Ха-ха, - Дуранго продолжал прочищать ноздри, - С тех самых пор, как на меня надели эти кандалы, я потерял все мысли на спасение.

 - Почему? У меня есть кольцо-хранилище. Кроме того, это Мадриканское Серебро ведь не может блокировать ментальную силу, а значит, кольцо я смогу использовать, и сбежать нам очень вероятно удастся.

 - А? Ты совсем дура?

Че? Ты сдохнуть захотел?

 - Даже если ты сможешь использовать кольцо-хранилище, как ты тихо откроешь дверь? Какой-нибудь свиток Взрыва сразу же привлечет людей.

Он прав. Хотя сейчас нас никто не охранял, это не значит, что люди аукциона на этом этаже глухие. Если использовать мощный свиток, то на шум сразу же сбегутся люди. У меня не будет возможности снова спрятать кольцо. Но вот это… может сработать.

 - Стой! У меня есть идея!

Кэрол, которая просто валялась на земле и вращала глазами, заговорила, когда ей представилась возможность.

 - Да что ты вообще можешь сделать…?

 - Уоу! Лилит, ты всегда смотришь на меня свысока, разве эта леди столь ненадежна?

*Глядит…*

*Глядит…*

 - Ух… Кхм-кхм... – Кэрол неловко кашлянула, а затем вдруг направила огонь на Дуранго, - Ладно, что на меня смотрит свысока Лилит, но тебе-то что дает это право!

 - А? Ты его не знаешь?

 - А я должна его знать?

 - Ничего, если мисс Кэрол не знает смиренного меня. Когда смиренный я был на праздновании вашего дня рождения с отцом, я лишь смотрел на вас издали.

Только потому, что я обратила на него чуть больше внимания, чем на остальных из толпы, он не только стал должен мне огромную сумму в шесть тысяч золотых, его даже поймал аукционный дом как моего сообщника. Да уж, кажется, он еще неудачливее меня.

 - Ладно, Кэрол, сперва давай расскажи нам о своем плане.

Хотя планы Кэрол обыкновенно ненадежны, если сказать ей обратное, она будет вести себя как испорченный проблемный ребенок.

 - Хмф, посмотрите на это!

 - Это… - Посмотрев, куда показывала Кэрол, мы заметили что-то, висевшее на стене…

 - Ключ?

 - Ага, это ключ, я его только что случайно увидела.

Аукционеры воистину добросердечные люди. Они настолько уверены в этих кандалах, что оставили ключ так близко к решетке?

 - И что же дальше?

Хотя ключ висел на стене неподалеку, но не настолько близко, чтобы мы смогли его достать.

 - Это непросто. Я сравнила ширину этой железной решетки и обнаружила, что кто-нибудь с маленьким телом смог бы в нее протиснуться. Так что Лилит, если ты… ой-ей-ей-ей-ей… Ты чего делаешь?

*Бах!*

 - А-а-а! Больно же, больно! Моя голова сейчас треснет!!!

 - Ну как тебе, думаешь сможешь теперь протиснуться, а?!

 - Я о тебе говорила, Лилит…

*Дзынь*

 - У-а-а-а-а! Застряла, моя голова застряла! Я была неправа, неправа, госпожа Лилит, простите меня!!!

 - Давай постой там и поразмысли.

 - Уа-а, пожалуйста, спасите.

Кэрол выпятила зад, пытаясь вытащить из решетки свою голову, но все было без толку. Даже у меня едва хватило силы, чтобы ее туда засунуть, у нее не должно остаться на это сил. Как-никак, эффект ослабления физических сил Мадриканского Серебра был довольно суров.

 - Ладно, вернемся к планированию.

Я снова села перед Дуранго, - Предположим, я могу решить проблему с камерой, что дальше?

 - Конечно же, у нас должна быть подробная карта здания аукциона, иначе мы будем как безголовые мухи, и рано или поздно нас поймают.

Что ж, да, карта аукционного дома и в самом деле важна. Но насчет этого… помнится мне, Кэрол пришла сюда добывать информацию.

 - Кэрол, ты нашла карту здания аукциона?

 - А? Какую карту?

 - Ну знаешь, подробную топографическую карту аукциона, число сильных людей среди охраны и место, где держат рабов, ты разве не за этим пришла?

 - А-ха-ха… это…

 - Скорее.

 - Нету.

 - Чего?

 - Нет… нет… меня схватили ведь только вчера. Я ничего не знаю кроме места, где держат рабов.

 - Тогда зачем ты вообще сюда приходила! Полюбоваться?

 - Ну… я знаю, где в этом аукционе есть туалет. Мы можем пойти туда и глянуть, вдруг там есть окошко, из которого мы и вылезем.

 - Я тебя прибью!

 - Ау-ой-ой-ой, больно.

Я наступила на зад Кэрол, и ее голова слегка протиснулась вперед.

Черт подери, мы совершенно переоценили умения Кэрол. Раз прошел всего один день, с IQ Кэрол еще неизвестно, запомнила она даже где туалет, не то что карту.

И что делать, неужели я, благородная принцесса драконов Артемис Найджа Лилит, в самом деле буду тут заточена?

«Если попадешь в беду, обратись к организации, и тебе помогут» - Точно ведь, у меня есть еще значок, который дал мне дяденька.

Я быстро достала значок, он сказал, что если в аукционном доме у меня возникнут проблемы, я смогу использовать этот значок. Вот только… я понятия не имела, как его использовать, дяденька не дал мне никакой контактной информации, и никого другого здесь не было…

 - Не ожидала встретить здесь обладателя значка.

 - Кто?

Внезапный голос испугал и меня, и Дуранго, и мы оба инстинктивно поднялись с земли и встали в стойки.

В этот, маленькая фигура в тени камеры напротив нашей постепенно вышла на свет.

 - Ах, как грубо с твоей стороны не знать кто я, обладательница значка… что ж, слушай.


Великая я – Элеонора Хамелин, основатель этой организации!
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 - А-а~, что ты там сказала, я не понимаю?

 - Я сказала, великую меня зовут Элеонора Хамелин.

 - Не-не-не, я спрашиваю о второй части в твоем предложении.

 - Великая я это основатель организации.

 - Мне плевать, если тебе нравится кривляться и называть себя «великой я» или еще какой, честное слово, вообще плевать. Но выдавать себя за основателя той организации, что ты пытаешься разыграть?

Маленькая фигура вышла из темноты, явив свой профиль.

Длинные серебристо-белые волосы, бледное лицо, которое долгое время не видело солнца, на вид ей было под двадцать, но глаза ее были чрезвычайно глубоки, как будто у 60-летней женщины.

Заостренные уши подтверждали, что она несомненно была эльфийкой, только какой-то низкой эльфийкой и явно ненормальной, с лицом как у двадцатилетней, хотя по росту было не дать ей больше двенадцати.

 - Великая я глаголет истину, эта организация на самом деле была создана ей десять лет назад.

 - Хватит придуриваться, основатель той организации это…

 - Тот, кто стоит на вершине континента, так? – Среброволосая эльфийка улыбнулась. – И это без всякого сомнения я.

Быть не может, чтобы даже сильнейший боец был заперт в этой камере. Она сюда по ошибке забрела или как? Если так подумать, этот аукционный дом может быть куда страшнее, чем я первоначально думала. Может сразу попросить помочь маму?

Да, перед тем как я ушла, мама дала мне красный кристалл, который теперь висит у меня на шее как самое обычное украшение. Однако, этот кристалл не обычный, моя мама дала его мне как средство спасения в смертельно опасной ситуации.

Вот только…

 - Милая моя доченька, это кристалл, который отправит твои координаты всем драконам, способным использовать магию телепортации. Если ты встретишь опасность, используй силу своей крови, чтобы его разбить, и каждый умеющий телепортироваться дракон, который еще способен двигаться, явиться тебе на помощь и порвет любого твоего врага.

Как только я им воспользуюсь, все взрослые драконы телепортируются прямиком сюда, и боюсь я, вся Пресветлая Теократия будет стерта и лица земли.

Нет, нет, я обязана еще раз поискать решение. Не думаю, что мое положение настолько уж отчаянное.

И тем более, что самопровозглашенная сильнейшая на континенте Элеанора Хамелин находится здесь, и пусть пока она и не внушает доверия, наверняка это только потому, что она скованна в Мадриканское Серебро. Как только я помогу ей выбраться из кандалов, она станет большим подспорьем нашему потенциалу.

 - Ты ведь сестренка Элеонора?

А? Эта волшебная эльфийка Вэйр ее знает?

 - О-о, это же наша малышка Вэйр. Много лет тебя не видела. Ты так выросла.

 - Это правда ты… сестренка Элеонора.

Вэйр вдруг подскочила к решетке, крепко схватилась за нее обеими руками и трогательно зарыдала. – Я… я думала ты уже мертва, сестренка Элеонора.

Элеонора тоже издала вздох, но в ее глазах ясно были видны слезы. – Глупая девчонка, разве я могла умереть, я же твоя сестренка Элеонора.

 - Но… разве они не сказали, что не могут тебя продать, и им стоит просто избавиться от тебя, сестренка Элеонора?

Не могут продать? Избавиться?

 - Ну… они еще не дошли до меня, и просто держат здесь, но если никто не захочет купить меня, пока мне не исполнится двадцать пять, боюсь, что от меня и правда избавятся.

 - Тогда… что же нам делать? Насколько я помню, сестренке Элеоноре уже должно быть двадцать четыре…

 - Эх, ну что поделать… Тут только…

 - А ну погоди! – Внезапно прервала их я, и затем спросила Элеонору, - В каком нафиг смысле тебя не могут продать?

 - Разве это не очевидно? – Элеонора совершенно непринужденно пожала плечами. – Я тоже раб этого аукционного дома…

Раб… раб?

 - Ты разве не сказала, что была основателем той организации? Почему ты теперь в рабстве у аукционного дома?

 - А, ну так это была организация самоспасения, состоявшая из рабов аукционного дома, которая была создана десять лет назад.

Организация самоспасения рабов? Так вот почему рисунок на значке был канарейкой, стоявшей у клетки…

 - Сильнейшая на континенте…

 - Это просто уловка великой меня, чтобы приманить к нам людей.

 - Просто… просто уловка, значит…

 - Ага, уловка. Как-никак, если хочешь быть хорошим лидером, тебе обязательно нужен сильный образ, чтобы всякие праведные дурачки помогали тебе за бесплатно.

Так это что, дяденька значит Дурачок №1, а я Дурачок №2?

 - Но… разве ты не раздавала артефакты, которые помогали увеличить силу, и всякое там оружие? Такие вещи рабы не могут иметь. – Немного через силу спросила я.

 - Это правда. – Элеонора на мгновение наклонила голову и задумалась, - Думаю, это просто вещи, которые проданные рабы выкрадывали из домов хозяев. Они воистину верные подчиненные великой меня. Как мудры они и храбры.

 - Да что за чушь ты несешь!!! – Ты ведь просто какая-та рабыня, а выделываешься даже больше меня… достопочтенной меня, я тебя прикончу!

 - Сестрица, спокойнее! Ты все еще за решеткой, ты не сможешь ее ударить.

 - Отпусти меня, если я не закопаю это жулье живьем, то не смогу больше именовать себя Лилит!

 - Нет… не надо, какой тебе прок закапывать ее живьем, разве сейчас наша главная задача не бегство?

О…и точно, сейчас самое важное это спастись. Но пока не похоже, что организация самоспасения, основанная рабами, хоть как-то нам поможет.

Кстати говоря, так вот почему аукционный дом не мог найти никаких следов этой организации, она просто всегда находилась внутри аукционного дома, а? Как говорится, если хочешь спрятать дерево, то спрячь его в лесу.

А, ладно… что же делать, неужели у меня нет иного выбора, кроме как кричать о помощи? Да, черт, разве может эта величественная принцесса драконов, Артемис Найджа Лилит, сделать столь постыдную вещь? И ведь всего два дня прошло с тех пор, как я попала в мир людей. Если я сейчас попрошу о помощи, боюсь, мама из беспокойства уже не пустит меня обратно.

Неужели мое путешествие окончится, даже не начавшись?

А-а-а, ну что же делать, почему мне на пути встречается столько жулья? Господь, нельзя ли мне хоть одного надежного товарища? Если дашь мне такого, я готова терпеть, чтобы меня называли доской.

 - Эй, ты там, мелкая доска, кажется, ты чем-то расстроена?

 - Предупреждаю тебя, не называй меня мелкой доской, а не то я сделаю тебя еще на двадцать сантиметров ниже.

 - Ну ну, чего ты такая ворчливая… но не волнуйся, у великой меня большое сердце, я закрою глаза на твою грубость.

 - Что за чертовщину ты там несешь?

 - Пусть у великой меня нет той силы, что ты желаешь, у меня есть две вещи, которые нужны тебе больше всего~

 - И что же это?

Элеонора достала из своей грязной одежды скомканный листок бумаги, и подмигнула мне, - О-хо-хо~, вот это – подробная карта аукционного дома, а также идеальный план побега…



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 38 - Короткий меч лучше чем длинный 


 - Карта аукционного дома? Идеальный план?

Может ли быть, что небеса вняли моим мольбам, и наконец, решились отправить мне надежного товарища?

 - Ты ведь не пытаешься меня снова надуть, правда?

Хоть она и встретила мой подозрительный взгляд, в лице Элеоноры не было перемены: - Конечно же нет. Так или иначе, аукционный дом поймал мне, когда мне было пять, и я оставалась здесь почти двадцать лет. Так что нарисовать столь подробную карту для меня было проще некуда.

С определенной стороны, не продаваться почти двадцать лет и оставаться тут в заточении это ужасно печальный опыт.

 - Эй… по-моему ты сейчас думаешь о чем-то очень грубом.

 - А? Кхм-кхм… - Я и не ожидала, что Элеонора окажется такой чуткой. Кашлянув пару раз, я тут же переменила тему: - Ну ладно, карта у нас есть, а что насчет твоего так называемого идеального плана побега?

 - Не нужно торопиться. Для начала… - Элеонора бросила мне пронзительный взгляд: Ты разве не собираешься показать мне, что в самом деле способна сбежать из камеры? Если мы лучше друг друга узнаем, мне будет проще обсуждать план, правда же?

 - Так оказывается, наша взаимопомощь держится только на достаточной силе, а?

Я потерла кольцо-хранилище в своей руке, и древние письмена на нем вспыхнули усиливающимся светом.

 - Ну раз так, у меня нет выбора, кроме как показать своего дружка. Хо-хо, вам, ребятки, лучше раскрыть глаза шире. Что я сейчас достану – это Божественный Артефакт из легенд.

 - Нет… это невозможно! В этом мире не могут существовать Божественные Артефакты.

 - Что…что? Божественный Артефакт? Ух ты! Эта леди тоже желает посмотреть… ой, ай! Больно как! Не могу повернуть голову, у-у-у…

 - Ты просто выделываешься.

Что, друзья, не верите? Ну раз так, полюбуйтесь на это!

Из кольца ударила слабая вспышка света, и в моей руке появился Родовой Божественный Артефакт.

 - Какая красота…

 - Это… это подлинный Божественный Артефакт! Скорее, дай мне посмотреть…

 - Он… он ведь не может быть настоящим, да?

Рукоять меча была гравирована древними письменами, ножны меча были выкованы из золота и инкрустированы десятью уникальными самоцветами, а у рукояти было выгравировано мое настоящее имя на древнем языке драконов.

Изысканный, роскошный, великолепный, единственный и неповторимый. Любой, чей взгляд упадет на этот меч, не сможет сдержать восхищенного вздоха.

 - Смотрите внимательно. Сейчас я обнажу свой меч.

Все присутствующие невольно затаили дыхание, увидев серьезность на моем лице. Даже Кэрол, которая застряла в решетке, значительно меньше стала вертеть задом.

*Щелк*

Лезвие меча показалось из ножен, постепенно являя себя пред всеобщим взглядом.

*З-зынь* - Лязгнул меч, наконец, выйдя из ножен.

 - …...

 - ……

 - Ало! В чем дело? И чего вы все замолчали? Разве он не восхитителен? Держу пари, вы никогда не видели столь прекрасный Божественный Артефакт.

На пару секунд в воздухе повисла тишина, и слышались только беспокойные потуги Кэрол. Лицо Элеоноры кривилось все больше и больше, чем дольше она глядела на мой Божественный Артефакт: - Ты меня за дуру держишь?

 - Да нет.

 - Ты просто достала сломанный меч, чтобы меня обдурить, и после этого еще говоришь, что не смеешься надо мной?

 - Да я правда не смеюсь. А что до того, почему Божественный Артефакт стал таким, это надо спрашивать моих предков.

 - Кажется, твое желание со мной работать совсем не искреннее. Ну что ж, тогда я не стану тебе содействовать.

Кажется, потеряв в меня веру, Элеонора тут же ушла обратно в тень.

 - Ха-ха, сестрица, кажется, ты слегка перегнула палку с шутками~

Дуранго зевнул, а затем снова улегся на бок.

Волшебная Эльфийка Вэйр поглядела налево и направо, а затем опустила голову и опустилась на корточки.

В одно мгновение атмосфера стала крайне неловкой.

 - Вы чего…

Пусть этот меч был всего 5 сантиметров в длину и на первый взгляд представлялся совсем ненадежным, это было оружие, что оставил мой древний предок. При виде того, как пренебрежительно к нему отнеслись, я слегка начала злиться.

 - Раз вы все мне так не верите, мне остается только показать все на практике.

 - Хмф, что ж, я жду.

Наверное, поразившись от сердитого тона в моем голосе, Элеонора остановила шаг и оглянулась.

 - Кэрол, не шевелись.

 - Э? Что это ты хочешь сделать?

 - Просто стой и не двигайся!

 - О чем ты вообще говоришь? Как-то мне от этого совсем неспокойно.

 - И-и вперед!

 - Уо-о-о!!!

Взяв меч в стандартную двуручную хватку, я ударила по…решетке рядом с шеей Кэрол.

Когда старый предок передал мне этот меч, он сказал, что у него есть способность игнорировать любую защиту. Однако по моим тестам оказалось, что «игнорирует любую защиту» он не потом, что проходит сквозь защиту, он просто-напросто ее прорезает.

Это значит, что любое, что ниже божественного уровня, перед его лезвие не более чем бумага.

Когда я рассекала металлические прутья, меч проходил через них с такой легкостью, что казалось, они никогда и не существовали. Несколько спокойных ударов, и железная решетка, что держала в заточении Кэрол, распалась на кусочки.

 - Ого… я, наконец, свободна…

Кэрол потерла голову с такой радостью, будто она только что вернула себе жизнь: - Ух ты… твой Божественный Артефакт просто нечто, Лилит! А можно… можно мне посмотреть? Чего? И это Божественный Артефакт? Это же явно просто сломанный меч…

Радость Кэрол вдруг перешла в пренебрежение.

 - Сдохнуть хочешь?

 - А, а-ха-ха. Твой Божественный Артефакт просто невероятен, Лилит. Никогда не видела столь могущественного оружия! Он столь же прекрасен и могуч, как и его хозяйка!

Тронутая моей доброй и ласковой улыбкой, Кэрол не смогла сдержать восторга по поводу моего Божественного Артефакта.

 - Ну как? Это должно тебя убедить, так? – Спросила я, посмотрев на Элеонору.

Покачав головой, Элеонора спокойно посмотрела мне в ответ и сказала: - Если ты разрезала стальную решетку, это ничего не значит. Любой острый меч легко сможет сделать то же. Тебе следует знать, что разрезать Мадриканское Серебро совсем не так просто.

 - Хо-хо, правда что ли?

Видя уверенность, что показалась на моем лице, Элеонора стала более серьезной и прищурилась. – Тогда давай проверим, способен ли он разрезать Мадриканское Серебро.

 - Раскрой глаза и гляди.

Подняв сломанный меч, я легко провела по цепям, сделанным из Мадриканского Себребра. С чуть слышным лязгом цепи были разрезаны надвое. Разведя руками я продемонстрировала, что даже оковы, которыми были связаны мои руки, уже разрезаны.

 - Ну а теперь… ты мне веришь?

На лицах всех было недоверие, так как они ясно видели, как легко я рассекла оковы.

 - Да как это возможно! Тут явно не было использовано никакой Магии и Боевой Ци. И ничего не указывает, что это была магия или боевые искусства. Мадриканское Серебро в самом деле так просто было разрезано?!

Когда прозвучали эти слова, вокруг все попытались потрогать мой сломанный меч.

 - Убери свои грязные руки. – Я треснула по лапе Дуранго, после чего обратилась к ошеломленной Элеоноре. – Теперь ты не будешь больше во мне сомневаться, а?

 - О… - Наконец, отойдя от шока, Элеонора внимательно провела по мне взглядом, после чего вдруг явила улыбку: - Пожалуйста, позаботьтесь обо мне, коллега.
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 - А-ах, как же приятно быть свободной.

Разминая запястья, Элеонора издала вздох и сказала: меня держали тут в заточении 5 лет. И теперь мне даже как-то трудновато делать шаг к свободе.

Из-за того, что она столько лет провела в кандалах, на руках и ногах Элеоноры были отметины в форме кольца, которые были куда тоньше, чем в целом ее конечности. Более того, кожа на этих участках была багрово-красной, как при ожогах второй степени. В придачу к ее слабому и хрупкому телу, это воистину было душещипательным зрелищем.

 - Помочь тебе надеть кандалы обратно?

 - Ха-ха, в этом совсем нет нужды. Разве я не сказала, что теперь я чувствую себя комфортнее некуда?

Элеонора издала два радостных смешка. Только по-настоящему свободные люди могли смеяться так, от самого своего сердца.

 - Сестренка Элеонора!

Когда руки и ноги волшебной эльфийки Вэйр освободились от оков, ее охватило нетерпение, и она тут же устремилась к Элеоноре, отчего ослабевшая Элеонора едва не упала на спину.

 - Ай-яй, как и раньше, ты все такая же надоедливая, Вэйр…

 - У-у… так хорошо, что ты в порядке, сестренка Элеонора! Люси и другие точно будут счастливы… если об этом узнают…

Ни с того ни с сего, возбужденная Вэйр поникла.

 - Что случилось… - Хотя Элеонора сама задала этот вопрос, на ее лице уже возникло понимание.

 - Люси и других… уже продали…

 - Правда, вот в чем дело. – Радость Элеоноры сменилось выражением печали. - …Но тебе не стоит так грустить, Вэйр. Сейчас нам следует молиться, что им повстречался хороший хозяин…

 - Разве такое может быть! Ты ведь знаешь, какие сюда приходят люди, сестренка Элеонора…

 - Ну-ну. Не слишком ли бескомпромиссна в своих стереотипах?

Только услышав мои слова, Вэйр тут же спряталась за спиной Элеоноры, будто испуганная мышка, вдруг попавшая под дневной свет.

Я что, такая страшная?

Почесав голову, я заговорила с Элеонорой: - Для вас двоих сейчас не самое время предаваться прошлому. Сейчас время доставать твою карту. И вдобавок, объясни нам, пожалуйста, свой идеальный план побега, который ты там придумала. Мне он крайне интересен.

Элеонора достала сложенную бумажку, которую она показывала до этого. Однако, она не стала ее разворачивать.

 - Я могу дать вам всем карту. Однако, у меня есть просьба.

 - Просьба? Как-то многовато у тебя просьб. – Бесконечные просьбы усилили мое и так уже существенное недовольство, и мои слова стали резче.

Когда это случилось, Элеонора продолжала глядеть мне прямо в глаза, ее красно-алые зрачки как будто могли увидеть самую душу. И все же, в этих прекрасных глазах я видела безграничную боль и печаль.

 - Это совсем не невозможная просьба. Я лишь желаю, чтобы во время побега вы постарались спасти хоть кого-то из рабов.


Я… умоляю вас.

Гордая и высокомерная Элеонора опустила перед нами голову. И это был первый раз, когда она сказала о себе без всяких возвышающих слов.

 - Эх…Дай пока мне подумать насчет этого. Как-никак, со спасением рабов связана немалая доля опасности.

 - Тогда, пожалуйста. – Поклон Элеоноры становился все ниже, и она даже силой опустила голову Вэйр вместе со своей.

Пусть это и была наша изначальная цель, временами лучше проявить немного равнодушия, я ведь не хочу, чтобы меня видели как какое-то воплощение добродетели, которая броситься на помощь только завидев несправедливость.

К тому же, когда тебя вот так умоляют, это очень даже приятно.

 - Э? А наша цель разве не спасти рабов? Чего тебе там надо обдумать, Лилит?

 - …

Атмосфера тут же стала крайне неловкой.

 - Кэ-эрол~

 - Ой… т-ты чего. Уо! У тебя такое страшное лицо, Лилит!

 - А не можешь пока пойти и где-нибудь помереть ненадолго?~

 - Во-оу! Н…не подходи! А-а-а-а!

……

 - Кхм-кхм. – Игнорируя говорящее выражение на лице Элеоноры, я подавила желание закопаться под землю. – Я... пусть с неохотой, но я приму твою просьбу.

 - Хорошо. – Элеонора не стала терять время и останавливаться на недавнем. Присев, она развернулся перед собой карту: - Сейчас я объясню свой идеальный план.

Как только Элеонора развернула карту, Кэрол с большущей шишкой на голове тихо подползла к ней. Внимательно оглядев карту, она сердито тыкнула Элеонор на нос, и выдала: - И что это за карта такая! Это ж явно пол куриного яйца!

 - …

 - …Хотелось бы спросить… у твоей спутницы какие-то проблемы с головой.

 - Прошу прощения. Я сейчас же все исправлю.

 - Это у тебя тут проблемы с головой! И у всей твоей семьи с головой проблемы! Я…а-а-а, больно, больно!

Я показала на Кэрол, и сказала в сторону Дуранго: - Свяжи ее.

 - Сейчас.

 - Ай-яй-яй… вы чего творите… нельзя же со мной так обращаться! Если посмеешь меня связать, я тебе по возвращении такую веселую жизнь устрою, Дуранго!

 - Рот ей тоже закрой.

 - М-м-ф-ф…

 - Ну вот. Наконец-то тишина. Можешь продолжать говорить.

Элеонора кивнула, затем показала прямо на карту в форме половины вареного яйца.

 - Весь аукционный дом имеет форму двухуровнего полукруга, и поэтому с виду напоминает половину яйца.


Однако, я предпочитаю называть его яйцом внутри яйца. Оболочка внешнего яйца сделана из прочных металлов, и из него существует 246 выходов. Однако, каждый из выходов защищен реликтовым Святым Предметом, без какой-либо бреши. Даже эксперту Святого Уровня будет крайне нелегко вырваться на поверхность.

Никаких брешей? В моей голове всплыло лицо того хулиганского дедули. Так значит, он защищал не только одну дверь.

Элеонора показала на область между полукругами: - Среднюю часть можно поделить на тринадцать слоев. Каждый слой имеет собственное определенное назначение. По недостатку времени, я не стану вдаваться в подробности. Так или иначе, на карте я уже это обозначила.


Далее идет малое яйцо. Как и внешнее яйцо, оно поделено на два слоя. Я предполагаю, что внутреннее яйцо предназначено для важных лиц аукционного дома, чтобы в случае нападения они могли в него отступить.


Я полагаю, назначение самое маленького яйца всем и так уже ясно – это место, где проводятся торги.


А что до моего плана, он очень прост. – Элеонора подняла голову, в ее глазах показался острый словно меч блеск. – Взорвать малое яйцо аукциона, я также называю его – план «Взрывные яйца»!
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 - Э-э…

 - Какие-то проблемы?

 - Ладно, что ты назвала две половинки большим и маленьким яйцом, но обязательно брать такое двусмысленное название, как план «Взрывные яйца»?

 - Ты думаешь в верном направлении.

 - А?

 - Это название содержит в себе мою ненависть к определенной мужской части! – Элеонора стиснула кулаки, и в ее глазах вспыхнул дьявольский красный блеск. – Я буду очень счастлива, если она взорвется.

От самых пят до головы по мне пронеслась волна холода, и я неосознанно прижала к себе сильнее края одежды.

 - Н-ну, если ты счастлива, то ладно…ха-ха-ха…

 - Я продолжу с объяснением плана.

Элеонора провела взглядом слева направо, и сказала: - Для начала, нам придется разделиться на две группы. Первая группа будет отвечать за взрыв.

Элеонора показала на красные точки, обозначенные на карте. – Мы можем дотянуться до внешней оболочки малого яйца с первого, по шестой этаж. Задачей первой группы будет оставить в тех местах взрывные свитки. Они должны быть по крайней мере 5 ранга. У тебя есть столько?

 - Есть. Однако, у меня есть только 7 ранга и выше. А 5 ранга совсем ни одного. – Ответила я, разведя руки.

 - …

 - Что, в чем дело? Как-то ты плохо выглядишь.

 - Тогда оставите их только в этих местах.

Элеонора достала ручку и зачеркнула часть красных точек, стоявших на карте.

 - Задачей второй группы будет спасти этих заточенных рабов. Большую часть рабов на этажах с седьмого по девятый. Так как они под рабским контрактом, обычных рабов не заковывают в Мадриканское Серебро. Это значит, что нам не понадобится обру… кхм, Божественный Артефакт мисс Лилит. Поэтому, полагаю, лучше будет поставить мисс Лилит в первую группу. Как-никак, с первого по шестой этаж защита более жесткая, а мисс Лилит вероятно имеет сильнейшие боевые способности среди нас всех.

 - Э-э… ладно.

Это странно. Не припоминаю, чтобы я показывала свою силу? Откуда она узнала, что я тут сильнейшая. По логике, большинство людей бы определили как самого сильного из нас Дуранго.

 - Так, давайте начнем распределять людей…

 - Мы с Вэйр будем в первой группе. Вы трое будете в другой группе.

Так или иначе, не важно было, как Элеонора узнала о моей силе. Сейчас было важнее правильно распределиться по группам, так как это повлияет на успех этой миссии.

Хотя моя группа уступала численностью, это было необходимо для соблюдения баланса силы между двумя группами.

Хм-хм, гм. Неплохо. Так и порешим.

 - Эй! Почему ты скинула на меня эти две обузы?! – Кажется, мое распределение оставило Дуранго недовольным.

 - Так как по составу ваша группа слабее в индивидуальной силе, совершенно естественно назначить в нее больше людей.

 - Насчет больше людей я не возражаю. Но можно хотя бы убрать эту отсталую Кэ… Кэ…

 - Отсталую Кэ? – Почуяв, что собирался произнести Дуранго, Кэрол прищурившись, послала ему пронзительный взгляд, в котором явственно ощущалась угроза и предупреждение.

Молодец, Кэрол. Наконец-то ты смогла постоять за себя.

 - Почему… почему ты такая умная только в такие моменты… - Выдавил Дуранго, схватившись за голову.

 - Хо-хо! Я всегда такая умная.

 - Мне тоже кажется, что это распределение разумно. Успеху плана только пойдет на пользу, если в каждой группе будет знакомый с планом аукционного дома человек.

Раз автору плана, Элеоноре, это пришлось по душе, у Дуранго не осталось больше оснований для пререканий, и ему пришлось со слезами на глазах согласиться.

 - А-ах~, точно, братишка. Я ведь так долго пробыла тут в заточении, и мне теперь крайне трудно передвигаться. Так время от времени тебе придется меня нести…

 - В каких именно ситуациях?

 - Ну-у… - Элеонора мило подняла взгляд, будто задумавшись над этим вопросом: - Когда я устану.

*Пах* - Дуранго рухнул на землю, его глаза были безжизненны, будто он потерял всякую надежду.

 - О…он там в порядке…?

 - Расслабься, Вэйр. Парни всегда хорошо выносят тяготы. Просто дай ему немного отдохнуть, и все с ним будет нормально.

Элеонора подошла к Дуранго и похлопала его по плечу, после чего повернулась и заговорила с Вэйр: - Однако, тебе нужно быть осторожной, Вэйр. Как-никак, твоя группа встретиться с куда большей опасностью.

 - Ой… я… я буду осторожна. – Вэйр робко кивнула в ответ.

По какой-то непонятной причине, меня не покидало чувство, что с этой Вэйр что-то не так, как будто ее не слишком вдохновляет мысль отсюда спастись.

«Нам не спастись, нам не спастись…»

Мои мысли вернулись к моменту, когда она с рыданиями произнесла эти слова. Может быть, она до сих пор не верит в возможность нашего успеха? Даже при том, что ее сестренка Элеонора, которой она так доверяет, придумала такой план побега?

 - Ладно. Приступим к исполнению плана. В назначенное время собираемся здесь же. Тебе лучше взять карту с собой. Как-никак, я уже отпечатала в голове весь план аукционного дома.

Ладно, не важно. Нет смысла задумываться о таком сейчас. В данный момент важнее всего было успешно исполнить этот так называемый план «Взрывные яйца». Что до Вэйр, я просто буду тщательно за ней присматривать.

 - Ну что ж, желаю вам всем удачи в бою. – Приподняв края своей потрепанной кофточки, Элеонора отдала нам честь как аристократка, после чего повернулась и двинулась с места: - Вперед.

Она была в рваной одежде, и телосложение ее было совсем слабым и маленьким. Из-за долгого заточения без всякого солнечного света, ее кожа была бледно-белой. Вдобавок, ее невероятно длинные серебристо-белые волосы лохмато волочились по земле.

Эта юная девушка столько лет находилась в заточении.

Несмотря на это, волшебная эльфийка по имени Элеонора делала каждый шаг с непоколебимой твердостью, ее взгляд не колебался, и она шла вперед, как будто не было на свете такой высокой горы, или необъятного моря, которые могли бы встать у нее на пути.

Воистину достойно личности, которая собственноручно смогла создать организацию более десяти лет назад. В одной ее походе уже можно было почувствовать необычайную манеру держаться. Даже такая могущественная особа как я невольно прониклась к ней уважением.

 - Ой…

 - ….

 - А-ха-ха. Я так давно не ходила, что совсем забыла как это делается. Подойди-ка и понеси меня, золотоволосый братишка…

 - …Мы тоже уходим.

Да, и все-таки столь потрясающая особа как я не станет уважать никого, кроме себя.

 - Э? Но… с сестренкой Элеонорой все хорошо…?

 - Она не помрет, оттого что поскользнулась.

Призадумавшись, я добавила: - В худшем случае, в этом мире появится еще одна *****.
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 - Это первый уровень.

Коридор простирался передо мной в слегка изогнутой форме, каждые несколько метров влево шла развилка, а правая стена темной тенью углублялась внутрь аукционного дома.

 - Д…да, точно. Это главный коридор первого уровня.

 - Это значит, аукцион проводят за этой стеной. – Сказала я, приложив к стене ухо, но не услышала ни единого звука.

 - Тут очень хорошая звукоизоляция.

В это время аукцион должен быть в самом разгаре. По оценкам Элеоноры, большинство аукционов длятся около 4 часов. Мы продержались всего около получаса прежде, чем нас поймали. Добавив еще полчаса, которые мы сидели за решеткой, у нас оставалось в запасе еще около 3 часов.

Сказать по правде, трех часов было совсем мало. Как-никак, Элеонора отметила на карте 17 точек. И это при том, что она убрала порядочное число узнав о Взрывных Свитках 7 ранга, которые были у меня на руках.

Постучав по стене я обнаружила, что звук был более глухим, чем у других стен. Вероятно, это из-за более прочных материалах, которые использовали на ее строительство. Так что Взрывные Свитки будут эффективны только в местах с более тонкой стеной.

Вот только, кажется я забыла спросить, зачем она хотела взорвать аукционный дом. М-м… да какая разница, нет смысла об этом задумываться, я и так могу предположить, что это наверняка чтобы поднять наши шансы на побег в поднявшемся хаосе.

 - Веди меня, Вэйр. Хотя у меня есть карта, ты должна лучше знать это место.

 - Х… хорошо. – Вэйр робко кивнула. Взяв у меня карту, она стала осторожно двигаться вперед.

В здании аукциона всего было 13 уровней. Однако, сказать по правде, уровней было 12, и последний был подвалом, в котором нас до того и заперли.

В этом подвале держали рабов, которые либо были тяжело больны, либо не продавались. Их держали там до самой смерти, после чего туда приходили и избавлялись от тел. Так что, большинство охранников не хотели даже туда спускаться. Вдобавок к тому, что аукционный дом ставил проведение аукционов превыше всего, мы с легкостью смогли проникнуть дальше. Однако, с 1 по 6 уровень ситуация менялась.

Здание аукциона не только находилось под строжайшей охраной, оно было и штабом для тех людей в черном. Тренировочная зона людей в черном располагалась на 3 и 4 этажах.

Хотя собственные боевые способности людей в черном были крайне малы, их совместная атакующая формация производила глубокое впечатление. Единственным неопределенным фактором был предел количества людей в формации.

 - Кто-то идет.

Все здесь, включая стены и пол, было построено из металла. От этого звук любых шагов был прекрасно слышен. Именно поэтому мы продвигались таким осторожным и медленным темпом.

В этот момент, с правой стороны раздались четкие звуки шагов. Потянув за собой Вэйр, я сразу же спряталась в левой стороне коридора.

За исключением главного коридора, все остальные коридоры уходили влево. Так что если мы спрячемся там, те кто шли навстречу нас не заметят.

 - Моя мамочка лучше всех. Сокрытие.

На всякий случай, я все-таки достала Свиток Скрытности, чтобы патруль точно нас не обнаружил.

Патруль вышел из коридора всего в паре метров от нас, после чего стал уходить в направлении впереди. Из-за изогнутой формы главного коридора, патруль исчез из вида где-то через несколько минут.

 - Ты ведь знаешь об их маршрутах патрулирования, да, Вэйр?

 - Думаю… да.

 - Вот и прекрасно.

До этого я еще думала, почему Элеонора ничего не упомянула о маршрутах патруля. Судя по всему, она просто хотела сэкономить время. Ведь если о них знает Вэйр, то и она тем более.

Объяснять на ходу определенно куда быстрее, чем рассказывать все перед началом действий.

 - По… по существу, на каждом уровне расположены 6 отрядов патруля. Они патрулируют 18 коридоров, которые соединены с главным коридором, затем проходят по полукругу, и возвращаются по коридору в сторону.

6 отрядов? Вроде не так уж много. Если у них такой маршрут… то на главном коридоре патруль появляется примерно раз в несколько минут.

А сколько именно минут… м-м-гм. Наивные! Неужели вы решили, что эта принцесса будет тратить драгоценные клетки мозга на эти размышления?

 - А, да. Все отряды патруля состоят из этих людей в черном?

 - Че…чего? – Кажется, Вэйр не поняла, о чем я говорила. Ну, если подумать, это вполне понятно, ведь людьми в черном я называла охрану. На своей базе эти люди могут и не носить черные одежды.

 - О…точнее… - подбирая слова, я сказала так мягко, как смогла: - точнее состоят из тех людей с отрезанными языками.

 - Они… они… - Похоже, Вэйр их очень боялась. – Они не патрулируют, они не подходят для этого…

 - Не подходят?

Вэйр показала на свой рот, и я тут же поняла, что она имела в виду. Раз у них нет языков, они не смогут тут же поднять тревогу, если что-то заметят. Кроме того, их голосовые связки вероятно и не работают должным образом после длительного молчания.

 - Давай используем этот шанс, и выберемся отсюда. Глянь, сколько там до места для первого Взрывного Свитка.

 - Примерно… примерно несколько десятков метров.

 - Прекрасно. На этот раз мы быстро проскользнем туда, и постараемся, чтобы нас не…

 - Кто здесь?!

Раздался громкий свирепый рев, и отряд патруля выбежал из коридора, где мы прятались.

 - …Да блин, я ведь даже не подняла флаг, имейте хоть каплю терпения…

Вот черт! Я забыла прислушиваться к звуку шагов, пока разговаривала! Кроме того, разве Вэйр не сказала, что отрядов всего 6? Почему этот был так близко к предыдущему!

Тем не менее, на лице Вэйр было ошеломление. Наверное, это была ее чистая ошибка. И если ее поймает отряд патруля, ничего хорошего это не сулит.

Судя по всему, это было подкрепление, отправленное аукционным домом на аукцион.

 - Твою мать, откуда сбежали эти мелкие рабы! Они смерти ищут?! – Крайне неблагородно заорал человек впереди патрульного отряда: - Или вы двое хотели перед смертью принести братанам удовольствия?!

 - Ха-ха-ха!!! – Услышав эти слова, весь патрульный отряд разразился злобным хохотом.

 - И… и что теперь?

Вэйр пригнулась и спряталась за мой спиной.

 - Не беспокойся. – Я повернула голову, чтобы успокоить Вэйр.

Вместо того, чтобы броситься вперед и поймать нас, эти люди стали хохориться и смеяться, смеривая нас взглядами. Видимо, эти люди посчитали нас маленькими рабами, которым удалось выскользнуть из решетки.

Однако, так даже лучше. Если мы просто тихо от них избавимся, то сможем пройти дальше.

Sozdanie Peska. – Прошипела я непривычные слова. Несмотря на это, я сдержала свой голос на максимуме своих сил, чтобы они не заметили мою Магию Драконьего Языка.

 - Ой~ Магия 1 ранга, а? Дяденька так боится… а-ха-ха…

Все захохотали, видя, как я использовала Магию 1 ранга, а некоторые даже стали неистово присвистывать.

 - Не сопротивляйся, девочка! Сейчас дяденьки тебя поломают…

Ха-ха, ребятки, посмотрим, кто поломается.

Чуть-чуть пригнувшись, я рванулась вперед и в одно мгновение оказалась прямо перед ними. По лицу человека впереди пронеслось изумление, он никак не ожидал скорости, с которой я к ним приблизилась.

 - Не смотри свысока на Магию 1 ранга~ получи мою Ладонь Взрывного Ветра!

 - А-а! Мои глаза!

Человек впереди схватился за глаза и завопил от боли, когда созданный мной песок попал ему в глаза.

Однако, я не собиралась так просто его отпускать. Слегка опустив центр тяжести, я собрала силу, и ударила ногой в уязвимую часть внизу его тела.

 - Получи мой Адский Пинок Лоли!

 - А-А-А-А!!!

От моего пинка мужчина впечатался в потолок, после чего упал обратно. Он свернулся на земле с пеной у рта. Он даже не знал, хвататься ему за промежность, или же за голову.

 - Ну так что? Ничего там не сломалось~?
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Пораженные презентабельностью моего пинка, все застыли в ошеломлении, и в коридоре раздавались только вопли агонии того братана, корчившегося на полу.

 - Хе-хе-хе, может и вам что-нибудь сломать~ а?

Я обвела взглядом патрульный отряд, отчего каждый из них в ответ отступил на пару шагов, неосознанно прикрыв свою нижнюю область. Судя по всему, от их боевого духа уже не осталось и следа. По тому, как легко мне все удалось, я просто не понимаю, как аукционный дом мог оставить столь важную задачу как патруль этим людям.

 - Отлично… так, теперь мне нужно только разобраться с вами…

Я прочла заклинание 1 Ранга, и в моих руках появилась еще одна горсть песка. Сейчас эта магия, которая не должна была иметь совсем никакой атакующей мощи, стало в глазах отряда патруля столь же страшным, как стая разъяренных зверей.

Члены отряда патруля обменялись взглядами, похоже, переговариваясь одними глазами.

 - Что такое? Решили между собой, кто первый в очереди на смерть?

Маленькими шажочками, я двинулась в их сторону, и отряд патруля попятился в ответ. И в этот самый момент, один член отряда с лицом как кирпич вышел вперед. Как будто он не в силах больше терпеть позора отступления из-за меня, его щетинистая морда решительно посмотрела на меня.

 - Все, хватит!

Броня кирпичелицего тихо задребезжала в такт его движениям, а длинное копье в его руке блеснуло холодным светом, освещаемое световыми камнями.

 - Это тебе не место пороть свою херню!

Кирпичелицый наставил на меня наконечник копье, и его глаза стали округлыми и зловещими, как у тигра, а брови приподнялись, будто были вырезаны ножом.

Пусть он и оставался стоять на месте, его существо прямо испускало величие, и он представлялся огромным могучим гигантом.

Под его влиянием, остальные в патрульном отрядом достали оружие и встали за его спиной. Их испуганные взгляды стали твердыми и преисполненными силы, будто этот человек один был способен привести их почти к победе.

 - О-о? Наконец-то хоть один человек с характером.

Увидев перед собой мужчину с какой-никакой отвагой, я отказалась от своего плана устрашения. Теперь у меня не было выбора, кроме как продемонстрировать свои истинные способности. Во все времена мужчины, которые способны подняться в самый тяжелый момент, заслуживали уважение людей, тем более если мужчина сумел своей собственной доблестью вдохновить товарищей подняться и сражаться вместе с ним.

  - Тогда мне стоит приступить к действию.

Я слегка пригнулась, мои мускулы застонали и напряглись как леопард, что готовился наброситься на добычу. Мое сердцебиение ускорилось, мои чувства стали острее. Я могла различить шум, с которым моя кровь неслась по венам.

Хотя это будет сравнимо с избиением, если я активирую Драконью Кровь, чтобы разобраться со столь низкоуровневыми бойцами, но тот мужчина такому будет только счастлив.

 - Погоди немного!

Кирпичелицый внезапно крикнул мне остановиться, отводя от меня наконечник копья. Далее он вытянул вперед руку и стал обшаривать рубашку, будто искал что-то.

По какой-то непонятной причине, его миротворческие действия отчетливо добавили его товарищам запала, и в их глазах не было видно ни тени страха. Напротив, на лицах, которыми они смотрели на меня, присутствовали зловещие улыбки.

Ощущение было, как будто та штука, которую кирпичелицый пытался достать, в следующую секунду принесет мне неописуемо страшную смерть.

Может ли быть, что у кирпичелицего в рукаве припрятано какое-то супероружие мгновенного убийства? Так, кажется я его недооценила. По-видимому, так оно и есть. Без какой-либо силы в запасе, эти люди не могли чувствовать себя в такой безопасности от какой-то претенциозности.

Раз все дошло до такого, мне тоже стоит приготовиться. Я взмахнула рукой, и достала Свиток Усиления, чтобы в любой момент его использовать. Этот Свиток Усиления мог значительно повысить различные способности использующего. Даже если кирпичелицый достанет какое-то могущественное оружие, у меня будет сила и способность на него ответить.

Брови на лице кирпичелицего вдруг взлетели. Судя по всему, он сумел отыскать нужную вещь.

 - Хе-хе-хе. Готовься сдохнуть, юная мисс!

Может, мне лишь привиделось, но твердое выражение лица кирпичелицего вдруг стало зловещим, и краешек его губ изогнулся в жестокой усмешке.

Кирпичелицый отнял руку от груди, держа штуку, которую я уже видела у членов другого отряда патруля, которых я встретила ранее.

 - …

Что за фигня, это же свисток!!!

Он целенаправленно изображал бесстрашного героя, и рылся в карманах полдня лишь для того, чтобы достать свисток?!

Да стоишь ли ты теперь своего квадратного лица? Достойна ли теперь твоя фигура уважения этой принцессы?!

Верни назад мои чувства, сукин ты сын!

  - Фью-ю-ю-ю!

 - Черт возьми.

Резкий звук свистка зазвучал в коридоре. В таком тесном пространстве этот свист легко пролетит через весь комплекс!

Его услышит даже глухой!

Как только прозвучал свисток, из боковых проходов послышалось множество торопливых шагов. Похоже, не пройдет много времени, и мы будем окружены.

Наконец, я поняла, почему аукционный дом позволял этой кучке трусов собираться в патрульные отряды. Хотя в некоторых случаях трусость могла решить судьбу, для них же она значила, что они не станут и секунды колебаться, чтобы поднять тревогу. Это значило, что они ни за что не станут сражаться с кем-то в равном бою. Они сделают все, чтобы позвать подмогу!

 - Что… что же нам делать?

Лицо Вэйр побледнело от беспокойства. Она спросила меня, трясясь в страхе и сжимая край моего платья.

 - А что нам еще делать… бежим!

Взяв Вэйр за руку, я потянула ее за собой, побежав в противоположную сторону от патрульного отряда. На самом деле, структура этого этажа аукционного дома была в форме круга. Так что, в каком бы направлении я не побежала, я в кого-то врежусь. В таком положении у меня не было выбора, кроме как найти слабое место для прорыва.

Беспорядочная смесь ругательств доносилась со всех сторон. Позади меня на лице кирпичелицего, который вел преследование, застыла зловещая улыбка.

 - Хе-хе-хе. Не убегайте девочки! Идите сюда, поговорите с этим дяденькой о жизни и мечтах!

Черт! Надо было дать ему попробовать тогда моего Адского Пинка Лоли.

Как раз в этот момент, перед нами возник отряд патруля. Заметив нас, они завизжали как поросята на вертеле и бросились на нас.

 - Держись крепко.

Мягкость ее руки, что я чувствовала, уже стала влажной от пота. Я видела, что Вэйр была очень испугана. Тем не менее, она не произнося ни слова следовала за мной.

 - Усиление.

Я активировала свиток. Однако, целью я выбрала Вэйр. Это позволило ей, которая с трудом могла поспевать за мной, сразу почувствовать себя легче.

 - Сейчас станет чуток напряженней, ладно? Заморозка!

Я активировала Свиток Заморозки 7 ранга, который окутал патрульный отряд пластами морозного воздуха, заморозив их в ледяные статуи.

 - Прорываемся через них!

Не отпуская руку Вэйр, я прикрыла другой рукой лицо, и понеслась вперед. Не беспокоясь о новоявленных препятствиях, я побежала прямо в них.

Я врезалась в первую ледяную статую, и она рассыпалась на куски, обнажившие ярко-красную плоть и кости. Но моя Драконья Кровь уже работала на полную. Это зрелище не только не внушило мне отвращения, оно подстегнуло во мне возбуждение!

Вэйр крепко вцепилась в мою руку, зарыв лицо в мою спину. Наверное, она не осмеливалась всматриваться в кровавую сцену вокруг нее.

 - А теперь…

Зверский азарт заполнил весь мой рассудок. От этого мне не хотелось даже убегать. Вдобавок, даже если я убегу, разложить Взрывные Свитки будет крайне сложно.

Оглянувшись, я заметила приближавшийся патрульный отряд. Я взмахнула рукой, и в ней появился Взрывной Свиток 9 ранга. Это был самый мощный свиток, что был у меня в хранилище.

Заметив в моей руке Взрывной Свиток и узнав его, кирпичелицый весь целиком побелел.

 - Ну-ну-ну. Не будь такой импульсивной, девочка. Тебе следует знать, что не очень-то мудро использовать Взрывной Свиток в тесном пространстве.

Точно. Если в таком месте активировать Взрывной Свиток 9 ранга, это может встряхнуть весь аукцион.

Однако…

 - Мудро? – Я хихикнула. Хоть я и не могла видеть собственное выражение лица, кирпичелицый и остальные из отряда могли. В этот момент, мое лицо было пугающим как у демона, который вылез из бездны.

 - Разве мудрость нужна не для того, чтобы быть сломленной? – Не давая этим людям шанса меня убедить, я не медля бросила свиток.

 - Моя мамочка лучше всех. Взрыв!

*БАБАХ!*

Поднялась гигантская взрывная волна, покатившись ярким пылающим шаром пламени, поглотившим все, что было в проходах.
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Робкие блики света просачивались сквозь щели меж занавесками, отвлекая меня от сна.

Мне хотелось просто повернуться на другой бок и спать дальше. Однако, мне вдруг пришли на ум крайне важные дела, которые я должен был сегодня сделать, и я вынужден был подняться с теплой и удобной кровати, на которой я возлежал.

 - Вы проснулись, хозяин?

Этот очевиднейший вопрос задала мне прекрасная юная леди, что стояла у моей кровати. Юная леди со светло-золотистыми волосами в нежных завитках, милым, ровным как яйцо личиком, и соблазнительной фигурой.

Она была одета в наряд горничной с черными кружевами, специальным образом укороченный и подшитый, чтобы подходить ее очаровательной внешности, оставляющий открытыми ее длинные стройные ножки, а также ее пышную грудь.

 - Прекрасная ночь, как и всегда, шлюха.

Хоть я и назвал ее шлюхой, в выражении лица юной леди не произошло ни единой перемены, и уголки ее рта продолжали изгибаться в милой улыбке.

 - Вы правы, хозяин. Это прекрасная ночь.

 - Я разве не сказал тебе приветствовать меня каждый день как шлюха?

 - Про…прошу прощения. Это моя ошибка, что я забыла ваш приказ.

Юная леди спешно встала на четвереньки, затем задрала голову и прошептала прекрасным голоском: «Аф-ф».

Несмотря на эту унизительную позу, с лица девушки не сходила слабая улыбка.

Хм-хм. Она и правда послушная девочка. Она не проявит и капли сомнения, если я прикажу ей стянуть с себя одежду и танцевать голой перед толпой людей.

Глядя на девушку, распростершуюся на полу как попрошайка, трудно было представить, что она еще месяц назад была графской дочерью.

Эгар Росберг. Так звали того графа, и его считали одной из важнейших фигур в Теократии. Однако, он стал слишком испорченным, до такой степени, что даже посмел задеть Кардинала, чья власть уступала только Папе. Это привело к падению всей его семьи, такому, что его милая дочка отправилась ко мне.

Кстати говоря, когда ее только привели, она была необузданной словно дикая кобыла. Даже совершая ошибки, она ревела, визжала и клялась покончить с собой. Однако с ее прибытия прошел лишь месяц, и пасть на землю и целовать мне ноги она уже считала радостью.

Воистину, чтобы изменить человека, не нужно много времени.

 - Аукцион уже начался?

 - Да, хозяин, он уже начался.

 - Хорошо.

Я кивнул, и не стал продолжать дальше. Ведь за эти 30 лет один только бог знает, сколько я провел аукционов в этом аукционном доме. Мне не было нужды обращать много внимания на проведение мероприятия.

 - Веди меня в ванную.

 - Да, хозяин.

Поднявшись, горничная направилась к ванной.

Она налила заранее нагретую воду в лохань, затем бросила в нее различные благовония и лепестки цветов.

Эти благовония были родом с империи, расположенной на севере, Сильдонианской Империи. Всего один грамм их стоил столько же, сколько обычная семья зарабатывала за полгода. Цветочные лепестки были собраны с орхидей Дюранс, что росли на цветочных полях Империи Святого Дракона. Эти цветы расцветали на очень короткое время, и для перевозки необходимо было зачаровывать их специальной магией, чтобы сохранить их свежесть.

Когда я опустился в лохань, приятная температура воды и легкий аромат благовоний быстро смыли всю сонливость, что еще оставалась во мне.

Я расслабился в воде, играя с лепестками цветов, погружая плавающие лазурные лепестки в воду, чтобы те всплывали. Неожиданно, в моей голове мелькнула мысль, и я крикнул ожидавшей рядом юной леди:

 - Мою деточку уже привезли?

 - Да, она уже прибыла.

Когда я услышал, что моя деточка уже была здесь, мое умиротворенное сердце стало биться все быстрее и быстрее. В этот момент даже эта роскошная благоухающая ванна не могла удержать меня в своих границах.

Взяв полотенце, искусно протянутое юной леди, я вытерся несколькими торопливыми движениями, после чего натянул одежду, не в силах сдерживать свое нетерпение, и двинулся в свою кладовую.

Начиная с того дня тридцать лет назад, когда я начал управлять этим аукционным домом, радость от жизни стала постепенно угасать во мне. Сейчас многие вещи, объекты желания простого люда, не способны были вдохнуть в меня ни капли интереса.

Власть? Пусть я и не мог повелевать небесами, в этой стране немногие люди могли перейти мне дорогу.

Деньги? Хотя мне приходится каждый месяц отправлять половину своего заработка великому господину, я все равно один из богатейших людей в стране.

Красавицы? Ха-ха, уж в этом у меня точно нет недостатка.

Способный получить все на этом свете, я начал питать ко всему отвращение. Даже дрессировка самых непокорных невинных дев уже не могла пробудить во мне никакого чувства.

Только самые милые, самые прекраснейшие и драгоценнейшие мои деточки были способны подарить мне радость жизни.

 - Ах~ мое миленькое Око Богини Вдохновения! Ты все столь же прекрасно.

 - И ты тоже, моя милая маленькая Кристальная Ваза Дюрандика! Твои изящные изгибы как всегда так и манят!

 - Сердце Света, сегодня ты так ослепительно~

Моя кладовая была огромной комнатой в 100 квадратных метров. Она была даже больше моих личных покоев и гостиной вместе взятых. В ней стояла лишь двухуровневая витрина, а также маленький чайный столик, выточенный из части кости Первородного Зверя.

Была лишь одна причина, по которой я оставил здесь моих ненаглядных деточек. Моих деточек нельзя было даже сравнивать с этими вульгарными жестокими магическими артефактами! Вырезанные из бесценных подлинных самоцветов, они были крайне хрупкими. Поэтому, я расставил тут больше сотни магических ловушек, несколько десятков магических артефактов и даже двух людей из моей личной охраны, четырех «Теней».

Кроме как эксперты уровня Святой Ступени, никто не в силах угрожать моим деточкам!

У меня было всего 6 деточек, которых я хранил в этой кладовой. Это было не из-за недостатка денег, но из-за того, что люди в этом мире не понимали истинной красоты! Они даже использовали эти бесценные драгоценные камни, чтобы делать свои Магические Артефакты! Какая растрата сокровищ! Только когда из этих самоцветов создавались произведения искусства без капли магической силы, они не теряли своей истинной ценности!

Одна лишь мысль об этом всегда вызывала во мне приступ ярости. Однако, сегодня я чувствовал несравненную радость.

 - Принеси сюда мою деточку.

 - Да, хозяин.

Выдержанно ответила юная леди, после чего вышла из комнаты. В следующее мгновение, она аккуратно вошла обратно, держа в объятьях витрину из чистого кристалла.

Юная леди была натренирована в Боевой Ци, и была на уровне где-то воина 3 ранга. Так что, нести эту витрину ей было не тяжело. Тем не менее, она делала каждый шажок с чрезвычайной осторожностью. Похоже, она понимала, что если сломает мою деточку, то ее ждет участь хуже, чем смерть.

Однако, даже несмотря на ее осторожность, едва не случилась катастрофа. Может быть, мой чайный столик был слишком низок, либо же витрина загородила ей обзор, но ее руки отпустили витрину прежде, чем она опустилась на чайный столик.

*Бах!* - Раздался удар.

Лицо юной леди моментально стало смертельно бледным, и его оставили все эмоции. В следующую секунду она уже била головой в пол, моля о прощении.

 - Простите! Простите! Пожалуйста, хозяин, я прошу прощения! Умоляю, хозяин, простите меня!

А-А! А-А-А-А!!! Да в чем смысл ее прощать! Ты что, не знаешь, что это была моя самая драгоценная, самая прекрасная, самая очаровательная деточка, с которой остальные и рядом не стояли?! Дешевая сука! Эта дешевая сука! Как она посмела отпустить мою деточку, когда до стола было еще 10 сантиметров! Да знаешь ли ты, что я отпускаю руки только тогда, когда мои деточки твердо стоят на столе?!

 - Ах ты стерва!

Я в ярости врезал по ее нежной щеке, и в кладовой раздался звон от удара.

Девушка отлетела на несколько метров. Распростершись на земле, она попыталась подняться.

Красный отпечаток ладони на лице девушки придавал ей непередаваемо несчастный вид, и из уголка ее рта медленно капала кровь. Но несмотря на это, девушка стиснула зубы, не смея даже пикнуть от боли.

 - О-О! Кажется, дрессировка не прошла даром. Она хорошо запомнила слова, который я ей сказал.

Однако, какая разница, ведь она едва не сломала мою драгоценную деточку!

 - Стража, бросьте эту шваль в подвал.

Когда она услышала мои слова, с ее лица ушли все краски. Трясясь, она всхлипывая замотала головой: - Пожалуйста, не надо! Пожалуйста, не надо! Это все моя вина, хозяин! Пожалуйста… не надо! Я сделаю все, что вы захотите! Только умоляю, не отправляйте меня в подвал!

Она продолжала бить головой о землю, не замечая крови, которая текла у нее со лба.

Похоже, она прекрасно представляла, что за местом был этот подвал.

Но я – перфекционист! Я ни за что не дам никому шанса совершить еще одну ошибку. Тем более, ничтожной горничной.

Фигура в черном облачении мастера боевых искусств, чьи глаза светились холодом дикого зверя, вышла из угла комнаты. Он был одним из моих «Теней».

 - Уведи ее.

«Тень» чуть кивнул головой. В следующее мгновение, он ударил ладонью умолявшую девушку и вырубил ее, после чего вынес из комнаты.

 - Моя ненаглядная деточка! Я едва не допустил, чтобы тебя повредили!

Я осторожно достал из витрины свою деточку, после чего внимательно осмотрел ее под освещением светового камня.

Эта новая деточка была кристаллом, размером с гусиное яйцо. Она была искусно вырезана в шестигранную форму, и отражала свет тринадцатью различными прекрасными оттенками цветов.

 - Воистину достойно Кристалла Изабелота. Он в самом деле способен отражаться тринадцатью разными цветами… как же прекрасно…

Упившись восхищением от его красоты, я поставил Кристалл Изабелота на середину второй полки моей витрины.

 - А-а-ах… какое прекрасное положение! Теперь все мои деточки купаются в свету! Какая красота! Как же прекрасно!

Я осторожно провел рукой по моим драгоценным деточкам, ощутив их холодок своей кожей, что вызвало в моем сердце неописуемый восторг и радость.

 - Будьте здесь и ждите, мои деточки! Ваш милый папочка соберет вам еще больше друзей… он обязательно заполнит все три полки в витрине.

Три полки в витрине! Одна лишь мысль об этом возносила мое сердце на небеса. Пусть я пока и был далек от достижения своей цели, но…

*Бабах!* И вдруг, откуда-то из аукционного дома раздался сильный грохот, за которым последовала мощная тряска.

 - Какого черта?!

Конечно, для эксперта боевых искусств 7 ранга такая тряска не была неудобством. Однако, только я отвлекся на мысль об источнике этой тряски… произошла катастрофа.

Из-за этой дрожи, витрины с моим красоточками, моими милашечками, моими драгоценными, ненаглядными деточками…

Попадали со своих полок.

 - А-А!!!

Я не сдержался, и заорал. В это же мгновение эксперт боевых искусств во мне тут же отреагировал, подскочив к моим деточкам… ах…

Как в это мгновение я жаждал быть Магом, а не мастером боевых искусств! Был бы я Магом, я смог бы остановить всех моих деточек в воздухе! Но я не был им. Я был всего лишь мастером боевых искусств с двумя руками.

«Дзынь! Дзынь! Звяк! Звяк!»

Прозвучало подряд четыре звона, посылая волны отчаяние, которые я никогда еще не чувствовал за прошлые 30 лет!

 - Мое Око Богини Вдохновения!

 - Моя Кристальная Ваза Дюрандика!!

 - Мое Сердце Света!

 - Мой Алтайский Святой Грааль!!

 - А-А-А-А-А-!!! Да что за чертовщина там творится!!!
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Мое сердце разбилось, когда я увидел на полу разбитые осколки моих деточек.

 - Да какого хрена там взорвалось!!!

Я выл и ревел, но никто не был в силах ответить на мой вопрос. Но так или иначе, после такого мощного взрыва у меня почти не осталось сомнений, что он случился по вине какой-то крысы, пробравшейся в аукционный дом. Как-никак, всегда находились какие-то людишки, которым нечего было больше делать, кроме как приходить сюда и чинить неприятности во имя их самозваного правосудия.

Каждый раз они устраивали то одно то другое, и совали нос то туда то сюда. Они всегда плевали мне в лицо после поимки, вынуждая меня всегда приказывать немедленно их казнить.

Но в этот раз… только попробуйте попасться мне в руки… и тогда…

И хотелось бы мне сейчас знать… у кого набралось столько наглости, чтобы делать это на сегодняшнем аукционе! Ведь все должны были знать, что сегодня аукцион отличался от всех прошлых, так как качество выставленного товара было куда выше, чем ранее. Этот товар пришел от важных лиц, если с ним что-либо случиться, те аристократы не проявят и капли жалости, чтобы сохранить свою репутацию.

И тут, мне стала вспоминаться команда, которую мой аукционный дом преследовал уже целых 10 лет, но так и не смог напасть на след. Может это они, наконец, принялись действовать?

 - «Номер Один».

Из угла комнаты снова вышел уже другой человек в черной рубашке, внешностью и одеждой ничем не отличавшийся от прошлой «тени».

Номер Один встал в полупоклон, опустив голову и положив правую руку на грудь, проявляя мне свою верность.

 - Приказывайте, господин.

 - Разузнайте… какого черта там взорвалось. Если найдешь крыс, сделай так, чтобы они попали ко мне живыми!

Из-за неописуемой злости, горевшей в моей груди, у меня начала дрожать челюсть. Только стиснув зубы, я смог, наконец, удержать себя в руках.

 - Да. – Через мгновение, Номер Один пропал с моих глаз.

«Тени» были охраной, которую я создал и тренировал еще с тех пор, как 30 лет назад получил под управление этот аукционный дом. Они были острыми лезвиями, которые я собственной рукой закалил и отточил, так что я безоговорочно верил в их способности.

Хотя никто из них не был способен потягаться со мной силой в поединке, эти четверо разработали особое умение. Используя совместную формацию «Жертва слабого», они могли сражаться с экспертами 9 ранга.

А ко всему прочему… они хранили абсолютную верность только одному человеку, мне.

И все же… судя по мощной тряске, это должно быть был неслабый взрыв. Тот, кто способен устроить такой взрыв, точно не какой-то проходимец. Может мне… стоит… отправить еще одну «Тень»?

Через несколько секунд я выбросил подобные мысли в окно. Откуда бы ни явились эти вторженцы, охрана и слуги смерти, расположенные на каждом этаже, после такого взрыва поднимут тревогу. Яков тоже начнет действовать. Какими бы ни были его цели, я не могу позволить ему получить преимущество.

К тому же, так как от охраны с самого начала не было никакого предупреждения, значит, в аукционном доме не было экспертов Святого ранга. Это могло значить лишь то, что сильнейшие из вторженцев будут максимум 9 ранга… Хотя столкнуться с такими снаружи было невероятной редкостью, но со мной и этим аукционным домом… эти люди будут вынуждены бежать изо всех сил с таким превосходством в числе и силе.

А самое главное, хотя они просто крысы, которые сюда пробрались, они посмели поднять такую суматоху! Должно быть они пытаются выманить из пещеры мои силы. Значит, скорее всего их цель – это 12 этаж моего аукционного дома, где хранятся мои ценнейшие…

Деточки…

Ах эти ублюдочные крысы! Пусть я и не желаю того признавать, большей части своей цели они достигли. Но клянусь своим именем Кенлова Вилкиса, я ни за что не позволю вам выйти победителями!

 - Номер Три! Номер Четыре!

 - Слушаем.

Оставшиеся две «Тени» влетели в комнату. Они были теми, кого я назначил охранять 12 этаж. Однако, в нынешнем положении, охрана будет вся разбросана. Это снизит их боевую мощь, давая проклятым крысам больше шансов на побег.

 - С этого момента, вы двое будете охранять эту комнату.

Какой бы ни была цена, я ни за что не позволю причинить вреда моим деточкам! Я осторожно поставил двух деточек в своих руках обратно на полку. Теперь моя витрина казалась столь пустынной! Лишь моему Глазу Островской Кошки и Кристаллу Изабелота удалось выжить.

Это было лучше чем ничего, все же как-никак, эти двое были самыми ценными деточками в моей коллекции.

Однако, мое сердце было погружено в страдания от вида разбитых осколков моих деточек, рассыпанных на полу. Какая боль! Я едва мог дышать, пока боль проносилась через все мое существо, и по моему лицу потекли слезы.

 - А-А-АХ~ мое Око Богини Вдохновения! Твоя красота! Я был очарован тобой еще тогда, когда мои глаза упали на тебя в доме царской семьи Квентиса! Чтобы заполучить тебя, я не побрезговал даже убить своего собрата из Квентиса…но…почему же ты должно было уйти от меня так…

 - Моя Кристальная Ваза Дюрандика… ради тебя я не пожалел отдать 20 прекрасных эльфиек тому мерзкому графу Зератаку… хотя позже я убил его, и даже продал его жену и дочь зверолюдям, это было лишь ради того, чтобы показать тебе мою любовь… но ты… но ты…

 - Ах… и ты, о, мое волнующее Сердце Света…

 - Сэр, простите, что прерываем вас, но вашему подчиненному необходимо сообщить вам нечто важное.

Вдруг раздался холодный и совершенно лишенный эмоций голос, прервав мои мучительные стенания о погибших деточках. Несмотря на горечь в моем сердце, «Тени» питали ко мне абсолютную верность. Если они прерывали меня в такой момент, и даже упоминали о чем-то «важном», значит, они в самом деле столкнулись с серьезной проблемой.

 - Это ты, Номер Два. В чем дело? – Повернувшись к нему, я заметил, что эта «Тень» была тем, кого я отправил бросить ту бесполезную дуру в подвал.

В это мгновение, лицо Номера Два демонстрировало исключительную серьезность.

 - Элеонора Хамелин… сбежала…

Мне показалось, будто ведро холодной воды окатило все мое тело, отчего я вздрогнул и затрясся.

 - Что… ты сказал?

 - Элеонора Хамелин сбежала.

 - Сбе…жала…

Неожиданно я ощутил, будто попал в дурной сон, и весь мир перестал казаться мне настоящим. Когда это случилось, я неосознанно метнул взгляд на одну из стен моей кладовой.

Там висел седьмой по ценности в моей коллекции… белый кинжал, на рукояти которого была выгравирована ядовитая змея.

Нет, его нельзя было даже считать частью моей коллекции. Вместо этого, его следовало именовать свидетельством моего позора.

Если бы не милость моего великого господина, я уже был бы мертв. Это был единственный раз с момента принятия должности управляющего аукционным домом, когда я был так близок к смерти.

Тогда я яростно поклялся себе, что заставлю Элеонору Хамелин желать своей смерти. И потому, я запер ее в подвале, позволяя ей лицезреть смерть ее товарищей. Мы заражали их неизлечимыми болезнями и пытали до смерти, а затем бросали в подвал, чтобы она видела, как они умирали.

Наблюдать смерть своих близких друзей, видеть, как они жалким голосом молили о жизни, и не иметь сил ничем помочь, если это не худшая из пыток, то что же?

Однако… каждый раз, когда я отправлял кого-то взглянуть на нее, она… Элеонора Хамелин… эта безумная улыбалась им, и говорила:

 - Разве вы не собираетесь меня убить? Если не убьете сейчас, то можете пожалеть, когда мне удастся отсюда сбежать~.

Эта ненормальная, эта безумная, психопатка, чудовище!!!

Нет, она была хуже, чем ненормальная, она не только была лишена рассудка, она была еще и коварной как гадюка. Она умела прятаться в темном углу и прыгать на тебя тогда, когда ты меньше всего ждал.

И кто-то столь ужасающий… в самом деле сумел сбежать?

Нет… это невозможно! Чтобы не позволить ей сбежать, я даже заковал ее в самый крепкий материал, который смог отыскать, ее кандалы ведь из самого Мадриканского Серебра? И ключ от них я давным-давно выбросил.

Более того, я даже не отправлял никого ее сторожить, потому как знал, что они станут ее инструментами.

 - И как она сбежала?!

 - Не имею представления, но по наблюдениям этого слуги, она вероятно освободилась с помощью посторонних.

Затем Номер Два показал мне Кандалы из Мадриканского Серебра, которые были разрезаны надвое. Надрез был таким чистым, что если сложить куски вместе, они казались нетронутыми.

 - Эти кандалы были разрезаны острым оружием, также подобные следы разрезов были на решетке камер, вероятно они сделаны одним и тем же оружием.


Кроме того, я обнаружил несколько кандалов из Мадриканского Серебра в таком же состоянии. Я предполагаю, что кто-то намеренно позволил себя поймать, чтобы спасти Элеонору. После допроса мистера Клоуна, он подтвердил, что в самом деле поймал несколько мышек, которые пытались к нам проникнуть, и запер их в том месте.

Чем больше говорил Номер Два, тем больше рос во мне страх. Было бы лучше, если Элеонор Хамелин сбежала бы собственными силами, но раз ее спасли чужой помощью, это значит лишь то, что нашим врагом выступает еще одна неизвестная организация.

Однако, чтобы разрезать Мадриканское Серебро, понадобится по меньшей мере артефакт. И Инферно бы заметил присутствие какого-либо артефакта, и кто же это может быть… Кто способен без ведома Инферно пронести внутрь артефакт…

И внезапно, в моей голове будто что-то вспыхнула, и эти слова сами собой пришли на ум.

Та самая организация…

Да, точно, только у той организации достаточно ресурсов, чтобы незаметно пронести сюда артефакт.

Вспоминая то время, когда около десятка лет назад организация только была основана, они оставляли записку со словами: «Этой ночью мы заберем одного из ваших рабов – от той организации.» - и на следующий день у входа мы находили спящего раба.

Иными словами, та организация уже тогда узнала способ пробраться незамеченными, они лишь не могли найти способа вывести рабов.

После этого я воспользовался всеми своими связями, обыскав весь портовый город, и даже смог привлечь к этому великого господина, но мы так и не смогли найти ни следа той организации.

Они как будто никогда и не существовали, они просто растворились в воздухе.

Та организация была будто иголка, которая без конца колола меня в пятки, она дольше всего не давала мне спокойно спать.

И теперь, когда они узнали о существовании Элеоноры Хамелин, они, наконец, снова начали действовать.

Раз сейчас у Элеоноры была поддержка той организации, опасность от нее подскочила на несколько ступеней. Этот взрыв наверняка был ее рук делом, она говорила мне, что ей удалось сбежать.

Черт подери! Самые проблемные личности все-таки стали работать вместе…

Черт, черт, черт их подери!

Почему я не убил ее, когда имел эту возможность?!

В моей голове снова всплыла ухмылка Элеоноры, будто насмехавшаяся над моей дуростью.

Нескончаемые сожаления и гнев сводили меня с ума. Лишившись вконец рассудка, я неосознанно пнул по вещи, которая находилась ближе всего ко мне.

*Бах!*

От мощи воина 7 ранга, витрина распалась надвое с ударом моей ноги, и тогда…

*Дзынь! Звяк!* - Зазвенело дважды, будто отражая мое разбитое сердце.

Мои милые… мои ненаглядные… мои самые драгоценные деточки…

От них остались только жалкие осколки…

 - АААААААААААА!!! Элеонора Хамелин! Та организация! Насколько могущественными бы вы ни были, я обязательно найду вас и перережу вас всех!!!
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Ненависть, ужас, ярость. Эти чувства продолжали вспыхивать и расползаться в моем сердце, пока не вырвались будто из самой груди, и я не проревел:

 - Блядь! Блядь! Блядь! Блядская Элеонора Хамелин! Блядская организация! А-А-А-А-А-А!!! Мои деточки…!

Мое тело будто оставили все силы, я не мог даже стоять, и слабо рухнул на землю.

Мои руки дрожали, я стал подбирать разлетевшиеся осколки моих деточек, кусочек за кусочком. Но я не мог уже почувствовать в них ту же красоту, те же трепетные чувства, которые давал мне один взгляд на моих деточек.

За что… за что небесам вздумалось сотворить со мной такое! Какой проступок я, Кенлов Вилкис, совершил, чтобы со мной случилось такое немыслимое зверство! Я всего-то и сделал, что продал парочку рабов! Но… разве это не естественный порядок вещей, что сильный подчиняет слабого?

 - Горите в аду! Горите в аду! Горите в аду! – Из глаз моих потекли соленые капли, а мой нос заложило неистовым потоком, и я, задыхаясь, мучительно проревел: - Мне плевать, будь это Элеонора Хамелин или та организация! Вас всех ждет смерть!

 - Господин, успокойтесь. В данный момент важнее всего подумать, как нам справиться с врагом.

Да, точно. Вымещать мою злость сейчас не самое важное. Нет, я должен думать, как мне ответить на их атаку, ведь какой-то мелкой мышке не плечу такое вторжение. Эти вторженцы были настоящими охотниками, ужасающим союзом диких волков и ядовитых змей.

Даже у меня не будет шанса обернуть ситуацию в свою пользу, допусти я малейшую ошибку!

 - Каково положение?

Постоянно быть в курсе ситуации это самая важная вещь, когда нужно справиться с врагом, прячущимся в тени. Даже крошечная нехватка скорости или точности докладов могла моментально лишить меня преимущества.

 - Этот подчиненный го… - И внезапно, Спектральный Камень на поясе Второго Номера зазвенел. Единственный, кто в это время мог бы использовать Спектральный Камень, это Номер Один.

Номер Два быстро активировал Спектральный Камень, где тут же показалось всегда неизменный образ Номера Один. Однако, выражение на его лице не предвещало ничего хорошего.

 - Этот подчиненный приветствует вас, господин. – Несмотря на тяжелую ситуацию, он все еще питал ко мне абсолютную верность.

 - Довольно с приветствиями. Какова ситуация на твоей стороне?

 - Ситуация крайне плоха. Вся наша охрана на первом уровне уже пала.

 - Что? – Я невольно глотнул холодного воздуха. Сколько времени прошло с того взрыва? И элитная охрана моего аукционного дома уже вся была побеждена?! По системе командования аукционного дома, нижние уровни по существу охранялись одними патрульными отрядами и стражей. И Номер Один сейчас докладывает, что одна шестая сил моего аукционного дома полностью уничтожена?!

Это просто ужас! Просто ужас! Неужели та организация сумела заслать сюда какого-то эксперта Святого ранга, обойдя систему защиты?

 - Да что там происходит!

 - Взрыв был вызван Заклинанием Взрыва по меньшей мере 9 ранга. Огненные элементы на первом уровне полностью сошли с ума, и обратили в хаос все окружающие элементы. В данный момент я нахожусь на переходе между 1 и 2 уровнем. Пока я не могу осмотреть место случившегося, так как хаотичные элементы не поддаются контролю. Этот подчиненный опасается попасть в засаду, поэтому я собираюсь подождать, пока элементы не успокоятся, и лишь затем все изучить. – Ответил Номер Один опустив голову, похоже, стыдясь собственной робости.

 - Я охраняю проход, чтобы никто не смог выйти с 1 уровня.

 - Подними голову. – Я выдохнул с облегчением, узнав, что причиной того взрыва была магия 9 ранга. Это говорило о том, что среди врагов мог быть маг 9 ранга, или они обладали магическими свитками 9 ранга. Но какой бы ни была причина, все было лучше, чем услышать, что виновником был эксперт Святого ранга.

 - Ты правильно поступил. Терпение это главное качество для достойного убийцы.

 - Благодарю вас за похвалу, господин! – Номер Один еще ниже опустил голову, похоже, крайне обрадованный моей похвалой.

Воистину достойно огромных усилий, которые я потратил на их обучение. Их верность в самом деле непоколебима.

 - Пока что отступай.

 - Простите?

Спросил Номер Один, подняв голову и показав глаза, исполненные сомнения.

Да, верно. Конечно же мой приказ бросить охрану прохода вызвал в нем сомнения. Однако… раз наши враги использовали магию Взрыва 9 ранга, это значит…

 - Враги не стали бы задерживать на 1 уровне. Мощь свитка Взрыва 9 ранга даже на открытом пространстве вызывает огромные разрушения, а тем более в закрытом пространстве. На 1 уровне не должно остаться выживших.

 - Как… как и ожидалось от нашего господина. Вы способны определить ситуацию на 1 уровне, хотя сами вдалеке отсюда на 12 этаже. – Ответил Номер Один крайне почтительным тоном.

 - Разумеется. Уметь прочувствовать перемены вокруг тебя это необходимое умение для эксперта. – Со скромностью принял я похвалу Номера Один, после чего отдал новые приказы.

 - Возьми охрану с первого по девятый уровень, и распредели их по 10-му, 11-му и 12-му уровню. Оставь Кова возглавлять его отделение, и создай первую линию обороны между 9-м и 10-м уровнем.

 - Для чего это нужно? – И Номер Один, и Номер Два в недоумении раскрыли глаза.

 - О первом уровне нечего и говорить. Область со 2-го по 6-й уровень важна для защиты аукционного дома. с 7-го по 9-й этаж находятся ключевые участки, где держат рабов. Что будет, если без охраны они сбегут?

 - Вы что… совсем не умеете использовать голову? – Я невольно ощутил непередаваемую досаду за то, что столь умный человек как я имеет столь безмозглых подчиненных.

 - Этот подчиненный искренне извиняется за нашу глупость. Пожалуйста, наставьте нас, господин.

 - Вы просто мусор! У вас нет даже основ хоть какого-то понимания и принятия решений!

Номер Один и Номер Два стыдливо опустили головы так низко, что они едва не касались пола.

 - Как думаете, что Хамелин сделает прежде всего, как освободиться?

 - Разве… разве она не отправится сначала спасать своих товарищей-рабов?

 - Какое, блядь, спасать! Как будто эта хладнокровная сука будет волноваться за безопасность своих товарищей! Первое, что она сделает после побега, так это отправится за моей головой!!!

Столкнувшись с тупостью своих подчиненных, даже я, обращавший большое внимание на свой образ, невольно разразился чередой ругательств.

Конструкция аукциона состоит из сплава особых металлов. Даже если первый уровень разнесет взрывной магией, на внутренней части не останется и царапины. Хамелин ни за что не сможет туда проникнуть.


Поэтому, наверняка с первого по шестой уровень ее не будет. Боюсь, она уже на пути к 12 этажу.

 - Но как… от охраны с первого по девятый этаж еще не было ни единого донесения…

Идиоты! Кучка тупиц, способных увидеть лишь внешнюю сторону дела.

 - Безмозглые! С чего бы я был так встревожен из-за одной Хамелин?! Самое главное сейчас то, что ее прикрывает та организация.

После упоминания той «организации», по лицам Теней промелькнул ужас. Похоже, невидимый враг оставил на них неизгладимое впечатление.

 - Та организация обладает возможностью закрыть мои глаза и уши. Так что нельзя знать, не отправили ли они уже Хамелин сюда.

 - Так… вот почему…

Воистину загадка, каким образом той организации всегда удавалось обводить меня вокруг пальца. Однако, существует не так много предметов, которые могут позволить появляться и исчезать. Из этих предметов, самые распространенные это… Свитки Перемещения!

Да, точно! Свитки Перемещения! Если та организация пользовалась Свитками Перемещения, все встает на свои места.

Ведь если для перемещения использовать Священные Артефакты, они всегда выпускают энергию Святого ранга. Однако, к Свиткам Перемещения это не относится. Если у них есть координаты, ведущие в аукционный дом, то перенестись сюда не проблема!

Да, да! Вот как они это провернули! Однако, во всей Пресветлой Теократии тех, кто способен достать Свитки Перемещения, не считая великого господина… можно пересчитать по пальцам одной руки…

 - Скорее… скорее свяжитесь с великим господином. Просто скажите ему, что наш аукционный дом столкнулся с могущественным врагом, который нам не по силам, и нам нужна его скорейшая поддержка.

 - В… в самом ли деле так необходимо просить великого господина?

 - Довольно нести чушь! Скорее!

 - Да-да-да!!! – Быстро затараторил Номер Один, после чего прервал связь.

 - Фу-у, фу-у, фу-у. – От серии внезапных событий мое дыхание участилось до крайности, а мой мозг стал быстро перебирать возможных личностей, которым могло бы прийти в голову пойти против аукционного дома, да еще и тратить на это несравненно дорогие Свитки Перемещения.

Может ли это быть… Папа?

Нет-нет-нет-нет, это невозможно! С чего бы Папе обращать свой взор на мелких букашек у дороги?! Это никак не может быть он! Кроме того, Папа не стал бы прибегать к таким сложностям. Если бы он в самом деле хотел от нас избавиться, ему нужно было бы послать лишь пару своих Пресветлых Судей, и мы были бы против них совершенно беспомощны.

Наиболее вероятно то, что это враги великого господина. Раз они не могли бороться с самим великим господином, они решили направить удар на слабых.

Черт подери! Ну почему слабые всегда становятся козлами отпущения?!

Но как бы то ни было, для меня сейчас не время вздыхать и ругаться. Очевидно: чтобы справиться с экспертами, нужен эксперт. Пока я терял время, эта ядовитая змея уже могла спрятаться в ближайшем темном углу.

Кроме того, если ее поддерживает та организация,  в ее руках будет не ложный Артефакт, а подлинник, самый настоящий Артефакт!

И самое пугающее то, что эта Элеонора Хамелин сейчас находится на пороге смерти. Как волшебной эльфийке-альбиносу, ей не прожить больше 25 лет. Однако те, кому вскоре грозит смерть, в последней атаке всегда ставят на кон все. А значит, ее удар будет в сотни, тысячи раз ужаснее, чем четыре года назад.

 - Тени!

 - Да! – Все три присутствующие Тени тут же предстали передо мной, опустившись на колено.

 - Когда вернется Номер Один, вы все, вместе с ним будете охранять эту комнату, чтобы обеспечить мою безопасность!

 - Да!

Я жду, Элеонора Хамелин! Посмотрим, что окажется крепче, твой последний бросок перед смертью, или непробиваемая оборона, которую я создал!

Четыре года назад ты не смогла меня убить. И четыре года спустя это не будет иначе!

 



Пусть я и Переродился в Милую Драконью Девочку, я все равно заведу себе Гарем Глава 46 - Сеем семена 


- Это было действительно опасно. - Вытерев бисеринки холодного пота со лба, я повернула голову и осмотрела окрестности.

Пыль и дым вокруг постепенно рассеивались, открывая взору разрушенную дорожку. Левая сторона практически превратилась в руины, и я даже могла заметить обугленные тела время от времени, когда просматривала куски металла.

Все пространство, казалось, было помещено внутрь парилки, а окружающая температура составляла не менее 40 градусов. На самом деле, на некоторых металлических фрагментах были даже раскаленные следы расплавленной жидкости.

 - Взрывные свитки действительно оправдывают свою репутацию. Какая пугающая разрушительная сила.

Чтобы защититься от взрывной магии, высвобожденной свитком, я использовала в общей сложности три заклинания 9-го ранга Сияющей защиты. Я действительно не понимаю, почему между этими двумя заклинаниями такая большая разница, несмотря на их одинаковый ранг и общеизвестность как сильных магий в своих рангах.

Тем не менее, несмотря на разрушительную магию взрыва, правая сторона дорожки только почернела. Не говоря уже о каких-либо разрушениях, не было даже следов какого-либо искривления! На самом деле, люди на аукционе могли даже не заметить взрыва.

Какая прочность! Не знаю, сможет ли семнадцать взрывных свитков 7-го ранга разнести весь этот аукционный дом.

 - Ладно. После такого шума, боюсь, что наши враги прибудут сюда очень быстро. Давай быстро наклеим взрывные свитки, необходимые для 1-го уровня.

Встав, я смахнула пыль со своего тела, готовясь к отходу. Однако я быстро заметила, что с состоянием Вэйр что-то не так.

 - В чем дело, Вэйр? Ты в порядке?

Обхватив колени, Вэйр скрючилась на земле, уткнувшись головой в грудь, вся ее миниатюрная фигурка дрожала, не отвечая ни на один из моих вопросов.

Что... в чем дело? Она не должна быть так напугана, верно? Кстати говоря, любой человек испугался бы до смерти, если бы вокруг него внезапно взорвалась магия взрыва.

Однако, даже в прошлой жизни, я никогда не утешала девушек. Как мне успокоить ее? Может быть, мне нужны конфеты, чтобы завлечь ее, пока я ее утешаю? Или мне нужно танцевать, петь песню, делать безобразное лицо и называть ее дорогушей?

 - Не надо... не бойся. Взрыв закончился, и мы совершенно невредимы, хорошо... - несмотря на то, что мы не знаем, что делать, время поджимает, так как мы не знаем, когда охранники начнут контратаку. Поэтому у меня нет другого выбора, кроме как стиснуть зубы и начать утешать ее прямо сейчас.

 - ......

А? Игнорирует меня? Может быть, я сказала что-то не то? Однако, раз ее не испугали взрывы, что еще может ее так напугать?

Внезапно меня посетило озарение, когда мои глаза сфокусировались на обугленных телах вокруг меня, а также на запахе горелой плоти, который продолжал проникать в мой нос.

Это... точно. Она определенно напугана огромным количеством мертвецов вокруг нее. По какой-то причине, которая, возможно, объясняется тем, что я больше не человек, но я не могу чувствовать никакой печали от того, что люди умирают у меня на глазах. Даже те смерти, которые я вызывала, прорываясь через эти застывшие человеческие статуи, вызывали в моем сердце лишь чувство "о, как противно".

Однако с Вэйр все иначе. Она нежная и робкая волшебная эльфийка, и определенно не видела сценариев с таким количеством мертвых людей. Поэтому вполне разумно, что сейчас она будет очень напугана.

Более того, теперь она боится еще больше из-за меня, злобного убийцы.

Что мне делать? Я встретила эту девушку всего 20 минут назад, а уже стала ей ненавистна! Если я мужчина, то худшее, чем я могу стать, - это извращенец и подонок. Однако, если я девушка, то кем бы я стала? Может быть, шлюхой.. кхе-кхе!!!

Тем не менее, все это было не самым важным, о чем я должна была заботиться в данный момент.

Как раз в то время, когда я была охвачена своими мыслями, тело Вэйр начало дрожать все более яростно. Более того, я даже слышала ее сдавленные всхлипы, раздававшиеся в моих ушах.

 - Не надо... я не хочу быть проданной... я... не хочу...

А? Как она докатилась до темы быть проданной? Она что, отупела от испуга? Нет, так больше не может продолжаться. Я должна ее расшевелить. Иначе она напугает себя до смерти.

 - Подними голову!

Услышав мой громкий крик, тело Вэйр затряслось в ответ, а ее рыдания стали еще сильнее.

Видя, что команда не имеет эффекта, у меня не осталось другого выбора, кроме как прибегнуть к силовому методу. С силой наклонив голову Вэйр, я уставилась прямо ей в глаза.

- Слушай! Элли Вэйр! Ты уже сбежала оттуда! Ты больше не рабыня, и тебя не продадут!

 - Меня... не продадут?

 - Вот именно! Тебя больше не продадут! Поэтому, пожалуйста, возьми себя в руки! Мы должны спасти твоих товарищей прямо сейчас.

 - Спасти моих товарищей... - ухватившись за угол моей блузки, Вэйр устремила на меня свои широко раскрытые глаза, похожие на драгоценные камни, наполненные слезами.

Голосом, похожим на мольбу, она спросила: - Неужели меня действительно не продадут?

Отвратительно. У меня от нее сердце разрывается. Что именно сделал аукционный дом, чтобы она так боялась быть проданной?

 - Вот именно. Тебя больше не продадут. - Я медленно встала, протянула руки к дрожащей Вейр и со слабой улыбкой произнесла: - Сейчас самое главное - спасти твоих товарищей. Поэтому... давай работать вместе.

Взглянув на мою руку, Вэйр на мгновение заколебалась, а затем, наконец, приняла решение, схватив меня за руку.

 - Хорошо.

Такая мягкая... так вот какова на ощупь рука девушки? Из-за срочности предыдущей ситуации, я не успела зафиксировать это ощущение. Однако, в этот момент... хе-хе, не могла бы ты дать мне забыться на несколько минут?

А? Это звучит неправильно! Я больше не 40-летний девственник! Я великая принцесса расы драконов! Как я могу поддаться такому соблазну!

Несмотря ни на что... пожалуйста, позволь мне хоть немного насладиться этим чувством...

 - В чем дело? - видимо, почувствовав что-то не совсем правильное в моем взгляде, Вэйр наклонила голову, спрашивая.

Так... так мило! Сердце этой юной леди... действительно начало биться...

Кстати говоря, эстетическая привлекательность Кэрол ничуть не уступает Вэйр. Однако, несмотря на то, что я ничего не почувствовала, когда смотрела на ее грудь, это... в самом деле, слишком большое различие между разумным и неразумным живым существом?

 - Нет... ничего страшного. Давай продолжим двигаться. - Тряхнув головой, я избавилась от этих обманчивых мыслей. В данный момент самое главное - завершить миссию. Кроме того, это не то место, где можно бездельничать. В конце концов, наши враги могут наброситься на нас в любой момент.

Держась за руку Вэйр, я повернулась и приготовилась уходить. Однако... в тот самый момент, когда я повернулась, мне показалось, что в глубине ее глаз мелькнула вина и ужас.

Внезапно я почувствовала, как в моем сердце зародилась какая-то тревога. Согласно текущей ситуации, Вэйр должна была надеяться на успех плана Элеоноры, чтобы выбраться отсюда... однако, хотя я могу понять этот ужас, эти крупицы вины...

Я надеюсь, что это просто игра моего воображения...
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- Хорошо. И что теперь?

Мы прибыли на 1-е место, указанное на карте. Однако, прибыв туда, я обнаружила, что там нет ничего особенного. На самом деле, не было даже явной слабости. Постучав по черной стене, я обнаружила, что нет ни малейшей разницы в звуке, издаваемом любой другой стеной.

Так называемая слабость отсутствовала напрочь!

 - Я не знаю. - возразила Вэйр, покачав головой, отчего стало казаться, что она на пределе своих сил.

Поскольку конструкция не могла быть повреждена даже Взрывной Магией 9-го ранга, чтобы разнести эту стену, было не так просто наклеить на стену Взрывной Свиток или засунуть его в угол. Самым эффективным методом было бы засунуть свиток во внутреннюю часть стены. Только в этом случае он сможет повлиять на внутреннюю конструкцию стены.

Однако, не говоря уже о том, чтобы засунуть свиток во внутреннюю часть стены, на этой металлической стене не было ни одной мышиной норы! Неужели мне действительно нужно использовать мой Священный Артефакт, чтобы выкопать нору?

Да... это действительно будет очень просто, если я воспользуюсь своим Священным Артефактом. Однако Элеонора уже давно продумала свой план. Если бы она учла и мою внешность, и мой Священный Артефакт, это было бы действительно очень страшно.

Как раз когда я размышляла о необходимости моего Священного Артефакта, Вэйр вдруг потянула за уголок моей блузки и указала на место, которое было немного светлее остальных:

 - Там дыра.

Дыра? Я наклонилась, чтобы посмотреть поближе, и обнаружила, что на стене действительно есть отверстие шириной примерно в два пальца. Окрестности отверстия немного светлее, чем остальные участки, и похоже, что туда что-то положили. Однако эта штука не кажется слишком прочной. Возможно, она была полностью разрушена или уничтожена тепловыми волнами от магии взрыва, открыв небольшое отверстие, скрытое за ней.

Достав свиток, я обнаружила, что он как раз подходит. Более того, его глубина была достаточной, чтобы вместить весь свиток.

 - Я должна похвалить Элеонору за то, что она смогла сделать такое в этом строго охраняемом аукционном доме.

Судя по гладкой поверхности ямы, она явно была выкопана каким-то острым инструментом. Похоже, Элеонора очень долго готовилась к осуществлению этого плана.

 - Конечно, старшая сестренка Элеонора очень крута, - счастливо ответила Вэйр, это выражение я вижу впервые.

Мне кажется, что она выглядит намного счастливее, когда хвалят Элеонору, а не ее саму. Похоже, их отношения очень глубокие.

 - Не могла бы ты кратко рассказать мне об Элеоноре как о человеке? - По дороге к следующему пункту назначения я воспользовалась возможностью, чтобы попытаться лучше понять эту мою умную коллегу.

 - Конечно! - Услышав, что речь идет об Элеоноре, Вэйр тут же с готовностью откликнулась. По сравнению с прежним заиканием, слова стали литься из ее рта как непрерывный фонтан.

 - Это было, когда я только что попала в плен и чувствовала себя очень испуганной. В тот момент она утешила меня, как это сделала бы старшая сестра. Этим человеком была старшая сестра Элеонора. Как и старшая сестра, она очень добра ко всем. Поэтому практически все рабы ее обожают. Кроме того, она еще и очень классная! Именно старшая сестра Элеонора заступилась за нас, когда над нами издевались охранники.

 - Заступилась?

 - Да... она плевала слюной в питьевую воду тех людей, а также тайно крала их карточки на питание, чтобы им нечем было питаться.

 - Вы, ребята, способны на такое? Разве все рабы не должны быть заперты за решеткой?

 - Нет. Чтобы обеспечить качество рабов, аукционный дом обычно не доставляет проблем тем людям, которые их слушают, если мы не восстаем против них, что приводит к крайне плачевным результатам.

 - Однако... - Из уст Вэйр вырвался взрыв смеха. - Старшая сестра Элеонора не боится их. На самом деле, она способна быстро оценить порядок и время ночного патрулирования аукционного дома и использовать эту информацию, чтобы поиздеваться над ними.

Возможно, заметив, что я не понимаю, что она имела в виду, Вэйр продолжила свои объяснения:

 - Она пишет [Завтра мы заберем раба] на листке бумаги и тихонько кладет его у двери хозяина аукционного дома, прежде чем тайком послать раба в обход стражи, чтобы он всю ночь спал у главных ворот.

 - Действительно ли эти люди верили в то, что она написала?

 - Да. На следующий день после этого лицо ненавистного хозяина аукционного дома стало таким же уродливым, как морщинистая старая дыня, и он заставил своих охранников совершать многочисленные обходы вокруг аукционного дома. Его измученное выражение лица после каждого возвращения вызывало у нас смех.

- Кстати говоря... это был самый счастливый момент с тех пор, как меня здесь заперли. Однако...

Внезапно на лице Вэйр появилось подавленное выражение, а затем сияние в ее глазах стало тускнеть: - Четыре года назад старшая сестра Элеонора была внезапно заперта, и причина заключалась в том, что слишком долго не находилось покупателей, желающих выставить ее на торги. После этого я больше не видела ее до сих пор.

 - Мало того, несколько наших соотечественников также были таинственным образом проданы ни с того ни с сего, несмотря на то, что не было ни аукционов, ни покупателей. В этот период наша тюремная камера стала очень пустой...

 - Прости, что заставила тебя вспомнить те прошлые болезненные события.

 - Нет проблем. - Вэйр покачала головой и вернула улыбку на лицо: - Поэтому я была очень рада, когда смогла снова увидеть старшую сестру Элеонору.

 - Вот что произошло. - Я притянула Вэйр в легкие объятия: - Давай потрудимся и спасем отсюда твою старшую сестру Элеонору и других твоих соотечественников-рабов.

 - ...... - Вэйр замешкалась на 2 секунды, прежде чем ответить: - Хорошо.

......

......

Без вмешательства этих охранников, мы быстро смогли закончить размещение необходимых свитков для 1-го уровня. Используя это в качестве ориентира, мы могли бы выполнить это задание в течение 3 часов, однако...

 - Ты уверена, что это единственный путь наверх?

спросила я, указывая на черную лестницу, молясь, чтобы Вэйр не ошиблась. Однако Вейр решительно кивнула головой.

 - Ах... это будет хлопотно. - Я схватилась за голову от боли.

Как хорошо, что есть еще один проход! Если есть только один проход, есть вероятность, что наши враги полностью запечатают выход и будут ждать, пока мы прыгнем прямо им в пасть.

 - Я думала, почему никто не спускается оттуда так долго. Похоже, они все ждут там, наверху...

Откуда эти ребята узнали, что мы обязательно туда отправимся?

 - Что... что нам делать?

 - Что еще? - Я тихо скрипнула зубами: - Придется сразу мчаться наверх! В худшем случае я просто брошу еще один взрывной свиток.

 - Держись крепче. - Ухватившись за мягкую руку Вэйр, я принялась доставать свиток.

 - Вперед! - с низким ревом я бросилась вперед вместе с Вэйр.

Лестница имела стереотипную зигзагообразную форму. Только проскочив за угол, можно увидеть ситуацию наверху. Пока мы спешили вверх, я не могла не думать о тех людях, потирающих руки в ожидании нас.

Как только я поставила ноги на лестницу, я услышала чрезвычайно мягкий голос. В голосе звучал чрезвычайно уважительный тон, как у подчиненного, который докладывает вышестоящему начальству.

Судя по всему, они уже обнаружили нас. Тем не менее, мы больше ничего не могли сделать.

Выбросив эти мысли из головы, я мысленно приготовилась и бросилась вперед.

Когда мы обогнули крутой угол, то обнаружили, что нас не ждет ни сеть, ни формация. Вместо этого перед Спектральным камнем, на котором проецировалось изображение старика в красной одежде, стоял на коленях чернокожий дядька средних лет.

И суровый дядька, и старик в красной одежде были шокированы, увидев меня и Вэйр, внезапно появившихся перед ними. Тем не менее, я не могла сейчас спустить все на тормозах.

Поэтому... единственное, что оставалось - это великолепное столкновение...

Однако в момент столкновения во мне не было ни капли страха. Потому что... в прямом столкновении...

Эта принцесса еще никогда не проигрывала...
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 - Кто вы такие!

Страшное выражение появилось на лице сурового дяди, который схватился за голову и зарычал в гневе.

Поднявшись, я смахнула пыль с одежды и недовольно ответила:

 - А что, если я скажу, что я здесь для осмотра достопримечательностей?

 - Да кто тебе поверит! Это вы, ребята, незваные гости.

 - Если знаешь, зачем спрашиваешь? Ты что, тупой?

На лице сурового дяди появилось серьезное выражение. Вытащив короткий меч, висевший у него на поясе, он настороженно отступил на два шага назад: - Как и ожидалось...

Однако не успел он закончить фразу, как его прервала проекция старика в красной одежде, исходящая из Спектрального камня, который упал на землю ранее.

 - *******! Это те нарушители, о которых ты говоришь? Эти две безволосые маленькие девочки?

Лицо сурового дяди в страхе колебалось между зеленым и белым, и он поспешно опустился на колени: - Успокойтесь, господин Хадекайен. Эти двое - не обычные маленькие девочки.

 - А? В них есть что-то особенное?

Подняв голову, дядя понизил голос, говоря очень серьезным тоном: - Очень возможно, что они из той организации.

 - Какой организации?

 - Той организации.

 - Я спрашиваю, из какой они организации!

 - Эти двое должны быть людьми из той организации.

 - У тебя что-то не так с мозгами? Я спрашиваю, из какой организации эти двое! Ты что, не слышишь, что я говорю?

 - Этот подчиненный понимает. Однако, эти двое - люди из той организации...

 - Хватит! - Старик в красной одежде в ярости засучил рукава: - Этот идиот Вилкис! Он даже не может правильно решать такие мелкие вопросы!

 - Мой господин уже прекрасно справился с этим. Однако наши враги действительно...

 - Заткнись!

Суровый дядя быстро опустил голову, явно показывая свой крайний страх перед этим стариком.

 - В прошлом я еще нормально относился к тому, что он попросил меня тихо найти каких-то людей, которых, по сути, вообще не существует. Никогда не ожидал, что Вилкис окажется настолько возмутительным! Он даже хочет, чтобы я позаботился о двух маленьких девочках, которые вырвались из его лап! Да кем, черт возьми, Вилкис себя возомнил!!!

Старик хлопнул ладонью по столу, отчего раздался громкий стук.

 - Если это повторится, он больше не будет хозяином этого аукционного дома! В любом случае, на эту должность претендует множество людей.

Старик в красной одежде выпустил проклятие, прежде чем закончить передачу. В одно мгновение атмосфера на лестнице стала странно тихой.

Чтобы разрядить эту неловкую атмосферу, я решила, что лучше всего будет сказать что-нибудь: - Э... я вам чем-то помешала?

Услышав мои слова, дядя с суровым лицом поднял голову и посмотрел на меня, его глаза блестели ядовитой ненавистью: - Воистину достойно людей из этой организации использовать такие простые методы, чтобы перебить наше подкрепление. Господин был прав. Вы, ребята, самая большая опасность, с которой когда-либо сталкивался этот аукционный дом.

 - А?

О чем, черт возьми, говорит этот парень? О той организации? Он говорит об организации, которую создала Элеонора? Они совершенно бесполезны, знаете ли.

 - Где Элеонора Хамелин? - Суровый дядя обвел всех взглядом слева и справа, словно ожидая, что Элеонора внезапно выскочит, чтобы ударить его ножом.

Элеонора отправилась в путь раньше нас. Более того, она направлялась прямо в тюрьму для рабов на 7-9 уровнях. Будучи гораздо лучше знакомой с этим аукционным домом и даже выяснив график патрулирования, она уже должна была благополучно добраться до 7-го уровня, чтобы спасти рабов.

Судя по вопросу этого хмурого типа, они, должно быть, уже поняли, что Элеонора сбежала из своей камеры. Хм, это нехорошо. Я должна выиграть для нее еще немного времени.

 - Что ты сказал? Я не понимаю, что ты говоришь.

В углу рта брюзги появилось крайне едкое выражение, после чего он дважды хихикнул: - Даже если ты не знаешь, где она.

Вытянув руку, чтобы указать на потолок, он произнес чрезвычайно уверенным тоном: - Она... наверху.

Проклятье. Этот парень... как он узнал?

 - Хаха. Никогда не догадывались, верно? Господин уже полностью осведомлен о твоих передвижениях. В данный момент он готовит ловушку и поджидает вас.

Вот почему никто не спускается на первый уровень! Целью аукционного дома на самом деле является Элеонора и остальные!

Проклятье! Мы смотрели на них свысока! Похоже, этот так называемый хозяин аукционного дома не так глуп, как мы думаем.

Это нехорошо. Я должна как можно скорее сообщить Элеоноре и остальным, что за ней следят. Иначе весь план пойдет прахом, если этих троих поймают.

 - Вэйр, уходи первой!

- Думаешь, вы двое сможете так уйти? - Стоя посреди лестницы, суровый дядя направил на нас свой короткий меч и сказал: - Вы двое должны просто покорно стоять и смотреть друг на друга, пока ваши товарищи умирают мучительной смертью.

 - Что... что нам делать?

 - Не волнуйся. - Я утешила Вэйр, которая вот-вот готова была разрыдаться, - Ты просто должна опустить голову и сразу броситься вперед.

 - Но... но...

 - Поверь мне... - ответила я, окинув ее твердым взглядом: - и поверь в себя.

Прикусив губу, глаза Вэйр постепенно стали твердыми, затем она кивнула головой: - Я понимаю.

 - Хе-хе. Я действительно хочу посмотреть, как вы двое промчитесь мимо меня.

 - Можешь не беспокоиться об этом.

Два свитка скользнули в мои руки. Увидев это, глаза хмурого мужчины сузились: - Так вот в чем причина. Вы те, кто применил взрывную магию на 1-м уровне. Похоже, у вас в руках есть что-то стоящее, чтобы выжить после такого взрыва. Так ты собираешься использовать еще одну?

Не обращая внимания на его колкость, я прошептал Вэйр: - Я досчитаю до трех, хорошо. Когда это произойдет, сразу же бросайся вперед, не заботясь ни о чем другом, понятно?

 - Хорошо. - Вэйр кивнула головой.

 - Хорошо... приготовься...

 - Раз!

 - А? Ты отсчитываешь время до своей смерти? - Видя, что мы, похоже, приняли решение пробиваться силой, суровый тип серьезно приготовился, сфокусировав взгляд на свитках в моих руках.

 - Два! - Я швырнула свитки хмурому парню и быстро бросилась к нему.

 - Ты! - Очевидно, не ожидая, что я брошусь прямо к нему, громила не удержался и потрясенно воскликнул.

 - Моя мамочка лучше всех.

 - Детонация.

 - Уплотнение воды.

Я активировала два свитка одновременно, создав мощный взрыв тепла и воды, которые вместе окутали все вокруг палящим горячим паром. Пока пар образовывался, я нанесла удар по хмурому парню.

 - Три!

Несмотря на то, что зрение было нарушено, громила все же смог точно переместить свой короткий меч, чтобы заблокировать мой удар. Тем не менее, он явно не ожидал огромной силы, которую я вложила в свой кулак. Сильно нарушив равновесие, он отступил на несколько шагов назад, прежде чем смог стабилизироваться.

Воспользовавшись этой возможностью, Вэйр опустила голову и бросилась вперед, сделав всего несколько вдохов, чтобы исчезнуть из виду.

 - Проклятье.

выругался суровый дядя, пытаясь угнаться за Вэйр. Однако как я могла дать ему такую возможность? Легким прыжком я подскочила к нему спереди, мешая ему пуститься в погоню.

 - В чем дело? Ты все еще веришь, что мы не сможем пройти мимо тебя?
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- Ты хочешь умереть. - Внезапно безэмоциональное выражение лица хмурого парня превратилось в выражение крайней злобы. Из его тела вырвался ужасающий всплеск убийственного намерения, целью которого, очевидно, был стоящий перед ним человек - я.

Однако я - могучий дракон! Разве может меня испугать человеческое намерение убить! Безразлично пожав плечами, я ответила: - Меня не так-то просто убить.

 - Правда? - Суровый дядя усмехнулся, высунул язык, чтобы с отвращением облизать свой короткий меч, и продолжил: - Тогда ты заплатишь за свое высокомерие. Позволь мне использовать твою кровь, чтобы воздать должное моему мечу.

 - ......

 - В чем дело? Ты боишься?

 - Нет. Я просто жду, когда ты скажешь - Мой меч покрыт ядом, свертывающим кровь.

 - Почему я должен сказать эти слова?

 - Так всегда бывает в кино.

 - Кино?

 - Кино - это сцены, которые группа актеров собирает вместе, чтобы создать их для просмотра другими людьми. Позволь мне объяснить. Кино, которые я смотрела в прошлом, были на огромных 360-дюймовых экранах, хотя в них всегда размещали несколько странных рекламных роликов. Однако...

 - ... Говоришь, я притворяюсь?! - Внезапно, суровый дядя издал гневный рев, напугав меня. Трудно было поверить, что этот громила способен издать такой чистый и звонкий звук.

 - Солнце и луна могут подтвердить мою преданность господину, а ты смеешь говорить, что я притворяюсь!

 - Я не это имела в виду...

 - Ты это имела в виду! - Мрачный тип все больше и больше распалялся, нарушая свое безэмоциональное выражение лица, а уголки его глаз налились кровью: - С тех пор, как он подобрал нас 30 лет назад, господин кормил и одевал нас, тренировал и даже обучал боевым искусствам! Где еще можно найти такого хорошего господина?

 - Чтобы отблагодарить нашего господина, мы всегда охраняем его и делаем все, что он скажет. Мы никогда не потребуем ни зарплаты, ни отпуска, несмотря на тяжелый труд изо дня в день. Если мы проявим хоть малейший недостаток внимания, нас будут ругать и проклинать. Чтобы показать свою преданность, мы всегда будем сохранять такой вид, чтобы показать, что мы никогда не предадим его. Нам даже приходится дежурить, чтобы охранять его проклятую коллекцию, состоящую из нескольких кусков битого стекла! Какого черта мы должны охранять ее изо дня в день! У нас даже нет времени на сон из-за этого! Мы не магически созданные големы! Какого черта он так с нами обращается!

 - Самое обидное, что он дал мне имя [Номер 1]! Что за чертовщина с этим именем! Как это вообще можно считать игрой! Это даже не может считаться прозвищем. Другим моим братьям тоже дали такие же мусорные имена [Номер 2], [Номер 3] и [Номер 4]! Будет звучать лучше, если он будет называть нас просто тенями! Представляешь, какая будет сцена, когда он назовет нас вместе?

1,2,3,4... здесь... Пффф~

Эй~ Подожди, это кажется не совсем правильным...

 - Это...

 - Что?

Из-за моего внезапного вмешательства парень с неблагозвучным именем [Номер 1] с крайним неудовольствием отмахнулся.

 - Слова, которые ты произнес в конце своей речи, не вяжутся с твоими заявлениями о лояльности.

 - ...... - Атмосфера на несколько секунд стала неловкой...

 - Раз уж ты раскрыла мое притворство, единственное, что остается сделать, это устранить тебя. - Внезапно, [Номер 1] стал серьезным и заговорил мертвым голосом.

 - На самом деле, я ничего не раскрывала. Все исходило из твоих уст. На самом деле, я все это время думала, что у тебя паралич лицевого нерва.

 - Больше нет необходимости хитрить. Я всё понимаю.

Какого черта ты понимаешь!

 - Ты действительно человек из той организации. Через 3 минуты после того, как мы установили контакт, ты уже разрушила мой актерский фасад.

Что, черт возьми, я разрушила! Это ты его разрушил!

 - Однако... - не давая мне времени на объяснения, [Номер 1] медленно поднял короткий меч в руке: - Ради своего выживания у меня нет другого выбора, кроме как убить тебя.

Этот парень... возможно, в конце концов, не идиот. Хорошо. В любом случае, идиоты мне не чужды. В данный момент важнее всего разобраться с ним, прежде чем помогать Элеоноре и остальным, которые, вполне возможно, попали в ловушку.

 - Как пожелаешь. Так уж получилось, что я хочу узнать, насколько я сильна. - Я начал активировать Кровь Дракона в своем теле, пока отвечала. От усиления эффекта Драконьей крови все мои кости онемели. В этот момент я уже не в силах сдерживать желание сражаться.

 - Ты, без сомнения, очень сильна. На самом деле, моя левая рука уже онемела от твоего удара. Однако...

[Номер 1] переложил свой короткий меч в левую руку и заговорил чрезвычайно гордым тоном: - Тебе следует знать... что я левша!

Какого черта ты так высокомерен!

Мне лень больше возиться с этим парнем! Я тут же нанесла удар правой рукой прямо в левую часть лица [номера 1].

После того, как он получил мой удар, [Номер 1] усвоил урок и не осмелился встретиться со мной лоб в лоб. Быстро свернув, чтобы увернуться от моего удара, он отпрыгнул назад и увеличил расстояние до меня.

 - В чем дело? Боишься?

 - Боюсь? - На лице [Номера 1] появилось выражение крайнего презрения. С тех пор как он показал свой истинный облик в длинной жалобе ранее, этот парень выпустил все свои эмоции на поверхность, из-за чего его выражение лица стало крайне преувеличенным.

 - Хаха! Ты все-таки боишься, да?

Он взмахнул своим коротким мечом, нарисовав в воздухе очень красивый шквал вспышек меча: - Я обнаружил твою слабость.

 - Хм-м-м! Больше сражения и меньше глупостей. Кто-то не умеет биться словами?

 - Я не болтаю. Я говорю правду...

Черная боевая аура начала подниматься от тела [Номера 1], затем она окутала все его тело, как тень.

 - Теневой удар!

Почерневший [Номер 1] разлетелся на куски, похожие на летучих мышей, и стремительно бросился ко мне. В следующее мгновение они сошлись вместе и превратились в полноценного [Номера 1].

 - Ты думаешь... что твои маленькие хитрости эффективны против меня?

Внезапно в моем сердце появилось унизительное чувство, похожее на то, что со мной играют, отчего во мне вспыхнула ярость. В присутствии этого гнева я больше не сдерживала свою силу, высвободив всю мощь в следующем ударе. Свирепый ветер поднялся, и раздался резкий звуковой удар, когда мой кулак пронесся по воздуху.

Однако, в отличие от моего предыдущего удара, который пришелся в голову, теневой [Номер 1] разлетелся на части, как человек, отраженный в зеркале, и исчез в воздухе. В то же время...

 - Это не какой-то маленький трюк... - раздался в ушах восхищенный тон [Номера 1].

 - Это настоящий боевой навык.

 - Паф, свищ. - Звуки острого предмета, пронзающего и рассекающего плоть, отчетливо звучали в моих ушах, а мои обостренные чувства позволили мне четко уловить биение сердца моего противника.

 - Вот ублюдок! - Не обращая внимания на рану и рвущую боль, исходящую из живота, я снова нанесла удар по [Номеру 1]. Однако, как и раньше, он лишь разбился о воздух.

 - Ты очень сильна. Однако... это бессмысленно, если ты не можешь ни во что попасть.

[Номер 1] снова появился на своей исходной позиции. Не говоря уже о травмах, на его одежде не было ни малейшего следа.

Презрительная улыбка все еще была на его лице, как будто он был мышью, смеющейся над слоном.
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Две фигуры продолжали сталкиваться и пересекаться на узкой и темной лестнице, поднимая своими движениями сильный ветер.

 - В чем дело? В чем дело? Разве ты не очень сильная? Почему ты не можешь даже коснуться уголков моей одежды? - безумная улыбка застыла в уголках рта [Номера 1], он продолжал оставлять рану за раной на моем теле своим коротким мечом.

 - Проклятье. - Это заставило ярость в моем сердце усилиться. Тем не менее, я все еще была не в состоянии что-либо сделать против этого умственно отсталого человека.

Он уклонялся от каждого моего удара. Независимо от того, насколько быстрыми были мои атаки, он, казалось, мог заранее предугадать мои движения и оставлял рану за раной на моем теле своим коротким мечом.

Через несколько секунд моя одежда превратилась в клочья, а тело было полностью покрыто кровью.

Тем не менее, раны были не слишком серьезными, так как [Номер 1], по сути, не осмеливался вступать со мной в тесный бой. После того, как его меч входил в контакт с моим телом, он тут же отступал назад, оставляя после себя неглубокую рану, из которой капала кровь. С моими возможностями восстановления, эти раны закрывались и заживали в течение нескольких минут. Единственным недостатком этого был крайне жалкий вид, который я сейчас имела.

Однако это было крайне неудобно для меня. Будь то скорость или сила, я полностью превосходила [Номера 1]. На самом деле, моя скорость реакции на порядок выше его. Однако, из-за его постоянных нападок, он был похож на мышь, которая дразнит слона, сидя у него на спине. Так отвратительно!

 - Подохни уже! - Гнев и ярость в моем сердце стали настолько сильными, что разорвать его на куски было единственным способом успокоить ненависть в моем сердце. Из моего горла вырвался яростный рев, и я тут же превратилась в остаточную тень, метнувшись к [Номеру 1].

Тем не менее, на лице [Номера 1] продолжала висеть та же улыбка. На этот раз он даже не использовал никаких боевых искусств! Как будто он мог предсказать цель моего удара, он покачнулся и уклонился от моей атаки, а затем вытянул свой короткий меч. Легко проведя им по моей груди, он словно нарочно двинул мое тело навстречу его клинку.

 - Ху.

Из-за огромной скорости, с которой я двигалась, полученная рана растянулась по всей моей груди. Даже с моими возможностями восстановления, эта рана займет некоторое время, чтобы затянуться. Полулежа на коленях на земле, я попыталась выиграть время для регенерации.

 - Как именно ты это сделал?

 - Что сделал?

 - Предсказал мои движения. Может быть, у тебя есть какая-то способность к предвидению?

 - Хахахаха!!! - [Номер 1] разразился безумным смехом, как будто услышал самую смешную шутку в мире: - Предсказание? Если у меня была бы такая способность, зачем мне продолжать быть псом для этого ублюдка Вилкиса.

Прошло много времени, прежде чем [Номер 1] наконец смог успокоиться. Вытирая слезы в уголках глаз, он сказал: - Я могу предсказывать твои движения из-за того, что ты слишком глупа.

 - Нет. Я должен назвать тебя не глупой, а невежественной. У тебя так много сокровищ, но ты не знаешь, как их использовать. Твоя сила, ловкость и скорость реакции намного превосходят такого высококлассного мастера боевых искусств, как я. Однако...

 - Ты как ребенок со Священным Артефактом, который только и умеет, что размахивать им, совершенно не умея использовать всю его силу.

 - Не говоря уже об этом, ты совершенно не способна использовать какие бы то ни было боевые искусства. Твои атаки так же просты, как и те, что используют бандиты и хулиганы, которыми усеяны улицы. В них нет ни малейшей техники.

 - Хех... но разве неумелость не равна непредсказуемости?

 - Ты слишком недооцениваешь мастеров боевых искусств. Из того, что я видел, у тебя действительно много боевого опыта, и у тебя отличная реакция после ранения. Однако ты никогда не сражалась с настоящими мастерами боевых искусств. Твой стиль боя подходит для демонических зверей с низким интеллектом, ведь это просто яростное битье по слабым местам врага... Ха, прошу прощения. Перед лицом твоих ударов, все мое тело для тебя просто слабое место. Однако, именно благодаря этому, я могу предсказать твой следующий шаг, судя по линии взгляда.

 - Так вот оно что... - Возможно, из-за того, что [Номер 1] слишком долго подавлял свои эмоции, мой вопрос заставил его трещать как пулемет. Однако... мне очень повезло, что он такой разговорчивый.

То, что сказал [Номер 1], совершенно верно. Я никогда раньше не сражалась с настоящими мастерами боевых искусств. Во время моих сражений на Драконьем острове все мои враги были глубоководными гигантами. Однако, будучи массивными формами жизни, их было очень легко победить, если только сила превосходила их. То же самое происходило и во время моих тренировок с другими гигантскими драконами, где мы соревновались в чистой силе и дрались лоб в лоб, не применяя абсолютно никаких боевых техник или стратегий.

 - Пока ты способна одним ударом превратить человека в месиво, кто осмелится сражаться против тебя? Почему, черт возьми, мы должны заботиться о таких сложных вещах, как боевые искусства? - Ледяной Дракон Фенис однажды сказала нечто подобное.

Однако противник, стоявший передо мной, совершенно не походил на тех, с кем я сталкивалась раньше. У него богатый опыт, непредсказуемые боевые искусства, а также орлиный уровень наблюдательности, позволяющий ему полностью видеть мой стиль боя. Несмотря на то, что он физически уступал мне по всем параметрам, со мной все равно играли, как с мячиком в его руках.

 - В чем дело? Ты решила сдаться?

[Номер 1] поигрывал своим коротким мечом, сохраняя непринужденный вид, как будто я была старым другом, которого он давно не видел. У него не было ни малейшего ощущения, что я могу победить его или представляю для него угрозу. Даже если я буду стоять на коленях весь день, у меня не будет ни единого шанса нанести удар. В этот момент все его тело было большим слабым местом, но я знала, что любые мои попытки нанести ему удар будут такими же бесплодными, как и раньше.

Мне нужно найти другие способы расправиться с ним. По крайней мере, я должна вырваться из этого странного ближнего боя с ним. Если нет, то меня задушат до смерти, как льва, которого окружила свора собак.

Однако... у меня есть только один стиль, когда дело доходит до ближнего боя.

Скользя взглядом по кольцу хранения на левой руке, я подсознательно начала размышлять о том, какой свиток я могла бы использовать в этой ситуации.

Нет. Это совершенно не подходит. Я быстро выкинула эту мысль из головы. Это первая битва с момента прихода в империю людей. Если я полагаюсь на свитки для достижения победы, то какое у меня право носить титул принцессы расы драконов Дракона Хаоса Артемис Найджа Лилит!

Более того, я должна лично заставить этого парня поплатиться за то, что он ни во что не ставит меня! Вот что говорил мне голос в глубине моего сердца на протяжении всего этого времени.

 - В чем дело? Ты уже закончила думать о том, как ты умрешь? - [Номер 1] говорил крайне непринужденным тоном, как будто я была жуком, которого он мог раздавить в любой момент.

Это заставило меня подсознательно сжать руку, прижатую к земле. Внезапно я почувствовала, что с материалом, из которого сделана эта лестница, что-то не так.

Эта грубая текстура... это не металл?

Независимо от стен или пола, весь первый уровень был построен из металла. Поэтому я подсознательно предположил, что и эта лестница сделана из металла. Однако... на самом деле она сделана из камня.

Если это камень...

 - Хе-хе.

 - Почему ты ухмыляешься? Может быть, ты отупела от шока? - Не понимая, что он видит, спросил [Номер 1].

 - Я просто смеюсь... - подняв руку и сжав кулак, я направила его на землю: - Тебе конец!

В одно мгновение лицо [Номера 1] побледнело. Похоже, поняв, что я собираюсь сделать, он развернулся и быстро рванул в сторону 2-го уровня. Однако... как я могла дать ему такой шанс!

Если бы лестница была сделана из металла, то от моего мощнейшего удара она бы только деформировалась. Однако с камнем все было совсем по-другому. Если она сделана из камня... она разлетится вдребезги.

*БАХ!* Лестница разлетелась на куски, отправив меня и [Номер 1] падать вниз. Тем не менее, расстояние было небольшим, и нам обоим потребовалось лишь мгновение, чтобы стабилизироваться.

Однако, это не то, что мне нужно... скорее...

Ухватившись за кусок камня, я послала злой смех в сторону [Номера 1] с его перекошенным лицом и сказала: - Можешь угадать, сколько движений мне нужно сделать, чтобы нанести тебе удар?
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С крайне страшным выражением лица, [Номер 1] стиснул зубы и сказал: - Ты думаешь, что сможешь победить меня, держась за два куска камня?

 - Откуда мне знать, не попробовав? - Ответила я с усмешкой, а затем с силой швырнула камни в руках в сторону [Номера 1].

 - Ух!

Подобно пулям, камни с грохотом пронеслись по воздуху и попали в грудь [Номеру 1].

 - Теневой шаг!

Зная, что он не в состоянии встретить эти камни лоб в лоб, увидев их скорость, лицо [Номера 1] стало серьезным, и он зарычал в ответ. В одно мгновение он снова превратился в полностью черное состояние, заставив камни пройти сквозь него. С грохотом образовались полуметровые вмятины, когда камни разбились о металлическую стену позади.

Снова невредимый, [Номер 1] появился неподалеку, хотя его лицо стало зеленым, когда он увидел вмятины на стене.

 - Я же сказал, что ты не сможешь меня ударить.

"Вшух-вшух-вшух!!!"

Не успел [Номер 1] закончить свое заявление, как еще три камня, несущие с собой мощь бури, пронеслись над ним. Камни разлетелись не в разные стороны, но их было достаточно, чтобы перекрыть все возможные направления, по которым мог бы убежать Номер 1.

 - Теневое уклонение!

[Номер 1] снова зарычал, его тело начало таять и превращаться в лужу черной жидкости, которая быстро просачивалась и исчезала между трещинами разбитых камней на земле. С исчезновением цели, летящие камни ударились о воздух, но все же нанесли значительные повреждения стене позади.

 - В чем дело... - Подбрасывая камни в руках в воздух, я с насмешкой обратилась к пустой лестнице: - Раз я не могу ударить тебя, какого черта ты бежишь?

 - Я не бегу.

Внезапно сзади меня раздался голос, пронизанный убийственным намерением. Как только голос появился, в моем сердце зазвенели тревожные колокольчики. Врожденное чувство опасности заставило меня инстинктивно наклонить свое тело немного вправо. Тем не менее, я все равно была задета внезапным появлением [Номера 1].

Этот парень нацелился на мое сердце.

После столь большого поражения, я не могу позволить ему легко отделаться. Быстро развернувшись, я направила правый кулак в сторону своей спины.

Тем не менее, [Номер 1] уже быстро отступал оттуда.

После того, как [Номер 1] столько раз разыгрывал меня, я уже могла приблизительно угадать его действия. Зная, что он отступит, я расслабила кулак, посылая два камня в сторону [Номера 1].

 - Проклятье.

Уже использовав свою Ци для предыдущей атаки, [Номер 1] был в самом разгаре восстановления своего потока Ци, из-за чего он не смог уклониться от летящих камней.

 - Теневой шаг. - Не видя выхода, Номер 1, естественно, не мог не использовать свои боевые искусства, снова превратившись в черную тень. Пройдя сквозь тень, камни разбились о стену позади, создав мощный взрыв и еще больше разрушений.

Однако, по моим наблюдениям, боевое искусство, которое он использовал, "Теневой шаг", позволяло ему перемещаться только на ограниченное расстояние от места использования. В противном случае, он бы использовал его для прямой атаки на меня, а не полагался на такой неприятный способ нападения.

Итак, вопрос в том, появится ли он слева или справа?

Я быстро прикинула и взвесила возможность того, в каком направлении он появится.

Я помню, что слышала... что он говорил, что он левша.

Давайте сыграем в азартную игру. Я рискну предположить, что он выберет направление, более удобное для его доминирующей руки, то есть для моей правой стороны.

Приняв решение, я больше не колебалась, а наклонилась вперед и приложила больше силы к задней ноге. В одно мгновение металлическая земля в нескольких метрах от меня провалилась внутрь, а раздробленные камни разлетелись от прилива силы, исходящей от меня. В то же время, огромная сила толчка послала меня вперед с огромной скоростью, и мне понадобилось всего одно мгновение, чтобы добраться до пустого пространства с правой стороны.

Вероятность того, что я окажусь права, составляет 1 к 2. Хотя я не верю в Богиню и даже испытываю к ней некоторую неприязнь, я все же подсознательно начала молиться о ее благословении.

Если моя авантюра окажется верной, я постараюсь быть более нежной, когда буду запихивать вас всех в яйца ящериц в будущем. Так я молилась.

Казалось, богиня услышала мои молитвы, так как передо мной внезапно появилась очень слабая тень, как раз в тот момент, когда я выпустила свой крепко сжатый кулак. Быстро сгущаясь, тень сформировалась в фигуру [Номер 1].

 - Спир оф лав~ - чрезвычайно точная английская фраза прозвучала из моих уст. Не заботясь о том, понимают ли люди этого мира то, что я говорю, я безжалостно двинула кулаком по изумленному лицу [Номера 1].

- Треск. - Раздались звуки трескающихся костей. В одно мгновение я почувствовала, как довольно высокая носовая дуга [Номера 1] превратилась из Гималаев в великий каньон Ярлунг Цангпо, а кровь хлынула, как бушующий водопад.

Как мешок с песком, [Номер 1] врезался в стену, образовав огромную вмятину. Извергнув кровь, он упал на землю и обмяк.

Хорошо разбираясь в боях, я, естественно, знала, как важно довести дело до конца. Бросившись вперед, я сразу же направила удар в грудь [Номеру 1]. С треском его глаза мгновенно стали круглыми, как блюдца, а кровь хлынула изо рта в виде фонтана высотой в ½ метра.

Любуясь фонтаном крови, я сразу же почувствовала, что боль в пояснице исчезает, боль в ногах исчезает, как и теснота в сердце. Даже кровь, которая скопилась в моей голове за последние 10 минут и 32 секунды, исчезла.

 - Ах... это так называемое счастье в моем сердце, когда ты страдаешь от боли?

 - Ты... - вцепившись в мою ногу, как извращенец, [Номер 1] боролся, словно хотел что-то сказать.

 - Что ты говоришь? - спросила я, прикладывая свое ухо ко рту [Номера 1]. В конце концов, мне все равно придется уважать желания тех, кого ждет смерть.

 - Я сказал... это не ты меня побила...

Это предложение сразу же вывело меня из себя. Надавив на ногу с силой в 30%, я ответила: - Разве то, что я наступила на тебя, не считается моей победой?

 [Номер 1] выкашлял еще одну большую порцию крови, а затем, заикаясь, сказал:

 - Если... если бы не этот урод Вилкис, который поскользнулся и приказал перестроить эту металлическую лестницу на каменную, у тебя не было бы шансов выиграть у меня...

В глазах [Номера 1] была ненависть сродни глубинам ада, казалось, что он хочет сжечь все в пепел.

 - ......

Дыхание [Номера 1] становилось все более слабым. Свет продолжал исчезать из его наполненных ненавистью глаз, пока они медленно не закрылись.

Когда я убрала ногу с груди [Номера 1], вокруг вдруг стало тихо.

Не в силах ответить на это, я почесала голову и бросила почти мертвому [Номеру 1]: - Тогда иди и горюй один, я пойду вперед.

Как раз когда я собиралась повернуться и уйти, кажущийся мертвым [Номер 1] внезапно сел прямо, открыв глаза как блюдца.

 - Что... в чем дело? Ты пытаешься стать зомби? - Я отпрыгнула назад в испуге от внезапных действий [Номера 1], похожих на зомби. Поспешно сделав знак креста рукой, я быстро сделала стойку, чтобы отогнать дьяволов и демонов, а затем дрожащим голосом произнесла.

[Номер 1] уставился на меня смертельным взглядом, произнося одно слово за другим: - Помоги мне убить Вилкиса.

Он говорил так, словно собирался продолжать сражаться со мной, если я не приму его просьбу.

 - Ладно, ладно. Я убью его, если у меня будет шанс.

У меня нет другого выбора, кроме как согласиться ради того, чтобы проклятия не превратились в привидений.

Выслушав мой ответ, [Номер 1] слегка кивнул и лег обратно.

Я осторожно коснулась [Номера 1] ногой. Лишь убедившись, что тот уже испустил дух, я вздохнула с облегчением.

 - Это напугало меня до смерти. Значит, это просто акция в конце жизни. Я подумала, что ему действительно удалось стать зомби. Иронично, что он все еще способен сохранять лояльность по отношению к Вилкису, несмотря на то, что ненавидит последнего. Он даже не испытывает такой ненависти ко мне, человеку, который явно оборвал его жизнь.

Глядя на [Номера 1], на лице которого все еще читалась ненависть, я невольно вздохнула.

 - Ладно. Мне пора идти.

Потратив немного времени на то, чтобы привести в порядок свою изорванную одежду, я увидела, что большинство моих ран уже зажили, а две самые глубокие раны находятся в процессе закрытия. Тем не менее, все в порядке, пока они не влияют на мое движение. В данный момент самое важное, что мне нужно сделать, это завершить миссию по размещению свитков.

Вполне вероятно, что Элеонора и остальные уже попали в ловушку хозяина аукционного дома. Однако, поскольку Вэйр уже отправилась сообщить им об этом, мне нет смысла идти туда же. Может, лучше подложить эти свитки, чтобы у нас было преимущество перед аукционным домом, верно?

Хорошо, давайте сделаем это.

Как раз когда я приготовилась прыгнуть на второй уровень, пространство внутри лестницы внезапно начало искажаться, а затем изнутри раздался крайне раздраженный голос.

 - Вздох. Сэр Хадекайен действительно слишком осторожен. Хотя он явно понимал, что Вилкис просто преувеличивает, он все равно отправил меня сюда. Вздох~ Я сдаюсь. Я просто позабочусь о том, чтобы взять с Вилкиса хорошую плату за это. Так уж получилось, что я немного стеснен в средствах.

Это... флуктуации пространственного переноса. Бог знает, сколько пространственных переносов я уже пережила. Естественно, я не могу ошибиться. В конце концов, моя мать всегда приводила меня в чувство, используя этот метод.

Однако, услышав этот голос, наполненный крайним раздражением, все волоски на моей коже мгновенно встали дыбом, а сердце охватило чувство смертельной опасности.

Эксперт Святого ранга! Более того... это враг!
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Какого хера! Разве этот старик в красной одежде не повесил трубку раньше? Какого черта он прислал еще людей, да еще и эксперта ранга Святого?

Почему люди всегда такие твари!

Хотя во время пребывания на Драконьем острове в моем окружении всегда было много экспертов Святого ранга, только в этот момент я смогла глубоко прочувствовать, насколько страшен эксперт Святого ранга!

Независимо от того, был ли человек мастером боевых искусств или магом, все, кто ниже Святого ранга, считались смертными. Однако, сделав шаг в ранг Святого, человек становился настоящим сверхчеловеком, святым! Между ними не было никакого сравнения! Это было полное и всестороннее качественное изменение!

В обычных обстоятельствах у меня была куча предметов, сохраняющих жизнь, которые я могла бы использовать для защиты от Святого ранга. Однако все эти предметы стащил этот проклятый клоун! В данный момент у меня есть только куча магических свитков 9-го ранга и гребанный Священный Артефакт. Этого будет достаточно, чтобы справиться с любым человеком 9-го ранга и ниже, но против эксперта Святого ранга они не смогут оказать никакого эффекта.

Проклятье! Проклятье! Какого черта мне так не везет! Этот аукционный дом чертовски велик, так почему, черт возьми, он должен был телепортироваться именно ко мне!

Независимо от моего гнева, сейчас самое главное - убежать.

В одно мгновение мои ноги набрали скорость, и я попыталась убежать отсюда, пока эксперт Святого ранга не успел среагировать.

- Почему ты бежишь, сестренка? Потому что этот дядя такой уродливый?

По какой-то непонятной причине в голосе, раздавшемся позади меня, прозвучала нотка ненависти, отчего мое сердце мгновенно похолодело.

В то же время воздух вокруг меня, казалось, мгновенно свернулся, заставив мои движения замедлиться. Более того, огромный вес начал давить на мое тело, казалось, что он раздавит меня в лепешку, как только я продолжу движение.

Знак эксперта ранга Святого, Домен!

Бля, бля! Какого черта ты так быстро используешь свой домен! Неужели у тебя нет гордости, которая должна быть у эксперта ранга Святого? Разве ты не должен играть медленно, как кошка с мышью? Что за резкий ход в самом начале? Ты гордишься тем, что издеваешься над слабачкой?!

В этот момент я чувствую, как десятки тысяч диких лошадей скачут в моем сердце, скачут, используя голоса милых лоли, чтобы допросить всю семью этого эксперта Святого ранга!

Какой невоспитанный человек! Он точно не сможет найти себе жену!

В этот момент Энтони чувствовал себя крайне подавленным.

Он оделся в очень нарядную одежду. Он не только надел пальто из меха северной лисицы, но и воспользовался духами, созданными из чрезвычайно редкой орхидеи Голубой Луны, которые он крайне неохотно использовал в обычных обстоятельствах.

Энтони несколько раз покрутился перед зеркалом. Как бы он ни выглядел, ему казалось, что он очень красив. На самом деле, даже взгляды, исходящие от служанок, которые прислуживали ему, были очень пылкими.

 - Сегодня я обязательно добьюсь успеха. - сказал он твердым голосом.

Воспользовавшись случаем празднования 106-го дня рождения своего хорошего друга Круа, Энтони признался в своих чувствах капитану "Голубой розы" Рамиле Ксои, которую также называли Светом Озера.

Однако Рамиэль Ксои даже секунды не раздумывала, прежде чем отказать. Более того, причиной ее отказа было не то, что "ты хороший человек" или "я чувствую, что мы должны остаться хорошими друзьями". Вместо этого, подняв нос, она ответила ледяным голосом: - Ты слишком уродлив.

Ты слишком уродлив... слишком уродлив... уродлив...

В одно мгновение Энтони подумал, что ослышался. Определенно, вчера он выпил слишком много, что и вызвало слуховые галлюцинации. Однако ледяной взгляд, исходящий из прозрачных глаз Рамиэль, вернул его к реальности.

Он не ослышался. Он ни разу не терял контроль над собой. Вместо этого девушка, которая ему нравилась, показала ему на нос и сказала: Ты слишком уродлив.

В тот же миг Энтони вдруг почувствовал себя так, словно он вышел в горы Великого Кростанина совершенно голым, позволяя северному ветру, похожему на острый нож, завывать вокруг его тела. Снег летал и танцевал вокруг него, заслоняя ему обзор, а его драгоценная шуба из снежного песца не могла обеспечить ему никакого тепла.

Тем не менее, он не смог в гневе сжать ее шею, верно? Это было потому, что...

Он не смог победить женщину, стоявшую перед ним.

Когда он пришел в себя, Рамиэль покинула праздничную вечеринку. Перед уходом она даже не попрощалась с ним, отнесясь к нему так, словно он был прохожим на обочине дороги.

Возможно, он ни разу не попадался ей на глаза.

Энтони плотно прижал пальто к телу и активировал свою силу Святого ранга, сделав всего несколько вдохов, чтобы вернуться в свой дом. Однако, войдя в дом, он увидел, что все его служанки дрожат, робко стоя у дверей, и смотрят на него такими глазами, словно только что увидели появление своего спасителя.

Неужели они тоже сошли с ума? В глазах Энтони вспыхнул злобный блеск, когда эта мысль промелькнула в его голове. Его служанки должны отдавать все силы служению ему и только ему. Если им начнут нравиться другие люди... у него не останется другого выбора, кроме как убить их.

 - Сэр Хадекайен ждет вас внутри, - почтительным голосом произнесла одна из служанок, мгновенно развеяв недоумение Энтони.

Седар Хадекайен, человек, стоящий на вершине власти в этой стране, и один из пяти католических кардиналов. В то же время он был человеком, которому Энтони втайне был предан.

Папа этой страны уже стар и увял. Вскоре вся страна будет разделена на тех, кто поддерживает приход к власти Святой, и тех, кто поддерживает сэра Хадекайена, чтобы он принял мантию Папы.

Четыре других кардинала стояли за Хадекайена, но Папа и Светлое Правосудие твердо стояли за Святую. Поэтому первая постоянно находилась в подавленном положении.

Однако, как только нынешний Папа умрет, ситуация мгновенно изменится.

Поэтому Энтони тайно поклялся в верности архиепископу Хадекайену, поскольку он всегда был сторонником реализма.

Следует отметить, что Рамиэль Ксои была частью Светлого Правосудия, поэтому эти два человека считались врагами, стоящими на разных политических сторонах.

Первоначально Энтони планировал дождаться, когда сэр Хадекайен займет пост Папы Римского, прежде чем просить его отдать ему Рамиэль. Однако, судя по всему, в этом уже не было необходимости.

Толкнув дверь, Энтони вошел в комнату и увидел архиепископа Хадекайена, сидящего на табурете. Хотя при тусклом освещении невозможно было разглядеть выражение его лица, Энтони все же смог заметить на нем старческие морщины.

По правде говоря, сэр Хадекайен не стар. Ему всего 150 лет, и он считается средним возрастом среди экспертов ранга Святого, чья продолжительность жизни составляет 300 лет.

150-летний мужчина с богатым опытом против маленькой соплячки, которой не исполнилось и 15 лет. Достаточно было одного взгляда, чтобы понять, кто больше подходит на роль следующего Папы. Однако нынешний Папа, этот старый хрыч, был чертовски заинтересован в поддержке Святой. Бог знает, что за чертовщина творится в его мозгу!

 - Немедленно отправляйся в аукционный дом. - Увидев вошедшего в комнату Энтони, Хадекайен на минуту нахмурился, а затем перешел прямо к делу. Даже не обменявшись обычными приветствиями, он сразу же вернул Энтони к реальности.

Подпольный аукционный дом тайно поддерживается Хадекайеном и является для него важным источником денег. Поэтому нельзя допустить, чтобы в столь важный период времени произошло абсолютно ничего.

Однако...

 - Аукционный дом хорошо укреплен. Кроме экспертов Святого ранга, никто не сможет проникнуть туда.

Хадекайен посмотрел прямо на Энтони, а в его глазах вспыхнул непонятный блеск.

 - Вилкис недавно выходил на связь. Кажется, к ним вторглась таинственная организация.

Опять эта таинственная организация? Энтони нахмурился, вспомнив, что несколько лет назад Вилкис сообщил о вторжении таинственной организации в аукционный дом. После этого он собрал большое количество сил, чтобы наполнить весь портовый город беспорядком и разрушениями. Фактически, он даже привлек внимание Папы Римского и почти уничтожил все, чего Хадекайен достиг за последние несколько десятилетий.

Все это время Энтони не понимал, почему сэр Хадекайен позволил этому идиоту так долго занимать такую важную должность, как хозяин аукционного дома. Тем не менее, поскольку это было устроено сэром Хадекайеном, он не может взять на себя инициативу и выкинуть этот вопрос.

 - Может ли это быть результатом того, что этот идиот Вилкис раздул маленькое дело в большое?

 - Это крайне вероятно. - Хадекайен кивнул головой в знак согласия: - Однако ситуация критическая, и нам нужны большие деньги, чтобы успокоить этих жадных аристократов. Поэтому нельзя допустить, чтобы с аукционным домом что-то случилось. В противном случае это отсрочит наши планы на добрую пару лет.

 - Более того, если Папа узнает об аукционном доме, вся наша работа пойдет насмарку.

Хадекайен заговорил серьезным тоном и протянул свою иссохшую руку, чтобы передать свиток Энтони: - Немедленно используй этот свиток для переноса. Убедись, что аукционному дому не будет нанесен ущерб.

 - Да.

Встав, Хадекайен отдал еще один приказ: - Если действительно произойдет что-то очень серьезное, брось тех, кого следует бросить. Если ты действительно не в состоянии справиться с этим, просто забери личный тайник Вилкиса. В любом случае, за последние несколько лет он должен был накопить достаточно много.

 - Этот подчиненный все понимает.

Хедекайен удовлетворенно кивнул головой, затем повернулся и исчез в темноте.

После ухода Хедекайена Энтони стал тупо смотреть на свиток в своей руке.

Чтобы добиться расположения Рамиэль, он потратил несколько лет своих сбережений на покупку подарков для нее. Поэтому в его распоряжении осталось не так уж много свитков Переноса. Однако сэр Хадекайен дал ему всего один свиток! Значит ли это, что после завершения миссии ему придется проделать весь обратный путь? Нужно знать, что эксперту ранга Святого потребуется целых три дня, чтобы долететь от Портового города до Аэрии.

Неужели сэр Хадекайен забыл дать мне второй, или я не стою второго свитка?

Нет, нет, нет. Это невозможно. Хотя он и занимал низшую ступень в области Святых, он все равно был настоящим и истинным экспертом ранга Святого! Вряд ли сэр Хадекайен был бы настолько скуп, чтобы не дать ему еще один свиток!

Я определенно перемудрил! Это точно!

Утешая себя, Энтони активировал свиток. При этом он начал ругаться, давая выход накопившемуся в сердце разочарованию:

 - Вздох. Сэр Хадекайен действительно слишком осторожен...

Как только Энтони появился в аукционном доме, первое, что он увидел, была золотоволосая лоли, которая с дикой скоростью убегала от него. Это зрелище сразу же вызвало у Энтони ощущение, будто на его раны насыпали соли, заставив его почувствовать нестерпимую боль от бурных эмоций.

 - Почему ты бежишь, сестренка? Потому что этот дядя такой уродливый?
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Огромная сила давила на мое тело, заставляя скрипеть все тело. В такой ситуации мне будет невероятно трудно сделать хотя бы один шаг вперед.

 - Куда ты идешь, маленькая девочка? Это потому что этот дядя уродлив?

Голос эксперта ранга Святого звучал крайне печально, как будто он только что увидел отвергнувшую его девушку, которая шла и весело болтала с другими парнями.

О чем ты, черт возьми, говоришь, старший брат? Даже если тебя бросили, не нужно срываться на мне, верно? У меня даже нет инструмента, необходимого для этого.

Видя, что бегство невозможно, у меня не было выбора, кроме как повернуться и прикинуться дурочкой, и посмотреть, смогу ли я обмануть этого новоприбывшего.

 - А-ха-ха. Дядя, наверное, шутит. Ты никак не можешь выглядеть уродливо... - (Фу)

 - ......

Что за урод! Как в этом мире может существовать такой уродливый человек!

Имея опыт двух жизней, я могу заявить, что видала гораздо больше, чем другие, и это распространяется и на количество уродливых людей, которых я видела. Однако человек, стоящий передо мной...

...настолько уродлив, что это невозможно описать словами. В отличие от него, у предыдущего самого уродливого человека, которого я видела, по крайней мере, пять органов чувств находятся на своих местах. Однако, пять органов чувств парня, стоящего передо мной, совершенно отклонились от предполагаемого места, будь то даже небольшое смещение.

Было бы хорошо, если бы это была какая-то часть его лица. Однако, если бы все черты лица были немного смещены...

 - Ты... ты только что отвела глаза? - спросил этот человек, подняв брови неправильной формы и обнажив полный рот черных и уродливых желтых зубов.

Тем не менее, несмотря на его уродливость, он был экспертом ранга Святого. Каждое его слово и артикуляция были наполнены внушительной силой. Несмотря на то, что он произнес всего одно предложение, это заставило меня потерять всякое высокомерие в своей позиции.

По мере того, как звучал его голос, вес, давящий на мое тело, начал увеличиваться. Несмотря на мое мощное физическое тело, я не могла не...

 - ...Буэ...

 - ...аххаха... Похоже, у меня расстройство желудка после ужина. - Я издала пустой смешок, с трудом почесывая голову.

В любом случае, этот человек - эксперт ранга Святого. Если он узнает, что причиной моей рвоты было его уродство, он точно меня изобьет. Это было бы самым худшим, что могло случиться со мной в данный момент. Поэтому мне все же лучше солгать и надеяться, что мой обман удастся.

 - Неужели я настолько уродлив? - Похоже, мой обман не удался.

 - Разве я не сказала, что у меня расстройство желудка после ужина...

 - Я просто настолько уродлив! - Его тон становился все тяжелее. В то же время вес, давящий на мое тело, резко увеличился, почти заставив меня упасть на колени.

Хотя я могла продолжать сопротивляться давлению, все кости в моем теле стонали и скрипели в агонии, а кратер, образовавшийся под моими ногами, уже вырос до полуметра в глубину.

 - Я... сказала... что у меня... расстройство желудка... после... ужина... Можешь... ты... не... быть... таким... идиотом...

 - Заткнись. - Вытерев слезы в уголках глаз, человек достал Спектральный камень, который проецировал изображение прекрасной дамы.

Это чрезвычайно красивая дама, живущая на совершенно противоположном спектре по сравнению с тем парнем, что был передо мной. Каждая черта ее лица дополняла ее красоту. Ее глаза были острыми, сверкали ледяным блеском, как у замерзшего озера, брови были слегка изломаны, что напоминало боль поздней весны. Она была одета в голубую, плотно облегающую легкую броню, которая полностью подчеркивала ее манящую фигуру, притягивая взгляды всех, кто на нее смотрел.

 - Я знаю.

Да что ты знаешь! У тебя что-то не так с головой!

Он протянул руки, чтобы нежно погладить спроецированное изображение, его глаза наполнились восхищением.

 - Я... не урод!

???? Что за херня? Разве тебя не мучает совесть, когда ты произносишь эти слова?

 - Все это - оправдания.

От его голоса, наполненного страстью, мой и без того пустой желудок свело, а ноги онемели, едва не сбив колени на пол.

 - Я знаю, что ты игнорируешь меня, потому что я слаб. Однако...

Внезапно его взгляд стал решительным, как будто он уже пережил медленное течение сердечной боли сквозь века.

 - Я стану сильным! Я стану сильнее тебя! Когда это случится, я куплю все цветы из моря цветов Империи Святого Дракона, чтобы сделать тебе предложение.

Он говорил очень ласково, как будто был главным мужским персонажем в истории про Мэри Сью.

Ты испытываешь глубокие чувства любви. Это правда. Твои чувства настолько глубоки, что я не могу не похвалить тебя. Однако... я действительно не могу больше терпеть!

АААААААА!!! Бей меня, если хочешь! Я даже не стану жаловаться, если ты размажешь меня по земле! Однако, не мог бы ты больше не мучить меня!!!

Жаба ******* за лебединую плоть едва ли может считаться вдохновляющей историей. Однако земляной гриб ******* за лебединую плоть - это была совершенно ужасающая история!

 - Но теперь... - его взгляд внезапно обратился ко мне, от его нестандартного размера глаз по всему телу побежали мурашки, - сначала я должен завершить свою миссию.

Убрав Спектральный камень подальше, атмосфера страдания, окружавшая его, в мгновение ока исчезла, сменившись мощной аурой, подобающей эксперту ранга Святого.

 - Я Энтони, и я здесь, чтобы очистить аукционный дом от злоумышленников. Сестренка, ты знаешь, кто эти злоумышленники?

Внезапная серьезная перемена в лице этого парня, Энтони, не дала мне возможности ответить.

Мне потребовалось целых три секунды размышлений, чтобы понять, что он сосредоточился на настоящем.

Проклятье! Не обращай внимания на мои предыдущие комментарии, ладно? Я просто шучу! Старший брат, ты можешь играть роль главного мужского персонажа самостоятельно, хорошо? Я верю, что ты обязательно сможешь заполучить девушку своей мечты. Определенно... ага...

 - Я... не... знаю...

 - Ты не знаешь? - Энтони почесал голову в крайнем расстройстве. Он обвел всех взглядом: - Однако, ты здесь единственный человек.

 - А? - Внезапно Энтони воскликнул в шоке, а затем замахал руками в сторону дальнего места. В следующее мгновение оттуда вылетел труп и остановился прямо перед ним.

Это был [Номер 1], которого я только что затоптала до смерти.

 - Я помню, что он был тем самым бесполезным подчиненным Вилкиса. Как он умер? Похоже, его кто-то забил до смерти.

Он сфокусировал взгляд на моей пропитанной кровью одежде. Внезапно температура вокруг упала, когда Энтони заговорил ледяным голосом:

 - Ты действительно не знаешь, сестренка?

Видя, что я больше не могу скрывать это, я одним махом высвободила всю свою накопленную силу. Сразу же я сбросила ограничения, вызванные его аурой, и швырнула взрывной свиток 9-го ранга, который я тайком достала из кольца хранения, прямо в Энтони.

Я развернулась и побежала. При этом я начала громко кричать, активируя свой свиток: - Моя ма...

Однако, прежде чем я успела произнести больше двух слов, мой рот был чем-то забит, не давая мне больше ничего сказать.

В окрестностях внезапно появились маленькие точки, похожие на звезды. Эти звездообразные точки начали скрещиваться друг с другом, создавая структуру, похожую на сеть, которая сковала меня, не позволяя двигаться.

В следующее мгновение передо мной появился Энтони с моим Взрывным свитком в руке. Затем он сказал со спокойным выражением лица:

 - Похоже, это ты нарушительница, сестренка.
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- Похоже, это ты нарушительница, сестренка.

Энтони парил передо мной, играя со взрывным свитком, который я бросила без всякого страха. Судя по расслабленному выражению его лица, похоже, он даже не считал меня своим противником.

 - Взрывной свиток 9-го ранга. Вот почему вы, ребята, смогли создать хаос в этом месте. Тем не менее, поскольку я уже здесь, мое лицо упадет на самое дно, если я позволю вам сбежать отсюда.

У тебя и так нет лица, что уж говорить о том, чтобы оно достигло дна?

Это было то, что я хотела ему сказать. Однако в этот момент я была совершенно неспособна произнести какие-либо слова.

Энтони начал внимательно оценивать меня сверху донизу, и вдруг на его лице появилось выражение жалости.

 - Ты выглядишь очень мило. Если бы не твердый приказ сэра Хадекайена, я бы очень хотел взять тебя в наложницы.

Наложницы?! Ты действительно смеешь так говорить!

Я попыталась освободиться от оков, но мои усилия были совершенно бесполезны. Звездообразные путы крепко сковали меня, оставив в почти неподвижном состоянии. Не имея другого выбора, я могла лишь устремить свои полные ненависти глаза на Энтони.

 - Однако, даже если сэр Хадекайен позволит мне сохранить тебе жизнь, Рамиэль может не согласиться на это. В конце концов, она настолько высокомерный человек. - Не обращая внимания на мой полный ненависти взгляд, Энтони с сожалением покачал головой и сказал: - Это... хотя и жаль, но тебе придется попрощаться с этим миром, сестренка.

Энтони указал пальцем на меня, приказывая затянуть ограничители звездного света. В одно мгновение ужасающее давление сдавило тело с любой стороны, отчего мои кости тут же начали скрипеть.

Этот парень... хочет раздавить меня до смерти!

Проклятье! Я принцесса могущественной Расы Драконов! Как я могу умереть таким позорным образом!

 - Рев! - Из моего горла вырвался ******* рев.

Кровь хлынула и понеслась по моим кровеносным сосудам, как прорвавшаяся плотина, стук моего сердца напоминал удары военных барабанов, каждая косточка и мускул моего тела отдавали все силы, чтобы противостоять этому непреодолимому давлению.

Ограничители звездного света... постепенно разрывались.

 - О? - Увидев, что ограничители звездного света на уровне Святого ранга разрываются, Энтони удивленно поднял свои неровные, как у гусеницы, брови.

Сфокусировав взгляд на моем лице, на его лице внезапно появилось выражение возбуждения:

 - Так вот почему у тебя так много силы! В твоих жилах течет кровь дракона?

Похоже, он обратил внимание на мои золотые зрачки и драконью ауру, которая подсознательно появляется, когда я высвобождаю всю свою мощь.

Жаль, что я еще не прорвалась в ранг Святых, поэтому аура дракона, которую я излучаю, будет действовать только на тех, в ком течет драконья кровь. Если нет, то я точно раздавлю этого ******* до смерти!

 - Хаха! Похоже, это путешествие не прошло для меня даром. Неважно, насколько она разбавлена, на черном рынке драконья родословная стоит кругленькую сумму. Более того... твоя родословная не кажется разбавленной, сестренка.

На лице Энтони появилось выражение жадности. Облизнув пересохшие губы, он сказал: - После продажи твоей крови мне должно хватить на покупку Священного Артефакта.

Энтони медленно сжал руку, которую протянул ко мне. В следующее мгновение внезапно появились бесчисленные яркие звездочки, переплетаясь и сплетаясь друг с другом, а затем начали постепенно сжиматься.

 - Я не могу использовать слишком сильные движения. Иначе это повлияет на качество твоей драконьей крови.

Эти люди осмеливаются даже продавать драконью кровь?! Неужели они не боятся разозлить расу драконов и навлечь на себя беду?

В моем сердце поднялась волна гнева, которого я никогда раньше не испытывала. Это чувство гнева не было похоже на взрывной гнев, который я чувствую, когда моя родословная выходит из-под контроля, поскольку этот гнев исходил из глубины моего сердца. Это был гнев, который заставлял меня желать разорвать человека передо мной на куски и использовать его кровь, чтобы смыть позор, который я испытала ранее.

Мой позор, а также гнев за всю расу драконов!

Однако... я не могу освободиться, совершенно не в состоянии сделать это.

В отличие от предыдущих, эта ограничивающая сила не была быстрой и свирепой. Тем не менее, я не смогла освободиться. Несмотря на то, сколько сил я тратила на борьбу, звездный свет продолжал медленно и неуклонно сжимать и связывать меня.

Если так пойдет и дальше, то пройдет меньше нескольких минут, и я стану первым драконом в истории расы драконов, которого задушат до смерти!

Проклятье! Проклятье! Проклятье!!!

- Перестань бороться, сестренка. Бороться совершенно бесполезно. Единственное, чего ты добьешься, это еще больше боли и страданий.

На уродливом лице Энтони повисла слабая улыбка, словно он высмеивал мою переоценку собственных возможностей.

Время шло, дыхание становилось все более затрудненным, а зрение расплывалось. Когда мой разум начал блуждать, я заметила, что уродливое лицо передо мной начало медленно превращаться в лицо, которое было мне хорошо знакомо.

Это то лицо! Это то самое лицо! Полностью идентичное тому лицу!

Мой разум начал заново переживать мою прошлую жизнь, когда лицо передо мной начало сливаться с этими проклятыми, залитыми кровью и неуловимыми черными лицами, похожими на маски.

Иди в ад, упади замертво, умри, умри, умри, умри, умри, умри, умри, умри, умри.

Тем не менее, я четко осознавала, что он не может умереть, сколько бы раз я ни проклинала его в своем сердце. Как и раньше, я слишком слаба. Будь то эта жизнь или предыдущая, я всегда слишком слаба. Слишком слаба, чтобы сделать что-либо, слишком слаба, чтобы выполнить самую незначительную задачу - спасти свою собственную жизнь.

Что с того, что я врожденный эксперт 9-го ранга? Что с того, что я принцесса расы драконов? Что с того, что я унаследовала имя старого предка и получила титул Дракона Хаоса?

Все это застилало мне глаза, заставляя видеть лишь фальшивую личину, чтобы утешить собственное сердце.

Очевидно, что я пробыла на острове Дракона целых 3 года, и меня явно окружали эксперты, которые с радостью вывернули бы свои карманы, чтобы прийти мне на помощь. Однако я так и не научилась на своих ошибках.

Кроме врожденного таланта, у меня больше ничего нет.

На данный момент я просто бестолковая идиотка, который может только издеваться над этими бессильными людишками. Однако, когда я встречаюсь лицом к лицу с настоящими экспертами, мои, казалось бы, могущественные титулы и высокий статус оказываются совершенно бесполезными. Теперь единственное, что я могу сделать, это посмеяться над собственной глупостью.

Наложница? Месть? Что это такое? Это всего лишь фантастические мысли, которые я создала в своей голове!

Я настоящая слабачка!

 - Хе-хе. Ты хочешь стать сильной? - Знакомый голос, полный соблазна, внезапно раздался рядом с моими ушами.

 - Я хочу.

 - Я хочу стать очень сильной.

 - Я хочу.

 - Стать сильнее всех!

 - Я хочу!

 - Стать такой сильной, чтобы все целовали мне ноги! Я хочу стать такой сильной, чтобы никто не смел смотреть мне в глаза! Я хочу стать такой сильной, чтобы все вздрагивали при одном упоминании моего имени!

 - Я хочу... стать сильной! - Я не удержалась и зарычала от ярости.

 - Хе-хе, какая паинька. Именно так должен вести себя настоящий дракон. - Внезапно в темноте появилась еще одна "я". Она протянула свои тонкие руки, чтобы сжать мое лицо, и уставилась на меня своими горящими золотыми глазами.

 - С такой силой в руках ты должна просто убить любого, кто посмеет тебя обидеть.

Слабая злобная улыбка появилась на уголках "нашего" лица, прежде чем другая "я" внезапно обняла меня:

 - Ладно. На этом твое паясничанье закончилось...

 - А теперь иди и убей этого грязного и вонючего жука.
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Внезапно Энтони почувствовал сильное изменение в ауре молодой девушки.

Он не смог точно определить, что это была за трансформация. Единственное, что он мог подтвердить, это то, что в его сердце внезапно возникло ощущение сильнейшей дисгармонии. Это ощущение дисгармонии было таким же болезненным, как игла, пронзившая его сердце.

В этот момент голова молодой девушки была опущена, и она молчала, как игрушечная кукла.

Всего несколько мгновений назад она скалила клыки и злобно рычала на него, как упрямый щенок, и создавалось впечатление, что она хочет разорвать его на куски, если освободится.

 - Неужели она перестала бороться?

Подумав еще глубже, он понял, что это тоже правда. Судя по всему, она все еще ребенок. В данный момент она должна была бы зарыться с головой, рыдая и сожалея в душе о том, что обидела человека, которого никогда не должна была обижать.

Она действительно жалкая.

Однако это было неизбежно. Хотя он чувствовал жалость к этой милашке, и ему очень хотелось побаловать и проявить любовь к ней после того, как он взял ее в свой гарем, существовало большое "нет", которое не позволяло ему сделать это. Не принимая во внимание аспект, которым была Рамиэль, холодный взгляд безразличия, исходящий от сэра Хедекайена, уже ясно указывал на неприятности.

Если он не сможет должным образом справиться с таким незначительным делом и проявит милосердие к своим врагам, сэр Хедекайен никогда не сможет чувствовать себя спокойно, чтобы давать ему более важные задания в будущем.

Это было бы крайне неблагоприятно для его будущего прогресса и развития.

Кроме того... самым важным вопросом была драконья кровь, которая ценилась в городах... что было для него чрезвычайно заманчиво. До сих пор он ни разу не владел Священным Артефактом. Несмотря на то, что он был экспертом ранга Святого, самое большее, что он мог себе позволить, - это артефакт уровня Псевдо-Святого без духа предмета. Одна мысль об этом заставляла его чувствовать себя неловко.

Однако все было бы иначе, если бы он мог продать кровь дракона. Если бы он смог выкачать ее кровь и правильно ее очистить, то смог бы получить чистую драконью кровь! Продав ее на черном рынке, он сможет купить для себя очень хороший Священный Артефакт и тем самым заткнуть рты тем, кто его высмеивал.

От одной только мысли об этом Энтони наполнился блаженством, а в уголках его рта появилась легкая усмешка. В этот момент он мог представить себе взгляды тех людей, которые принижали его, когда они увидят в его руках внушающий благоговение Священный Артефакт.

Энтони снова начал детально изучать Лилит. Хотя было крайне жаль убивать такую миниатюрную красавицу, он со вздохом закончил все свои размышления.

 - Я извлеку тебя как можно быстрее.

Несмотря на эти слова, Энтони продолжал медленно увеличивать силу своих звездных уз, так как хотел предотвратить применение чрезмерной силы. Это увеличило бы вероятность выплеска крови, что привело бы к потере ценной драконьей крови.

 - Хе-хе.

Как раз в этот момент в воздухе раздался сладкий смех, похожий на смех наивных и невинных маленьких девочек, когда они счастливы. Однако от этого смеха по коже Энтони мгновенно побежали мурашки.

Это было потому, что смех исходил от маленькой девочки, которая была всего в дюйме от смерти.

Лилит медленно подняла голову, демонстрируя слабую сладкую улыбку, повисшую в уголках ее рта. Тем не менее, как ни посмотри, эта ее слабая улыбка вызвала бы у любого легкое чувство тревоги.

Лилит пристально посмотрела на Энтони, ее потрясающие глаза цвета жидкого золота были абсолютно лишены каких-либо эмоций.

Энтони был напуган внезапной переменой событий, что заставило его подсознательно отступить на два шага назад. Все его волосы встали дыбом от ощущения, что он столкнулся лицом к лицу с настоящим драконом.

Как такое возможно! Энтони потрясенно покачал головой. Судя по всему, его смелость становилась все меньше и меньше. Теперь его в самом деле напугала маленькая девочка, которая вообще не могла двигаться.

Однако Энтони вдруг поднял брови: девочка перед ним резко достала еще один свиток.

Почему она не прекратила борьбу? Однако, если подумать, это тоже было нормально. Я должен дать ей почувствовать абсолютное отчаяние.

 - Еще один взрывной свиток, ага. Однако у тебя даже не хватает сил и возможностей, чтобы выкинуть его и активировать.

Как человек, который связан и не может говорить, сможет бросить и активировать взрывной свиток в своего врага? Над этим вопросом не стоило даже задумываться, так как это было совершенно невозможно.

Тем не менее, Энтони не заметил ни капли так называемого отчаяния на лице этой маленькой девочки. Мало того, ее улыбка становилась все более зловещей.

- Хе-хе.

Внезапно лицо Энтони изменилось, и он быстро отступил назад. В то же время он немедленно создал защитный барьер из звездного света.

Это потому, что маленькая девочка... немедленно взорвала свиток!

 - БАХ! С громким взрывом ужасающий взрыв сожрал все на своем пути.

Кроме использования определенного шаблона активации, существовал еще один способ активировать эти Магические Свитки наступательного типа, который заключался в использовании прямой силы, чтобы вызвать взрыв. Однако лишь немногие прибегали к этому способу, потому что одна неосторожность могла привести к самоповреждению, не говоря уже о руках, используемых при этом способе активации.

Полоумная! Она ненормальная! Энтони громко выругался в своем сердце. Тем не менее, он был вынужден немного отступить под действием силы Взрывного Свитка, чтобы не принять на себя всю тяжесть удара.

Сила взрыва разрушила весь лестничный пролет, подняв в воздух бесчисленные каменные осколки и пыль. Соприкасаясь с металлическими стенами, они отскакивали назад, создавая подземные толчки.

Однако для Энтони ранга Святого эти взрывы были лишь небольшой проблемой, так как плотно построенный домен легко справлялся с магией взрыва 9-го ранга. И все же...

На лице Энтони появилось неприятное выражение, когда он посмотрел в сторону Лилит. Хотя пыль мешала ему разобраться в ситуации, а разъяренные Огненные Элементы лишили его чувства восприятия, он знал, что маленькая девочка... определенно была убита.

Никто не мог выдержать взрыв такой силы лоб в лоб, не имея ни малейшей защиты.

Его не волновала жизнь или смерть маленькой девочки, но...

 - Проклятье! Она готова покончить жизнь самоубийством, чем отдать мне свою драконью кровь! Проклятье! Проклятье!

В этот момент Энтони уже бесчисленное количество раз проклинал Лилит в своем сердце. Тем не менее, он был не в силах изменить то, что уже произошло.

 - Что за ужасный день! Почему все идет не так, как я хочу! проклинал он вслух. Тем не менее, Энтони решил развернуться и уйти, так как оставаться в этом месте ему было невыгодно. Лучше закончить задание как можно скорее, прежде чем найти Уилкиса и получить от него кругленькую сумму, верно?

 - топ-топ-топ.

Энтони подумал, что ослышался.

 - топ-топ.

Или что он столкнулся с призраком.

 - топ-топ-топ.

Почему я слышу шаги человека?

 - топ-топ... па-па-па-па!.

Шаги становились все интенсивнее, казалось, что они учащаются, пока не перешли в бег.

Внезапно сердце Энтони учащенно забилось, шея напряглась, и он повернулся, чтобы посмотреть в ту сторону, где Лилит взорвала себя.

В следующее мгновение в дыму постепенно появилась маленькая фигурка, а затем внезапно выскочила наружу, словно мстительный призрак, вырвавшийся из ада, чтобы отомстить.

Сердце Энтони едва не остановилось при виде фигуры, вынырнувшей из дыма.

В этот момент он наконец-то смог кое-что понять. Существо, с которым он имел дело, с самого начала было не человеком!

Она... была чудовищем со всех сторон!
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- Что... ты за чудовище?

Даже такой эксперт Святого ранга, как Энтони, не смог удержаться от дрожащего от страха голоса при виде внезапно появившейся из дыма Лилит.

Точно! Маленькая девочка перед ним, нет, это существо нельзя назвать маленькой девочкой! Оно не может больше называться человеком! Только чудовище было подходящим термином для ее описания!

На ее теле не было ни единого предмета одежды, так как вся ее одежда была мгновенно превращена в пепел сильным жаром предыдущего взрыва. И все же, несмотря на ее обнаженное тело, ни у одного человека при виде ее не возникло бы никаких прекрасных мечтаний. Напротив, все почувствовали бы, как в их сердцах нарастает страх.

Это потому что...

Ее левая рука, которой она активировала Взрывной Свиток, казалось, состояла из одних костей. Из-за сильного жара, вызванного взрывом, верхняя левая часть ее тела, казалось, превратилась в шлак, а на правой половине тела появились слабые красные рубцы. Ее прежние красивые локоны длинных золотистых волос полностью сгорели, оставив после себя совершенно лысую голову, которая была абсолютно лишена всякой эстетической привлекательности. Левая сторона ее лица уже исчезла, оставив лишь комок кроваво-красных мышц, окрашенных в выжженный черный цвет. При взгляде на нее можно было отчетливо различить сухожилия мышц и белизну черепа.

На ее левом глазу не осталось века, из-за чего она выглядела как злобный призрак, уставившийся прямо на Энтони.

У Энтони волосы встали дыбом. Когда Лилит приблизилась к нему, он даже почувствовал в воздухе запах гари.

Однако самым пугающим аспектом всего этого было то, что она все еще улыбалась!

Несмотря на то, что ее левая часть лица не могла восстановиться из-за полученных травм, Энтони мог ясно видеть чрезвычайно знакомый вздернутый завиток рта на ее обожженном лице. В этот момент в ее глазах не было ни капли боли, словно улыбка - это все, что имело для нее значение.

Как такое возможно? Как она может двигаться после того, как оказалась в таком состоянии?

Как она еще может бегать?

Как она может улыбаться в такой ситуации?

Энтони был совершенно не в состоянии понять, что происходит. Даже болотной слизи, которая, как известно, была неубиваемой, нужно было время, чтобы восстановиться и регенерировать после взрыва такой силы.

А вот маленькой девочке, стоявшей перед ним, казалось, это время совсем не требовалось! Если не считать ее немного странной походки, казалось, что в ее движениях нет абсолютно никаких проблем.

Пока Энтони был в оцепенении, Лилит уже появилась прямо перед ним! Вытянув свою безупречную правую руку, она схватилась за дорогую шубу Энтони из меха лисицы.

 - Хе-хе. Я тебя поймала.

На этот раз ее голос больше не звучал сладко, он был очень хриплым и царапающим, как у людей, которые несколько дней не пили воды.

Сердце Энтони заколотилось в ужасе. Прежде чем он успел отреагировать на действия Лилит, она уже появилась перед ним. Тем не менее, несмотря на то, что она испугала его, в его сердце не было ни капли смятения.

Что с того, что она бросилась на него? Разве в таком состоянии она может представлять для меня какую-то угрозу? Как хорошо, что она жива! Я все еще могу получить драконью кровь!

Дым затянулся вокруг всего тела Лилит, но вместо того, чтобы производить впечатление парящей в облаках феи, дым и ее разбитое тело усилили злобный образ, исходящий от нее.

Уставившись прямо на Энтони, она продолжала издевательски смеяться над ним.

Ее рот был явно взорван, поэтому трудно было представить, как она могла так хихикать.

 - Неважно, какой ты урод, но тебе очень не повезло, что ты наткнулся на меня сегодня.

Сглотнув слюну, Энтони собрал все свое мужество, пытаясь сдержать Лилит. Чтобы предотвратить повторение предыдущей ситуации, он немедленно высвободил свой домен и протянул руку, чтобы схватить Лилит.

Лилит наклонила голову и посмотрела на большую руку, схватившую ее за плечо, после чего внезапно прекратила смеяться.

По непонятной причине в сердце Энтони вдруг возникло небывалое чувство, словно его вот-вот постигнет какое-то несчастье.

То, что Энтони был экспертом ранга Святого, говорило о том, что он не был каким-то слабаком. Кроме того, он всегда был очень уверен в своей интуиции, так как, полагаясь на нее, он не раз выходил из жизненных и смертельных ситуаций.

Он яростно сжал свой домен, чтобы защитить свое тело, и приготовился отбросить Лилит, чтобы отступить назад.

Однако он опоздал на долю секунды, когда Лилит вдруг открыла рот, чтобы произнести простое и понятное слово.

 - Мы.

Мы? Что это значит?

Разум Энтони не мог отреагировать на это слово. Однако прежде чем он успел задуматься над его значением, беда уже настигла его.

 - БАХ!

Молния шириной с ведро внезапно появилась в воздухе и ударила в них двоих. Получив внезапный удар молнии, разум Энтони не успел среагировать на него, но его тело уже инстинктивно начало двигаться.

Боевая Ци вырвалась из всего его тела, когда он расширил свою область. На самом деле, он также использовал свою самую сильную защитную технику.

Видя, что смертный осмелился помешать его силе, молния мгновенно разбушевалась, и большая половина ее молний превратилась в молниевых змей, которые вонзились в тело Энтони.

 - АХ!!!

закричал Энтони, сила Святого ранга, которой он всегда гордился, была совершенно неспособна обеспечить хоть малейшую защиту от молнии. В одно мгновение его Домен и Боевая Ци были пробиты насквозь, а его силовое сопротивление привело к тому, что он получил сильный удар.

Быстро приходя и уходя, молния исчезла в мгновение ока, оставив после себя лишь запах обугленной плоти, а также случайный звук искры, звенящей на лестничной клетке.

 - Проклятье.

Сбитый на землю ударом молнии, Энтони с трудом поднялся на ноги, но обнаружил, что получил серьезные травмы. В сочетании с онемением, вызванным ударом молнии, он временно не мог двигаться.

 - Проклятье! Проклятье! Она всего лишь смертная, но осмеливается замышлять против этого великого!

Ненависть и негодование наполнили глаза Энтони, когда он посмотрел в сторону полностью обгоревшей Лилит, которая тоже пыталась подняться.

Хотя он не знал, откуда, черт возьми, вылетела эта молния, он действительно был запуган смертным, что привело к серьезным травмам! Это был большой позор для Энтони! Если бы другие люди узнали об этом, он мог бы стать объектом их шуток!

 - Черт бы побрал эту маленькую сучку!

Энтони громко выругался. Когда он сможет двигаться, он точно разобьет эту маленькую сучку на куски! Да плевать на ее драконью кровь!

Внезапно Энтони заметил, что что-то не так.

Из тела Лили продолжал валить белый дым. Вначале он решил, что это результат взрыва. Однако, оказавшись рядом с ней, Энтони вдруг обнаружил, что из ее тела валит не дым, а водяной пар.

Более того... он не заметил этого раньше из-за жара от взрыва, но теперь, когда окружающая температура постепенно снизилась, он понял, что у этой маленькой сучки чертовски высокая температура тела.

Как такое возможно? Как тело мертвого человека способно постоянно выделять водяной пар?

Может быть... это невозможно! Это просто невозможно! Энтони потряс головой, чтобы прогнать эту пугающую мысль из головы.

 - А... точно. Будет логично, если она уже превратилась в кусок вареного мяса. Точно. Это точно так. Она полностью сварилась от предыдущего удара молнии. Вот почему она такая. Хаха! Точно! Это определенно так! Других вариантов быть не может...

 - Треск. Раздался звук, похожий на треск яичной скорлупы. Энтони был мгновенно ошеломлен этим слабым звуком, а его разум стал совершенно пустым.

Черный обугленный материал начал отваливаться от движущихся пальцев Лилит, обнажая под ними белую и нежную кожу.

 - Это невозможно! Это невозможно! истерично зарычал Энтони, словно хотел проверить, действительно ли Лилит жива или нет.

 - Хе-хе-хе... Серия смешков разрушила иллюзии Энтони.

 - Треск, треск, треск.

Лилит начала извиваться, как змея, а затем начала медленно подниматься вверх в чрезвычайно странной и необычной манере. По мере того как она поднималась, черный обугленный материал на ее теле начал отпадать понемногу, обнажая белую и нежную кожу, которая, казалось, колола глаза Энтони, как острая игла.

В то же время части ее тела, разрушенные взрывом, начали отрастать со скоростью, видимой невооруженным глазом. За короткий промежуток времени ее левая рука, которая ранее была всего лишь костью, вновь обрела свою первоначальную форму, как и левая сторона ее лица.

Только в этот момент Энтони понял причину белого пара, испускаемого телом Лилит. Это был побочный продукт сильного тепла, выделяемого при быстрой регенерации ее плоти!

Энтони крайне неохотно принял этот факт, поскольку чем больше он понимал, тем больший ужас чувствовал в своем сердце, ужас от того, что же за чудовище он обидел.

Когда Лилит встала прямо, она уже полностью пришла в себя, и вся черная обугленная ткань отвалилась от ее тела. Теперь ее кожа выглядела белее и нежнее, чем прежде, казалось, что вода может хлынуть из нее при одном нажатии. Даже полностью сгоревшие волосы быстро отрастали, простираясь от головы до земли.

Белая и нежная кожа, миниатюрное телосложение, руки, похожие на нефритовые, милое личико в сочетании с полностью обнаженным телом. В глазах большинства людей это была бы восхитительная сцена. Однако в голове Энтони не возникло ни малейшей подобной мысли. Напротив, единственное, что присутствовало в его сердце, это глубокий ужас. В этот момент он не мог пошевелиться, в то время как его противница полностью оправилась от ран. Даже свинья поняла бы, что его ждет.

 - Что... ты за выродок?

 - Выродок? Лилит мило наклонила голову, а ее золотистые глаза смотрели так, словно она смотрела на ничтожного муравья: - Ты говоришь обо мне?

 - Кроме нас двоих, здесь есть еще кто-нибудь?

 - Боже мой. Ты очень груб... - внезапно голос Лилит стал несравненно ледяным, она подняла ногу и осторожно положила ее на руку Энтони,

 - Эта принцесса - могущественная принцесса Расы Драконов, Артемида Найджа Лилит, и ей присвоен титул Дракона Хаоса. Неизбежно, что я стану существом, которое будет стоять на вершине всех форм жизни в этом мире.

 - Как ты смеешь, уродливая и вонючая букашка... называть эту принцессу... выродком?

"Треск." Надавив ногой на ногу, Лилит сделала удар, от которого раздался треск костей. Земля провалилась внутрь, а рука Энтони мгновенно деформировалась.

 - АААА!!!
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Острая боль начала терзать сознание Энтони. Однако, по сравнению с болью, исходящей от его тела, слова Лилит вызвали дрожь в его сердце.

 - Ты... ты говоришь, что ты принцесса Расы Драконов? - Не выдержав сильной боли, Энтони задал вопрос.

 - Угу~ - Чтобы дать Энтони возможность рассмотреть себя получше, Лилит повернулась. Ничуть не заботясь об этом, она показала ему свое прекрасное, но совершенно обнаженное тело, а затем спросила чрезвычайно восхищенным тоном: - Разве я не похожа на принцессу?

 - ......

Энтони был не в состоянии ответить ей. В глубине души он изо всех сил молился, чтобы слова Лилит оказались ложью. Однако, если она действительно была легендарной принцессой Расы Драконов, то это легко объясняло ее способности к регенерации, которые она только что продемонстрировала.

В конце концов, в том, что драконы обладают такими способностями, не было ничего странного.

Драконья раса крайне редко появлялась перед людьми. Ведь кроме Священной Империи Драконов, где драконов оберегают как богов, другие страны не имели особого представления о драконах. Фактически, можно сказать, что они знали очень мало. Однако, будь то истории или песни, которые пели путешественники и искатели приключений, или легенды, распространившиеся в других областях, драконы были известны как чрезвычайно могущественные существа в этом мире.

Согласно легендам, они обладали стальными телами, непробиваемыми для клинков и копий, силой, способной поднять горы, интеллектом, сродни древним мудрецам, и даже могли использовать самую мощную магию в этом мире! Они не были ни добрыми, ни злыми, в их историях встречаются черты, характерные для крайностей обоих спектров. Более того, они были способны к физическому преображению, превращаясь в верных соотечественников и направляя заблудших героев на предначертанный им путь.

Драконы всегда были объектом поклонения со стороны слабых. В честь драконов возводят храмы и молятся им о благоприятной погоде.

Для людей, жаждущих власти, кровь дракона всегда была величайшим путем к достижению своей мечты. Она не только укрепляет плоть человека, но и усиливает его сродство с природными стихиями. Будь то мастера боевых искусств или маги, драконья кровь всегда была сокровищем, которое трудно было купить за деньги.

На черном рынке и в пяти странах кровь полу-дракона продается по сокрушительным ценам!

Кровь дракона, чешуя дракона и кости дракона не только могут быть использованы для изготовления Священных Артефактов, но и мясо дракона может увеличить продолжительность жизни человека, а глаза дракона являются прекрасным катализатором для заклинаний. Можно сказать, что весь дракон - это ценность.

Однако, несмотря на свою заманчивость, люди в этом мире прекрасно понимали, что такие вещи встречаются крайне редко, вплоть до того, что их можно считать почти вымершими.

Это потому, что никто не осмеливается убивать драконов.

Из-за их крайне малой численности раса драконов очень бережно относится к своему виду. Если кто-то осмелится убить дракона, он уничтожит весь твой клан. Более того, клан - это не семья, а вся раса! У них есть все возможности для этого!

И теперь я оскорбил их принцессу? И я даже угрожал продать кровь их принцессы на черном рынке?

Чем больше Энтони думал об этом, тем больше ему становилось страшно. В его голове начали появляться мысли о самоубийстве. Однако жаль, что он не мог пошевелиться; он был абсолютно неспособен пошевелить даже пальцем. Несмотря на то, что он мог выдавливать слова изо рта, у него не было сил даже откусить себе язык.

Внезапно в его голове возникла чрезвычайно пугающая мысль. Почему... легендарная принцесса расы драконов появилась в этом месте, в человеческой стране?

Может ли это быть...

 - Ваша раса драконов вмешивается в конфликты на этом континенте?

 - А? - на лице Лилит появилось выражение с оттенком замешательства, когда она оглянулась на Энтони. Моргая глазами, она, казалось, не понимала, о чем он говорит: - Какие конфликты? Это кажется довольно интересным. Ну-ка расскажи мне об этом. Хехе...

Она притворяется! Энтони смог определить это за долю секунды. Потому что конфликты между расами людей и демонов на этом континенте продолжались уже более тысячи лет. Даже самые затворнические отшельники были прекрасно осведомлены об этом. Будучи принцессой Расы Драконов, она не могла не знать об этом!

 - Что именно вы, драконы, замышляете?

Энтони использовал последние силы, чтобы зарычать от гнева. В этот момент он вдруг почувствовал, что все, будь то он сам или эта страна, превратилось в посмешище. В эту страну уже вторглись страшные враги, но они все еще беспокоились и плели интриги друг против друга за пост Папы.

- Замышляем? - жестокая улыбка продолжала висеть на губах Лилит, когда она ответила: - Эта принцесса приехала сюда учиться.

Какая лгунья! Ты всемогущая принцесса расы драконов! Какого черта тебе понадобилось приезжать в человеческую страну для обучения! Ложь! Ложь! Она определенно лжет, чтобы обмануть меня!

Однако, зачем ей лгать человеку, который находится так близко к смертному одру!

Энтони было совершенно ясно, что Лилит определенно не отпустит его. Однако, раз уж смерть для него неминуема, почему ей нужно лгать ему?

Более того, в ее взгляде не было никаких следов лжи.

Энтони снова перевел взгляд на лицо Лилит, пытаясь найти хоть малейшие следы других эмоций на ее лице.

 - Хе-хе.

Возможно, заметив взгляд Энтони, Лилит зловеще улыбнулась, а затем вытянула язык, чтобы облизать слегка пересохшие губы.

Однако в глазах Энтони ее действия выглядели чрезвычайно пугающе, словно он смотрел прямо на злобного демона, жаждущего свежей крови. Внезапно в его голове промелькнула мысль. И тут же его сердце стало несравненно холоднее, и он спросил дрожащим голосом: - Может быть... эти дети - твоя цель?

 - А? - Лилит наклонила голову и ответила милым и сомневающимся тоном.

Как... как страшно! Очевидно, что она очень могущественна, но она решила использовать такой отвратительный метод, расправиться с детьми, которые еще не выросли! Они планируют разрушить отношения между нашими человеческими экспертами, прежде чем стереть нас с лица земли!

Самое страшное, что они сохраняют осторожность, даже когда сталкиваются с людьми на смертном одре! Какой у них склад ума! Она явно выглядит как ребенок!

Нет... это не правильно. Судя по их продолжительности жизни, ей может быть более тысячи лет! Поэтому нет ничего странного в том, что ей приходят в голову такие мысли.

Нет! Этого не может случиться! Я не могу умереть здесь! Я должен сообщить эту шокирующую новость! Если нет... человечество будет уничтожено!

Это самая большая опасность, с которой столкнулось человечество с тех пор, как десятки тысяч лет назад закрепилось на этом континенте!

Энтони начал бороться, пытаясь побороть паралич своего тела.

Мне не нужно много восстанавливаться! Мне просто нужно быть в состоянии двигаться. В моем кольце хранения еще есть Свиток Перемещения на короткое расстояние. Все будет хорошо, если я смогу использовать его, чтобы сбежать отсюда! Если я смогу сбежать отсюда, я смогу предупредить остальных и помочь человечеству избежать катастрофы уровня вымирания!

Однако все его усилия были бесполезны, так как борьба сразу же усугубила его и без того серьезные травмы.

 - Треск.

 - АААА!!!

Лилит впечатала ногой и раздробила вторую руку Энтони, а затем притянула его голову к себе, одновременно высвобождая свое убийственное намерение.

 - Сбежать не получится, ясно?

Это... это чудовище...

Внезапно Лилит ухватилась за рубашку Энтони, приподнимая его верхнюю часть тела, в то время как в ее золотистых глазах вспыхнул злобный блеск. Тем не менее, она продолжала сохранять самодовольную мягкую улыбку, говоря при этом:

 - Поскольку этой принцессе скучно, то давай вместе поиграем в игру.

 - Во что... в какую игру?

 - И~ГРА В РЕ~КОНСТРУК~ЦИЮ - Лилит ущипнула Энтони за нос, говоря: - Посмотри на себя. Ты такой уродливый! И твой нос совсем не прямой! Позволь этой принцессе проявить свое великодушие и помочь тебе исправить его, хорошо?

 - Нет... я не хочу... я действительно не хочу... - любому, у кого есть мозги, ясно, что позволять чудовищу переделывать свое лицо никогда не будет хорошей идеей.

Не оправдав его ожиданий, Лилит тут же подняла кулак и нацелила его прямо в нос Энтони: - Хехе. У тебя нет сил сопротивляться.

 - Бах! - раздался звук ломающихся костей, когда Энтони почувствовал, как его нос расплющивается и ломается от удара.

НЕТ... Я не хочу умирать...

*Бах!* - раздался еще один удар, от которого хлынуло большое количество крови.

Я должен распространить новости об этом монстре и о планах расы драконов!

*Бах!* - кулак выстрелил, словно какой-то сферический кристаллический предмет.

Если я смогу распространить эту новость... я стану спасителем человечества... я стану предметом поклонения и обожания бесчисленных людей... никто больше не посмеет смотреть на меня свысока...

*Бах!* - раздался еще один звук, похожий на треск костей.

Когда это случится... я смогу... жениться... на... Рамиэль... Ксо...

*Шлеп.* - Вместо сильного удара по кости, этот удар, казалось, вошел прямо в тофу.

На лице Лилит появилось легкое недовольство, когда она вытащила кулак из жидкой мозаики, которой было лицо Энтони. Отбросив красно-белую смесь жидкости, она недовольно надула губы, говоря: - Почему все должно закончиться так быстро... это совсем не весело... - после чего отшвырнула все еще дрожащее тело Энтони, как кусок мусора.

- Так скучно! Так скучно! Так скучно! Я испортила свою одежду только ради того, чтобы немного поиграть... это так невесело...

Лилит достала черное готическое платье, расшитое красными цветами, жалуясь при этом в недовольстве.

Одевшись, Лилит провела рукой по волосам длиной до пола, отрезая их до прежней длины на уровне талии.

 - Ладно... чем бы мне теперь развлечься?

Лилит окинула взглядом окружающую обстановку. Внезапно она о чем-то вспомнила, и ее взгляд остановился на входе на второй уровень.

 - Точно. Эта принцесса должна поиграть со взрывчаткой. - Лилит, казалось, была наполнена тем же волнением, которое испытывает человек, открывающий новый континент.

 - Хехе... Лилит поднимает свою кирку! - Лилит подняла правую руку, в которой теперь был Божественный меч.

 - Ученица Лилит поднимает свой взрывной ранец! - Лилит подняла левую руку, на которой она носила свое Кольцо Хранения.

А теперь... - Лилит быстро закружилась на месте, ее рубашка приподнялась, и она стала похожа на черную розу.

 - Вопрос! Сколько именно взрывчатки ученица Лилит может здесь закопать? Я с нетерпением жду узнать~
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Маленькая и узкая лестница казалась черной и внушительной, как свирепый зверь, который вот-вот пожрет людей.

 - Я выйду передохнуть. - Яков с трудом натянул на себя армейскую форму в попытке получить больше кислорода в этом удушающе тесном пространстве.

 - Нет... это запрещено, сэр Яков! Хозяин аукциона приказал нам оставаться и охранять здесь! Вам не разрешается передвигаться самостоятельно.

С трудом сделав два шага вперед, его верный подчиненный принялся наставлять его, не позволяя Якову покинуть караул.

Потирая шрам от ножа на лице, Яков сделал два глубоких вдоха. Однако его тут же чуть не стошнило от вонючих запахов ног и пота, наполнявших окружающий воздух.

Ножевой шрам на лице... начал пульсировать все сильнее от боли.

 - Серьезно... - Яков посмотрел на своего верного подчиненного... Было темно, и он совершенно не мог разглядеть никого в том направлении, куда смотрел, но Яков все равно почувствовал, как его подчиненный сделал несколько шагов назад.

 - Неужели это действительно приказ хозяина аукциона?

 - Это... это верно. Нас проинформировал лично Тень. Он велел нам охранять проход между 9-м и 10-м уровнями ценой своей жизни и не позволить даже мухе пролететь мимо нас.

 - В чем причина?

 - Э... а?

 - Я спрашиваю о причине, по которой мы охраняем это место.

 - Похоже, Элеонора Хамелин сбежала. Более того, согласно отчетам, очень вероятно, что она проникла сюда. Поэтому мы должны закрепиться здесь, чтобы предотвратить побег зайцев, а также поймать Элеонору Хамелин.

Из-за нехватки воздуха подчиненный начал задыхаться после того, как закончил свое объяснение.

Яков остановился на месте, по привычке слегка приподняв клинок из ножен.

Элеонора Хамелин... это имя должно было произвести глубокое впечатление на людей. В конце концов, из многих и многих рабов, которых он поймал, она была единственной рабыней, которая не боялась брызгать слюной ему в лицо. Однако жаль, что она не была отпрыском какого-нибудь дворянина. В противном случае ему пришлось бы преподать ей хороший урок за ее действия.

Подумав еще некоторое время, он вдруг вспомнил, что вчера поймал молодую девушку, в голове которой творилось что-то неладное. Она... похоже, тоже была из того же класса. Однако, несмотря на такую внешность, она всегда обращалась к себе "эта леди". Однако она могла быть лишь дочерью мелкого лорда, что было совершенно неспособно вызвать в нем интерес.

Более того, сегодня вечером ее должны были продать.

Встряхнув головой, Яков выкинул эти бесполезные мысли из головы и вернулся к заданию.

Все это было ради недолговечной волшебной эльфийки. Вилкис, хозяин аукциона, всегда устраивал такие балаганы. На самом деле, он даже не решался оставить без охраны чрезвычайно важные уровни с 1-го по 9-й. Это действительно похоже на действия идиота.

Однако все это было неважно. Для него было важно лишь то, что он мог заставить этих юных дочерей аристократов рыдать и плакать о своей жизни, что приносило ему огромную радость. Пока он может продолжать мучить их, он без колебаний станет чьим-то псом.

Неважно, был ли их хозяин умен или нет.

Это также было причиной его чрезвычайно высокого положения в аукционном доме, несмотря на то, что он был экспертом только 6-го ранга. На самом деле, было много людей сильнее его, которые стояли ниже его в руководстве. Хотя Вилкис и идиот, он знает, что такой человек, как я, рождается ради мести. Пока я могу отомстить, я никогда, никогда не предам его.

 - Ху... - не зная, было ли это заблуждение или нет, Яков вдруг почувствовал, что голова его слегка закружилась, а в груди стало очень неуютно.

Я заболел? Как это возможно? Я же мастер боевых искусств 6-го ранга! Если мастер боевых искусств 6-го ранга может заболеть, то я должен найти кусок тофу и разбиться насмерть!

Однако это неприятное чувство он испытал уже давно. В то время он был обычным человеком, постоянно работающим ради достижения жизненных целей, в результате чего заболел от переутомления.

Яков хлопнул себя по лбу, так как неприятное ощущение становилось все более серьезным.

Тем не менее, это был чрезвычайно счастливый период его жизни, поскольку все важные члены его семьи были еще живы. И каждый раз, когда он заболевал, они собирались у его постели, болтали об интересных делах, происходивших поблизости, избавляя его от скуки, которая зарождалась в его сердце.

 - Папин смех такой противный... - моя шестилетняя дочь всегда так говорила, когда я показывал свою искреннюю улыбку.

Несмотря на это, я всегда чувствовал необыкновенное блаженство...

Однако после этого инцидента все полностью изменилось: все перестало существовать. Будь то его семья или ее члены, все они исчезли! Все из-за этого зла...

 - Нет... это нехорошо! Некоторые люди упали в обморок!

 - Что... почему? Кто упал в обморок!

 - Я не знаю. Я не могу ясно видеть его лицо.

Вдруг среди группы людей, охранявших лестницу, начался переполох. Нахмурившись, Яков посмотрел в ту сторону, где происходила суматоха, но ничего не смог разглядеть.

Лестница... тоже была слишком темной.

Опасности, таящиеся в темноте, внезапное падение его подчиненного, а также возможность наличия врагов, скрытых в темноте, заставили чувство тревоги, повисшее в воздухе, сгуститься.

 - Эй... неужели этот враг по имени Хамелин уже пробрался сюда?

Бог знает кто прошептал, отчего воздух внезапно затих.

Спустя мгновение кто-то резко произнес дрожащим голосом: - Я... я слышал, что Хамелин преуспела в убийствах. Несколько лет назад она чуть не убила хозяина аукциона.

Эти слова только убедили всех в том, что они видели призрака, в результате чего все впали в ярость и хаос.

 - Быстрее! Поторопитесь и найдите ее! Если нет, то она убьет еще не одного из нас!

 - Ты нашел ее? Я вообще ничего не вижу!

 - Я тоже! Здесь все черное! Я не вижу даже собственных пальцев!

 - А! Моя нога! Кто из вас наступил мне на ногу!

 - Какого черта ты жалуешься на свою ногу! Я даже не фыркнул, когда мне кто-то врезал по яйцам!

 - Кто, черт возьми, выключил свет! Скорее включите его обратно!

 - Идиот! Если ты включишь свет, это даст знать нашим врагам, что мы прячемся здесь в засаде.

 - Это правда. Что нам теперь делать?

 - Мы должны сначала определить наших врагов, верно...

 - Плохо! Парни над нами тоже потеряли сознание!!!

 - Черт! Как она это делает! Может ли быть... что она уже пробралась внутрь? И она отравляет нас изнутри?

 - ......

 - ...... - на несколько секунд воздух стал необычайно тихим.

 - Проклятье! Проклятье! Мы все будем отравлены до смерти!

 - Что нам делать... буууу... у меня есть старики и дети, о которых нужно заботиться! Что они будут делать, если я умру?

 - Я тоже не хочу умирать! Я еще не использовал свою VIP-карту для борделя "Гармония"! Будет слишком жалко умирать сейчас!

 - Мне тоже...

 - Хватит болтать, идиоты! Скорее закройте рты и носы и перестаньте дышать!

Реалистично говоря, Яков не хотел брать на себя ответственность за этих подчиненных с низким IQ, которых воспитал Вилкис. Как говорится в пословице, твои подчиненные - это отражение тебя себя. Будучи идиотом, Вилкис, естественно, воспитал таких тупых и бездарных подчиненных.

Тем не менее, если бы все его подчиненные погибли, ему было бы нелегко отчитаться перед Вилкисом. Поэтому у него не было другого выбора, кроме как высказаться и напомнить им.

Однако... чем больше они задерживали дыхание, тем хуже себя чувствовали, так как время от времени тишину нарушали звуки бьющихся о землю или стены людей без сознания.

Судя по всему, они уже надышались довольно большим количеством ядовитого газа.

Яков направил свой взгляд в сторону большой лестницы. Хотя он знал, что эта ловушка была устроена специально для того, чтобы устроить засаду на врагов, раз его подчиненные уже отравились, значит, Элеонора Хамелин уже обнаружила сотню с лишним человек, которые поджидали ее.

Похоже, я недооценил тебя, Элеонора Хамелин! Однако сбежать отсюда тебе не удастся.

Яков яростно бросился вперед, совершенно не обращая внимания на своих подчиненных, на которых он наступал во время своей спешки, и с грохотом ударил кулаком в большую дверь, разнеся ее с громким стуком.

Свежий воздух хлынул внутрь, сразу же заставив Якова почувствовать себя намного лучше, чем раньше.

Действительно, она отравила воздух. Однако, судя по всему, токсичность яда была не слишком сильной и не могла причинить большого вреда такому мастеру боевых искусств 6-го ранга, как он.

Яков быстро посмотрел налево и направо, но обнаружил, что вокруг больших дверей нет ни одного человека. На самом деле, его органы чувств не могли уловить присутствие никого, кроме него самого.

Однако этого и следовало ожидать. Если у нее нет таких тайных возможностей, как бы она осмелилась убить хозяина аукциона, верно?

 - С-сэр... - подбежал подчиненный. Его состояние выглядело не слишком хорошим, на лице появился неестественный румянец, даже движения казались затрудненными.

Яков нахмурился, так как знал, что его подчиненные уже стали бесполезны из-за яда, и ответил:

- Иди и приведи в чувство всех, кто еще в состоянии двигаться, чтобы разбудить тех, кто потерял сознание. После этого отправляйтесь к Роске за противоядием.

 - Э... а вы, сэр...

Яков посмотрел в сторону просторной дорожки, привычно сжимая рукоять своего клинка, прежде чем ответить: - Элеоноре Хамелин не следовало заходить так далеко. Я лично займусь охотой на нее.
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- Ты в состоянии продолжать, сопляк? Почему у тебя такой вид, будто ты вот-вот упадешь замертво?

 - Вы сомневаетесь в моих мужских способностях?

 - Я вижу, что твои почки отказывают. Ты должен питаться правильно.

 - Хорошо. Похоже, я должен показать вам всю мощь своей мужественности, чтобы вы поняли, какой я грозный.

 - Ладно, давай. Посмотрим, кто кого боится.

 - Хорошо! Только не пугайтесь меня! Я сильный, между прочим!

 - Поторопись и кончай паясничать.

 - И-и оп...

 - Аргх... быстрее! Быстрее! Быстрее! Вот так. Мы... Мы почти на месте...

В следующее мгновение...

 - Мы... мы еще... Я почти на пределе...

 - Выдержи! Ты могущественный боевой мастер 5-го ранга! Как у тебя могут быть такие низкие пределы! Выдержи! Еще немного! Еще чуть-чуть...

 - Это... хуф-хуф... это будет мой последний рывок... Ха!!!

 - А! Я дотянулась!

Кэрол схватилась за ключ, висевший на стене на высоте более трех метров, и в восторге воскликнула: - Наконец-то я до него достала.

Дуранго, ставший для Кэрол живой стремянкой, вздохнул с облегчением и, покачиваясь, спустил ее вниз.

 - Вы действительно важная госпожа аристократической семьи Эмонов Драконьей Крови. Ваш вес намного превышает вес обычных людей. Вы меня совсем измотали.

 - Что... ты сказал? - спросила Кэрол, вцепившись в волосы Дуранго: - Что насчет веса этой леди?

Мгновенно осознав свою ошибку, Дуранго поспешно попросил прощения, терпя боль в голове: - Я... я сказал, что вы легче, чем эти 300-фунтовые толстухи. Ай-ай-ай... вы мне сейчас волосы выдернете!

 - Ого... так ты говоришь, что мой вес не так уж далек от 300 фунтов, да? Эта леди преодолевала трудности, бежала сюда из Империи Священного Дракона, не ела несколько дней, оставив мою грудь плоской от потери веса, а ты говоришь, что я толстая! Ты приводишь меня в ярость!

 - Перестаньте, перестаньте! Хватит дергать меня за волосы! Хватит хватать меня за уши! Хватит трястись! Ай-ай-ай! Хватит тыкать мне в глаза! Я падаю, я падаю! Аргх!

 - Бам - (звук удара об пол)

 - Вай. Так больно. - Кэрол схватилась за затылок, катаясь по земле от боли.

 - Разве я не сказал, что сейчас упаду? И все равно вы продолжали меня трясти. - беспомощно воскликнул Дуранго, потирая поясницу.

 - Гррр... это все твоя вина! Это все твоя вина! Зачем ты сказал, что эта леди тяжелая! Это ты виноват, что эта леди упала!

 - Я действительно не виноват. Если бы не вы... - попытался объяснить Дуранго. Однако его мгновенно заткнул взгляд наполненных слезами глаз Кэрол. Ничего не поделаешь, отец у нее грозный человек, которого он не осмелился провоцировать.

 - Хорошо. Ключи у нас в руках. Давай откроем дверь. - Дюранго не осмелился продолжать спор с Кэрол. Если она хотела, чтобы он встал перед ней на колени в знак извинения, он не мог ничего возразить. Поэтому ему лучше было как можно скорее сменить тему.

Он перевел взгляд на Элеонору и увидел, что ее блекло-красные глаза широко раскрыты, и она с интересом смотрит на него.

Чувствуя себя несколько неуютно под взглядом Элеоноры, Дуранго плотно прижал одежду к телу, отступив на небольшое расстояние: - Что... на что ты смотришь...

 - О... - заметив отсутствие манер, Элеонора поспешно прикрыла лицо, махнув рукой: - Я уже давно не видела, чтобы люди ссорились, так что сейчас я просто счастлива.

 - Однако... - подойдя к нему, Элеонора притянула его руку в свои объятия, позволяя ему погрузиться прямо в ее грудь.

 - Не бойся, братишка... ты же не боишься, что я тебя съем? Хе-хе.

Лицо Дуранго покраснело от смущения, когда он посмотрел на маленькую и бойкую грудь Элеоноры, а пот продолжал стекать по его лбу.

Видя девственную реакцию Дюранго, Элеонора продолжила дразнить его, прижимаясь к нему и облизывая его ухо, заставляя его дрожать. Затем она заговорила соблазнительным тоном: - Ты действительно член аристократической семьи, который приехал сюда покупать рабов?

 - Да... именно так...

 - Трудно найти таких невинных членов аристократической семьи. Хочешь... повеселиться с этой сестренкой? ...Это будет очень приятно.

Дуранго с силой сглотнул слюну, пробежавшись взглядом по утонченному красивому лицу Элеоноры и остановившись на ее груди. Прошло довольно много времени, прежде чем он смог пролепетать ответ: - Мне... мне жаль. Я все же предпочитаю большие.

 - ...... - Элеонора опустила голову, чтобы бросить взгляд на свою грудь, а затем торжественно повернулась к Кэрол: - Младшая сестра, не хочешь ли ты вместе со мной разобраться с этим наглецом?

В уголке рта Кэрол появилась дьявольская усмешка, когда она медленно подошла к двум другим, а затем достала из бог знает откуда стальную трубу.

 - Я рада услужить.

 - Что за херня. Откуда у вас эта стальная труба.

Видя ухудшение ситуации, Дуранго тут же попытался вырваться и убежать. Однако, прежде чем он успел это сделать, его крепко схватила Элеонора. Пытаясь вырваться, он обнаружил, что даже со своей силой 5-го ранга не может освободиться.

 - Подождите... не надо... ст-топ... я виноват, я виноват, ладно...

Кэрол слегка похлопала стальной трубой по руке, издав тихий звонкий звук, и зловеще произнесла: - Ты думаешь... что есть смысл говорить эти слова сейчас? Ха...

 - Нет... АХ!

.........

.........

 - Хорошо. Давайте откроем дверь и спасем рабов прямо сейчас, - сказала Элеонора, избив Дуранго до полусмерти.

 - Отлично. - Поскольку ее целью с самого начала было спасение рабов, Кэрол, естественно, была полна воодушевления, когда давала свой ответ.

 - Однако почему этот аукционный дом так слабо охраняется? Здесь не было ни одного охранника даже 7-го уровня! Может быть, они все попрятались в страхе перед этой леди?

Элеонора зачесала за уши серебристо-белые длинные волосы, закрывавшие ей глаза, и рассеянно ответила: - Возможно, их отпугнули те два взрыва.

 - Ого! Это точно Лилит. Она действительно удивительна! Она буквально одним движением перетянула всех на себя.

 - Да. Она действительно удивительна.

Однако... поскольку эти два громких взрыва привлекли всеобщее внимание, ей практически невозможно закончить укладку всех взрывных свитков. В конце концов, люди, управляющие этим аукционным домом, не дураки. На самом деле, им двоим даже трудно будет избежать всеобщего внимания.

На Лилит мне наплевать, но Вэйр...

Похоже, действовать все же придется мне. Действительно, эти незнакомцы ненадежны.

Элеонора протянула руку в свой большой рукав и потерла ледяной короткий стержень, хранящийся внутри, одновременно молясь, чтобы аукционный дом не обнаружил эту вещь, с которой она не вступала в контакт с четырехлетней давности.

Если нет... ее план мести...

 - Хотя это никогда не было безопасно, я все равно считаю, что лучше быть настороже, ведь мы никогда не знаем, когда за углом наткнемся на грозных врагов.

 - Каких врагов. Эти ублюдки из аукционного дома определенно были обмануты Лилит... - Кэрол похлопала Дуранго по плечу, чтобы успокоить его. Однако ее слова прервал яростный рев.

 - Элеонора Хамелин! Я наконец-то нашел тебя!

 - ......

 - ......
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- Я наконец-то нашел тебя, Элеонора Хамелин!

В углу прохода недалеко от них стоял Яков, который в данный момент бросал злобные взгляды на троицу. Похоже, не ожидая, что она окажется в компании других, на его лице появился шок, когда он начал оценивать Кэрол, он поднял брови в знак того, что узнал ее, хотя она его не так уж и волновала. Наконец, он перевел взгляд на тело Дуранго.

 - Вот почему ты осмелилась появиться на 7-м уровне после того, как сбежала с 9-го. Получается, что у тебя есть помощники.

 - А? Сбежала? О чем ты говоришь? - Элеонора в замешательстве почесала голову.

 - А твой помощник - один из отвратительных орков. Я тебя сильно недооценил.

 - Орк? О чем, черт возьми, ты говоришь? - Элеонора инстинктивно повернула голову в сторону Дуранго, но тут же издала "пффф" и расхохоталась: - Орк... хахаха...

 - Какой я орк! Посмотри внимательнее, ты! Я настоящий и полноценный человек! - Дуранго чувствовал себя крайне несчастным, он яростно рычал, указывая на свою "свиную голову".

Хотя Дуранго горячо отрицал слова Якова, надо сказать, что он действительно был похож на тех орков, что жили в Лесу Волшебных Эльфов на юге. По крайней мере, его голова была очень похожа на их голову.

 - Человек! - Яков был шокирован ответом Дуранго, что заставило его внимательно осмотреть последнего. Он молчал несколько секунд, а затем посмотрел на него с выражением жалости и сказал: - Тогда ты действительно жалок.

 - Меня избили! Разве ты не видишь, сволочь! Кстати говоря, разве ты не знаешь, что ты похож на какую-то птицу? Хочешь, я одолжу тебе зеркало, чтобы ты взглянул на себя?

 - Мне все равно, человек ты или нет. Но раз уж мы столкнулись, то лучше вам всем не думать о побеге, - сказал Яков и тут же обнажил большой клинок, висевший у него на поясе. Свет, исходящий от окружающих световых камней, заставил блестящее лезвие сверкнуть ледяным блеском.

 - Не меняй тему, уродливый ублюдок! Сегодня я точно дам тебе понять, что ты самый уродливый человек на свете!

 - Особенно ты, Элеонора Хамелин! Ты осмелилась прибегнуть к таким презренным методам, как яд, из-за чего я потерял большинство своих подчиненных! Сегодня я обязательно отомщу за них!

 - Я сказал не менять тему, урод.

 - Если оставить его в стороне, я не знаю, о чем ты говоришь, - Элеонора наклонила голову, крутя прядь волос между пальцами, и казалось, что ей совершенно наплевать на Якова.

 - Меня не так-то просто убить.

 - Правда? - Яков ответил с усмешкой: - Посмотрим, кто будет смеяться последним.

 - Разве я не сказал... вы все...

Дуранго попытался возразить, но его тут же заткнула Кэрол, похлопав по плечу: - Не расстраивайся, малыш. Ты определенно красивее его.

 - Правда... это правда? - Услышав это, Дуранго почувствовал, как горячие слезы наполняют его глаза, ведь он даже в самых смелых мечтах не ожидал, что великая мисс Кэрол встанет и заступится за него!

 - Конечно. - Показывая ему большой палец вверх, Кэрол с улыбкой обнажила свои сверкающие жемчужной белизной зубы: - Ты самый красивый среди орков.

Как только она закончила фразу, Кэрол не удержалась и схватилась за живот, разразившись смехом.

 - Хахахахаха!!!

 - Ты... ваааа... Я не хочу больше жить... - Получая удары, но не смея ответить, получая оскорбления, но не смея выругаться в ответ, у Дуранго не было другого выбора, кроме как в отчаянии сдаться.

 - Не... не обращай внимания! Ты же не человек, а орк, верно... хахаха!!!

 - ......

 - Ладно, ладно. Хватит над ним издеваться. Разве мы не товарищи? Между товарищами не может быть взаимной злобы. - Встав на носочки, Элеонора нежно провела ладонями по лицу Дуранго, говоря при этом со слабой улыбкой:

 - Более того, наш Дуранго ничуть не уродлив.

 - Старшая... старшая сестренка Элеонора... Уууу... Я зря обвинял тебя! Хотя мы знакомы всего полчаса, я не ожидал, что ты такой великодушный человек.

 - Успокойся, успокойся. Ты большой мальчик, правда. Не плачь. Ты действительно станешь некрасивым, если будешь плакать. - Элеонора осторожно вытерла слезы, собравшиеся в уголках глаз Дуранго.

 - Ты очень добрая, старшая сестра Элеонора... - внезапно Дуранго, казалось, принял какое-то решение, так как его взгляд резко стал решительным: - Только за те пару фраз, которые ты сказала ранее, я, Дуранго, стану твоим младшим братом. Если ты только скажешь хоть слово, я буду храбро сражаться за тебя в огне, не смыкая глаз.

 - Правда?

 - Естественно! Я, Дуранго, всегда держу свое слово.

Внезапно в уголках рта Элеоноры появилась нахальная улыбка. Слегка подтолкнув Дуранго, она сказала: - Хорошо. Я оставлю его тебе, младший брат. Не бойся, твоя старшая сестренка будет крепко поддерживать тебя сзади.

 - ......

Лицо Дуранго исказилось, когда он посмотрел на свирепого Якова. В этот момент он, наконец, понял, что она его чрезвычайно жестоко надула.

 - Хмф. - Яков посмотрел на Дуранго взглядом, подобным тому, каким смотрят на козла, которого собираются зарезать, а затем с усмешкой сказал: - Значит, ты первый, кто умрет?

Оценив их неравенство в боевой мощи, Дуранго мгновенно наполнился ужасом, жалобно повернув голову в сторону Элеоноры.

 - Я могу забрать свои слова?

 - Конечно, не можешь. Ты большой мальчик. Как ты можешь позволить нам, двум маленьким красавицам, противостоять этому страшному человеку?

Но вы, две маленькие красавицы, гораздо свирепее меня, нет?

Конечно, Дуранго не осмелился произнести эти слова. В итоге он смог лишь ответить: - Он мастер боевых искусств 6-го ранга, а я мастер боевых искусств 5-го ранга.

 - Нет проблем. Очень часто главный герой перешагивает через несколько рангов и избивает людей.

 - У него есть оружие, у меня - нет.

Будет очень больно, если это большое блестящее лезвие ударит по моему телу.

С торжественным выражением лица Кэрол передала свою стальную трубу Дуранго, после чего строго произнесла: - Это родовая палка этой леди для избиения уродов. С ней ты точно сможешь победить.

 - Вы явно подобрали ее всего минуту назад. Более того, что за чертовщина с этим названием "Палка для избиения уродов"?

 - Тебе не нужно заботиться о мелочах.

 - Меня это очень волнует!

 - В чем дело... вы еще не закончили обсуждать, как вы все умрете? - нетерпеливо крикнул Яков, отчего шрам на его лице зашевелился, как извивающаяся сороконожка, представляя собой крайне отвратительное зрелище.

У нас... нет другого выбора, кроме как сражаться.

При таком раскладе Дуранго также знал, что спрятаться ему негде. Сделав глубокий вдох, он успокоил свои взбудораженные эмоции, после чего схватил стальную трубу и принял исходную стойку традиционного для его семьи стиля владения мечом.

 - Это отродье. Его аура изменилась.

В ответ Яков тоже стал серьезным. Схватившись руками за клинок, он пристально смотрел на стальную трубу Дуранго, ожидая, что сделает его противник.

Этот парень... наверняка аристократ, Яков мог сказать, насколько необычным должно быть движение, только взглянув на то, как он держит стальную трубу. Этому не может научиться простолюдин.

Однако... глаза Якова начали краснеть... только аристократы могли вызвать его жажду убийства, заставляя его использовать все свои силы в бою.

 - Давай, отродье. Посмотрим, на что ты способен.

 - Хмф. - В этот момент Дуранго не испытывал ни малейшего страха, его лицо озарилось блеском уверенности. Трудно было поверить, что это тот же самый человек, который раньше трусил в страхе: - Хорошо. Тебе лучше принять мой удар. С этим моим движением нелегко справиться.

 - Ух ты... он выглядит очень грозно.

 - Похоже, наш маленький Дуранго не какой-то там избалованный молодой господин. Я чувствую, как во мне зарождается предвкушение.

 - Молния, три вспышки.

С яростным ревом Дуранго превратился в неуловимую молнию, которая устремилась прямо к Якову, появившись перед ним в мгновение ока. Однако тот, предугадав это, обрушил свой клинок навстречу летящей молнии.

Если он продолжит наступать, то, несомненно, Дуранго натолкнется на большой клинок Якова.

Однако Дуранго, сделав сверхчеловеческий поворот вправо, не поддающийся законам физики, уклонился от лезвия Якова, подобно молнии.

 - Тц. Техника движения.

Выражение лица Якова становилось все более мрачным, его глаза остановились на фигуре Дуранго, не позволяя ему исчезнуть из поля зрения.

 - Умри! Удар молнии!

Дуранго сделал несколько оборотов в воздухе, а затем нанес удар стальной трубой под очень хитрым углом в сторону Якова.

Не сумев вовремя поднять защиту, Якову ничего не оставалось, как стиснуть зубы и обрушить свой клинок навстречу летящей стальной трубе.

 - Наивный. Этот Удар Молнии является родовой боевой техникой моей семьи и известен в Империи Священного Дракона. Более того, я один из самых выдающихся практиков в своей семье, и я никогда не проигрывал поединков. Даже если ты остановишь меня своим клинком, мой Молниеносный удар все равно пронзит твое тело. Единственная загвоздка - это угол...

Внезапно речь Дуранго прервалась, и слова больше не слетали с его губ. Это произошло потому, что стальная труба в его руке была разрезана на две части, в результате чего колющий наконечник потерял всю свою движущую силу. Крутясь в воздухе, обычная стальная труба ударилась о тело Якова, но не смогла причинить ему никакого вреда.

С лязгом маленький кусок стальной трубы упал на пол, а на лице Дуранго появилось стыдливое выражение.

 - О, как неловко.

 - Похоже, ты еще не использовал стальную трубу для выполнения этого приема, младший брат.

 - Может, вы двое перестанете говорить такие циничные замечания? Кстати говоря, разве это не из-за вас двоих!

 - Фью~ - (Свистящий звук)

 - Ах... луна сегодня действительно полная. - (поднимает голову, чтобы посмотреть на небо)

 - Хватит дурачиться, негодницы!!!!

 - Это твой самый сильный ход, сопляк? - Яков зловеще улыбнулся, подняв свой большой клинок: - Если это так, то можешь распрощаться с этим миром.

 - Эй... погоди-ка! У меня сейчас нет оружия! У тебя несправедливое преимущество. - Отступая назад, Дуранго размахивал отрезанной половиной стальной трубы в руке. Тем не менее, стальная труба не могла ничего сделать, кроме как служить комическим подспорьем.

 - Несправедливое преимущество? - Яков потер шрам на лице, чувствуя себя крайне оскорбленным этими словами: - Я злодей, знаешь.

 - А злодеям это свойственно, знаешь. - Сказав свое слово, Яков опустил свой большой клинок.

 - Постой-ка!

Дуранго показалось, что он услышал голос Небес.

На лице Якова тут же появилось хмурое выражение, когда он поднял глаза на остановившую его Кэрол: - Почему? Ты собираешься занять его место?

Сделав несколько шагов вперед, Кэрол подошла к Якову. Без единой капли страха она подала вперед свою маленькую талию, выпятила маленькую грудь и заговорила несравненно наивным тоном:

 - Как издевательства над человеком ростом в семь футов могут доказать твою злодейскую сущность? Если у тебя есть все, что нужно, ты должен действовать против нас, слабых и нежных девушек.

 - Хотя я очень рад, что вы двое пришли спасти меня, почему-то мое сердце так болит.

Сжимая грудь, слезы унижения текли по лицу Дуранго.

 - Хмф. - На юном лице Кэрол не было ни капли страха, она смотрела прямо на Якова: - Теперь эта леди будет твоим противником.

Когда эти слова покинули ее рот, не было слышно ни звука.

На самом деле, Дуранго был настолько потрясен, что выронил стальную трубу из рук.

Взгляд Элеоноры, с которым она смотрела спектакль, тоже стал серьезным.

 - Хахаха! Ты? Что может сделать против меня такая маленькая пичужка, у которой даже нет Боевой Ци?

 - Не смотри на людей свысока, дубина! Выкуси мой пинок!

Научившись у Лилит, Кэрол направила свой Пинок По Яйцам прямо в промежность Якова.
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